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ttory ś, Domini wynólast /y vani. 

Story porzadeť wetrzęch rzegódh należy: Y7óprz0d / co 
przedtym pultoraftá pozdrowienia włupie fie obpramiáty/ 
toteras nátray cjeśći ś. Dominiť rozdzieliť/ popiećdźieśiat w 
£óżda Gsśćródhuiac/ a piertefa násywátloc teefela /druga fime 
t3/ &trsecia dywalebna: 


, Capit:54y 


Ja : CM mE dne 


Mis pisani, 


4 | (Qgrobá Rožánego 


čia Dáftersow: nówyśjiędy Hobita Bożego / tako Keoná| 
"| BDžiesiateno/ Piufá Diatego y Grzenorzá XIL. pilnie weyrav;] 
naydśie nicobmienna prawde) fogo oni Wstorem Rozáhcá $. 
gynia: (Miedzy innemi Pius piaty w Pulli foey Gonfueue- 
runt, tajnie todetlaruie/ gdy tc flomá bládšie. Excogitauit, ex- 
cogitatum; per S. R. Ecclefix part*s propagauit te icft/ 
Dominiť á. Jeślić tedy orrte modlitwę so pmyólit; y 00 éiebie wy 
|! |myśloria/y voyrtálesiona/ po € brscáciánftvoie rosmnosyt/ (iato 
| [ten świety Mčiecémiáday ) nieftugnie mu záifte niettorsy vivtoz 
gey toiego tál zacneńwłafne Dźieło. — 
Bez by tež otynt Bifťupi Asgm[cy 3áoney wżmiianti nie? 
(gynili/ by ćegow Róieqóch nápifano nie byto/ nic podobniey» 
Bego niema iato roy 136: Domit Autorem ieff Rožáncá świe 
tego: poničiváž pevoriateft) ijsáitqo gáfovo/ przy opowtebániu 
cego nabożeńjtwa mestigone cudá fie džialý / iáto o tym niżey 


bedzie. 
ROZDZIAŁ 111. 

Z ktorej okóziey to nabożeń iwo powfłało, 
Knee żóś Rożdncć świetego wprowáðzes 


nie / 3 tey przvavný fie effáto. Było wielkie tacerftwe 
2ilbidenftie / r5e3one co Úriáftá!Albigium » we włośći 
Ton 


N, 


1 


Dierwga Czeać. g| 

Toloffanfkiey/ m iebrrymie cedhu 3 Setra fTJánidyeuow; bo nie 
Ettore iey Zirtyfuly $picblá vyprowabsáto; iato: otym m Ro 
gnyd) dżieiach Dycá Abraháma Bzówiugć obaczyć fie mos e. 

„U tenblab ną on gás v (amey. Stánciey/ wiecey niżeli ťyáiaci 
Úiafš (verní przyrzutnemi stoéciami sóraśił był Rtoregobte:|- 
du tá Setra miegem potešnie bronił: zázym voynimjly Eon» 
fedeťácya s Piotreri Brolem Úrrágonfšim/ przystali do ślebie 
Cfemebiná rola trarocbiey 3 Afryki 3 nieslizonym pogdń: 
ftrvenr do náfey SŁwropy: Co widzac papież Týnnocencius ta- 
341 trzyż obreołać ná JXasamád priečudťo onemu tocroftivu: 
y Philipá Arola Sráncu[Fiego przymuślł/ aby woşne pobnicft 
ra vtrocerie niebožitogci Uibigen(Fiey. i 

„ (Miedzy imiemi/ dá támtey woyhie prsobfoteat Symon 
Śrabia Montis fortis; zá Protego mefłwem/ y Ožielnosčia/ ffo- 
tyčiecy nieprzętacioł ná plácu legło / dhoč tylo náfiego wóopfFA 
ośmityślecy lions / náter gás, M to bárso dživná / e$ Do: 
minit ná čáždcy potrzebie woiehney / nofac trzyż orseiviány 
CEtory teraz teft do tyh Gófow'w Tolešie / v domu Jnquificor: 
ffim ) przed Ziócholichim woyfPiem/ żadniey obrazy / am (ám 
áni Gras Chryfłufa Dáná / ob geftyd) firzat odnosit Toż 
potym eretyctwo / tenże Grabi s ścoietym Donmnibiem ro 
śnym oreżem/ przez Dźieśieć lat ttumiť / ynigat. Ulenie z tá 
Uim pożytłiemi one woyńe ( trora ius byli drudzy opuścili) pro 
wabśili,tcoryby byt ich pracy Wyrownał: Drsetos gafu iebnego/ 
toieft Motu 1 zro świety Dominiť niedalebo Toloffy w pu: 
fga glebo?o z4pedł / y tám fie vdaľ ná goraca modlitive. 21 
gdy przez cale trzy dni bawił jie nstym/ à pod Gás darniem, 
y cierniem čtáto fwe otrucnie trapit/ áby tynt tóróniem / grze: 
hy Coloffanaytow zórazonydy błedem UlbigenfFim gładźił/ 
gdy hii trzeciego dnia zemolawpyvpadał / ftanetá przy enim 
zapójmiłu poteżnym CTóówietfa Dánná tlárya/ áz nia prse; 


43 éli 


|fie nitogo On tedy gdp do miáftá wchoDził /iedaym rózeni/ 


RODEO OSACE mU P iet 
Ogrodd Rożdnego | 
éltany orfiat panien niebiefPid) w towórzyftwie / y rsecje 06. 
niego: IDerhinitu/ Gy, wieg táťorme oreże / y.Pcore Błogofłó: 
wiona Trogcá/, xóiclá / ttorym doce w roty titałc świót o: 
blec? Dn odpowie. © Dáni/ ty lepicy wief :prsescie bowiem 
zbówienie dane ieft / wfyttiemu świótu / przes čie naprawa 


| |nepyttich ieft ságeta. oná: Synu moy miły Domunitu /| 
| Biogofławiona / ná wygładzenie grzechow / oreja žá] 


onego infego fobie niemybratá / teno Pfatcers AnvelfFi /Etory| 
teft vofyfžtieno teftámentu fundamentem: prietož teéli prá» 
qnieB pożyttu 3cmoieb Zdazań 3álecay / yGeftó opomiáday 
Ofalters moy/3 Prorego wtrotce śniwo bogáte fie potaże. Co» 
ractlá : y zár as qo ná juGytá / pôrzadťu motvienia Aoiáncá śmie- 
tego /Étorg podiá dzien obmatiámy y trápmemy. | 

Aasátá mu potym do Loloffy iść /yopowiedać ná fasóniu | 
Rosónicc /9 dodamátá mu fercá/ áby śmiało febl/ á niebat| 


dzwony mwfiyckie wtościołócd / iato ná wielfie świeto / fámy 
vderza: zbiegna fis ludśic do Sáry émietego Romana /obacja 
tám Dominitaświetego /á on orożdncu taie / tterego 3 pilno» 
ścia gdy pógna fľudjáč: onet ietto nie moglo iego Pazánta 
anieść / álenátydbmiaft grudynety wiátry / trsaffania/bls(Ta» 
nia sicmie trzesienia : 3átyur mrzafť ) płac wielki bla one go 
firádbu między ludem powftát. Swiety przecie Dominiť nie, 
prscftáie zalecać / tey ner obtecutac poboy /ieśli cen Ro»! 
zániec bzóa cbprawiát: Tym gáľem gdy lud ucidonal/ á po» 
mienione nóbożeńfimo obmawiat / óhćći po wfiytkim powie» 
trzu Diabli wyla /.mrzefcjacy biadá / biádá nam/óbowiem nas. 
Anyołowie/ prze pfatcerz ten wiaża ogniftemi łóncydhómi. | 
Pod ren że gás/ widźtany był Obraz Bogarodźicew Poáčiete/ | 
á on reta grcśił /3áGym lub wfłyfłeE pomocy Przeczyfłey Pán: | 


| [ny pobornie p Prośić pogał / do ego © wfyfitiego bi byt im powo: 


"bem. 


P 


p 


| . Pieobá Cześć. AE 
čerň. Dominiť świety / môvolác przed nimi, Pozdrowienie | 


ZivelfFie. | 
Vípoťoito fie potym bórzo po tvfed) fironadi oovoietise/, | 
dw oných ludžiach / báivona obmiána sftatá fie zaraz. | 
Ciazdiutrz potym roca fie Bo Podčistá w laty) fáčicdy/! 
abo w worád) rágey / świece w retu trzymdiac/ ná pobsisto: 
wanie Pánu Bogu/ y łóświetfey Dánme Wárvey / że im po: 
dany ieft fpofobżyćia zbávoieriheno/ 3náuti Dominiťá świetegó.| | 
tat poshyd) pracach / iátoby báremmycb / przes wiele tat/| 
- [Boczełęćiemnośći beretyckie vfłepowóć/ a émiátlo wiśry Zie 
tbsicieproscfoyolé o o AŻ c | 
4 ria pániiatke tego/ Gullo Biffup Coloffánffi/ świetemu! 
Dominitomi/ y iego Bract/ z0żieśiećin (ego tościolć fiofia 
éuócnásddyb 003 | 
,; tym vozmnožeňiu Xojáncá é- Iodocus, pomieniony pipe: "De oz 
TZ zá pilnosčia prawi/ Męża świętego, ták [ie Rožánce byly voz.) cea cot, 
muozyly , że nie tylko snidflos dle y świat wftyfiek napełniły, z4dna, | 
płeć, żadón' wiek, flan żaden, nie mymawiał fig od zńcbowania| 
tey modlitwy. Cudowna to bylá rzecz, gdaták wiele narodow tak 
miele miaft, ták wiele ftanow wielkich, y rożnych, pomierzcbnym! 
znákiem , ktory m rgkóch (iáko y teraz bywa) nosili s wzajem f£ 
zfoba towśrzyfyli. | 
1 


| 
| 


Miiat iefcse tenze 6. Dčiec nie poálednievýa pobuòte/ do! Ďe dign. 
jfosśiewónia tey modlitwy / c Chryftufá Dána (iáto Blogo. Pilt, cap: 
fiświony Alan, pie) Etory połdzawgy fie mu/ táldo niego — 
mowił : Dominiky, naukochásfty , barzo fie mefele „že nie vfafi 


t tmoicy madrosťi „śle ráczey Z pokora, flárať! (ig o zbámienie du (6 


ludzkich. á niedbafš orópodobawie ludzkie, Qc. y dále mowi: 
Przepówiśdayże právoi / moy Pfałterz, „y chcę tego abyś yo pacie |. 
rzu kazał, żeby žli ludžie,y Heretycy námracali [ie ku chwale) 
soie). 
p EE REY AE REPO CENE 

| 243600 


| Dorodá Rožánego | 
BETĘ "um ťášov może obączyć / iato ten fpofob modlitwy; 
(iefł na dhmäte Boja / na vczćiwość Błogofławioney Panny / 
y ná zbawienie ouf ludzłidy. 


ROZDZIAL-IV. 


Czemu fie to naboženífwo názyma Pfalterzem 


Nasmwigifey Panny Máriey, 


&9 była Dfaltersem abo Zołtarzem D. Ľáricy. Cláprsob 
bla tego / iż iato w pfatterzu Dawidowym / ieft pfal- 
'mow pultorá(ta / ttoremi on Zšrol świety wfiedymiocność / y 
dobroć / miłego Bog wyfławiał : tat .y ten (pofob modlenia 
zebrány/ ieftae ftay piscosteóiat Zdrowych Ľláriy/do wydhwó: 
lenia fladzetnosči/ y godnośći niedofłapioney Bogdrodzice. 
3Dotego / iáfo (alters Damidom był inftrumentem / ttorym 
en opiewał vłybione piofnti p. Bogu wiecznemu : Cá? y ren 
fpofob modły / ieft iatoiedna pioftità vfodhana Pannie Błogo: 
fiświoney/ w trorey przypominamy 1e mniey nam famym Z 
niewymowny Sátramení ffryty/ y niepotsty obtupienia na: 
fego / iáto też Błogofłówioney Dánnie Wáriey one nayfczee 
| śliwfa godśtne /vottora oná eftavfy fie átta Boża / zd» 
|czeła ficześlimie promádšiť (prawy odnowienia narodu luostie« 
go/ 3 naprawawvpadłu Cborow 2inyelfFidb. 
lab to ie$cse/ sowie fie Píatterzem: Jitóto Dawid é Rrol| 
jgrólac/ y śpiewdiac Píalmy fwoie/ iefcse mäta džiečina/ przed 
|Rrolem Saulem, od Szátanánágábánym / y ftrapionym? vl 
żywał ono breczenie 1ego/ y moc Szátániťa víľramiat: Tá? ce3/ 
E CEN m 


Pa ná posatťu tá modlicwó nazymwána 


m 
— o ZOSIA 


DietwBád Cześć. 
tto nóbożnym fercem mowi ten Díaltars/ ferce fwoievwejelic/ |: 
9 onfe fma/lubo frafuntiem / lubo tes Dolegliwośćia iata ftra- | 
piona vciepyć / nawety potufy fiótón(Fie eb éicbie precz obe 
gnóć moje. 

tláoffatet / i$ cen fpofob modlitwy fef náťätate Jnfirumen 
tu spietvalneto /ttory Girebomtesotovia Organem, a Zydowie 
Nabalum > ve Etorym było pifaate? puttorófła / 6 natym po: 
(poličie Pfalmy Dawidowe wygrawóne/ y optemáne były. 
IMiat pytánie ofi Błogofiawiony Alan „ reftaurator Ro- 
fari) oo nictorgd : ieśli cen Dfalters D. NJárieyzEtory on gora- 
coroséiewat, ieft nád Dawidow zacnieyfiy / Erore / ad Epifco- 
pum Tornacen.in Apologia sáptácit/momiac: 1.że pfat- 
terz Dawida ZXrola/ sámyta w fobie goretge nábozenítvo : 
2. że był nieiata prsyayna prsyfpofobiáiaca bo tego Dfaltersá 
pónny ZVariey: 3. i$ rv fobie náuťi wyráinteyge zawiera: 
4: ieft dotegodatvnievfy tyśiaćem lat/y tiltaDźieślat: 5. true 
dnieyfiy wnim teft fpofob modlitwy: 6: á náťoniec że go to- 
éćiot Boży wžiat fobie zá przednia modlitwe w dodšinach to 
léciefnydb. : ; 
Bas 3 brugiey fłrony Dfatters D. YYTátiey/3ba fie prsobtowác: 
U. 13 ieft Erefem Damidovvego / á tres jeft zacniey fy nad re érzo: 
DE. tore fie fłofuia do onego Eoncá: 2. zacnievfy dofFonato- 
ścią /bo miát ten fEutet: A Tomo sflaťe śię Ciałem: z. teft pos 
Gatbiem nowego teftamentu: 4. vaymony oo prsenáówiet: 
fiey Uroyce /400 2Irdbangolá opowiedźióny: 5. 13 left o przy 
tomney/y przyfłeyrzegy:. 6iż ieft Doffonałościa Dawidowe 
go: 7. ti przezeń sftatfie powfiedhny potoy / miedzy Bogiem 
$ głowietiem : 8. że Dfattersem AnyelfFim eftat fie Bog glo: 
wietiem, á Pánná Błogoflawiona / Bogórodśicielta. 
„A ztey Łomparóciey táíoy widźieć može /iato flufnietá mo» 
dlitwa nósywa fie pfaltersem: Lea by niebyto infey prsyay: 
V SR EE caen cene S EC Son PB A MN Medo MOS 


2 ny 


Eccl 24, £ 


Eufcb: 


Plutar: 


jio Qgrobá Rożinego | | 


ny tego przemiantw/dofyć nátym /że go tá! Klóświetfia Dźr.| 
ná Wórya/yPanIiE Z V S tov Błogofiawionego Hana) 
nágoniemy / miánuia. 


ROZDZIAL V. 


Czemu [ss to nabożeńfiwo ndzyma RozáAcem abo 
Roiánym Wiankiem. 


S Drawóśieć otofo wu fet fat) tá modli- 

twá pocjeła fie żwać Rojáncem / abo Możśńym 

0 Yiantiem / dle barzo przyfioynie:  Cfápisob / se 

Aoátiot Boży Tlaświetfo Dánne Narya / má fobie 34 na: 

[slieżnieyfia to$a/ $ dla tegoż śpiewao nicy: Idko bodace drzem, 
ko rożą,rók Zydsfmo zrodźiło P. Máryæ. 

Mle $ fama Biogoftówiora Panna v Etlefiáftejá vb Wos- 
Diale z4 39: y 56: ozýva (ie być toja /aofobliwie me24. A oj: 
osiale/motwt ofobie: Iáko iczepienie Roży Hierycbumt[Kiey, ieflem, 
mymyżfiona, Wiec bo tego, 13 iatotożctrore fie po šiviečiť zá 
mnożyły / mála fwoie zálecenieze trzech rzeciy / zbarwy / 3tvo 
niey / y sletarftród : y przetoż powiedział Eúfebius , 4e fošá/ 
nie tolto dla rofEogy zale o dla požyctu Indztiero teft fiworzora, 
Tat Cláéwiecfa Darmá te wpyfiłie vota nosCi rojey w fobie zá. 
miera, Maroja barwe Diata; y germora: 3 w nasťvietficy 
Matce Bożcy/ te bórwy fie náytuta : Jefibdtwd Gerwona mie 


|tośći Bożey /iefł ybiala / Gyfłośći JinyelfFiey / pge 3siećm 


ffivá Bogu obdáncy. S 
366 wonia roży /tót tvbtiscina ieft / 13 wpyfiłietego świata 
|ewióty monia (iva przechodsi, fola tegoż ia on Plurarchus 30 


pri Ełfuuium odoris, ábo wypłymiemie láticé/ wonnoéci 
wiis 


Die Ba Cześć. | 
vbšieaney / ále wonia cnet Błogofławioney Panny Lláricy /| 
dálebo wiecey prsemyifia. 

Powiedział on Theophraftus, że tmiát rožány / mátacy 
vo fobie pieć li(ftorm/náb inge wonnieyfiy bywa : 2| 13 mabrsy 
ludzie / flowá nágeoo lifitow przyrowńywdia / toć tedy Dlo- 
doffámiona D ánná Aarya flufniefma wonnoécia ma why: 
feie inne lábáiábie rose przechodśić /bo w niey tyléo/ te piećlift 
| tow ślizney roży nápdotváty fie. Che Gytamy bowiem m E 
wangeliey / áby wiecey nád pieć rázy przemowiła : vasto Ur- 
|dhanyot Babryetá/ brugi ras 004, Gelźbiety / trzeci razo Rug 
|onydh/wefela Rány Galileyfticy/ Owótroć/ Do Syttá fiwego. 
1 € fie zás dotyge twiótu rożnego pożytłow / pewnie fal - 

wieltie: co nie cylto żywym / ále y vmartym / kówecy ponrže. | | 
]bionym /ieft bárso pożyteczny / á fFatie przeciwny :yzapóch o| | 
firy y prsytry ob Ciátá odganta : M miedzy infiemi lebarffroy/ cey | - 
|roży dogefney ieff też y to: že ferce posila / ogy wydyścia/ bolj : 
|glovonv vśmierza. Sáifte gdy fie tey rosy náfey Błogofławie 
ney Dánnie/ pilnie Eto prsypátrsy / musito przyznać :3ecoroja 
dogeśna čiátu náfemu atié pošyteľ 50a (ie gynič / rożć tá 
prześwietna D. Mlárya ) iáto florice/ ćień / w fivyd) (Fucbácb 
vopyfttie roże/ by iáto nazacnieyfie przedhoDii. 

Wiec ferce poślla/ gdy mu vprafa miłość/4 fiategny pofłe- 
peł/ w cnotóch świętych : świeca oay/ memniey ćielefiie/ iáto 
y bunte; obgania niebe(piegne bole/ głowy náfey? gdy nas w 
nódźlei mocney trzyma / y potwierdza/.a00 watpliwośći nie: 
dejpiecjnydh/y befperáciy wybawia: 
| 4 corzete otychEtorsyz tego émíácá labáiátos chodsa/ó nie/ 
]inoónym fmrodem grzedhow fmych iáťo on Antiochus, why. 
fti) Dátronow/ ttorsybyad) mogli przed Ľáteflátem Bożym 
vofpomoc odpedzála ? Tá (ima Roża CTiebiefEa/ Bogárodšicá 
ma tewłafność /żete (inrody fiwoia przytomnościa odgania/ 


Ba vý. 


12 © grodń Rożdnego 


upaváčia? y fwey wonnośći (3tolafcsá tym Erorsy o rátunce 
doniey fie včietála) vdšiela y prsytemnemi id) Bogu czyni : Do» 
nieważ teby/ y fámá Danna Błogoftawiona / cseffo fie bo ro 
ży przyrownywa/ y tat ťosčiotonicp śpiewa/ flufnie to nabos 
zenfiwo ma fie Rożancem nazywać. 

eft druga przyczyna cegopráemiántu/bo NRo$óniec włafnie 
ifie zowie / porzadne zgromadzenie do tupý roży/ iáFo wiec w 
Ipiečným vicit wierica Możanego woibamy, lubo też w porzą: 
dnym/ fczepow Wożónydh/ czajuwwiofny zwłaficza rożfadzenia. 
73 cedy to nafe nabożenfiwo ieft porzadne sebránie/ pozdrosl! 
|wienia UryelfFiego / do Błogofiawioney Dánny ZTáricy (Ftore 
doroży ma wieltie podobierńftwo) flufnie fie Wożancem / abo 
[Rozánym Vôlantiemi nazyvváč mó. 

dnie bez przyczyny, to AnyelfFie pozdrowienie przypodobia 
fie borožy / botalo twiót rosány /, rodśi ie ná Orzewtu/ y3 five: 
do fezepiá wyniła : cát pozdrowienie 21nyel(Fie/ wynitńcło 3 (ere 
| leń Boga C ycá/iatobys nieiótiego fczepcó/ á przes Urchónycła 
Bo Claświetfey Dánny sánieóiorte teft. : 

O czym Błogofławiony YDoyéied) wielti/ náfego Safemu) 
Biffup RatgsbonfFi/ de laudibus Virginis Mariæ mowi: 
To pozdrowienie/ ob Boga Dycá do pi[mápobáne/ ob Synáj 
inápifáne/ od Dudjá ówietego potwierdzone/ áob2Irdpanyolá: 
do Btogoftawioney Pánny Ľáviey zániešione : Erore. przed 
tym nigdy nie byloflycbáne/ nigdy esytáne/ ale tylko dla Dogá 
tebíice sácbovoánet MEUS 

iDotego/ iśtofie przed tym wfpomniálo s Cbeopbráftà / 4€ 
| |ro3ány twiat bfieli (ie na.pieć liflfow:táb 1037 y to pogdrowie: 

nie wedle vmaženia Dotrorow, ma: pieć vdielenia/ abo tlausul 
przednich. 1. Zdromá badź P. Maria: 2, láfKi pelná : 3. Pam 
| |z toba : 4. Błogofiświonósj między ničmiáftami g: y blegoflamiony 
emo żywotć twegol E Z VS CHRISTV 3. 


pw 


Qpufcam tu dowody / 3 Srftoriy rozmaitydy/ z Proryd) iá: 
wnieby fie poťazáto / iáťo Dan Bog cyd ludżi/ (Etorse to pos! 
zdrovotenie czsfto obpráwiali/ na gebc Blogofľárotoricy Danny)! 
y 3á żywora/ y po émierés/ Ewiatami rożónemi/ głowy, y vítá/| 
swieltim podźiwieniem przyczdabiał : zá gým musi fie przy:| 
znać eto pozdrowienie flufnite fie bo roig przyrownywa. 

: W náťoniec/ y 5 (ámey wonnośći bwiót rożany poznać mo: 
gemy : A 1áť a3 pozdrowienia 2IngelfPiego wońność? Táta eft] 


żnydh/ fwe voonnoétía stápetnia/ ynáfyca: 2Inyolow DániFich| 
bo riae čiangnie/ Bogó wpechmogacego/nam przciebným aj du» 
fes Tspécá wybawia / choroby 41061 / grzedby gładź: / powie- 
trza mororae vfEromia? pre&to sámyta/ Bátanfiwo firagy/ iato 
o tym prapttádád) vograiniey. — 

W tefa fFucti7 y óffetty tey TVožy nicbicfFiev.: 


ROZDZIAL V1. 


Czemu m Rozáncirmaffymy pultováflà Zdrowych 
X Máriy mowimy: 


état pozdrowienia AnyelfPiego / leg iu$ dawno temron] 
Biogofláwiony Mlón sabiegł/ dátac pizyftoşne przyczyny tey! 
liczby / á miedzy innemi co mowi: Jsłośćielnym tropemidac/| 
trudno nam Eco ma w tym táta (uperfticia sársucié/ gdyż iátow; 
Piattergu Damwidowym , ieff putrorafła Pfalmow Cá Rośćiot| 
id) bes żadney. [uperfficiey vżyma ) tat my w tym nafiympfab | 
terzu Hábsiuny fło y piećdzieślat Zorowych LNórly. 


; Diermoga Cześć. 131 | 


Cialo icden nabożhy Dottor mowi) że wpyfitid) lnośi naboz! | 


potrzebna / żew tey modlitwie viytvamy / ftoy pięćdźie.| |: 


pon fie Fomu podobne / sd tzecz malo! 


[In Apolež 
gia adEpi. 
fcopum 

Tornicen,. 
sè cap. 19, 


| 5 $5 oge. l 


io 


| dira. Dorsdá Xosáncgo 


Rofarlo: | 


Eccl ; 34,| 


Sen:$, 


P(51:23i 
vfq: ad | 
Písal: 50. 


| | Aoje fus yta przygynódćć/ $e laówietfa p. Márga/bytá 
| 
| 
| 


Przydaie to ten 3Dotcor/ że €bryfłuć Danna Erzyżu wifac 


fguremána przez on dom Libanu / tory w3odłyż na [to tošči/ 
a voffers ná pieldzieśiat wymierzony byt: Przez co/ ferotość / y 
sługość miłośierdśia/ y miłośći Bonárováice znagy fie/ iáto. 
Bernard 6. mowi: Szerokość icy napełnia smiát wfyfiek, áby fig 

^ rd&iem nápelnifo mftyflko fiworzenie : Długość zás iej, 

fáz do dniá nadluž ego, bo tych ktorzyičy o pomoc proftesráruie, 
ymfpanaga Zagym / hawytażenie miloácí/ y mmtoślerdżia D. 

Claémietéey/ Bu narobomi lübiPiemm/ flufnie tey ligby putto- 
táftá posorowienta ZInycl(Fiego vigmamy. 

. Ľuxemburgius náfego Zatonu Doťtor/ przytłada prsyftoy: 
1086 tey ligby vo Rôžánal 6. mowiac : tiaémietfa Pónna 
Mórya prayrorenálá fie Do roży Zierydjuntfkiey / gdy mowi: 
eštem wywyż fona : iáko ficzep róży Hierjcbuntfkicy. Utóroża/ 
(ato Błogofiawiony TDoyčiedý wielki pife/ yorubsy Ełótuz 
raliftowie) ma w fobie fito puttoráftá, Slufinie tedy ia gti- 
my/tóta liczba posdromienia Zinyelffiego- 

Dotego/ tá ligbá bytá snatiem młośierdśia/ pod gás one- 
go potofiednego potopu : gdypo (lud piečdžieérat ori / mody 


£y 


j 


doresnágňie vpadáty / yomnieypały fie. Stufnie tedy y my/ 


3 tym anátiem do tey včleťamy fic / Etora iefi matta wfyttiego 
mitosieróžia, ` : 


dlahas/ w ftvey modlitovie zamťnať pultoraftá wierfiow/ po» 
cjatofy ob tego Plálmu: Boże, Boże, czemuś mię opuścił, 0309 
onego mievfčá : W ręce tmeie Panie polecam ducbą mego. W tat 
y nam tey ligby Zdrowych Ľyláriy ganić nie ma żaden. 
Błogofłówiony Úlán / bárz0 wiele innych przyczyn tey ligby 
tłódśie/ Ptore iaťrotťo prsypomnie. Cfaprsob/ że btogoftávoio: 
ná Pánná árya/ ta wiele radośći/ toieft pułtorafła przy po» 
Gečiu miátá: tat wiele przy národzeniu : taf wiele tu áyiac: tab 


wiele 


gó OZ INT Z EO IE IT = 
Dierwga Cześć. 15 | 
RUSSE MEDI ERZE REDS ZZOZ PZ RABA 
wiele boleści : cáť wiele Dórow Świótu przez pand Chrefiuľa 
dónych + tá? wiele boleśćiP. Ebryflufowydh : cát wiele ránosci 
smartwychwftaiacego : tá wiele iego nietipozyctów. Żóś po: 
tym tat wiele cnot/ tat wiele grzechów / tát wielevttapieniana 
świećicz tá wiele firadhow úmierči/ tat wiele boióżni (adu Bo: 
żego / rat wiele mat pietielny db/ tá wiele radośći niebieftich/ 
tat wiele Diogo: P Ľlárya ma w niebie wefela / tat miele rá 
tuntu máta či. Etorzy Wożaniec ó. nabożnie Sdprámuta/ ob Sy: 
ná Bożego, y Vláttiteno. Tát wiele Oni/ ábo godáin/ otrzyma: 
úváta / 09 przyfpofobienia fie bo śmiierći/ yoo przyjecia Satra. 
mentu połaty / s tommunicy/ Ci ECorsy mawidia 2Vosány wia: 
fiet nabožnie/ v Ca wiele w niebie beda mićć nagrody / to ieft/ 
puttoráftá. iDaie y wiele infyd) ten é.. Bčiec przvaým / trove| k 
bla trottośći opufgam. 


| 
| 


RÓŻDZIAL VII. 


v Czemu fie rá Modliwá džicli ná srzy cześći, | | 
S E 4654. troyna / záv Be vlub$i madrych w 
ge Anc oilkicy wadze była / 34 Gym fátoiey bó roymiárurseGy| 
R) widońych tal pdoofiar ożywdli :botá ligbó/maw fo.| 
fac bie povateľ / érzoðet / gteniiéc'/ Gego tbinfey liczbie niel 
po naydwiemy, Y cecofafnoéci Pánu Bogu fuza. 7játo3 Chry:| | 
309 fius Pan nózwał fie poczatkiem y końcem, Wiet vérsobtteni/i 
cat abo rácey pośrzednikień : Clie 60 rata tébv/ ta liga, 
geść Dlogofláwioney ŽVátce iego' obbaiemy/ gdy tet RSA, | 
gby niec iey / ná trzy Geśći dzielimy : Dáje Loxemburgius| 
(pier náp/ inpe prscyny/ác iáto Pfaltetá Dawidow Osieli fig na trzy | 
p po» Geśći/ lubo trzy piecdźieślątti / zŁtorydy batda Geść/34BEtEra 
zab w fobie náuťi duchowne. Pierwgy bowiem pisedássicteľ/ má 
^. PET OE r  Ia A 
vide 24 


O SZAJNA UP de Mm 
16 Die Bá Cześć. | 
potutným Pfalmie Fonay fie Miferere mei čtc. go: Drugi 
T. re. | l3á6/ poobprámientu potuty/ mitoáierdáie/ y fab obiecuie, Mi | 
al: 160. | Ie ricordiam , & iudicium &c« 100. U trzeći sámyta fie dhwóe! 
Plat: 150,| la Doza/y śmietychiego. Laudate DominuminSancdtis siać” 
| iso. Za ces Bráciá Rożanego wianta Cláówistfey P. Mári 
jey: VWpierwgym piećdzieślattu / tátoby zóGyndlacy / profia o 
odpugćzenie (vyd) grzechow : VY drugim poprawe żywota/ 
trora ná niciaťim porovonániu fprawiedliwości 2ámiflá / opor 
wiádála: YO trzećims46 porzadfu / tuná świecie / á potym vo 
|dywalewiecney D. Bogó/ yiego przenaświefia Ľátte Díattes 
lrgem dšiesiečiovftronnym/ ze wgyfłtimi é. dhwalić beda, 

21 tenie podział v świetego 2luguflyná Dotrorć toáciolá 
Bożego návdulemy / Zôžietám mowi : Že piesni Pfalmowe ná 
trzy džiesiatki džieta fig > w ktorych fig myrazáia trzy [lauy mia. 
ry Chrzesčiánfkiey, z ktorych pierafzy icfl ná pokučie, druziná 
rawiedlimości, trzeči ná chwale Zymotá wiecznego należy. 
2i stab fie možeobacayé prsyayná podšiaľu tego / Bożanca ó, 
Alan, de | |t lá potwierdzenie tey liczby / przymodśi Dlogoftávnicny Úlan/ 
diga: €&4| | rowe D. LIfóriey bo światego Dominika / gdzie mu rofFóznie: 
áby był ten iey. Pfałterz pobżielił tym.fpofobem / ddlac te przy” 
czytte / ia (prawi) ieftem Eroloma trsecb Jubileugow/ ábo 
miloóčivoych lat CEroreto jubileufe/ tab w wiecjney dywale/ 
jáťo y tu ná świecie zamyťála w fobie piecbsiesiatna ligte) 
leftem prówi/ krolowa lubileuszu prámá przyrodzonego » ieflem 
krolema lubilenfiu prówa pifanego, á nśkonice y Jubileuftu Ta[Ki. 
Dla tegoż Treycá Błogofławiona zę licžbes ták tu ná świecie iákoy m 
vyczyžnie mebiefkiey mnie fame) prawi/przymłafczyłiypeświęciła 
4714 toniec ná pómiatłetego/ że Croycá przenaświetja voy» 
brała fobie ten Pfałcerz/ na wygłódzenie grzedjowo ludzťid) ( iá- 
to otym (armáž Pánná Btogoflániona $. Dominitowi ozna: 
mitá) fługnie tey troyny ligby vo ŤVožáncu $.v$ymamy. 


Uic 


Ogrodá Rožánego 17 


Clie wfpominam tu tego/iáto Błogofławiony Alan/ gdy 
vá roffasániem Bogarodśice/ ná rozśiewónie tego nobożenfłwa 
1ótował fie / yzógrzewa! : Ads iedno drzewo tvieltie od Bo 
Já połazane / ná trzy ťáťše wieltie gálezie podzielone midźiał/ a 

aoa zá631ich/ ná piećdżieśiat mnieyfych rosg ná ttorydh ob. 
atotoóaly owoce znaťomite? y rosmáite; Ożieliła fie. Taťze y dru 
giraz/ troie miaft Dan Bog mu byt poťasať/ ná wyrażenie teg: 
inofobu modły Zožáncovovy: 2 tro badie tiat wiecey przy: 


,sntego pobálalu wiedżieć / naydáte vtego Dlogofiávoione 


go Dycá. 
ROZDZIAL VIII 


Czemu fre kážda cześć tey modlitwy dzieli ná piec 
dzieftet. Zdrowych Máriy. 


aby dżywaniy/ gdyż tá vo pifmieś. sávofe co znacznego! 


Sas nie bez téiemnice wielticy tey li 


9 wyrażóła : Claprzod/ Abram Gtered) Zirolow poráši: 

why |osego brárá Lotá/ piećdżieślat lat máiacego/ aretu ich 
|wybawił /ypoimónce wolno puścił. 

Wiz tedsieła Ubráámove/ Qyca vofyfitid) národový / pisy 


| 
| 


Gene: 14! 


Ipifuie tościoł Boży, CTńówietfiey Pánnie ĽTáriey / iáto ĽYárce 


|wpytticpludśi/ wiernie iey flużacych :- Ond bowiem ieft, przez 
ktoræ z niewoli átánfkiey mybówieni ieftefmy , Ciáko f. Bernard 
imomi jy do Ojczyzny niebiefKiey némroceni: Oná ieff ktora nas Z na 
mwółnośći pokus, y zwiebejpieczeńfiwó tozmáitego mydlaga,ć di 
(portu fpokvýnego przyprowadza: flufnie iey ta izba pozdromie 
nić Anyeifkiego Geść oddálom, 

| Roffásuie Pan Bog tIoyzefowi / Aby vaynit piećdźieślat 
tolcy złotydy / nattorych onetołcryny/ lubo to obićia/ miały byť 
| T 3ávoit 


Super MiG 
(us, SEE +2, 


Exo; 16 


| Z ZZ ZZ ZO ZZ Z Z Z ZZOZ 
A o 


- sawiefone/ nóotrycie oney światnice/ ábo przybyttu Pańfkiego. 
VO tenie (pofob zy Salomon ob D. Boga miał roffasánie; 
przy budyniu Coécteltiym: á pevonienie bez tátemnice mieltiey / 
'goy$ oná šydomwífťa smiatnicá/ figurowała / Ado znágyla / te 
„naświetfia Panne, tora tościoł Boży názytva, Foáciolem Dáňs 


HFim/ p światnica Croyce przenaświetfey/ á prsybyttieim Due 
bá świetego. 3áGym fiufnie fie cemi tolcámi 3lotemi / pozdro» 
jwienia 2Inyel(Fiego / tá świątnicó niebiefka_ pryosbobia / á 
dáta y Gčta /ná tym pozdromieniu iey /iátoby náiábicb, tol- 
cách żówiegona / Ooftátegnie/ ytpcattnie fie odrywa. 

iDo tego/ cotolwiet fie w onym ftórym zaťonie/ pod taligba 
piečOžteétatna. báielo snagtiego/ wpycto fieto / bo (praw Błos 
gofławioney Panny óppliłować može : zágym w modlitwie 
tey /.tóbiey ligby dobrze vigveamy. 

Storo wyfli Zydowie 4 oney niewoli f£giptffiey / bal im 
Dan Dog prówo/dnia piećdźiesiatnego/'y pofžanovejť im saton/ 
w brorym tá Dánná Błogofławiona była przeznaczona. 

i YO tymie zaťonie Fazat Bog miłośćiwe lato obpramomaé 
Rotu piećdzieślatnego / gdźie ná ten czás voracano móietnośći/ 
długi odpufgano / wieśńiom y niewolniłom dawano wolność: 
U Pánná Błogofławiona/tego Jubileufa (ióto fiz przed tym 

pôípomniato ) ieft Rroloiwa/ gdyz te włęfności namienione / 
miłośćiwego látá /iey fámčy fluża. 

346w nowym Zaťonie/ izálinie piecdżieślategodnia Jubi» 
leuf táfFi (do Ecorego fie cátáe tas Bogarodjicá ożywa) záPrzy: 
$ciem/ y żefłaniem Duda évoletego ná Upoftoty éwiete/ Dán: 
ne Błogofłówiona / dány teft ? 

Opufgam ore wymióry ná piećdjieśiąt totči/ zrofEazánia 
AB póńfPiego: ido w lece tToego /yw przybyttu /áte rzeczy by- 

ornelijD, 

ĽuxouijD,| |19 figura Blogofłówioney Panny. 

3 | Liátoniec dwuch Oycow náfyd) ludzi zacnych / przytoże 


Exo. 19 


„Leu: 15: 


prn 


przyczyne tey hoby prečožiešiatney : "feft (prawi ) modlitwy 
Danfťieý/ abo Pacierzć niéiátie podobierifiwo/ d9 piať idsiešiat 
Zdrotvyd) Mióviy/ boiáto w tedňcy Geśći Rožáncá / żawiera 
fie piećDzieśiat 2inyelffiedó pozdrowienia: Tat w modlitwie 
Pańftiey / left flow piećdźleśiat przydawgy Amen. 

Wiec że namnieyfe fomo Pána Chryftufotvé /bes čátémni 
ce nie ieft: fufnte te flomá fGegulne w Daciersu/ gaeégulmm 
zdrowym Ľlarýcm (ábyfmy 3 nich póżycet mieli) ná Geść 
BDogárodzice fiofuiemył y ofiáruicmy, 


| ROZ-DZLAL 1X, 


|Czemń przed pozdrówieniem Anyelskim nprzod | | 
mówimy Póńfka modlitme ;óbo Pačierž: A czemu pięć 
pacierzy przy káždym pięcdźiefiatku Zdrewych máriy. 


| ' Jerwge pytanie trotto pidce / Że fà joy 
| tE res/ abo toniec / zówfe tv náfey iritencicy / y pfzed: 
9 úievožie či pr3obtuie : Wiz nafiey modlitwy) Tbryfius 
left frefenr, abo celem niefátint/ dla tegoż ná pogąttu ťažténo| 
| báieóiatPá gdrowych tlJariy / náfey FTodlitrvý intencia / fot, 
muićmy/ abo racjey odnawiamiy Dánffa LVodlitiva vprzedza: 
taca / Uhvelftié pozdrowienia / ftórá w rece Błogoftawioney || 
| Danny tiTóriey cobaiemy/ 4 przyddidc Zdrowe I Jatyć zález; 
camy ia/ ábytym odrotničý/ fwemu Syńowi 99 niey oftat ovbá- | 
na bylá. P dlategoż á. Bernard mówi: j£ ró medlinbá, nie tefi: 
a przyiemna, przed. oblicznośćie náfteoo Zbówiciela, ktorzý: #óce | 
= Panny BlegofZimioney, mu nie eddie. [| 
4 cofie dotycie przyGyny mowietiià piati Paciersy/ przy 


3 |. Diewfó Gześćć 1811 


"Ser: fpes 
Millus, 


L piačidžiešiať Soromyd, fDáriy. Cat ro detlaruie: $e táligba! 
g piccioráta/ piaći Pačierzy/ zámyťa w fobie tólemniće / bo te 


—ÓÀÀMM Mt — MÀ 
€2 "picti 


| 20 ` Dgrodń Xo$ánego 


piet ć mobdlirw Pás fFid) /wyrażóia nam pieč ran Dáná Chryfłue 
fomwyd /&tore ná čiele (woym odniofi /.á omył nas we Erwi|fioo 
ley /3 tych rán wylaney/ ttoreon Bogu Dycu poťázuje dla nas, 
Zeby tedy láťo (prámy / tál y modlittvy náfie/ mióły fiva powa: 
ige / szafług przenadrożficy Mieti Cbryftufá Pana / pisé pa» 
léiersy na pamiotte piači ran odmawiamy / przy piačidžiesiat 
Soromyd ĽTlárny. 
2 nie fa to básni /.gdy tey liGbie pieCiorátiey / przyznawamy 
taiemnice/ bo tát tv flárgm/iáEo y w nowym teftámenéie/ bárso 
wiele miey(cieft/ gdźie tá ligbá/ sávofie iáťa rátemníce znágyta: 
Cbybóby tro te prawde cbótał vpornie pfować /.y przeczyć / že 
tala ligbá tráfiálá (ie / nie porady / y woli Bożey/ dle stra: 
funtu tylPo iátiegoó / w Gymby Rowu Bożemu był mepram / y 
famemu Bogu. 
| Ae abowoiem táť bezrozumny bedźie / &tory / enty fprówie 

wielkiey/ nie prsysna tdiemnice? Gdy Joseph ná oney biešie: 
dźie / dawfy Eóżdemu 3 bráčity po pewney geéči /onemu iednáť 
namtedfemu Beniaminowi/ nawietfig góc i Dał / tat že PRG 
Geśći przechodšitá iugych bráticy podžiát. 

AL átie/ aby im zás fáty rozdawał/ Gylito stráfuntu fótiego A 
pofto/ že £ażdemu zofobná/ po bvooygu fat dawał: 2 «nia: 
minovi bal trzy (tá frebrnitow / y pisé pát barzo tofitownych ? 
Zaden tego madry nie, rzecze: Ta bowiem fprówa przeznóczyło 
fic/ iáto Pan Cbryftus fprawiedlimwy Joseph nam fwoim Be 
maminom / fynom boleśći/ vo ofłótnia gobíine srobsonym/ 
miat w Giele fevym/ piećranotworzyć/ bla pożyttu 7 y zbawienia 
náfego/y nimi táto fto nałoftownieyfia nas przpodáláč. 

iDotego /tenże niebiejľi 7josepb / one zapłóte čiátá (mego / 
3a trzydżieśći frebrnitow ofacowanego / dałnaim wefpoł 3 fwe» 
mi ranami / áby(my fátý nafie/ vo nich iáto wtrynicadh obfi: 
tých / żawfie omywáli. 


|— 


niji 


Dietwgd Cześć. 21 
už / co 346 t3ecemy / e oney ligbie fľupom prsybytto- 
wydh/ czemu tyllo pięć ih, bazat pan Bog toyzepowi voy. 
nić/ á emu nie więcey? : 
Cabie / y drugie wymióry/bdudyntowrosmaitydh vo przybye| 1? s pe 
tťu / wv ťoáčiele Salomonowym / náwet y páfunti ofiar gems] 4 
pob ta ligba piečioráťa Dan Bog dičiať mieć? Cie tráfunto 
witedy to przypifać rrgebá ále tálemnicom/ £toretá ligba znác. 
aytá / oGymv Dottorow świstych /Pásdy tátwoie ználešé może. 
(Może fie y to przyłożyć / co nápifat Luxemburgius náf/ że 
pod ca liczba pisčioráťa /bátvone fie rzegy sftáty / Ámicosy infe/ 
mi: Vočielenie Syná Božego/ piačia flow fprówito fie/ gdy] | 
Btogoftáwiona Pánná fVárya/ zezwalaiac ná móćierzynftwo 
Gynd Božedo/ rscbláte flowá: Niechay mi fig sflánie, wedle| | 
vmá twego; Leg to w táčinie wyróżniey pobáguie fie. Fiat 
mihi fecundüm verbum tuum. i ; 
* € ábieto lotrá pieć flow przemowit: Hodie mecum eris 
in paradifo. Swiety Páwet piačia flow fienáwrocit- Do- 
mine quid me vis facere? " 


ROZDZIAL X. 
lo podžiale Dźieśiaći pozdrowienia Ayelskiego. 


Exo! 26. 
Exo: 27, 


Ser: X3 dź 
Kota. 


Luez r, 


JLucz 2$. 
|Actoru 9 


Zacegobyímy ten  poôšial ožiesiaci 

Zdrowych Ľariy aynili/nie inga tego dámy prsyaye! 

~ 9 ne/ ieno co obrugicb fie rzetto/še dla tálemnice/to fiej 

dicie, M ieéliby Ero watpił/żeby tá ligbábsteélata miátá r fobie 
zawieróć táiemnice. że 

Uliedjje mibá prsyagne inja tego / gemu pan Bog roffa., 

zał Loyzefiowi przybytet wyfławić/ / 4Dźieśiacia tołtryn/ abo 


obicia tylko 74 mevoiscey ? | 


BG 


Exo: 26. 


1 &. Reg. 20 
LR i, Reg: 17. 
Luce 19 
Ewe 17, 


o d ud 


Lib: 25. 
Mora Cap: 
29, 


Pal: 31. 


12 Ogrobá Rožáncýo 
Czemu Salomon Brol, w ťosčícle Danu Bogu podob: 
nym/ dźieśieć libtarsem złotydh/ Dfieśieć -ftoloro poftámil? 
Czemu tenże w ówiatnicy Póńfkiey / dwu Cherubinow g 
drzewa olnwneqo / ná dźieśieć tylto iočći veyfobid) / táťše y 
firzedła ich / pod tynsżewymiórem zrobiť ? 

Qpufgam on ofłepet ffenca ia Ożieśleć gradujow : irel 
ośieśieć chlebow / ttote Dawid zanośił wey bráciey: One Ożies! 
sieć Tálentov / džiešieč ffug / O$teśieć miafłddrowanych fude 
dobremu / dźlęśieć trebovodeydb : 4 troby to wyligył 3pifmól 
muc 


"jeéli te riedý siómienionie / pod ta figba dżiatyfie/ beriá- 
bney tatemnice: tc ztycfuntu przypadały. Leg trafunti (práz 
com madrego człowieka / przypilować glupia tejt/ a Bożyny 
Oślełoni nader besbosna : Lepiey tedy Z Grzegorzem świętym, 
Dottorem tośćiołó Bożego miowić / JetfáliGbá dzieśiata w pia 


(mie świergmdofFonała iefi /bo prámo/ wodźieśląci przyłazde | 


niád) zówiera fie/ y wfelki dried fie dáiasiacia floro fówśćia- 
ga: nawet on winnogrodnicy / ta figba sapláte biora, Jnfe 
liego nauti ołofo tey kby opufigam. 

feg donáfego prsedsierošiečia priyftépuiac, Vy bla rego 
przy ťaždyrm Dacierán dźieśieć Pozdrowienia 2inyelffiego mo. 
lwiniy / ábyfiny awhe na pamięci mieli dźieśieć Draytasánia 
Bożego/ wo ten (pojeb ofobliwie/żebyfmy gdy Clásmicť ka Pán: 


ne fatte Boża/ fercem/ y vfiy/ pozdrawiamy : bobremi tež 
| Iprsyťtádámi /% życiem pobożnym iey nástadorváli, 


| cento left on Decac hord ná Erorym Dawid á Pase pieśni 
iroyqramac / a Me láoátatie Ľottety : leg nowe/ w Pfalmie/ 
[409 mii: Ráduycie fig jpramiedlimi > w Pánu , bo z (polna 
| chwała dobrým: Wyzmawaycie. Páná > ná Cytrze , y w Pfaťterzú 
| Dekácbordzie dto dźieśięciorgoftrontym , spiemaycie mu pies 
noma: M ttoraj to Broin święty pieśń nowa/ dycefi aby brzmia 


KAZ AIZ xs 


la 


de! 


M III M € E 


Dieewf&a Cześć 23.1 


V CGEBMSEB VŠ NS tcu Drs 
ia wogad náf&ycb? Elie infia pevenie / seno pieśń posbromie-| 
Inia UnyelfFiego / pieśń táffi / nomené teftámentu/ pieśń no” 
edo Gtomiebá / iáťo świety Drofpór mowi: #tora fie ftufnie| 
ina Detád)ordšie ma gr áč / boto pozdrowienie 2InyelfEie/ vofpie/] : 
ia fis ná tým Mnfirumencie Bożym / Przytazónie nie odmien- 
nego /ligbe Dzieślaćia ograniczonego. 


ROZDZI AL XL 


[O liczbie pietnafley, áboo pietnaščie Ažieštatkách 
Rožáncá świętego. 


(© Tiety on Papiez PIV S Diaty/ptzypifuie to 
S fprawie Ducha świętego / w Bulli Gonfueuerunt,że $. 
i ibomim? wynálast ten fpofob/ tego nabożenfiwa/ aby 
(prsy ťášdym Dzieśiatłu pozdrowienia 2InyelfFiego / rozmyśla: 
nie żywota D. Jezufowego / 9 Bogórodśice obprámowáne by: 
Ho:Ságym/ i$ Ośieśiattow pietnasčie w tey modlitwie zámyťa 
ifie/tátemmice teš pietnaśćie przednieyfe mála fie rosmyétámat. 
| 2lleé y tá ligbá pietnafta/ tóto 9 vofipcEre infe vo pifmie woéie- 
itym/ máta doftáreť mieyícá/ á pełne fa cátemnic. Zo od ones] 
e potopu mowiac: cosáprsyayna/ jepifmo świete voyrástie: 
wfponina / o podwvyšfeniu Arti CToego ná toli pietnaśćie / 
nade vofiyceie gory? 
Tátze / że SE zechiafiowi Brolowi / Bog pietnaśće lat przy: 
dał do żywota ego? s 
$e w przybyttu /y vo toáčiele towyna/ y odnowionym wzgle- 
bem flupow / (pPlow / spon / pzafton/ dičial te liczbe mieć / Bog 
wfecbinogacy. trie infa zálfte, ieno áby fis obiáénito/ že Bod! 
vopyttievseay vodigbie / 1o wadze / y vo mierze fiwcrzył y zaras 
dal 


Gene: 3; 


7.Reg:ro 


124. Dgrodá Ňožáneno 
Ibat citeveitfetmi tosum/ áby táieimnice/ w liczbie ( bes Etorey 
žádne rzecz (ľuvoržortá/ y wniebie fámpm nie náybuie fie) zá 
wárte/ mogl vmašáť / ypoymomát / á z vivaienia id) / wozbu+ 
dzóć fie tw dále fiworcefwego/ Ecovy ráta fryta éile/y wła» 
dza: liczbiedał.. AZ : 
Dlatenožoní Dottororore świsći / Ecorsy fie sábámiáti/ przy 
|vybtádšie tátemnic w liczbie závoártyd) / yv Łośćioła Bożego 
pochwałe /áv Daná Boná/ wieltazapłate w niebie otrsymali. 
U ieślirzeczef / iż te liczby wpifmie świetyn mogły co shá 
czyć / álenie w'nagym osáncu á. Tedyć to cát. odpowie 
tam /isiáto daleťo te pisthaśćie ťalemnic/ náfey modlitwvy/ fa 
sacnieyfe/ nád one Ceremonie 3ybow (Eie : tym vvieceg nam o 
id) fporzadzeniu czeba rosumieć/ y © taiemnicád)tey liczby. £o 
ieślitto przysnać niechce; iui goblisfym być rozumiem przyia»| 
čielem żybomw/ y Cieniowi / niżeli: floncu. / 6 nowemu teftá- 
' |mentowi: i 


ROZDZIALĽ, XII. 


NO znaku krzyžá stvietego ; od ktorego Roždniec s. 
zóczynamy. 


fprówa / mamy fie żegnóć Erzyżem é: iednat przed ta 
moblitwa ofobliwie / ma to być żegnanie/ zrvtaficzá iż tá: 
[Bie mamy od napych przodłow podanie / sóczym: cáta: traditio 
'obráca fie vo právoo/ gdyž wfebóie po wfyttim Cbrseéctáne 
ftwie / Bractwa Rożónca ówistego / tego świętego zwyczólu 
meodmiennie vigtvála. 
| — Wieciótoduchowienftwo fitoy Vfatters/ od zmółu brapiá, 
6. zóczyna / y potym ge tonczy: tat też aby ludáie sa 


i fivoy, 


SÍ“: żiwfe wprawóśie przed tazóa nóBa 


Diefa Cześć. 25 
ffosy Dfalters/ ob snáťu trayšá 6 záczynála / nie tylto/ aby mieli 
náiáta nógónedla tego sárobic/ále y evofem vieltiey powa: 
ly (a gobni. — . ONE NADIN A NS 
| Do tego/ Znółutrzygć świetego/ á RNozáncá náfedo /iednó: 
[bie fatóieninice: bo gdy fie žegnamy Erzyżemświetym/ bla tego 
od goła vete niżey (pubgamy / ábyfmy ná pamięć fobie przy 
wicbli/ iáto Dan Cbryfłus 3 nieba /wżywoć Błogofiówioney 
Panny MWárieý zfłąpił : Cá tež gdy, modlitwe Xosánéá ć. 
w piervofie$ gesci odmawiamy/też tóieninice/y drugie przy niey 
na fercunófymoważamyć 1 PRZ >, 

Atalo gnat trzyżć ówietego / supełna refa /y piaćia pál 
coy tíá pamiatte mebi/y piačiu ran £bryftufá Pána wyrażamy: 
Cat té$/ doy wtora Geść/ tego Rożancć swietego obprámuie: 
my / vefyttie (pofoby / y gafy otrutney melis nawet y Zółofney 
Śmierciiegorozmyślamy. |, 

Viatoniec gdy prawa nóge rete/ s lewedorámienia ná práwe/ 
žegnálač fie prsenosimy / dólemy znać / że ob grzednorv bo po/ 
ťutýrov śmierci bo 3ymotá / mámy poftepowát : pomiażdiac 
w fobie adáicie / przygłego żywot wiecjnego/ v iego radości: 
Tabtéš/ trzecia cześć Ńożanego widntá/vfty odmawidiac /ros- 
bierámy ná fercu niagym Cbryfłufa Dana smartwychwftónie/ 
ywfyctie infe dywalebne / y radofne tdiemnice divoáty iegoz $| | 
Błogofiawioney Mátti iege. OE 

846 przez znót Brzyża swietego rozesniáť wiernego JAátbolitá 
ob Dogáriná/ gdyż on ma fobie zá wieita dhwałe/ Pasé ná fiwe 
goła sáb trzy34Bwietego/4v tegosóś fepnaánie/gtupfttwo ieft: |: 
Ten snat był haften / vonydy świetych iTeciennitow / wicbl 
wieltim prsesládovvaniú od Cgranovo otrutnydh: ca prsytbica/ | |- 
ábo fyfiatiem vsbraiáli przećiwto oným metom / glony y Go: 
[tá (vole: 7játo om świety Zeno 3 Werony Ľeczenniť mowił/ 

ná miti Dac: Vabraiani czoło moies á znam wiárg moię. Táze 

a D pon 


ES 


26 . .  fDgtobá Rožánego 


iy onbrugi (Ecerego imienia nie mamy) Bát / świetey ^juliány 
!Dánientiy laffa 25014/prsy otym fwym rzemieéle / nagle oświęe 
cony bedac / przežegnan fy fig mprzod (iáko w drugich Cbrzesct. 
lan nidžiať ) zawołał, Atomy ia ieft Chyzesčiáninem. Poteżny 
z. ito fyfat ieft/ śnót trzyża ówietegó / nie tyllo ná potlumienie 

JAJ inieprspiačioť widomych / áley Górtow przetlgtych : sáťo tego 
Han lé, 2Intont/$. Hilarion) 9 infy świećiluośie/ bá/y pogánie/ y ży” 
ibomicbosnali. Jato tedy/ ten znáť Erzyża ówietego/ džicli 
|wiernych ob nie wiernych/ tat też y Możóniec światy obbárso» 
Iny ieff taż wtafnoáčia : leg otym niżey bedšie fie mowiło. — 

E Táb to / gdy fie żegnaniy/ záras do rosmyelania smierči nie 
winney Ebryffufapana wprówiamy fie/ y Do naśladowónia zá» 
|grzewąmy. ^ Cát nas bowiem vay é. Chbryzoftom / mowiac: 
| gd fię żeznóf krzyżem świętym, záraz mfytkę [práme krzyżowe 
| 


rni 


wważay, á gay zapał gniewu y innych namiętności w fobie. Teni 
| poytęt /3 tey modlitwy Rožáncovocy / zrotafgá w Geśći bole: 
[nep obbieramye = 1 6o to ne 

* Dlaotrzymónia nádšiete /náfego śbówienią/ Bożónce noś 
my/ y mowimy idy/ bla teyie przygyny / żegnamy fie Przyżem 
é, U Gego fie ten fpodźiewóć nie ma/ Etoryj yná Bożego, fobie 
| bánego / yvtrzygowónego widźi / á wiosi w ten gás / gdy ná 
A fitoym czele rzyż wyraża? i 
1 Sporzadzenie / y ffupienie paćtortow w Zvošáncu / miłość 
braterfEa wyróża y záleca ; do teyże znáť Ersy3ótoy ferca náfie sd: 
|pala/ gdyż miłość Bożó/ natrzyśu/ nawiecey oświadGona ieft/ 
| wedle Pawła ó» gdy tal mowi: Zólece fmoię miłość Bog w pas, 
[bo gdyfmy ieficze byle m grzechach, Cbr) flus zánas wmórk — 
Znał trzyśó światego gniew Boży vémiersa / játo niekiedy 
| oni Jzróelgytowie w figurze iego Thay doznóli/ toż (právouie 
| Rożóniec święty. o. 

Y'látoniec/ Rozántec ieft náéieniem cnot Cbrscóciánfficb/ 


tegoj 


Rom, €- 


i "Diewfa Cześć | 22 
(tegoi (Puttu potrzyżu świetym doznamamý / iáťo é. Cyrilue 
mowi: Zňák krzyża świętego prowadźinaś; do w/pomnienia 
euet. mfelakich. 
ROZDZIAŁ XIII 
Czemu Credo Agofolskie mówimy przy Rożóni: 


świętym, 


Lib.7, cóe 
tra luliam + 


Ś) gy Dolacy 3 lácinffiego flowd/ żówia 

M ten ffiad Zdredemi / á sgrectiego tezykA / żówić fi: 
Symbolum s to ieff fFlábem / t$ táždy 2Ipoftot (ibo $. 
Żlmbroży mowi ) ániofl cotolvoict Artytułow / y fehtenciy 3 pi 
fimá(ámego woyietydo /iałoby Doiebney Bupýs — = — 
U przygytie tegó dáte dugufłyn 6. sadpówónić śgody / Apo 
fotom miedzy fcbá / wo éosólevvániu flowá Bożego / y é- fÉwán 
geliey / A Ecemu teš liíosti posptet, 

Trzy boivieri otrafy é. 21uguftyri / temu fFładowi prsypifuic: 

is Zcieft piofły; 3. Žčtrotti: 3. Zupełny/ aby proftotá do 
gobíilá grubośći / fludpagow: trotkoéci/ pámiséi:á pełność 
nauce z x T 
€żóśtcgo złożenia był/ pó seffantu Dudhó &. w Jerugaleni / 
gdyż 3 tamtad roscéli fie/ NÁ rozmólte (tróny świdtó/ ?poftóz 
łowie świeći / iáťo świety Jufłih świddgy, — ; 

Leg czemuby fie miało to wyżnónie ApofłolfFie mówić pizy: 
Htey modlitwie / náuayli haś świeci Dotrórowie tego / imiedzy| - 
, infymi Uueuftyn świety: W fpominay ( prawi) miarę troie, 

weyrzy t» famcgo Slebic „niecbayci tà Symbolum będźie s Zá zwier= 
|óińdło w ktorym fię obacz „ieśli mffytko wiet zyfi co myzmámaft , á 

wejel fiez miár) twoicy yniech to będźiet tmym fkdrbem s niech fig) : 

sith twoi dufšá, iáko nieiakim odzieniem kof townym prz yodzicta: 


Di Tzali| 


Epiń:8, 


Sermo: de 
tempore; 


Ser; 2s de 
Da. Palm, 


Homil: 42 


Hebr: 11, 


x, Petr: 2. 


Jronym / sťrorego sáraz łótwie wiernego / ob. niewiernego po. 


„|bolum złożone teft (ióto 6. 2Inguftyn vgy) aby prsesnie /ludáie 
|trzymaliiedność powfiedbna Rátholicka/ á żeby Łacerfłwó po» 


[28 C grobá Rožáneno | 
|Izali gdy z łeżatmego wfłaiefi, ná [ie nie mdáiemaft fráty? ták tež 


dufię tva tem Kredem przyodziemay » żeby nie bylá obnážona dla 
zapomnienia : Do tegoż y drudzy opominóla. 

"Wieśli gosie tò maby0$/ táto prsy tey modlitwie / étorá ieft 
značiem wióry prawdziwep y oświadczeniem powierzdy 


znawamy Głowieęba. 
Wiec iż Rożóniec $. ma nieiatie podobienffwo do tego Sym- 
bolum, flufinie fie też ma mowić przy nim. Boláto Sym- 


bánbione były : tótteż v Rožáncovoi świetemu to przyżnawae 
my (iáto fie potym potaże) 3c iebnogy rożnych národom / y 
iesytow/ nawet/ y obyciátor ludżie : á Gerezye ob [wego poga 
tłu znagnie nipay / y piine: -V Ola tegoż tento świety fpofob 
modlitwy nie mniey ieff v ceret ytow/w obrzydliwośći / játo. y 
fámfHlab Apoftoli | + 00005 : 
Tia fie iegae to J&rebo mowić przy 2Xosáncu świetym bla 


voi cfey władze/ modlitwy náfey / bo žádne džieto nófiezby nay.l. . 


lepfie było / nie może mieć zálecenia / ieśli go nie Gynimy przy 
wierze dobrey / gdyż iato świety Paweł mowi: nie podobna ief 
Pánu Bogu podobác fig bez wióry: 

Ciałoniec / áby [my ótdnowiwftret vGynili /9 iego powa: 
bow vdyobiili / gdyż (ie on żawfe fłóra/ áby náfe (prawy dobrej 
pfował (iáto swiety Piotr prseftrjega nas mowiac: Kroremg 
fic (przecimiaycie w dobrey wierze. 


ROZDZIAŁ XIV. 


O powiarzóniu pozdrowienia drchanyelskiego, 


— 


Plagi, 


NE. V V OE rr 


"iebpráwiat. A zťroreyby obásyey między onemi puftelnitámi 


"| Mácinnicy/ bylí tež y profłacy / wiec lácinnicy omielac Gytóć / 


à EE APUL ZU ERE I V" „ - 4: 
; Agóny $aoney báť nie możemy. takiemu 
powtarsóniu / (by w pifmie éwietym .náybuiemy / 
| ij w m>blitwád) £Vicizefomwy d) / Dawidowyc / y 
Droroctid/ nówet yw iNodlicwah Ekryftujá Pana po. 
dvotárzánie byfo. E 
1 Broni tego pomwtarzánia/ on zacny ftáry Chrzeéčiánin La- 
fétantius Firmianus, przed 1300 lat/ mówiac. Co zá przyczyné 
efl tego, że raz prosiť , Páná Bogá ozdromie (ynow, te[l rzecz po- 
božna , dziesigé rázom toczynić „nie bedžie fię godźiło ? Lesli bo 
wiem raz iefł rzecz bárzo dobra, iáko dáleko lepfta bedžie, gdy 
dczęściey: ieśli piermftey godźiny , toćy przez cály dźień , dobrze 
lbedžie prosić = * 
T Wiec /yfamo przyrodzenie nieme /y besbufine/ nie bydši fie 
Hpowtatsóniem/bo niebiofá/ gwiazdy / obrotami (roemi codšiem: 
nemi/ y pftawignemi / fwoie biegi powtarsáio / y tym gáfy 00+ 
mientáta, : ; sze: 
| Siemiátátie/ras pożytet s ćebiewypuściw$gy/ nie v(táie: lecz 
Ico rot / wedle Gafow obficie powtorsáiac/baie wpytłim vistbi. 
|. Cosáópowtarsánie pozdrowienia 2InyelfFiego/depae 34 Gde 


Jon na każdy Dzień odprawiał modlitw trzy ftá/ á żeby vo-mo- 
|wieniu nie 3mylil /swytt byttłaść támienie ná lupe : tegoż [por 
fobu drudzy. zóżywali. Potym zaś oloto rotu1ogo. Piotr $rón» 
cuż/ tátie pufłelnie /paciorbi był vynálast /pná md) modlitwy 


pwfłało było/ (mowia. Dycowie świeć) i$ miedzy nimi.byli 


pfalterz Dawidow odprámwowáli: à profłacy też/ chcac ná: 
$la dować łóćinnitow/ miáfto tam cego. pfattersa / odprawióli 
pultovaftá pozdrowienia Anyelfliego/ leg nie státim porsao 
AA $. iDominitá wynóleżiony left: bo náfe powta: 


ów onyd pufielnitow bylo/ bo o Dárole ż Libiley aytamy / i3]. 


EI vzánie 


DicevBá Cześć, 29 


Lib;'4. de 
„Jaficut, 


777 Úgrodá Xobintgo 


tzamie/tóieninicami 3báwiernia napego/ riápeliione/ y przy03008, 
biorie ieft/ geg oni nić mieli, 

Przetoś Rubric fie mamy odjśćw tym powtarzaniu / gwlad- 
6Gdfe ta náfiá modlicwa trotta ieft / trzeba ia gefto pota 
rsóć: Jato Tlicophilaćtus radśi: Nie trzebá (prawi długich 
modlitw czynić , śle krotkies á częfte niech beda. 


RO Z DZIAL- XV, 
Ô zacnośći M edlitmy Pańskiej. 


Gy £ tá Nfsdlitvá Dái(Ed / wnagym Xo- 
zóńcu przoduje / prapftovná rzec przypatrzyć fie icy 
pomabse« : 

Má zólecenie Daciets strzed rsegy : Clápťzod 4gobriosci/l 
pôtomi 4 trottośći  ná oftateb 3 obfitości: = z 

1. Co fte tënie iego godności /bórzo začná feft- Bo tá modli: 

troć, ief podána od iaywyżgcgo IDoltorá Boga mfed)moga: 

g. Aug, cego/ átodiá trzech przyczyń /ceścią áby v nas bylá tb rel. 

tirin poganowóniu / gdyż iesli cześć myrzadzamy fiacie Páuá 

Chryftufomeý « ktora fig iego ciała dotykała. daleko więcej , tę 

(modlitwie „mamy fanowść, że z fercá iege wyfilá Cześcia też aby» 

(ity wietga pilność mieli/ Bo wyrozumienia flovoiey/. Gdyż Gy 

na Bożego / w fobie ftris máia / á 6. Cyprian mówi: iż fá módli 

twós báržo prźylaielka do prefenia à dobro s Pónć. Boga: 

I seécia te óby(my wiebjia yfność mieli/ bo $. Hugufłyn mowi: 

Ze mamy nabdžieté /DO otrágmánia (právy náfey / gdyż tabi Ove: 

[downiť nam te podal miodlitwe/$tory siedái ná prówicy Boga 

Dycá / y ieft napym Pótrónemi / ttofy mà przyść (ajić/ żywe 

y vmárle. 

4, Brottość tej/ te oblitus Pańfta má zalécať) gbyl 

EN fani] 


 Diewfa Cześć. 3 | 


fam Dan /Bazat fie Erocto moDlić mowiac: Gdy/ig modličie, nie! 
wiele mowcie , iáko zwykli czynić Pogánie x bo rozumieja ze dla 
pielomemuofci , máig byd£ myffucháni. 

Przygynazóś tey Erottośći/ może fis setrzedh przyczyn ná: 
snácyč: Uiáprsob dla pómięćj / bo zał mowi Cyprian świety:. 
IZ Pm LEZ VS fłowo Bogá Qycá »tuprzyfedł.dla myfckich ,y| 
gat nauki zbawienne m[lytkim flanom, ktore w kupę niciáka zebrał, 
by uczecym, (ię nauki niebiefkiey nie z Chodži na pamięci, óle, 
žeby fie kóżdy prędko tego nauczył, coby byłe do proftey wióry, y, 

częreypstrzebnego, ` | 
Druge Prspavná tey troctoéciieft/ áby śaśnicyfe było my: 
rozumienie / bo łótwiey Glowict poymuie / y wyrozumiewa tro» 
a / y dobrze [porzadzona naute/ niżeli fierotą swtafczá zámie: 
ána, ; : 

Crsecta ieft/ áby goretfe było nabośenfiwo/ ná woli /y affet 
|cienófym / bogoracá moblitwá/ przytemnieyfis ieft Pánu Bo! 
gu/tcora ttaniem y vagoycbániem / á płógem / wiscey fie odprás 

muie/ niżeli mowa: 

„| Zá iebnať Frottoác Dačiersá/ nagradza fis obficościa tájes 
mnic/ wielkośćia ábo goracośćia nabożenfiwó tego/ cory fie| 

modli / y trivátogcia zgdy tey modlitwy swietey / Gefło powca:| 


Dnzacny Sugo Rárdynal nófiego Załonu(ttory fiwego wię. 
fu/ dla madrośći toieltiey / był nózywóny/ drugim á Uugufty+ 
nem) pieťnie Oetlórnie, EST. JOVE 
Modlitwó ktora człowiek do Páná Bogá obraca, ábo iefł dla otrzy- 
mánia dobrá sókiego, bo dla v[Irzezenia fre ed ggo, ábo żeby 

m. E drngie 


Matt, 4 


Ser: 6. de 
©ro:Dong: 


32 Ogrodá Nożdriego 


drugie prośby potwierdzone były To zás Dobro ,ábo ief cbwaty 
E hode fifi vábo dobro przyťodzone,y aeo 
Dobrá chwały mieczue), prosimy y mesiac: Niech przyidźie 
' |Rrelefimotwoier 

| Dobrá łafki Zadamy, mówiac: Niech fe sflánie nola tmoíd. 
|| Dobrá przyrodzonego prosimy s gdy mowimy s Day nam chlebá 
nafiego powfednego. i 
Bo tego čo złe ktorego fig wofirzedź. chcemystreiákie ieft = Grzes 
| chu, pokufysy karania. j 
|| Na prźediwko grzechori: modlimy figy mowiac: odpuść rami 
|nafe winy. 
|| Ná przeciwko pokufomy gdy mowimy: A nie wodź nas m pos) 
: |kufienie. 

y cofię dotycze trzeciego złege przýdáiemý © Ale tas zbawi 
‘fode zlego. ; z - 
| Nákonieč, 6 potwierdzenie prob nafychpróśimy » gdy mowi.) 
' [my w piérmftey prośbie: Swięć fięimiętmoiee > : 
| Wtongacotey -moblitvoie świetey Nozdžiaľ/ moge ó iep]. 
lu praptošyč / że ieftiato orrplaftr miodu vo vščied) riápotesriiey-]: 
- pego lod 3 pofolenia JubfFiego zrobiony, frorego 2ipoffolomie| 

ówieći/ £xoángeliftomie/ y ftórowierni Chysesčiárie/ iáťo dru 
[oy Sdmfonowie posyváli/ y nam bo vżytodnia podóli: f 
Cbrac cab poiednáč Abfolona s Zvolení Dawidenizpo | - 
vgadžil iebtte Białogłówe/ imieniem "T'heucuitis; y włożył /| 
šáko pifae 4. mowi, vo výtátey/ flow dobrze vlozone/ ttoremi| 
by mogłóbyłć Brolśvbłagóć : tat iate fEoro David ore fo- 
| [wá sftyfat, vzebt bo joabá; Orom fig inž vbľagaľzy úezýniť me. 
die foma twego: Idžže á przyżwi Syań mego Abfálona, Podr] 
bným fpofobem: Cbrsftue Pany aby. 3 Bogiem Qyceni / gło: 
wietá grzefitego poiednať/ włożył w výtá iego/ te modlitwie 
kcozęby mogł / odpubazenia fwym griedpom vprosiť, Wiec): 
jábo 


2. BCP Yd 


DiermBá Cześć. I 

iáto Św fety Dawid posnat/ se one flowá, Etore bialaglomá mo: 
 wiłó/ były 7joabowe/ y snáprávyiego: Tatte; Bog Bčiec/ 
| gov flyfy flomá Modlitwy DánifPiey/nietylto ze ta pożnawa/ 
byd włafiia Chryftulá Páná/ ále cei ňá nage Prosby, przoto po 
siwalá/y wzaledční iey/ ludom grzędy cdpufiia/á me ca? głofu|. 
prośbnakych wyfiuchywa/ iáto famego Chryftufá Paná/ ob 
teorego tá świeta LU oolituoá złożona / y w náfe vfa wpupace 
fia: icft. $ 

Crie prspvoctse tu právôvn / gemu ná śiedm cześći/ ábo 
prosb/ cá modlitwa o? Chryftufa Dana poostelona'ieft/ a3 Pe 
vonie/ nie bes woielfiey tálemníce / pod te liabo dyičiať zporzadšiť 
t€ prosby náge/Etora? iato Qycowie émietid)ca/ zawieraw fe» 


M 9 


bie plenitudinem facri Myfterij. 
: ROZDZIAL XI. 


O zacňosťi Pozdrowienia Any elskiego. 


CIE otetecb tzeGy ma foie zálecenie Anyel 
a (fie Pozdrowienie. Vľáprsod / je ob Croyce prsená- 
świetfiey /icft pofláne przez Unyolá/ do Panny Blogo- 
fáxioney / die zárazicy dána bytá władzą/ y (pofobnosť/ do 
pogáčia nád przyťodzenie/ y čo ogórnienia tego/ Etot'eno niee | 
Diofá zśmenać nie moga. Daty Son mabrość mdýadzac/ y! 
potym gáfiinárodzenia! 3 żywotóiey Dánienffictjo/ bes Żadne | 
gonadruócnia wydyotsac/ábiorac ia fobie zá Nátťe oras /y Zá) 
corte: Łódofłótet / Duty éwiety poťazať icy fwoie ŁafFe / násl 
petniálačia/ áby śwista bedac/ obfirowóła wistfa swieto: 
blivosáčia, ^ 

2, (Wa iefcze sáleceriie woiellie/ to pozdrowienie AnyelfFie / 
90 poflá zacnego / bo fie zowie moca Beza: ábo kto táki iáko 
m P HIP YQ AI 


R To NE 
e Bog?, 


U 


tüs Magnus 
inPoftiHa. 
fup.r Łuc. 


1134 Ogrodá Nožáneno 
1 


Big? Uday to/ že Ewángelifta/ o jeonym tyllo wipomina 7 lea 


is liáťo Mcgofláwiony YOoytied) VOjclti mowi / muéiálo fie przy 


| |tey Zegáciey woieltiey/ y 3acney /mie małe zebránie / wooyffa2In- 

| |yetfftego naydowóć / Etorsys wielką ochota oczełiwóli / náse: 
zwolenie Pánny Błogofłówioney. Tzali bowiem oni Dafłerze 
nád Dánne Ľárya zócnieygy byli / a przecie mowi Żwón: 
delifká świety / iż tato im fForo ieden žlnyot/o Vlárodzeniu Pán- 
{Eim osnaymił / nátydymiaff wieltie rooyfFo Jsefiy niebiefbiey 
poťázáto fie nópowietrzu épiemátac. 

Uiáto( mowi Bernardś, J Wzefómiebieffa nie miała zfta» 
pić 5 niebó/ gdy fám Pan /y ftvvorcá d;orovo 2InyelfFidb / w te 

Jbróie náfycb nijFośći ragył zówitać? 

3. CJadto/zacność tego Pozdromienia vpátrujem/še Perona 
doťtorey tá Legácya była / niedoftapiona godnośćia prsposdo: 
biona: Doťtoryd)#áždy mowić to może co mietiedy Egipeyániej | 
do Jozepbá: Zdromie náfe, reku twoich iefł » niech tylko ná naš 
weyrzy Pan naf, á bedžiemy me[olo fłużyć Krolowi náßema, ! 

4. Rláda gwarta przygyne/ tey zacnośći Pozdrowienia 
2iniselfFiego /ludáie świeći/ toieft myłonanie detretu Wenne. 
go /y Bofkiego / y obiawienie nafego zbówiekia / á zátym zła: 
genie abo ziednogenie Roma Bożego /3nátura Indsťa : Wise 
4te3/ y Napraámá onego vpabtu / dyorow 2inyc(Fid, : 2) nałoniec/ 
Vudztiey nátury /nád dhory Unye!fFie podwyżpenie: 

U tóżoby to pozdrowienie Ynyelffie/ CTaświetfey Pánnie 
Miarieg /było wdźiegne / 3 Ziftoriey o świetcy LITechtyldźie dá- 

je (i$ widźieć / gdy bowiem ca é. ed)ryldá / ná fwytm fercu ve 
wašátá/ gymby fie bylá mogłó tey Bogórodźicy záfľužyť: 
Wnet Pánná Błogofińwiona/ poťasátá fieiey/ máiac ná fwyd) 
preráiách slotemi literómi voyrétone Pozdrowienie Unyelflie/ 
9 rzecze bo nity: Nád to pozdrowienie y żaden człowiekwie może 
mię miley, y przyiemwiey pozdrowić. 

| 


VL acd 
SA | > 3 nie, 


Diecwga Cześć: | | 3$ 
Anie tylo iey farney( idto áwiety XYernárb mowi ) ále fy: 


tbiemu bworówi niediefkićmu nádeť fie podoba. Gdy, prówiy | 


nabožnie te pozdrowienie mowimy, miebiefa fig Táduia . Anycli 
liie mefela, d fiáráni včiekála , y piekto drzy „ilekroć zwczciwością 
iig ment Zdrováť badź Márya. 

| P ptaybale/£e nie cat fie mepráviačiel boi / tvevffavfvtouwá: 
[eo / By fiepotcániepRego/ táto tá Ezerń piebielna/ [ea jte imie: 
hia Blogofiarsioney Parmy MIáriey/ ob Etorey oblícza/ topnieie/ 
iy iato wofr od goracego ognia nipcele. - 
Tednať trieba to wiedzieć / 3e to Pozdrowienie / Etore my te: 


Bozey peľná , Pan z toba , Błogefłówionaś ty miedzy nietriáflami. 

Potym ob á. Gelżbiety te fowó, ťtore do Pónny tYJáťiey / 
bedac ibidem świetym napeiniona / mówiła:  Błogofiświon 
owoc Zpidatá twego. 


ünycifFid) flow przydał te flowa; Márya, á ná loncu to fłewo 
fežuús Cbryflus. 

„Te 346 modlicwe: Swięta Márya Mótko Bożć ,modl fte zá ná- 
mi grzefnemi,teraz.y czafu śmierci naficy. Amen. Cenżetośćioł 
2303 przyłożył, á to stey ołóziey : 73 gdy on bezbożny bluśnier: 
cá Kłóświstfey Panny Ľáriey Neftorius, w onych trótśch| 
vfebobnidy/ fwoim łacerfiwem wiele Gli / teg Pannie Błogo: 
fiawioncyvymował / Dčtec swiety Celeftinus, Papież O fmy/ 
Aotu43t. ságáfu Thcodozyufiá Čefárzá / dicaciero blużu:et: 
firou zabieżeć zwwot4ł wielki Synod w Epbejie / gdźie ten totr 
jod Qysow 6. przełonóny y wytlętybył/ v sáras one Concilium 
iEpbestie te modlitwe do Bogóredźice złożywfiy / pobáli ia 
poternym Bożym/ttora podźiś džien nieodmiennie po wfyttum 
brseáciafifivoie wfiyfcy ooprávouio. 


a n rh peat qaia. wcze O EVE tani > 


E ROZ. 


jra; odmawiamy 3 tosciołem świstym / ma ob tryed fiwoy po | 
Gatel. Claprzod ob Anyołóteflowa: Badž przdrowiona . Ża/ki| 


Koniec Żaośctoł święty tfży tegy przygymł / to ieft /bo| 


Łucz, i. 


Baronis; 


meet nóinfym miey[cu, 


V grodá Rożónego 
ROZDZIAL XVII. 


O.zacnosti M odlitwy Rozáncá swietego, 


rzecz fFidda / [a zacnieyfie / tym też rzeg.onć musi mieć 

wictfe zalecenie. <Jało gdy JAoroná Arolewffawiela 
drogich dydmentow / ábo peret £ogtownydh przyozdobiona by» 
wa: mubi tés bydź w wietfiey cenie y pokanovániv, Tey tedy 
modlitwy Geśći/3 Ecoryd) fie (Plabá / iatieyby były godnośći / 
ius fie Dofyć o tym pomiedžiálo / przetož mamy iey to przyznóć/ 
że wfyttie inne fpofoby / mobt nábyd) / valetim frotiem prze: 
d)odží, 

(o moje bybí przednicyfego nad wiare / nádšiele / y mitoéč? 
A te cnoty w Aojáncu świętym fwe złożenie y pátace mála / 
bo w ŻŹredźie/ ieft wióry náfey voyanánie /w0 tijfoblitmie Póńe 
fFiey oświadczenie nábšicie/ á w Pozbroveteniu UnyelfFim/ mi 
łośći cbwieBaenie: Zrzyž 346 wgyttim iefi bofFonáloácia: Co 
tata máterya / tego sbávoiennego bubentu. 

Jeśli fiezóśttofpyta o formie/ abo EGtałćie tey modlitwy / 
(powiemy mu/ żetrottościey dofFonała: zporzadzenie cGześći iey 
 Dáivonie pietne : YOstlab wedle rozumu : odoprawiónie iey ftáte» 
'Gne/naboine/ y évolete : (pofob łótwy / á miedzy inymi/ petná 
'ieft tá modlitwa cáiemnic. 
| Co fie dotygetrefis tego nabożenfiwć / bárso zacny eft: bo 
wyfotość iego / ieft Bog: głebołoóć Czyściec : ferotość wgytet 
Rościoł ; długość zás lego / powfiecpność wfiytta rsegy/y Gá- 
fow przeftedy/ ninieyfycb/ przyfłych / ttore modlitwa Xoán- 
cá świetego przeniťa/ ogarnia. Wo Baegulnych iey modlitwy 


DES to ieft/5e im cześći/ 5 Etoty db fie ióta 


47a 


4 dpotvát može/ áležeby vofiyttim [ubžiom miáty byd4 táť pofpor 
d ite / taťoten Zkožániec Swiety / nie bage ———— xx 

26 4áben tego przeć nie może / żeby nie miała byčtá modlitwa 
mentálna / ábo bes rozmyślania /.qdyż Pivs V. (iáto fie wvípo: 
imniato ) éwiádgy / že ten Rożaniec/ roztnyslániem wfyttiego 
|żywota Dána Jeżufoweno /„y Dánny Błoqofłówioney / prsyo» 
sdobiony ieft. lá toro mebytacya/ co može być zacnieyfiego/| - 
sbówienfiego / łatwieyfego / y Głowietowi Cbrześcian(Fiemu 
przyfłoynieygego? l 

S dawnośćiteż „muśi sácnoóéprsysnác tey modlitwie/á pó- 
dzielne mowiac o Geśćiódh ley: te pewnie sáras przy pociatľu 
bościołó Cbryfłufowego iuz były. Budynek zás abo słożenie 
$tych Geśćiiało fie sftóło iuz temu lat cztery ftá OwaDźieśćcia, |. 
|y Hltó przefiło / gdy 6. Dominie to dšieto znáťomite / roli 1200 
430gał /iáko otym w iego żywocie mamy. 
] OQpowfednośći Rožáncá $. toieft/iátoby wfelbie miey[cá/ 


E ect : paf 


48 Ongtodá Ńożdnego ` | 


N a a x 
Í 
Í 


|Dásftevá Zirloefirvá. Jnfuty/ nawfchodzyna sadov fiońca/ nó 
 Pofut nie y ná Dnínocy/ y Elomy rratemec Świót nápelmt/ trzye| 
mam /że mi to ťazdy łatwie pozwoli / gdyś o bot tá modlitwwó! 
ly Bróctmo iey sárás 5 zatonem 6,00 poczatłu fivego chodši, I 
itego gdáte nie waj / abo dôžie po świecienie było ? 
Balvi / Oruga tey modlitwy powfechność/ wsgledem pere 
fon y ludzi piśwnaiefi. Bo Ero przycdźiany bedac ta fáta Dos 
brey wiary JAócbolictiey/ tego nabożenfłwa nicobpramiá? CTiej 
| Ipogardzáta Wożańcem é. aawyśfy Dafterse Bościota Bozego! 
"fy togysło Duchowientwo. Clierofiydza fie/ Cefárze y rolos 
wietego świata / inc nie go odmawiać. Ľilála madrzy ludżie / 
g altademie zacne / 34 wieltie błogoftówienfiwo /że fte náyouta 
| [pob te horogwia Możańcć 6. Boyśrodzice W o ludkád) po- 
'|fpolicydy co rete? 5iáfiuT tfabosznftieenm/ y żarliwośćia / Ew 
| Rasbie Bľogcflárntoncy Pánny / ftáráia fie / áby byli vo ten por 
| loet Rożancóś. poligeni, 3 Beiefirow/abo Zvatbilogove / gośle 
i |fie ropifuta/ pofóżuićfie. U niewwfpomutólac innych train pof 
i jrontydo / gdźieDaleto gordcey Parme naówietpey LiJáriey 
| |tamći.obywarele fiużó / niżeli mysimni Yquilonárifte. Cu. ie 
| [dať m tey potowicy PoljFiego trolefiwa / qosie náfá Dromins 
Ą [cya 1340 (ipo odprówuie / na oto veiosimy / te$ moblitwy por 

wfedyność. Bo gdźietotwieć ieft nóg Zylafitor/tam saras y Drób 
| |ctwo/y modlićwa/ć tydyiefiw'prówincieynófeg 57. E 
||. c«botego/tabieleic(E miaft ; midfteczeł /wśt/ / gdźie Brá 
| letá / ob Žaťonu nafego (a funtorbáne / (idto fieniżey wilicza) 
lá wfiedfie niog fratania nić máf / icono aby tá świeta modli- 
[aa Ńożźnego miantá/ ob wfyttidy obpráwomána bylá. Tá - 
[Poj ' głźiefie nayduia / przy tych Bróctwwóch żótliwi fuds p. 
| Błogofdwióncy/ y piliri tey moblitmy Promotorowie / wielki 
‘polomy /y obfire/ wdufach lubztidh miewśia + VO nafym ton 
jmencie Bratówfiim/ w tym voieľu/ inž ligbá perfon | nopifór 


A ny 


DierwBga Cześć. 39 

nych, przedhodii piećDźieśiąttyśiecy / Etorsy fie /31á to nabożen 
+fiwo/fu gér BogóroDźice/ popifali. WA po oruqicbtlaftorácb. 
y tyh mieyfcad, / gôžie fia te Bráctevá záložyty/ iatotego wie 
|leieft/ à &to$ to wypowie? 
Wiec y vo Drowinciey BufFiey náfeqo Satomi/bárso ferotiey/ 
gdyż 43 do LITofFwy/ y YDolodo fivoiegraniceros ściaga / rowna 
powfiecdhność tego ?ošánicá świercgo (smlafgá że też tam 
feft ooftáteb Rleftorow zácnyd) / y rátid myeyfc wiele/ goźiefie 
|ta modlitwa rcsmnasá ) návdomác fie muśi. 


«niu bwactwa Możóńcć ómietego / wiecey fie powie,  Wtym 
rozumiem byd wielta zacność iey /3e mifirzynia fwoie ma/ Clóe 


ROZDZIAŁ XVIII. 
Co zá skuski były tey Modlitwy Rožáncá świętego, 


poki było Bráctwo nie vpadło, 


śrmóli, A táka była wtym Zakonie KáznodicyfKim o Rožáncu 
flawń; 


2 fľracáiac o iey godmośći mowe náge / gdyś ieficie przy zale) | 


| Capas & 


LED 


04 . Ogtobá Kożdnego 
famá; iż gdy kto poftrzegł, ktorego Brátá máľo dbóle. fwey powinno. |: 
Vei pilauiacegos bejpiecznie mu mowił: o Brácie Bracie, znáč ze 
| PJalterzávábo Rozáuego wianká Pánny Márieý nie odprdiviačie y 
p go barzo „nie nabożnie mowicie. 
; | 348 co ffe dotvoe lubit6cvictyd) / te posytera Rozáncá mie» 
|li/tcote tá. Panna Drsecvftavovliga. © Przez Rozániec prze- 
lor vťuhy arzeftuitAkze bialeglomy,epuyéimfly złe obýczáie gárnac 
: |fiędośmiatobliwości grzechy fme rzeńnie eplékymali; 2. Po. 
kuty; mz lgdem tey modlitwy, mlode džiečiný námet, przedžiwhej. 
odprawiał 7. Nabożęn/imo gorace do Syna megos, y de Mnie» 
ták kwitfeło „żebyś był rozumiał, iż Anyołami byli. 4. Wiárá 
fis dtwierdzóła,że wiele fig ich uńydowóło,ktorzy z wielka ochota). 
prágneli dla wiary wmrzeć y przeciwko Haretykom mviowóć. 5. 
Przez tg modlitwę,, SAE mego Domiiká, Pás fimvá Harety- 
ckie, podbite [a Kościołowi. 6. Zata modlitwa, Režáncá f. boyne 
| liślmużny dawano, kościoły budowano , fipitale myftániizno, y in- 
ne dżiwne dźiełć ludžie robili. T. Swiatobliwećć wielka, pogár- |. 
da świdtem, cześć kościelna, (prówiedliwość pánom, pokoy mie-| 
| Rezan vczóiwość miaftsy domom mtadnęty: $. Rzemieślmicy, y oraj 
cze nie piermiey do robot [mych [ie obracólizóż mnie wprzodpozdroś 
wiwfywie pierwey [páť li dz, mię klęknawfy nabožnie pozdrewili. 
A gdyz tráfutku „ktory zapomniał Rožáncá swiętego mowić y 
śfiedł(póć , ś potym ocucizofty (ię. fobie wfpomniał , Ze modlittóy. nie 
mowił; závaz złoża pom[lamáliá mnić RcZáncem, Z żółościę po- 
zdramiáli. Y cákaiuž byťá o tym P[alterzu moi /fámá iť giy kto. 
rzy nabožnemi byli, zaraz o nich rozumiano, ze fa ni Bráctmie Res 
Žáncá świętego. A gdy-zóć ktorý gtzefył abo bluzuil , záraz mo- 
jono: Że ten niebył z bractwa. 1o. Ao tym nie mogę, prawi zd” 
milczeć, bgdas Matka prámdy , iakieni irdźiwae euda po wflytkim 
świecie, dla tey modlitrvy porobiła,taknó ten czás gdy Dominik a 
Bráitwo fczepił, y potym gdy iego bróciapo mwfiem świecie; toż braw, 


etie 


s Dierro bá Cześć. At! 
mJ M  — —— — € i 
eim z modlitwa rozkrzewiali. - 11. „Powietrza pomfšechne, ta 
| modlitwa vofkremilém. moyny Jirafne vypokostám, gorączkiy tuf 
'fkie choroby ciał ludzkich, przez Różaniec vleczsťam. 12. Záifle: 
ná ten chás, fmiát mefelit fię z moich darow,Ducbowie Anyelfcy rá | 
domáli fig zmápychRežáncov ktoré Trovej przenaświę they wá£ic- | 
ćzać były, á Syn moy dziwnie fig čiefšyť Z tey meiey oczcimosct , á| 
id zás fomá uade wfytkos miałam z tad ródośćs y wefele mielkie „| 
|pomęmaż po mfy świętey, miedzy innemi modlitwami, ktive Ko- 
Sciot odprówwie; tá modlitivá ReZáncoma; ie[f mi nader przyiemna- | 
1) wdźięczia, Potyftomá Bonárobšice. Do ťtorydy nic przy: 
dawóć niť mamy/ goy vopytto dobro w fobie sámytáia/ tylo! 
tou Baicélitoi či (a/ Etorzy te moblitwe/ tat požvtecina / nabos 
śnie obmáaviála / gdyż ieono flowo w tym Dfaltersu / tvieccy 
waży / miżeliiecden świat /by był vs Baeregostotá fiworzóny/ a. 
ćoż wfiyttiego pozdrowienia, wwdga/ ábo cená/ tato wielta ien? 
Zaden tego nie róypowić iato o tym Hanus miát rewelacya/| 
|Ecor y iegGe in życ po3tEoto tey modlitwy świetey trzydzieści | 
potásuieto [wych Eóiegódj. 
ROZDZIAL X1X: 


Zt Koronká P. M árieysnie iejl Rożdnym mianki£, 


Sytáiac v nicttotydh Jiutotów / pewne ich 

, 9 Rożóńcu éwietym biffurfp/ widze że móło bbáia o. 

- te rośriość /ttora fie miedzy temi owiemó/ zácnemí (pos! 

fobárfii modły nófiey riáybüie/ $śgym y Botonte Aosáncem/y| 

Rozániec Aotonta s otwártem zołem 30wia/ato pobobrio s nie. 
pilnego ovwóżenia tych modlitw podhodi — 

„ Žo Rojánicc święty rá vý fobie puttoráfšá Zdrowych Tás 
ny/ pietriaécie Datiersy/ y €roie ZArtba/ iáto Gi Dapieiowie/£tes| 
13y te modlitwie odpufłómi nábáli / iáenie mowia. 2f JAorontá, 
446 Dlogoflávbioney Panny áriey/ tylko Bescosieóiat pozbros 

| 


$ wienia j 


i 


2 S x > ^ + 2 
42 (Dgrobá Rożdnego 

imienia y tray/ ?nyelfFiego / y śledmi Pačierzy sámytá / á drudzy 
(táto Rodericus in Ouzft: Regul. wfpomina ) Etóda éicom, 
dźieśiat Zdrowych Mariy. 
Do tego/ Rożaniec świety nótoieff poftánowiony/áby przye 
Ia Mifc. | mowieniu iego/ było wfpominónie ábo rozmyślanie /wbytkiego 
2$ | jgywotó Pónć jezufowego. U JAoronfá zás C1áto Nauarrus 
mowi ) ma fie odprówióć/ ná pómiatte $pwotá zy lat P. {Tár 

świet$ep / dhoććiy to niepemna(iáťo tenże Mutor alleguie)av 
tyllo lat peśćdźieśiat y trzy/ była żywa: Difaryaná świecie. 
Miec iáPo Rožániec świety/ flufnie fie nósywa Píatrerzem 
tá Roronce ten przymianełnamniey flużyć nie może : 36Gym 
ani Rożóncem ma fie zwác. Ritož tedy nie przyzna tey rożno» 
ści / miedzy temi fpofobámi nabożenfiwó/ choć bo iedney Hogar 
rodźice / smytly fie obracać ? 
% nie bla tego potásuie rośność miebsy Rožáncem/ á Roron- 


Tndultámi wieltimiobddrzony icíiciáto w Builóch Juliuga TI. 
y &eoná X. y inBycb Papieżow Łóżby idźleć može ) ále žebys 
(my fie vftrzenlitonfuficy / ábo samiefania modł nápgcb : coby, 
pewnie byd muéiato / gdyby oboygá modlitw rożnych / ieden 
przymianctbył. 
21 ióto Łośćieł/ gdy te moble Rožáncem nóżywa/niewfpomi- 
na nico przymiantu Roronti/táť y či dobrzeby y madrze zynili/ 
áby tyd) ofobnych sytutow / nie miefóli/ dpyba żeby te wine / 
chcieli ná proftydh lubsi( trorzy Aoronte y Rozániec Zá tedne 
moblictoe móia) złożyć, leg ich błedu tóiafłami wfpierać zaden 
nie ma. Ulecdobrze Nauarrus zacny Dotror napifat /3e Żaden 
Clafficus Author tego nie pife / aby przymianeť Aoiáncáé. 
| miát (ie Roronce przypifowóć, Przeto y my 1 
| to opufjgamy. i 
Du d o am M 
4 OGRO- 


TTITET NEN 
OGRODA 


ROZANEGO 
Wtora Część, 
O jpofobie mowienia Rožánci świętego. 
ROZDZIAŁ I, 


leśli trzeba rozmyšlánia, mowiac re Modlitnę 4. 
2) Daloby fis podobno Fomu / žeby nie dofvé 


- fie sftóło/ cbligáciey momienia Ro$dnca / goyby bes ro- 

zinyšlánia obpráwotány byt: gwláfgá $e 8. Dominiť ten 
fpofob niodlirvy wynálast/ nie Ola infey prspgyny/teno aby ci 
trórsy go mowie / przprvodžili fobie/ ná pómisć żywot Dáná 
„Jezufow /y Cłóświetgey Dónny EMśriey. 

Lec w tym żadnych ffruputów /mieć nie pôtricbá / d5vi nie 
fiágbuiemy tego/ aby ówiety Dominik, ce Yormyéslániana Prá: 
ctwiewyćiagał : právodá /że ná to rádšiť ále nie roffasat/iátoby 
toniecniersecy powinna. Bo dofyć wfpormieć / tto ti teru fa Mifeell. 
fpofobny ieft. o Gym feroto Nauarrus momi wte flowá aia E - x 
Finis pr£ceptinon eftprzceptus, toieft : JArco pod roffasá, 
nie nie ma podpadáč / choé co refFásuia Gynić dla niego / álé tyl. 
to fámárzeg roffasána, idbo nápraybtáb: Roffásute Roáčist 
Boży mw świeta nte robić / abyfmy fie rzezómi Boztimi zaba 
mdli. nie robić tedy/ iefimóteria przyłasónia, Etoré trzebź tvý: 
pełnić . Ales Dámi Bogu/ cały báien rosmyślóć / nie podpada 
pod prsyťazánie / bo to cel przyłasónia: Przetoż Sofoé hebíie | 


4 miat 


fo Oagrodá Ňožánego 
dmiat nátym/ gdy MIhy świetey icbney ázupeľney wyfłucha / á 
robić nie bedáie / choč prsescály džieň o rzegóch Boskich nie be- 
ośietnyślił, Tož fie ma rozumieć o Rožáncu świctym: day 
to/żeiefł vovnálestony /y poftónowiony/dla rosmyślania/ prse» 
l čie tátie pofłanowienie / Fontentuie fie obprawiániem tey mo» 
m dlicwy /chočiazby bro nierosmyélal. | 
| Do tego /żadnych nie máf modlitw / ttoreby barśiey pod 
przyťazánie podpadaty/ iáto te Bodšiny/ Ecore Duchowni / lubo 
bla Bapłanfiwa /fubo też dla Zatonu / ábo ślubu / lubo też dla 
iátiego Beneficium powinni odprawióć / Aby tål ferce ftoe/ tu 
Pánu Bogu obracali/ y orzegád) niebiefFid) nabożnie rosmy 
ślali. 2$ prsecie) Łóżdy s nidh Gynidofyć/ temu prspťazániu / gdy 
te Datierse odmamia/ zráťa áttencya /iáta Canonifte opifuia / 
choćbyo D. 29oqu/ábooiegorseaád) náten aás/ nicnie myslil 
CücináGey o odpramiániu Rožancá świętego trscbá rozu 
mieć / y przetoż dofyć pczyni Eátoy/ choć fie nie bedšie vosmy- 
ślaniem táiemuic zabawiał 4 
Wiec do tego/ Zwygay icftbobrym tlumágem/praw)/ y ofo. 
bliwy teft /ná obiáéntenie ich / á Eco nie wiDŹi/ že leowie ieden| ... 
3 tysiaca luofi / (zwłagcza miedzy proftatámi/ y mtobemi obo 
iey pitét) náybuie fis/ ttoryby mowiac Rošaniec światy/ mial fie 
bówić rosmyélániem / pistriaéCie cátemnic / 34 ťášdym razem? 
KTD to/ te modlitvvz bydź tacna / bez fieżórow/y fnadna/ 34 
oświadczeniem Daftersoro navoyspycb wysnawamiy/ á gdyby 
Łoniecjnie potrzeba było meditácie / przy mowieniu Wożanego 
Iwianta mieć / iużbyfie tonie náyboroálo w tey modlitwie / bo 
by iu$ muóieli vofyfcy bydá oczeni/ Załonnicy / y à Ecorsy fa 
woprávnito meditacie / á dobra głowe/y pbántásya [pofobna 
|móiacy/ć profłaałowie/ pánienti/ dźieći/ wieśniagłowie/ y 
|do rozmyślania nie (pofobní /1ugby muśleli bydź ob tego nabo 


p odrzuceni. 


24 na: 


TV torá Cześć. — E 


A nátoniec / gdyby fi fie. e miał at Rozániec świety (tátegitie sro: 
myélániem táiemnic odprawiać / muéiálby gtovsieb wiele cá 
fu náto odłożyć/ á lebwieby tata meditácia /dhoć cześć tede, 
mogł sá pulbopolubniá odmomič. — joie tedy żupełność 
: nápey modlitwy / bes catid ET SYRIA 

ROZ: 


ZIAL Il. 


Z sákaž áriencya ma fie odprámotál Rožániec d. 


JE inácsey fie ma mieć w eopráwiániu] | 
tego Rožánca ówietego / Brát ábo Siofiró / iunc 
iáto dudhowna perfona /Ecora fivoie Dačierze co dien 
ne/ 3wyttá odmiavotáč tátáioy Duchowny / przed godžinámi/ 
mamieć prsebéievosiecie rzetelne/ábo actuale; ma być gotowym) : 
do pilnego odprawiania id) / to ieft/ áby flomá vwažať/ y ro | : 
smyśtnie / á 3vyčiwoáčia ie mowił. Druga/ áby vivaial rzeg 
te Prora flowá żnóGa. Trzecia /iego pilność ma być/w vwa: 
żaniu perfon, dottorydh fwe Pačierze obraca. —ednaťše icone 
stych trzech áttenciy Dofyć mieć. 
|| Tat tez gdy Proma wola odprawiać Nożanieć / ma przedz| - 
Šietmžiečie rzetelne( Actualeto vyenizowia )ábo Dirtualnemieć| > 
aby 3 powinna pilnośćia odmamiat/ iato ĽNoblitwe Dáňfľa / 
táť teš pozdrowienia Unvelíkie /-9 Bredo: to A áby flowá/ y 
rzegyfignifitowóne przes nie /catze Derfone Boża / ábo Bto- 
goflawicney Dánny trjáriey / x0 ftvoley Attenciey miat, zlej 
gdy iedne 3 tyb áttenciy bedjie miał / bo[yC. 
A Miec iáfo Duchowny/ biorac Brewiarż w rece/żprzedólze 
vofieciem 2Iecualngm y rzetelnym / dbo wirtuólnym pemfed 
nym / áby dofyć vcnit fwoiey-powimnośći / ábo aby Paćierze 
obprátvil/bla tetto celu/torg JAosCiolvpátruie y dce mieč/choč| | 
]oy niemiát párritu! army / ábo BGegulney áttenciey / DO tege. 


$ 3 ábo, 


4 groda Ňožánego | 


abo owego fpofóbu mewienia Paćierzy /w ten gás gdy ie ode| 
prawia/ fwoiey obligaciey oofpé gyni. Tát tej Brdćia y Siofłry 
bofyć czynia 7 gdy w řece biórac Nojanicc / mála prsediemšiea 
čie vzetelne/ abo wirtualne powfedhne/ eme moblitioe odprásť 
wiść / y fłofowóć do oriego Erefu / tzoty ob Zutora podany ieff, 

"Jedna? to ryzebá wiedžieč/ i$ gdy Ero Rożaniec / bla miloáci 
Bożey/ ábo dywałyiego / lubo też Dongárodiice/ Geśćia áby fie 
im zafłużył / Geśćię áby dofyć Gynił obewiazłowi mormieitia 
Rožaticá 6. odprawia: barżo doftategna tym trefent/ otrafe 
gyni fwoiey modlitwie / y goyta /ta otolignośćia celu dobre 
go przyodziewa /3aGym y Panu Bogu przyiemha gyni. 


ROZDZIAL 111. 


leili przynamniey ludžiom Ocžoným,y do meditá- 

cji [pefobným , może fig to radźić , áby tę modlitwę odprámiáli 

Z rozmyflániem. = 

D zadwge rádžiť trzebá / co ieft lepBego : 
á i$ lepga teft t1eG / Rożóniec cbmowieny 4áttencya 
povinna! miżeli fis też pominney áctencycy obpraviá, 
4 ten befett mose fis znóleść / przy mebitácyey/ rozmaitych tás 
jemnic/ftorá was fprawute $e nietat pilns vważamy flowó/y 
reci fama w modlitwie Panňfiicý/y tv pezdretwieniu UnyelfFin1. 
Do tego/ ťosmyslánie/ náp rosam sabawia/męśląco porzade 
tu/ę labie oprzyftofówóniu poimienionych táiemnic/ do lic 
i |by/ y porzadłu acierzy/ 9 Zdrowych Miariy: sógym tspia há» 
| |fieśrteicya/ webieoney fentencvey: Pluribus intentus, minor 
eft ad fingula fenfus. Tebnať / i3to ie rzeg bórgo świetd/y 
pożyteczna / ťozmysláť rátemníce zbówienia nákeno /yDźiwme 
čáťie rozmyslániá zdobia / y zálecála tifoblitme Aoiáncá S. 
može fie #ádžiť: ale ludżtom vycným / y m obprávotániu medis 
SĘ: fácyeg 


cip r qui] 
bons. 17.1 


q 1. 
Mifcel:23, 


tora Cześć. Ly 
fácyey wprawnym/y ćwigonym/ ábo vwolnióym od mid»: 
Jtá ^iáto Zgłonnitom / y Satonnigtom. Tym 346 / ttorzy niej 
móie (pofobnoáči bo tego / nie trzeba perfuabowác. > 
Jeśli rzeceg: że wiece dofłoenfiwo zámyťa fie w tálemnie 
icad pietnafłu / niżeli o modlitwie Dártffiey/ y Zdrowych Lá- 
|riad): ságym trzebá vślłować/ o támto dobro przez romy: 
ślónie id), Tedy to fietdt pláci/3e my tu vpátruiemy / to co teft 
pomwnetráneno Nożóncowiś. iato ieft modlitwa Pánfľ a /y po: 
zdrowienie 2InyelfFie : záczym / y táto meditácya/ chcemy mieć / 
[tora dla ludźi proftych fpofobnicyfa. teft / niželi rosmyślanie 
powierzchnych regy/ iátie fo tátemníce pomienione. 


ROZDZIAŁ IV, 
Tako fie ma ten Rozámec $. odprámoáť. 


ICN Obry fpofob pobáie Nauarrus, Ftote& fam] "m 
závoje zwytť byť všywáč / gdy cát. mowi: Przed od-|- 
> prámotvániem Rožáncá $. nie trzebá fig zdobymác , ná 
iákie przemomy :ále pomyśl trochę ,iákoby me mgnieniu oká, (nie 
nie mowiac )že do Bogá ,y Oycá » y Páná wfytkiego flmorzenia, á 
used przytomnego , Tuc háiacego ig z cierpliwością , choć ná- 
er niegodnego maf tmoię momę obročiť. A Záraz wprzod prze. 
żcgnawjiy [ie mom: Oycze náßs à. z táka wivaga, idkoś zwykł 
z Krolem abo iákim Senatorem, w fivych prámách pokornie mowić. 
Tákže > gdy maß mowić Pozdrowienie Anyel/kie, wprzod krotko; 
á barzo prędko, ná początku Zdromáf Páuno Márya, (7c. bez 
(żadnych flow pomysl, že do Matki Božey rzecz twa maf, Ktora 
tež twoicy orácyey fucha., A wtym mow Pozdrowienie Anyel/kie. 
Beg tto fie Guie być fpofobnym / przynamniey do przypo»| | 
minanta fobie tyh táiemnic/ ieéli nie bo rosmyélánta /przy ob» 
pramomántutey modlitwy : tedy tego fpofobu nied) viyic. 
ncs cMuEDE dun uu rec ES DRAMA 


| p. Vlápriobi 


ifcel:235. 


pn 


[głoostetó/ pozdrowii Potym odmoiw Datiers/ y dziesięć goro: 


l'wiebsitá świeta delśbiete 5 wielta pociecha / y pożytkiem domu 
| (yd Łaty. 


| |Páná Cbryftufa Syná Bożego / medle głowiecenfima. Po 
| (tynt mow ieden Daciers/  dzieśieć Soromyd) Máriy. 


| [te Salóntorowym dnia gtardziefłego/ Bogu Dar ofiárovod-- 


jle &álomonovoynt/ y rosimamniatacego: nimi: Potym: iedem 


Ogtodć Rożdnego 

r. Ciápriob fig przeżegnawj jy / (gdy s4gyna Rożdniec )]- 
niech fobie wfpomni brotto / má pievovfia táleninice Vefotey 
cześci / Bożónca é. frora ma wola Sdimawióć. Jalo na pray» 
Had: sácyriáiac pietwfa giafite Rožánetmo wiantá/ wfpomni 
fobiéná ono przedźiwne pozdrowienie /Erorym 2Ircbányot Gá 
brief / Błogofławiona Panne arya przygła mátte Bogó y 


wyd (Wiary /3 tatadttencyg/ iate (ie powiedziało /znóuti 3a» 
cnegó Dotrorá Cłaudrrd, 

ž. przeb Orugins rátzé bjiestatElam Z ťaťše Frotto fobie 
wfponint/ ná € lawiedzenie/ gdy pánná Błogofiawiona nás 


Sádbáriafowego. Potym mow ieden Daciers/ y dżieśleć goro 


Przed trzecim Sálebiatfieni/ vofpomni / ná Cfarobsenié 


4. Dist zwartym dźleśiattiem /wfpomni/ ná ono deá| 
románie/ gdy Pana Jezufa Błogofiawiońa Pánná/ votoécie^| 


tá wedle porzadtu ftárego Zatonu. Dory mow Pačierz yl 
dziesięć Zdrowych tTfáriy. 

$. Przed DiatymDźieślattiem / wfpomni / ná ono CTależie: 
nie Daná Ebryftufa/ śiedzacego miedzy Dottorami/ włościej. 


patiens py dżieśieć zdrowych tfáriy. 
2 nátoncu / JArebo 2fpoftolfFie soyaáyite: 
Gdy sóśdruga cześć Smutne / bedźieg dyciół obpt átvic / 
táťimsetfitattemfobie poftapiť. 
r. fláprzod / włożywfy Znáť Brzyżć świetego /ná Goło 
itvolt/ wfpomni fobie trociuchnió/ ná ono poimónie Dáná Chey 
kv Zo oe hano donis ES A ESE E 


fiufá 


ftufá w D groycu/ y ono iego ftomotne provvádzenie do Unna- 
fá/ 1c. Potym Dacíers / yosicóiec Zdrowych Marty obimow / 
3 tátim oważaniem/ iátom ná prsobtu tego 20304: vofpomniat. 
2. Przed orugimoficéiatbiem: mfpomni fobie Erocnidono/ 
ná Bigówanie otrutrie Pána Chryftufá/ stofPásánia Pilato: 
wego. Potym ieden Dacterg/ y džiečieť Sorowydy Náriy od: 
prawi táť talo wyżcy. Ree cT 
$. Przed trzecim zdá Dźleśiattiem: wfpomni: fobie ná oro 
barzo bolefite / Cictiriowa borona przenaświstfiey głowy Dáuá 


Wiera Czesi. 


nafego Jesufa/ Zoóronówónie. Potym pacierz / 9 Ożisieć| | 


Zdrowych Lóriy, : 


4. Przed gwartym dźieśiactiem: wfpómni fobie trośiuchnto| 


naonebroge nóder przytra/yOźwigdnie Brzyżć ciegEiego Znal. | 


ore JXalwarya. Potym mow ieden Paóerz/y dzieśleć aoro]. 
g y y 


wych Márirs ; : ; 

_ $. Przed piatym Ośieśiactieni : wfpomni fobie / iste páná y 
Sbáwiciela náfego/nátrsysu nie nntosiernie / guoibsiamt fed: 
ľáznemi / prisbito, Dotym odmow ieden Páčierz/ y Ozieślęć 
Sorowyd) t1Jáviy. 2 náťon ar Rredc. 


Potým/ gdy trzecia Geść Cbwalebria ehceg obmoivic/ nie 


inágey te przypominania, odprawowóć bedźief, : 
| Te Elápýzod/ przed pierwfymi Ośleśiattiem / tey esci Chwó | 
lebriey / przeżegnawfy fie: iv(pomni fobie/ ná ono pomftánie| 


moca veláfna Dana Coryftufa/ ob vmártsd» Potym smoro | 


ieden Daciers / y b$iesisé ZOrowydy foády. | i 
2. Przed votorpns dšiesiatbiem: [pomi fobie ną ono djwó: 


lebrie vo niebowfłapienie £ bryftufápáná. Potym Dačierš/y dáte: | | 


Sieť Zdrowych Ľlátiy. 


3. Przed trzecim: : wfpemni fobié ná seflánie Dudá é; tat]. 
nábtogoftámiona Pánne/ iato y ná ?poftoty. Dorm Pačiera/! 


|y dźieśleć Zdrowych CITátiy. 
© 4, Przed 


Ogrodá Rožánego i 
^4.  Drzed gwórtym : przypomni fobie ňá vorieborodiecie 
Sogárobsice/y sbufoyséiálem. Potym Paliers / y džiedicť | 
Zdrowych EUfáriy, 

$. Przed piatym Ožiesiarkiem : przywiedź fobie ná pámisc/ 
hl táto násmietfia Danná fiJárgá/ nad wfyttie hory Anvelfie 
IM podwyśfona ieft/ p otoronowóna w chwale wiegney. Potym 
| Daciers/ y Dźieśleć Zdrowych £Variy. U náťoncu Arebo. 

Tenże zacny gtovieb / prsybáie ieden (pofob/ iáťoby fte 

miał tóżdy Dźieśiątet posbrotienia ?InyelfEiego v wtym Rə 

Biťcel:33.| |šÁtiCU Ś.Boncjyć/ momiac ráž. 1. Sdy toncyg dšieátateb 

Zdrowych fláriy / zár a3 ná odytode fercá twego /wszniowfy o. 

3ybufre/tu Dánmie naświetfiey/ mow tę Rowa- Džiesied 

tysięcy rózowniech čie blogofłówie, Pánno násmietfša Máryaymfye 

[cy Anyofeune , Archányctomie, Mocy » Kśięfiwa , y Pánftivá, Tros 

ny, Cherubinowie, Serápbiuomie , z ktorymi čie widźieć, y czčié| 
fPodźiewamy m niebie. Amen. “ 

2. Przyťoncudrudiego Ożieśiatta/ mow te (lowá: Dmódźie. 
sčiá tyśięcy vázoms niech čie błogofławia Pánuo błogofłówionó 
Mátya , mfšyfcy Pátriárchotvie , Prorocy, Nieminniatká > $. jan- 
cbrzóciel yy mftyfcy Smigésflárego Zakonu, z ktorymi fis [podžie: 
mamy; ciebie midžieč , y chwalić w niebie, Amen. 

3. Przytrzećim tábše džiešiarťu : Trzydzieści tysięcy rázom 
niech čie bľogo/Támia > Pónnopyzeczyfła Mórya, wfy(cy Apeftofo. 
mies Emángeliflomies Vezutomies y Męczęnnicy » z kteremi čichie 

| svidžieť m niebie, ycześć tobie myrzadzóć (podźiemamy fig, Amen. 

inl 4.  Przygwartym Ożieśiattu / náťoncu mow te flowa: 
| Czterdéicféi tyfigcy rázom „niech ciębłogofłówia mftyfcy Spowie- 

dnicy, Bifkupí, Doktorowie, Mnify, Pufielońcy Zakennicy, Pán 

ny, domcomies y £onáci, zktorymi čie widźieć, yczcié w niebie 

Upodžiemamyfic, Amen. 

5. Przy piatym tatżedźieśiąttu / náťoncu mow te flowa:| 


EE O ESO SDS o ené 


Wtóra Cześć. 9 
Pigédžiestat tysięcy rázom, miecb čie błogofławia naświętfa Pán-| 
no Mótya, ro[tyt kie Męczęnniczki, Pánny, Kdomvysy mężatkisz kto- 
rými fig [psdstomamy ciebie widzieć m niebie: ycześć wyrzadzóć:| 
Amen. | 

Ten (pofob bárso včiefny teft / ále tylo dlawgengych : bo pro.| 
ftacy / truono te podźtały pámictát moga- 21 tomuby fie tei 
[pofob podobał / (iáto$ flufnie fie má wfyttim podobá) reby/ 
a%3 fie tu nie Pidda © tych plači błogofławienfiwósh / imtofta 
świsty Bożyd : może iednat tóżdy / (wedle (rego spodobi! | 
nia / y nabożeniiwa /tuttoremutolwie? Gyisiétemu Jtłaść imie 
lego / y tat wiele innych /sato fis bedšie sdáto/ do rozbudzénia 
naboženfimá nalepiey. 2 tego fpofobu mowienia viywáy/ y 
w wtorey cześći tey modlittvy/ yw týzečicy, 3 


ROZDZIAL Fk 


[esli Bráčia álo Śtoffry grzefasnie od prawuiac, 
Rožáncá świętego. 


$ ) g Oniwa; tá itf powinność dobrowolna, 


f 


y bezélubu / nie nia grzechu žabnené /tenttory nie ob» 

mawia tey modlitwy / lubo to zniedbalfiwa lubo też 
zatrudniony bedac lubo ssápomnieniá / ale tyl?o / niefžaie fie 
vaeftnitiem tyd) dobr/ Érore Bráčia y Sioftry / aynia po wfy- 
tim świecie. M. co wietfia odpuitow nábáfiyd) od Stolice 
ApoftolfFiey / mowiacyti Xojany wianct nie dofžáie, 

Chiemóia tedy czynić fobie żadnych (Frúputoro hiepotrze: 
dnych / ci / Écorsy opuficzála obpráviánie Nożańca świetego/y 
otofemby grzepyli/ rosumietac fobie $á grzech nie oomawianie/ 
tey modlitwy.  "fóło ná przykład 7 čiedyby Éco sbwołał/i$ teoj 
do Bościołą S. Troye przylošie/ zá ťášdym vázem wesmie| 

to vet S STA - ra e Lion aai a ERIS EAR Ou HD 
© z obraz 


Ogtodń Rożdnego 
Obraz Pánny Flóówietfey/ námiedši mólowóny : ieśli jie rráfi 
iáti mebbÁlec/ Ecory nie bedšie dyčial 466 do! Roáčiotá / nie po 
padnie nic ztego /aleteż obrázu pieťnego /nie bedzie, miał. Bo 

100119. | lá, pówełmowi: Kto nie robivniech teź nic ie. 


R OZ DZIA L VI. | 
Co rozumieć o chorych Brátt,y Stoftrách, gdy nie 


odpránnia Rožáncá świętego. 


r Sorebá/ ábo iáfa wielka niefpofo bność 
Č 30romia / Judie Duchowne /.Gyni wolne. od mowie nia 

= fwydy Paćierzy Zšosčielnyd) / choćiaź teft przykazanie ob 
Rośćioła Bożego / obowiezuiac id) bo tego odprawowania | 
Božie tedyobomiasťu niemág / bo mowienia iáfiey modlitwy; 
opufigáiac ia dlachoroby/ grzefyć nie może. 2 taťa tej? tá ná: 
fa modlitná /bo ác Drát/ ma oberiaseť mowić na £yosien / 
tednab iż ten bobrowelny/ arsecbu nieprzynośl. 

U tu iefiiwielża rożność / miedzy omemi/ Prorsy 3 niebbálftuvá, 
„tg moDlittwe opuBaáia / ádjorgmi. 735 tamći/nicnie mala: leg 
chórzy / dyočiaž nieťtoryd) obpufiom nie nábymwšia / i$ temu 
mwybotáť nie móga ná co fa dáne: (Fato ná prsy?lao: i$ nie może 
iná Proceffycy pierwfey Cliedsiele IYJicéiacá / dla dioroby być 
| przyconinie / nic ; gyfEuie onych odpufłów / £core anep Proceffye 
cy fa áppliťováne / máig jednať vgefšnictwo dobr ducho, 
,wnydj Bractwó vofyttiego.“ ; 

Przy tey náuce môwi/ Nauarrus,4e trsebá/ nó pominóć djo. 
ryd ábyme opufigali tego mowienia modlitwy / gdy nie fa 
'gwattowna doroba ztožení / g0v3 Panna Blegoftówionó po 
iéili 1dp / vo oney pracy modlenia / y przybedšie im / tym pradzey 
'nóracunet zdrowia ich/ gdy ia nabośnie beda pozdrawióć. 

f ——————————————— 


ROZ! 


| 


Milcel:37, 


1 | ; ; "torá fes Č. H 


ROZDZIAŁ PII. 


leśli ten, ktory z powinnośći dobromolney żóko fie 
rzekło, máiac Rožániec, á nie mogac do tego przyść dla 
„zabaw lubo też dla choroby, lect drugiemu, aby zań tę 
modlitwę odprómił , dolyć czynifwey powinności? 


) ties oťázya 5o tego pytánia / en wielki | 


Adrdynał Merander /á Legit w Kliemgech / Pcory to] : 
2 Bróctwonaprzod w Zšolnie powsnewieniu Rożóncó| ` 
|śówietego Rotu 1476.potwierdzójac/ poswala pewne odpufły 
Jftore mogł Báždy / goyby był Gafite Rožáneno wiantá/ lubo| 
prze fie /lubo prses drugiego odmowił/otsymać. 
J Leg Nauarrusinógey być połazuie / bo odpuff /Štory fie po: 
1mala/ Gyniacemu / iati dobry vyvneť / nie może temu flużyć/| : 
|órory onego dźieła dobrego nie robi/ choćby fľufina przepłode| > 
Ado gynienia onego dobrego vgyrtu miał ` ` 
Zigym /ądy potym Sr xrvs IV. toż Bractwo potwierdzał) : 
|ypietnaśćie lat/táťše wiele quadragenasmewiacym Rośdniec| - 
|ówiety nadał / nie wfpomina otym/ żeby dla doftapienia odpusl > 
fiu / godźitofie przes drugiego obpráuiác. 

Do tedo/ pomieniony Zegat/ nie gyni porownania powge: 
dynie / miedsý mowieniem Aożanca swietego / przez Siebie [á+ 
inego /4 miedzy tym/ fcory fie przez drugiego odprávnie zale] ` 
tyltowsgiedem doftapicnia / onego oopufiu Gterbjicéci Oni /] - 
tcory on naten zás był pożwolił, ` ; 

Viec/ dyočby dičiať powgedhnie pofłanowić/ żeby tá wa-| - 
žne było mowienie przes drugiego? tey modlicwy /iato y „przes 
fie nie mont tego vaynic/ choć to mogł dóć/ tylto do doftapie-| : 
| nia onego / ob śiebie pozwolonego obpuftus, bo tóżdemu fie go 


oz OWE 


] Milcekzs. 


Gap. rt. 


&.Eib.$ en 


Ele: de: 
ifs €onfangr 


2 Qgeodá Rožáneg 
dži/ fivote regy vtitattowát tátim fpofobem / Etoryby bez nás 
gany byt sale 1e0nať nie može bác tátiedo fpofobu/ Etoregoby 
prówo nie obpufigáto, 2E priecivofó toprówu/ tdt przyrodzo, | 
nemu/ tato Bożemu / y [nbatieni/ aby [práwy, y vayntibobrey 
iubo też złe/ od drugich zrobione / tat powfjechne (generaliteg" 
to zowiałóćińnicy ) mogły pomoc: abo głodźić / tato włafne,| 
vaynti/ chočiaž w právodšie / co fieteniegzegulnydy effetcow | 
to zwytiy fprówiać, Aké v Ezedhtelć mamy: Dufa Ktora Zg? ze „| 
fy» vmrze. -Čale y pratvá Cejarftie/ mie obpupoálaráby fyno | 
voie za ogce/ á deny dla meżow fwych / mieh ťaránie popadóć, | 
Zle p świecy Thomas vay/ Że cudze [prawy / ať voprawosie: 
nieiato pożyteczne ále me tóty iato. fmoie wtafne. Cat cedyre= 
„guiariter,wtafne fpratoy / wiscey nam pomagáta / abo Bľodza/ 
nijeli cudze bžietáry dla tegoż/ gdy latwe Ďáia ná tego, co tátal 
zła rzeg oczymi/ nie ma (ie rozumieć o tym / Ečorý mu Do tego) 
rádiiť / ábo Eroro rofťazat. : 
Zacymtongac ten Autor (ivoie mows/ ptsepifuie to nabs- 
ienfiwu ióbiemuś / priedjobzacemu biegłość / y vmiciztnosé 
prówó/ (toregoś Brącć pobożnego (4e to było włożono miedzy 


|inne fiatuta dawne tego Bractwa; to te(t/3e tát wiele poży(Fue | 


ie obphffow /trory praes fie odimawia D[atters /ióto tez y ten 
ttory przez drugiedo ) fpodžietvdiac fie / $e to mialo véc/ola 
pożyttu pofpolitego: leg 00 prawdy / mie godźi fie oocbobic/ 
jómi bla pobożności/ ani Dla potory/ dle dnidla pogorjienia, 


ROZDZIAL VII 
leśligen , ktory wprámd£ie odmawia Rożdniec 4, 


LZ bonito infych tego Bráctmá nie edprámia : to ie]l , ze ná 


7 
atc 


ehédz kécb; ud admoniciáchy zapro innych pramwóch, nie 


Jywá , może doftapié nuffitkici? odpuftem > fiozsvolonycP od Stolice 
Apoftelffej, Bróći, y Sioflrom tego Btactivá? 
Ule Med BY FARSZ ZEG ASIE eme 


Ch w 


DOtota Cześć. 1j 
QY7 U to fie može odpowiedkieć/ i$'ten sfłaie 
SĄ fie ogefłnitiem / wogytkidy dobr / pozwolonyh Prá» 
| ctwu / otrom tych iednat / Etore właśnie/ 34 pomientos 
nemi fprówómi iba / ná Etorych / ou powinien fie był fławić, 
£Jato ná przyłłab / mála Bradia/ Giofiry/ poswolong odpufł| | 
ob pawia Diatego / dni Owieście EtoPolmiet s nich bedźie ná) 
Salue Regina ,ttora po. Romplečie / Bráčia nófy w pul Po: 
ščiotá śpiewóia: ieśli Eto tey dáfEi sániebba/ abo naten Gós| 
przybyć nie możedo Zoáčiotá/ choć Rošániec bedžie obprámiát/ 
fie ottsomia divu fet dni odpuftu tyllo cen/Etorg bány ief mowiae | 
cym ožány wiene! /lubotocaty/ lubo tež Jesť bedáie mowił. 
Toż fie ma oinfych fprámád) rozumieć. 

Azeazefi/á centcory bywa ná fobadstóch / y ná Droceffyácb/ 
ic. 4 Rosóncć świetego nie odmawia / co má? (a to/ że gfłóte | 
fie oGefiuifiem; tych obpuflow/Etore fa przywiazóne /do tátich 
(prat pomieniongdb : lecz t$ nie obprámuie tey modlitwy, nie bies! 
„se też tego odpuftu/ ttory Rościoł Boży naznagył mowią - 
cemu Rożóniec świety /y infiych dobr Bráctich/ nie fłaje fie v: 
e(tnitíem / Ecere Bráčia Gynia /gdy modlitwa święta Odprd: 
tvilia/Ecore też y on byt powinien vas wtydźich odmowić, 


ROZDZIAŁ IX. 


leślikto z Bráctmá mowiac Rožániec świety; raz 
w żydzień względem tego, że iefl w tym Bractwie wbijany, dla do» 
fiapienia odpu/torvynádánych mówiacym Rožány wiatek;y dla v. 
|czeflnictma tych dobr, ktore pochodza z momienia tey modlitwy; od. 
|Bráái 2) Stoffrs po mftyśkim świecie „može dofyć: vczynic obligściey, 
mowienia Rožáncá $. ktora ma lubo to zpokuty s lubo z iókiego flu. 
bút ták že mu nie potrzebásinfych Reżóncow pontarzád, 
J mowić» onego duja, ábo tamtego czóju, tylko raz? 


ges: 


Ze Oatodá Xojánego 

vip «alls GY Gadzáia (ie vezení lub$ie ná to/ že powine 

: na soptátá sá ieden dlug nie može drugiego długu no» 
éic/3á ttory £abże tysebá dofyć vczynić, 

"jsto3 y TIA świeta/ Stora fte sá wielu odprówia/nie tat 
ťásdeimiť z nich zofobná pomaga, tato gdyby załózdega efobno 
była mowiena 8aegulnie. 

Tentedy / tcory tef obowiazany/ áby odmrawiał Rožaniee] 
świecy / lubo 3 ślubwiattego/ lubo s pofuty / lubosvmowy ide 
| |Eiey/nievgyniiby dofyć/fwey powinności gdyby rylťo iednyni 
; |odprawieniem tey modlitwy, deiat wygodźić frecy obligáciey. 
mau: Mi|| 2303 podobnoť U zemużieden ZXáplan týzymátac ovoos 
feel; 364 | lie Beneficia „ dofęć czyni fiey potviniroéči/ cet tyllo iedne 
pacierseobprámia: Uletó queftio tat fie płóći/żeto fa rzeczy 
rożne/ bo fámite woje Bzneftcia zá iebno fie pôgytála Bene- 
ficium, gdyśjie dla wyžytvienia iebitego bála. U Benefici- 
um, dále fiele Officium : Officium 346 / [lufnego vogdgowás|: 
fila pottsebuie/ ttore podáte Beneficium. | 
| Zeg gdyby Ducbowny/ miats poťuty / abs s ślubu / [ubo tež 
iss ertinácya/ doy divaťročná dźien Dacterse odprówiał/ nie 
dofvéby pewnie vaymt/ras ie mowiac cylfo na diei. 
AWieśl bedzie iegcze nalegał, $e gdy przypadnie, ná przytład; | 
i ve Poft voiclEi świsto; 3: viá[šovvá dnia Panny Ľatiey / á 346 ia 
"nie bee mogł dofyc vgynić pofłowi / w Wigilia ras tyllo pos] 
| fgach. Vá toć tat oBpomiedam / że bórzo dobrze / iednym) 
| |peffem nioge dofyć vyyniť przytazóniu Rościelsemu / gol 
| |$aben /w ieden Oftefi/ drwi rázy poécit nie może ? Ale infa teft 
rzecz / ebpràmowária Xojánca é Świetego” rory fiena Dzień Bib 
| |Bó rósy/ może od Pá3bego/ zwłagać nie zabawnego odomowić, 
Kára tedy Bróćia/y Sioftry/ tego przeftrzegóć/ abyiednym 
odprówiómem Rožánca świetego/ nie ważyh fie innym obo| 
voiazťom movieniatey modlitwy dofyćGynić. | 


ROZ 


Wtota Cześć. 


ROZDZIAŁ X, 


Co o tych mamy fozumieć, ktorzy edprawuia Ro- 
Zásiéc świętyalieruata, te ief z drugim mejpof. 


O Owali ten fpofob modlitwy / Nauarrns | 
AŽ. mowiac że pałieodprórsidnie Rożóncą ówietego nabo» 
[c Er zenftwo / y pobożność / pomnaja/ yrosferza: Do tego/ 
áttencyo lepja / vú tey modlitwie [prásouie/ á prsynamniey do 
flow: á bay to/ ze ieden możemieć (powinna áttencya) rozers 
Jwana drugi idna? / tego nabożenitwa opótrznie pilnie. 
iecdo tego 7 nabożnie mowiacy Rožániec/ drugich. eite 
blyd żagrzewaia/ y bla tegoż iefi nuta Maióris, że Žianonicy 
im fanabośnieygy/ tymwiscey mála wśiłowóć/ aby fic od cbo/ 
ru Zšosčielnego/ bla przytładu Łollegow fwoih/ nie abfento- 
wali. Gstgo y onzachy Berfon poówiábge. i 

vlád to/i$.tátim fpofobem mowienia JXosáncá świętego; 
oświńdcjamy náBe Bráterítmo duchowne /y miłość / ná #ťosl 
tey fie gruhntuje: : EE XE. 

4 ieśli w Rościele Bożym obpráwiánie Pfałcerza Dawi 
dowego tata alternata/ ma. fivoie wielkie zálecenie/ ponore: 
wiu/ alternátá náfeno Pfałterza Vlá6tviet cy Dáriny WWariey/ 
niema fieganić. 2E coby to grámt/goy drváv/ abo trzep w bro | 
debadac abdna vacitoty przedhadzce / lubo totonho/ lubo też 
piedhóta (żeby fis vfirzegli proinyd) moib/ ábà myśli fiiebe. 
fpieanyd) > to pomieniona dlternata s odmawióią Rożóry 
totanct? s 

w przeto ten pottiieniony Dottor wfpeminá; že emtetjo (po. 
|fobir momienia R osáricá śmietego / swytł był vżywóćw Rzy: 


,€apite ro. 
Nume: $9, 


de Horis 
Cant, 


* : „609 


[16 -Ogrod Rośdnego 


| mie / obdpodzac Rościeły świete/.dla otrzymania copuffom 

„| bo 3 czeladła fro. lubo to s przylaciołmi, CTÁ przytłao / igéli 
| |idh było gterey w Pompániey / sacynóiac Rožániec świsty / 
wfyfcy mowili zórowno Daciers -á potym dwóy á dwáy od: 
mawiali pozdrowienie 2lnyelfkie / iáto fie Pfalmy/ w towórzy: 
ftwieswytłycdprawiść. ` AE 
(Mam sáto/3c yv nas w Dolfae/ ten (pofob mogłby fie sbár 
wiennie 3ádoveác/ ob tydb/ Ecorsy miey(cá évoiste/ iáto Zrsyi 
świety/ Cseftocbowa/ Gidle / Ralwária / y inne 3 nabożenftwa 
gzefto zwytli náwiebsáC: boby fie wieltich grzechow/ zá ta wie: 
ta zzóbawEa/ vftrzedź mogli/ wttore pod gás / me rosmyślnie 
| pabáia / y miafto omnieyfieni grzedhow / 4 Cieżgemi fie bo 
domu tvracála. e : i 
Tegotunie przepomnie powiedźieć/że vo Rzymie 1601. Dčiec 
tia Generał Hieronymus Xauerius Rárodynát pofłónowił / 
áby Możdniec é. Bractwo / av táplicg Rofarij obprámorálo 
4 |publice, 9 gtoóno/iáto Duchowny fece Dacierse alcernato/ábo] 
dná chory podžielone/ ftory [pofob wśiecy s Zifpaniey iefł/ aday 

| Bože/ by fig ten Swiety żwyGay /y v nae mogt wprowódźić, | | 


ROZDZIAL XI. 


4 otych corozumieć mamy ktorzy bedac powinni 
me Srzode, ábo me Czwartek (ná przykład) mowić Rožániec świę- 
tý: Že go oraz sdprówić, dla iákich zabaw [vych nie moga, podžiel: 
nie go odmatviáia to iefl : roznych godžiu onego dnia „ieśli 
: : „dofyć czynia? 
A to tenże Dottor Nauarrus odpowieda/ 
A śe dofyć gynia či / tym (pofobem obmamiálác Ao 
šániec éwiety / iáboby rofyteb Jlozány oras wią 
net /záraz obprávili: bo iáto ZXáplánftie Godśiny 


F 


i 


, ,, Wtora Cześć. I7 
ibo Paćierze / choć fa iedna modlitwa / á przečie fie- vo siedm 
zodžinád) podžielnyd) / abo ofmi / dobrze 'obprátouia / cábje y 
Rożdniec moie. ——. ; 
| XOiec iáto peswolono/ i$ możemy XXodániec świety /Oślelić 
14 pewne: Orit/ przes tydžieň/ z poss (Fániem odpuftu/ tat tež to 
'możeńny. vaynié w džieň ieberr/ džielac: ce. modlicwe na pewne 
gebsiny. 


iátict 


18 ©gtodd Rożdnego 

pom DÁ O VO OZ PO NS, 
tatie nie dopufigalo tego, 2% iż niemáf tabiego prámá śni 
lprsyrobsonego / ani Bożego / ánt(ubstiego ) tcoręby zaťazato tgj 
]moblitvoe. obprámiát pomienionym podžialem. Drsetoi żar 
dney prseftoby nie mamy/bo odprámiánia tego nabożenftwa 
tym fpofobem. 


ROZDZIAŁ XII. 


Faka cześć Nášmietffey Pannie Máriej myrza- 
dzóć mamy, y conas ma wzbudzić, žebyjmy iey nabeżnie fľužyli 


ca S son świety bátzo právftoynie Kośćiol 


RE Boży nątchnał /żeby togoflávioney ĽTátce Bożey/ 
táťa Geść była wyrzadzona / Etoraby mnicyfa była 
od tey /Etora fámemu Panu Bogu oddálemy/á 145 icto a nád 
owe /£tora éwietym Bożym należy: a tá fie zowie po Grect 
Hypperdulia,y trzyma śrzodet miedzy ta, Pcora (ie Latria 30: 
voie/ á miedzy, Dulia. U przynależy iey fługnie ta ześć/ 4e£YTá |. 
tła Boża bylác iato mori émiety Germanus) i$ Boga /0- 
. kiem ludstim nie poietego /á to fwym żymocie wielonego po- 
rodáitá / dla tegos też ia prówdziwie/y właśnie/ tMątta Doj 
cgćimy/ y nád vopyrtó ftvoorzenie / tá widomie / iato y niewt] 
bome/ y nawyżfia bydš rozumiemy. J 
(D tymse świety Thomafj Dottor 2Inyelffi/ moveioc prsy- 

á, Sent: | gnawaiey/ iátaó włafność Bofłwó/ żteymiaty: Ze Syná nie. 
Dif, 25: | fkonczenego, władze y goduefci nie wy/łówioney , sftátá fig Mátka 


MpiR: ad 
Joam. 


ATE záczym cześć niezmierna, zlewa fig ná nig: Ták, ze ona fami tylkoj 
z Bogiem Oycem , msże Synowi mowić fe fłomó'; Synem moim ty ie 

nDialoga fef, iam ciebie zrodzi, © iato ZRarbynał Cufanus mowi: 
de Annun:' (To (áho. że ia zá Mótkę Boża mamy mftytkę chwałę przewyżfaj 
eg przećie CIóświstfey Pánnie żadnego Bofiwa nieprzy: 

i = pifuiemy 


ee RP 


TA torá Ezeżć. 19 


Ipifuiemy / ánis Bogórsdśicielti Boginia Ciáfe nam nie wiły 


dliwie Kalwin zádate ) gynimy : Boby to była rzecz gľupiatiá?o | 


świsty Epiphanius mowi) zfiwarzęnia Bofmo,czynić. a 


Uday to/ $e ianáfa Oredomnigła zowiemiy / ále iey 7 iáto, ) 
Bogu nie ofiáruiemy / dzoć po Bogu ieft nawyżfa. | | 
Y tá gcéč iey / zlava fie ná Syna/wedle Bernarda świętego. | 
Cokolniekpravoi/ ná chwałę Mátki momimyytofie wfytko ná Syná! 


możemy: boieśli medle Salomoná,Sýn madry ieft chwała Oycu, iá- 
sko dáleko wighfta chwałaiefi, byd& Márka fozerey madrośći? 

Dlategoż/ w JAoátiele Bożym /.nie mó$ żadnych modlitw 
swłafgdwrogyftych / bo Dánny Błogofławioney/ w Etorycdhby 
fte lata pamiattóo Synu icy/ nie gyniła. 
Tenże Duch świety to [prámit/ iż tey Dánnie Clášmietfey po 
wfiyctim świecie / ZAoscioly Eogtomne/ Łóplice 3 wieltim áppás 
ratem „wierni Boży buduia. Tenże Zgromadzenia /Zatony/ 
Bráctvoá / ná Geść iey wietfa / y tu vftáwianey fluibie pos 
fiónowił. Tenze Pafłerzenawyżfe nátdynať / že tyd) / toržy| 
fis w iey flusbieobieráia / wieltimi inbultámi / y prsywileiámt / 
( áswlaggáto Bractwo Rožáncá srvistego) ozdobili / vbogá> 
(LB 

% tegoż nátdonienia pofło/ Swiat vrogyftych / gófowto-| 
nyh / nageść Bogdrodślcielti poftánowienie. Ságym/.y dni 
[Sobetnie/ náiey dwate fa oddane. CJuś Officia / Abo Dacie: | 
ixeiey fzegulne/ dzwonienia potrzy rázy na dźień / y ine ro: 
lamáite nabożenftwa/ chciał Zo&ciot Boży, tal fporzadśić / áby 
imie było żadnego cGłowieta / ttoryby tey Pannie Błogofławio: 
incy / tojoexe gafi aci peminney / táto Ľlátce Bożey / nie ode, 
dawat. % fiugnie zálfte / bo ieśli Trovcá przenaświetga Part. 
me przecjyfła / voiscey miluie/ nizelkalnycły / y mne świete: Dia 
iey niezmierncy.świątoblimośći: tedy y nam przynależy / Aby» 


$3 fmi 


A BV CUN RC 7 


i Heref.7 e 


|Ser.4. figs 
iM 


zlewa, gdy záť Syuá icy czcimy, záraz y Mátki przepomuíec nie! Prom 10. 


20. Dgtodd Roždnega“ 
[iny ia nád wfyttó ftworzenie mtéwáli/ náfe milość Łonfore| 
mutac miłośći Bôžey“ Do tégo7 trzebá fié nam čiefivé/ iš no | 
táticy: miłośći fefto Ps Dogá/ y že ráta ta(Fe nalazła v niego. 
Fatóniec/ iemu Ożiełowóć mamy /żeta rábimi cnotámi/ y bo» 
brámi niewypowiedzianymi/ dla nápedo: dobrá ozdobił / y vbo 
gáctit? i 
| "jeftybrügá przygynaj blá Etovey náémietfes Pannie Tá : 
vicy mamy Geść wyrzadzać/ yiey flużyć: 743 Syn Boży/ttory| 
£Dátté. (ma wielce miluie/ dyce też pó nas tego/ áby(my iey) 
powinne cześć oddawali: W zafłużyła (obie cé nitłość v nie]: 
go/ żenie tyllo go zrodžitá/ ále go też wychowała, Fartmiłó/przye 
odżiewała / o. iego zdrowie pilne. ftáranie: miátá/ przes cółe lat]: 
trzydzieści p trsy/ 43 bó émierci mu. fiużąc/ ále ý po śmierći/iego| 
dogrobu go záprovadšitá,: : > i 
: Wiesli námnieyga náfá pofludá/ ttora vbogim dla imienia} 
Bozego wyrzadżamy / tál mu ieft. wbsiégna7 że fobie ia gwyth 
Gep; 20+ | |pysypifiwóć /idłóv Wártbeufa sťvieteno,: Cosčie vczyniliie.] 
dnemu: z. Btáči miicy namničyflemu, muiescic tá včzýnil, - 
* £63 rozumie / w iátiey poroadze: bedžie/ tá: Geść/ ttora 
fátce iego przendświecgeyoddAiemyż — * | 
; YOjtiaga icae na nae te miłość powinttatu Pannie Bľosť i 
gofławioney / že eft Sľlátta : náfa/y nie omylnie nas mituie:| 
wiec $eamor reciprocus nia bydź/przyftogna/óbyfmy w zaiem| 
3 miłośći lihe: náfe pofługi iey Gynili.. DEF 
| "Jeff ydobrodźieyta náfa/ bo fia zówfie:/ 4á námi do Dáná| 
25oná / ápoteinieg/ y gorecey/ pewnie niżeli on świecy. jerermie 
af / zá oym ludem Jaraelffim prsscynia/. iáto-o tym pełno| 
Siftorig mámy: y dla tegożia nófa: posrzedniaťá / v orzdovoní: 
Gta názvrvamý?. 
YOiecbo tego/ ma pilne fłarónie  obobry m náfym/ y pier: 
wey ona fwemu Synówi/ náfe potrzeby prsetlába, máeli ludzie] 
pemyr 


Vptora Cześć. EV 


pomyeláia do mey (ie včieťáč o ratunet / tóśnie to "Yojosimy Z, font r. 


lw Ránie Galileyftiey. +0 dla tegoż mori migty Augufys:| 
Jito pánná Błogofiówiona/ miedzy świetymi nasacnieypa ieft/ 
tátteš/ o nas má pilnicyfe ftáránie / voygabsáiac potrzebom ná» 
lfym/á prabto/ y nicomylnie / vo dolegliwościach náfycb póćie» 
[doe przynofac. © gym świety Bernard do nicy tółinowi : 
Niech zámilczy káždy, Błogojfawiona Pánno yo twoim miliser- 
Miu, ktory čig w fwoicb potrzebóch wzymójacnie odnij? od ciebie 
rótunku. A iżtakiego żadnego nie máf / niechśetesanie żómile 
Ga żaden /.ale wpyfcy wefelac fie z tátiey Patronti/miłośierdźia 
icy długość, wiecznym nabożenftwem : feróloét / wfieltim (pos 
|fobemOżieti czynienia: wyfotość /.prsednieyfia góra. KTátoniec/ 
| |głebofość vniżona náfa pofluga nágrabsamy. | 


ROZDZIAŁ XIII. 


JO piermfym [pofobie mowienia Rozáncá świętego) 
A ~ po Táčisie. 3 
> ^josialem 6o filtunaftu féiosce różnych) 
2lutoroy /w Ptorych fa opifáne fp>foby / ebprámo|: 
.toánia ožáneno wiantá/ zátábrožne 90 éicbie/ iáto y 
Uutorotvie. 3 , 
| YOiectotego/ obfitemi tálemricámi/ te môblitrvs świeta, 
Aoblosyli/4e niepodobna rze teft / Iubsiom sabávonym /yiedney 
Geéci Rožáncá -évietego na Ošieň obprávié / s4Gym fis 0d: 
jttacáia 00 tey modlitwy. ; 
| Przetożia tu pstoictiltafpofobow Brothich „mowienia Ro/|. 
žáncá évoletegio /£ół iato fie właśnie / ma 00 ppyctidy obpráe 
wióć/ nie bálacnágany /'dobrey intenciey tych Aucorow/ttorzy 
fferzey (dla tych pewnie ttorsy tál wiele gáfu moga mieć ) 9] 
Jeopráwiániu tey modlitwy pifáli. 
Sa Vláprz00" 


Ogrodá Xožánego 
tiaprzod tedy dla tých / b/ tworzy Rožániec | ówoiety potáčinie,| 
I Ibebo cbéieli odomawiśćy ieft ten (pofob, 


PARS LET A. 
NE nomine Patris; & Filij ,& Spiritus fancti Amen. 


I ANNVNCGIAT r0, 

Przed Daciersem/ y bíicéiacia Zoromyd) fráriy / tamtego 
fpofobm visé ma fáfoy/ takom go 3 LTacárry w grim 
Wosoial € opifat. i 


i 


Potym mow te fłowa: 
LE SV S'amor meus, annunefatut per Archangelum ex 
"te nafciturus, Matre Virgine. Maria. 

Pater nofier, Č 10. Aue Maria. 


Decies millies te benedicant Virgo Mate? gloriofa Ma 
ria, Omnes Sancti Angeli, & Archangeli „uni vzrfids cae-] 
leftiscurie fpiritus; cum quibus fperamas» te aliquando 
cernere, & colere in czło. 

H. VÍSITÁTIO | 
: IESVS amor meus, in tuo vtero člaufus, tecum ir có-| 
 [gnaam s Elizabeth inuifüm 
| Pater nofler, y Yo. Ane Maria, 
B Vicies millies, te benedicant Virgo Mater gloriofa Ma- 
iz, Omnes Sancti Patriarch , Propheta , Innécerites, cum 
S. canne Baptifta; cum quibus fperamus, te cernere aliquà- 
do. & celere in cxlo. 
HL NATIVITAS DOMINI, 
IESVS amor meus, concinentibus Angelorum choris 
nafcitur,cx te lecance Maria Virgine. 
Pater nofłer, Gr 10. Aue Maria, 
Tricies — te benedicant Virgo Mater gloriosa Ma- 
i ccce RPA E 


| 
Re ria 


TUterá. Cześć. z3! 
tia, Omnes San&ti Apoftoli. Difeipuli Domini, & Euan- 
gelifte, cum San&is Martyribus,cum quibus fperamus te 4- 
liquando żetnere, & colere in coelo, Amen: 


IV, ÓBLATIO INTEMPLO 

IESVS amor meus; offertür Patri in cemplo: à te læ, 
tante Maria Virgine. 

Pater nofler, Č 10. Auc. Maria, 

| Ouadragiesmillies, te benedicańt Virgo Mater gloriofal 
Maria , OmnesSan&ti Corfeffotes; Do&oresiÉpifcopi, Mo. | | 
jachi, Eremitae Religionum fundatores, Virgines, Vidui! 
& coniugati cùn quibus pou tea liquando certieres: 
& colere in clo, Amen. 

V. IN VENTIÓ IN TEMPLO: 

IESV S amor meuš, in medio Do&oram inter plo, 
te Maria Vif girie fazrance tus. | 
C Pat ter, Śro. Ade Maria, | 

Quinquagies miilie$, en Fdicant'V irgo Mater gl óriofa: 
Maria, fanéta Anna Mater tua, Elizabeth; Maria Magdale- 
ha. Marcha; & Mariæ: cum Sandis Virginibus, Viduis & 
poniagaris, cum quibus fperamus; te aliquando Cernere, & 
ico:ere 11€ cs&ioy Amen: 

Credo in Deum Qc, 

€o idna: ść /trotťo opifanaiefi/ á teoby ńiechórał p rzy 

dawać tyh benebitciy wśietych s Člamáviy / po odmomieniu 
Pacierzó y dźieślańi Zdrowych Ľáriy/ wolo mu bedźie / ie: 
Pnatby t b fepicy. j 


Druga cześć Rožániá 1 SWIeľegó. 


M ES TA. 
In nomine Patris,& Fili; & Spíritus San&ti Amen. 


3 


Vyrodá: Rožáneno 


| Ao AP T 1 0, 
| IESVS 2mor meus, in Cruce paíľus, orat ia Horto, 
& capitur à Iudzis, te dolente Maria Virgine. 


Pater nofler, ČI 10. Aue Maria, 


4 záraz mow pomienione błogoftówienftwa wedle (wego 
porzadtu /ieśli chceji, 3 


Decizs millief &c. vt fupra, 
IL FLAGELLATIO, 


TES V Samor meus, ad columnam ligatus, & flagellatus, 
jte dolente matre Maria Virgine. 


Pater nofter, O 19, Aue Maria, 
Vicies millies &c. vt (upra. 
IIL CORONATIO, | 
IESV S amor meus, Coronatur fpinca corona, te dolen. 
"te Maria Virgine: 
| Pater nofłer, Q7 Yo, Aue Maria, 
Tricics millies &c. vt füpra ^ - 


VI, CRVCIS BAIVL ATIO, 
IESVS amor meus. fert crucem ad montem Caluarig, 
te dolente matre Maria Virgine, 
Pater nofter , 6 p. Aue Maria. 
| Quadragies millies &c. vt upra. ` 


V. CRVCIFIX1IO0. 
IESVS amor pro nobis in Cruce affigitur, & moritur 
te dolente matre Maria Virgine. 
| Pater nofler, (7 40. Aue Maria. 
Quinquagies millies &c, vt fupra. 


| Credo in Deum (7c. 
Cobruga Geść Rożónego wiantá fmetna Abo boleha: 


© || Trzecią 


Wióta Cześć. 


Trzelia Cz gść 
GLORIOSA, 


In nomine Patris, & Pilij, & $ Jiritus Sancti Amen; 
E RESVRRECTIO; 

IESVS amor nieus, tertio die a mortuis refürrexit „te 
Igtante Matte Maria Virgine. 

Pater nofter, 2 to. Aue, María: 
Decieś millies &c. vt fupra: 

IL- ASCENSIO: 

TE SVS amor'meüs, quadragefimo* poft fuam refurre=| 
ctionem die; afcertdit in SENT te l£tante Matre M. V. 
i Pater sofler, O 10 Aue Maria. 


SANCTI MISSIO: 
iiit Spiritum San&um y telg- 


Para M eh AŻ Io Sue Maria; | 
Triciesmillies &c. vt fupra. 
IV. ASSYVMPTÍ O. | 
; IES VS amor mieüs, te laccantem: Macrerii Mariam Vir. 
me t itin czlum. 
Fater nofter. Č 10. Aue’ Maria; 
|. Quadragies millics te benedicant;&c. 
V. OGRONATIO B, M. V: 
IE SV f amor meus, te letantem Matrem Mariam Vir- 
ginem, totius órbis Reginam conftituit. 
Patcy nofter, €) vo Aue Maria, 
| Quinquagiesmillies &c. ve fupra: 
| Credo in Deum (76; 
| Go tá? fie mia fie ma Sojóniecé świecy odprátvomác, 


ja 


26. .. Ügtobá Rožánego 


- 3Diatyd) sáé/Etorsy wola obprawiáé Rożśny wianeë po» 
pelf£u / tátše Erotbi fpofob podaie, 


| ROZDZIAŁ XIV, 


| Offofoliemomienia Rožáncá śmietego,wedle wyż- 
fey pomienionego Tácinfkiegr. 


pierpBa Cześć UD efola. 

Viáptsob fia przeżegnawfy/v3yć opifanego [pefobu/te Gwar 
tym ozdźiaic tey Cześći wtorey. i 
1. ZWIASTOWANIE. 

Potyn mow.te flomá, ' 

Fers moy Zbawiciel / zwižftomany seft przes Arhan 


S D 


„pola Babryzlá/ 5 tvooim metilen Llaćwietfa Panne, 
Pacierz/y Biieślsć Zdrowy. o Mariy, 
* Dziesięć tysięcy vázom „niech cię biogoffawie, Pánno naświęt-i 
tfta i ária, żef [cy atycłowie, Archanyołowie, Mocy , Kig flma, y 
|Pańfima,Trony, Cherubinowie, Serépbincmie . z ktorymi cig wi: 
& y y czcić fpoizemamy mniebie, Amen, 
Leg ieeubyé nietyciał/óbo nie mogł, tych błogofiawisnfiw Bo 
górodzicy oo mawiać, wolnoć iebedżie opuécié, 
IL NAWIEDZENIE. i 
"fesus moy Zbawiciel námiedžiť s toba swieto Heló biete/niel 
bez wielkiego twego wefela Tlaświetfa Dónno. 
Daciers/ yOdieśteć Zdrowych EDJáriy. 
Dmidzieścić tysiecy rózow „niech čie błogofławia Pánno blo 
go/łówisna Mária, wftyfcy Pátriárcbomie > Prorocy, Nieminuia- 
tká, f. ľan Chrzčičiel, ysuftyfey Suigós flárego Zakonu, z ktorymi 
Jie (podźiewawy, ciebie widźieć, y cbmalic w niebie. Amen: 
V M OO TE TE TON - 
NI N4 


EYE ZY ECA A 
i Vôtora Cześć. zg) | 


Ill. NARODZENIE. 
^jesus moy Sbawitiel/ národžiť fie ná ówiat/ w pbogiey ftóy» 
ini /3 wefelem tmotm Clóświet$a Pánno. 
Daciers/y džiestať Zdrowych Miáriy. 
Trzydźieści tyfięcyrózow niech fig błogofłówie , Pónmo prze” 
czyfła Mória,wfyfcy Apoftołowie, Ewangeliftowie, Fezniemie , y 
Męczęnnicy, z ktorymi zebiemidźieć w niebie > pęześć tobie my- 
drzadzóćjpodźiewamyfię, Amen, 
IV: OFIAROW A NIE, 
Jesus moy Zbaticiel/ ofiarowany ieft ob ciebie Bogu By: 


cute fośćiele Salomonowytm/ nie bes wieltiego twego wejela | | 


Uiáswietga Panno, — N 
Datiers/ yOfieśieć Zdrowy tUJáriy. 
Czterdzieści tyfigcy rázom,niech cię błogofławia mftyfcy Spo- 


miednicy, Bif&upty Dektorawie , Mnify, Pafielnicy , Zakonnicy, | - 


Pánuy , W domceie yy Zonáč1, zktorymy cię midžiel, y czčié 
w niebie [podziemam) fir, Amen. 
V, NALEZIENIE. 
17 Jezus moy šbamičiel / icft naležiony w Łośćiele miedzy Do: 
|Etory/ 00 čiebie z toiei Pin wefelem Klaświetfa anno. 
Pačiers/ y dáiesieť Zdromyd) Ľlariy. 
Pigéd£iesiat tysięcy rázom „niech čie bľozufľánia snasświętfa, 
Pa nno Márya mwfiytkie Mgezguuicz ki» Panny, Wdowy , y mežátki, 
z ktorymi fie [podżiewamy ciebie widźieć m niebie sy cześć wy- 
rzadzać, Amen. 
Bredo 2fpoffol(Pie. 


Druga Cześć Smetna , y bolefna. 


. Lk POIMANIE W 0GROYC F. 
W imis Dycá/y Syna/ y Ducha świetego Ymen 


33 7 Jezns] 


28 Ögrodá Rožánego 
Jesus moy Zbatvičieľ/ poimány ieff oo 4 00 j$boto w Vyropciť 
jenen wielta boleśćia: CfáswietBa Dánrio: 
Datiers / pôžiešieč Zdrowych Wáriy. 
Dźieślęć tysięcy c. Játo w piervofey geáči. 
IL BICZOWANIE. 

Jezusmov zbówićiel, bioány byt otrutiie/s twoia wielta'| 
bolęśćia Czóświetga Panno: | 
Pačier37 ydźiesieć Zdrowych Ľáriy:. 

Divadžicsciá tysięcy Čo. 
IH. KORONOWANIE CIERNIOWE, 
Jezus moy zbówiciei/ Ciermomo Ľorcna / byľod żydow vlo: 
fene wp / 3 twsią wielta bolescio Cláévoiecpa ánimo; 
Dacierà/ y džieisť Zdrowych Mariy.: 
Trzydźieśći tysięcy Gt: 
IV. DZWIGANIE KRZTYZ A, l 
; | jene moy Zbárorčiel/ ntofl Ciesti bárso Z? rzyż ná gore Bal. || 
svária ztwoia wieltgboleścia C iáéwietBa: Panno.. | 
qi Dacicr4/ v Ożieśieć S0rowyd) ASTV | 
Gzeerdżieśći tysięcy 0t: 1 
V VERZIZOW ANTE” | 
"Jezus moy; Zbawiciel / bla nas vtezyżowany ieft/ $twoio|. 
wielta boleśćia C Taéwietga Panno; 
- Pofier3/ y Ozieóweć ZOrowych Ľáriy? 
Pięćdźiefiat: tysięcy Ote 
Bredo 2fpoftolffie: 
Trzelia Cześć radof(na' „abo chwalebna: 
[UL ZMARTWYCHWSTANIE. 
YO imie Dycá/ y Syná y Duchaświetego Amen: 
Ln t O p m 


2 TOtora Cześć. "T 
Pr—— —— € O EE r o o || 
Jezus moy Zbátvičiel / pomfłał [roa moca od vmartycb/ 
3twoia radością tielta TViáámiatfia Dánno. i 

; :Datiers/ y osieóiec Zdrowych Llátiy. 
D£iefigc tyfięcy rázy niecb cię błygofławia (7c. 
~ d. WNIEBOWSTAPIENIE: | 
Jezus moy Zbówićiel /wfłapił do niebá: s twoia wielta ró. 
dośćia ŁTóćwietfa Panno. 4“ 
Pačiers/ »ôšiečisť Zdrowych LYJáriy: 
Divádžiesčiá tysięcy Ge. 
IIL ZESIANIE DVCH À 5. J 
Jesus moy Zbówićiel/ zefľat Duchá é.tobie/ y 2Ipoftotom / 
3 vádoéčia twoia wiella CTáswietBa Dánno, — 
„ Patierz / y bsieóiet Zdrowych MTáriy, 
Trzydźieści tyfigoy (7c. 
IV. WNIEBO VZI£CIE P, MÁRIET. 
Jezus moy Zbówićiel/ wist Cte bo niebá/ v a Ciálem/ y 3du/| - 
fa mabroécia twoia avirlfa C'Tásteietfa pánno. 
Pačierz/ y dźieśleć Zorovvyd) ĽYJáriy, 
Czterdźieści tysięcy 4c. 
V. CHWALEBNE KORONOWANIEP.M 


"Jezus moy Zbámičiel/ podívyzbyt čie nád vefyttie dzory Zm | 
jyelfkie/ y vaynit AArolowa nád wpyttim ftwórzeniem / 3 wiele 


Po twoie radośćia tlóświstfa Panno. 


Pacierz/y dźieśleć Zdrowydh Wiárig. 
FPitéd£iefiat tysięcy dc. 


m PY 


| ROZDZIAL XV. 
— Trzeci ffofob tácny x 3 krotki odpráwománia.. 


Rožáncá sk'iętego. 


Diecwfa gedé ma wefołych pisé táicmnic. 

| | Pierwfa': táiemuicá Ziiáftománia. 

Mow 1. Paćier: elo, Pozdrowienia Anyel/hiegow 
Afoolitwa: 

j De eu Corre: Zbawicielu mioy/ Prvú ries potrze 
| M by: tmoiey / ále 2 vjalenia głowica firacoriegó / w żywot 
; pónienfłi zfłapiwfy / náture ludzta/ niewypowicdźróney ie 
- dnośći / wiecznie przyiał. Profe Čie / wfiap w niegodne fere] 
. moje? ústa mis tół mocha ztota/ ábym ná mieti od Ciebie | | 
- oderwany byť niemiogł. Ciebieteż Tlóśmiecfa Dánno polor] 
| nie profs/ pres nievoymowrte vec[cle; Proreé przy pogei Sg 
; nótwego miálá/ abyś mismiponogła/ róewgyteiim / co de royal“ 
pełnienia woley Syná esege namitgczo należy / niech s m 
trwam wiednośću tu/ynówich . Amen. 


Druga sásemnicá TNámtedženia:: 


| ai Paćierz, 10 Pozdrowienie Auyel/Aie; 
28 fAioolitwd. 
| i; Gabi podywalon wiecie Panie Jem Tyryfie/ fed tebat 


LAN 


Vôtôra Cześć. 37] 
ie, iáto drugiego Jana náviebs mie/ oświeć / y vôzbudš /ábymi 
čie znał; d málit/ y rábowálfie zawfe ná przypcie twoie: — 21. 
tynółafkawga Dánno/ siebnáy mi / aby mie gefto nawiedzały 
przes taffe / y milosierbsie Syr twoy/ á Dan moy: day m fie] 
rozradować 5 obtchośći iego Z ábym droga Drsytasánia 
Pánňftiego / wefto bieżacy przyfiedł Do gory Syonm 
wiegnego/ Amen. 


Trzečia tóiemnicó: Narodzenia, 
Mow 1, Pacierzs to, Pozdrowienie Anyel/kie» 


a. sj P 

! fTioblitvod. 

Cajdieľuje ta tobie połornie / Danie Jesu Thrvfte/ wiegjna 
i świótłośći / żeś fie blá minie to nocy vocremney fłógni/! 
Miedzy bydlety narodźił / y w podłym: żłobie ležať. Profe éfel| 
Przez wejota nórodzenia twego tdieminice/ day mi có godnie, [a 
dważćć / iatos cy naten Gas amio cierpial/ ogniem bedac] 
lod vaut/ y prádnienie / bedac cblebem / y zdrolený vody 5y 
wey / y eftateé fia memomiattiem / fiowo wfycto motviace. 
A ciebie naggeśliwkć Dánno y tJátto Vżywam/ day mi mas 
Domit toznsyślić radości twoie/ttoteś vyutá/ gdy bes nóru- 
fema Pámieniš má tročgo/ narodził (te Syn twoy / pramôžimy! 
gtomieb / y Bogi trory špie/ ýťťolúie já wieti wietow, Amen. | 


Czwarta táiemnicás Ofidrománia, 
f, Pacierż: to. Pozdrowienie _Asyel/kie.. 
p Modlitwa. 
© Viatáfľávo fy Panie Jezu Chryfłe/ iábos Gi godnie podźiee | 
FARIT EONS U O RORE PE 
; B fuic 


22^ — . gtobá Rožánego 3 


Fite) żeś dlamnie śmierći wiegney godnego / dyčiať być Bogu 
scu. tuvoleniu / zawDźiegna/ y zupełna / v żywa ofiare / w 
AAoéticle fláwiony ; MaG też ferce moje / táb oGyśćić, y przy- 
gotowóć ; áby tobie panu y Bogu memu ofidra miła /9 przy: 
iemnabyło. |. 21 ty Dannonagyfifa/ ttord żadnego ogyfiGenia 
nie potrzebuiac/ załonne ofłówy połornie pelnif/ weśmi 
mie pod opiete fmole/ abym $ grzedhow ogyśćiony 
3á pomoca tmoia zawfie byť niepota 
lánym/ Amen. 


Piata taiemnica: Náležienie w kościele. 
1. Pacierz, 10: Pozdrowienie _Anyel/kie, 


flioolitwd. 


45 Jeana ródośći Dónie Jezu Chryfte/ ttoryś vo Jerusalen: 
|| >. pozofiawgy/ dopuścił / aby čie tYJátřá nanulĘa twéiá / 
przez trzy oni tefbliwie futdła/y 3 wielta ráboóita w Roáčiele 
i niebay Dotrorami vcjacego nalástá : proge poťornie/ niech i2] 
| śiebie przes grzedyy nie vtrácam /óieślibymi biedy vtradił / Da; 
fat fie pretťo przez férudbe/ vprawbitva połutenaleść. UL 
| Btogoftawiona Pánno/rátuy mie /ábym Gynatuego/frore 

|gom miedzy Dobroramii Wościele Bożego ras nalasł/ ónibłe 
| (dámi; dnigrzechómi / nie vtráčiť : ólechecliwie futatąc/ y Go 
'rocogo pragnac / pilne firzegłna victi; Umen. 

Kredo zmowić. 


V tora część: ma piet Smetnych tdiemnic. 


Dietmvfša tóiemnicózh Todlemó w © grodšie, 
1. Pacierz, to. Pozdrowięnie _Anye fkie. 
Tio, 


= : Diora Ead || EU 


trioolitwá. 


RE ńafłodgy/ ttoryś tefEnit/ y ňa (iJodlitwie fte Iebat/feos 
oe) gie mg?i/ y otrutna śmićrć fwoie úidzáť / á opabgy rrásie 
mie/trwawym potem nietylto &áty /áleó y żiemie boynie (Ero: 
pit / oopuść grzechy mole/ á zmiłuy fre nóbemna. ty naga? 
lofnieyfa D,LFarya/ sico náy mi to profie; abym fie nie ftráchat 
w godźine śmierci moiey / vproś mi Unyold/ Etoryby mie čie. 
Byt/ y idna tropla Erwie tey Synd twego, poéilit/ nódźicie mi 
dodał / á tielidhh wiecznego poteptenia odemnie oddaliwfy /Do| 
niebiefFiey dywały mié wprowadźii, Amen. 


Druga táiemnica: Biczomanie: 
i.  Pacierzy 10: Pozdrowienie Anyel je: 


#oslitwá. 


Sž tiácierplivofy 7 Etorgé dla sbámiénia megs o8 Synom 
Scy satracenia iato niewinny Bórdnet byluviasány /nóśńnie: 
wdny/ obełżony / bluśniony /3bity / vpolictowóny / vplwóny/ 


átidoftátet v flupá fromotnie /y tál niemitośiernie voigswóny/ 
y ffacowónyżeledwo snác było fe człowiek : odpuść mi grzechy 
aśmiluy fie nademna. — 2 Ciebie (metna Matts / pfo&g áty 
Gynć twego vbigowanego fromota / była rówietia dívala 
moia/ wieśienie wolnośćia: táncucby ozdoba / á rány 
lekár fiwem duchownyny men, 
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Trzecia táiemnicá: Koronománie čicrnione: 
| 1. Pacierz, te. Pozdrowienie Anyelfkie, 


tTieolir d, 


| dE napotorniepgy/ Arolu wfyrtich Erolow / #toryé nó 
wkcita rozgárde / miafto Póty / lafti Arolemfficy / w fu 
tnie biała oblegony/ vo retu trscime trzymał/ á miafto drogiey 
| Rorohy /ofira čierniowa Roronenagłowie nosit: odpuść mi 
grzechy /y zmiłuyfienademna. 2 ty Pónno nóów ietfa/ praes 
boleść Ptoraé w ten ade miátá/sticonay miábym 3áwfie Syná 
twego vEorenotváriege Cierniem / przed oGymá miat/ niedpay 
funia defpełtu iego / ofrywa fromote mole / triciná niech mi 
bedjie podpora/ á Korona Ciernioma / mocným fiyfatiem / 
Ró pottánie /3 nieprzytać siedem moim/ Amen, 


£ zwarta tásemnicá: Dregá z Krzyżem. 
-Je Pacierzs vo. Pozdromienie Anyelfkie, 


fi sblitmá. 


Buen naffromnieyfiy / ttoryó zá gorfietto nis torr Barrabafi/ 
SK był rosumiáng/y ntefprówiedliwym Ocretem/ná śmierć 0- 

| ľadzony zá frogiemi metómi / ránámi/ y boleáciam 3emblony/ 
ppabateó pod ciesarem wiellim / ZVrsys fobie ná émierc niofąc: 
odpuść mi arsecby/ zmiťuy fie ná emna. — 2E čiebie firapiona 
na ten Gas tlátto / trovaé ibacego ná śmierć €3yná nie 00/ 
4. fapiłó/ profe /ábymagoy ia w nawietgym niebefpiegenfłwie/ 
nie odfłe powały ále dystlivote fedł sá nim/ 3 Záravšem moim: à 

ifo YOcronitá obrasiego ná fercu wiecjnie wyryty nie 
day nofie/ Amen. 


Pietá 


tota Cześć. ; 


Piata táiemnicá: Smierć Pańska 


z. Pacierz, 10. Pozdrowienie Anyelfkie. 


Moblitvá. | 


YEY namitośiernieyfiy / ttoryś táto 3locyncá obnáženy /| : 
| SY miedsy owiemd totrámi/ná Erzyżu mišiat/ á [mrob / vra»| : 
Jaánia, našmiemiťá/-y bole&Ci/ nieznoáne Cierpiac / cctem y A 
čia byt poiony/00 włajnychogniow opugczony 7 y wieltim gło: 

femzówoławfy /3á mie ná trzyżu vmárleé / smitus fie nade- 
mna. 20 Ciebie iólofney Yatéi/ przes miec boleśći / ttory vo 
ten gás przebił ferce twoie/ qové Syna omierátacego iwidšiála/| “ 
profie/ aby trzyż iego był wybawieniem moim: meťá obpogyn- | . 
tiem; Erem zdrowiem: a Śmierć żywotem wiegnym/2men, |: 
: Kredo z mowić. ` 


ITrzeéia Cześć: ma pieć tóiemnic Chmálebných.| 
Pier Ba tálemnicá/ Smattwyhwfiónia. 
t Pacierzs xo. Pozdrowienie AuyelfKie. 


fTioblitwé. 


: OR Udi podywalon Panie Fezu Chryfte/ żeś moca Bofłwa) - 
M fivego /wieśnie |3 oddyťánie wywicdł / y śmierć zmyčiežyc| : 
|wfy/ trzeciego dnia od wmartych powftat, Xác tež PE 

ob śmierci / ywyprowóDźić 3 wieżienia grzedyowego due mo/ 
ie; ábym v prówey wolności żytac / tobie fimemu fiużył, Cies! 
dbte też Blogoflávotona Dánno Márya przež wefote ginar! Í 
twyhwftáne Syná twego / profe; voypromábá mte; pryay:| > 

na [tva z grobustego3veyaáiu.  VYsbudš mie / ábym ia żył, ia | 
; A3 ; E 
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e DE RUE 1 NI OR RT ——À 
nie iay ále Chryftus żywot moy/ we mnie/ Etory Eroluje na wić 
„ti voiegne. mer. 
Druga tdiemnicś: W niebowfłabienie. 
& Pacierzy fo. Pozdrowienie  Ányel/kie, 


d. fWieblitwd. | 
OSS pochwalony wiegnie/ Panie Jezu Chryfte/ltorys w | 
nieśmiertelność y chate vbrany/ wielta moca dô riiebál 
voftapil/ y vátadlná prawicy QD ycomfFiey / ifo A rol prawódśi | 
wyniębó y žiemie: profe počiagnť mie ta motatwota/ áby fiel 
otoło omylnych rofFopy świótótego/ niť bawiło ferce moie: alej 
zá toba vfłówicjnie cefďniac / przy tobie fie goracyni różmiyślą: 
nien ve niebie sázofie bówiło. Wry nóświecga Dánrio/ oprol 
m#fmať roffogy niebieftidy/ abyni. nigego nie prádgnať / y ni] 
fiutał/ ebno Tezufá Syna twego, śledzacego wiegnie;-ná prá 
| lwicy Dôšey: Amen: | 


: Trzecia tdiemnicá: Duchś ś, zeslánieť 
x Pacierz, 10. Pozdrowienie sAnyelfkie. 
Modlitwa: | 


LOR aog podvaly Panie 7tesu Cbryflc/ żeś 3 VITáieftatu| 
© waty twoiey/ Duda 6. U poftotom zeftat/ Ecorsy yoriydy/ | 
y Rośćiot troy / vdátovať wicltiemt/ 5 nieprzebyóney fľárbm | 
če €roxceptienáévoist ey opominFámi, Spuść w ožiebte/ y| 
čierné ferce mote; terronrsevátacy y oświecdiacy ogien: IDudiá| 
rego / żeby miegrset nedo oświećn / y cáť rofpálit/ ábyma toj 
ba iednynr / w nicroserrooney miłośći. dudzem byť má wiet 
Ciebie też ralaffawpa Panno profe / pomôž mi fic gotować ná 


l EL yn» 


ÜDteta Czesc. 
|przyfćie noéčiá tego/ troraś teft pałacem goongm ax y W 60+ 
bie ná voicti mieftat/ tenże Duch éwisty. Amen: 


|(żwarta tóiemnica: © nicbomzietie P, Móriey. 
1, Pačierz, xo. Pozdromieuie | Anjel/kie. 


tTieolicood. 

i Pat pochwalony Pame Jezu Ebryfte/ se násmietfa£Viát: 
; fe twois / tu chwale smarewydwftánia rozbudšiť / y do 
troleftwá twego przeniofł. Day mi fiey tu/ y w niebie ż dwaty| ; 

iey woefelić. 24 Ciebie Táto y obludienico Páná mego / prefie:| . 


flies Etoremuw ten gás zdbiegać beda: ábym zá pomoce two»! | 
| ladoftapiť draty/wttorey ty Faséliwie wefelif (1e/3 Sy- 
nem twoim. men. 


Pistatdtemnicá : Koronowánia. 
a, Pačierz, 10. Pozdrowienie  Anyclíkie. 
trioolitiá. 


ef itinie Fezu Cbryfie/ Rrolu wiegney hwaty /ttoryésaffüsi] | 
] , Flóświecey (Matti twoiey/ ZŇorona troleftwa wiecznego» 
nágrodšit. Bag mieteż vezeftniiem tey ZRorony vaynic Bro 
rym fis tobieytrJótce twey ná fľušbe wieczna oddał. U tyl“ 
Brolewno /y osbobo niebiefFa / nie 3apominay nas Nsdznyd) 
wygnancow flug twoich. Dgytnce miloáierne/ obroc tu nam/| . 
á Jezufa/ blogoftámiony omoc żywota twego / potym wygisde| , 
niu vťaž nam, © toffátoa/ o miłośierna/o naflodfia P.Márya/ 
trórey niedbblogoflatviatofyicy narodowie. Umen. i 


Ná. koncu zmomić Kreds. 


a ie 
Któj“ 
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| 
| a 


rá twego bogefláre icncgo: 
tworzyć iela chwali 


orseporotatat. 


Keo bedžie chčiat mykey miónowóne Aaa prze 
pi Hean A. wolno my R 


#á Te Deum laudamus. 
qoosmat Boża chwalimy : ciebie WVáťya Dánne rwy»|: 


stiawwamy: 
Tobie: oblübienicey wiegnego Dycá r wpyteł otrag siemfti), 
gegi oddawa. 
otie wgyfcy žtikotovzie /% Úrdjánvotomie: tobie wgyctie! 
Risftvá veniente (tuia. 
Tobiewfyctie mocárfhwá/ c niebiefFie pán [trvá fo poftufne.| 
- Tobie wfyfcy Thronewie tobie Cberubinomi£/ $ eerápbi.] 
nawie? wielce fie raduta: 
Tobie wfytzo UnyelfFiefiworzenicj foffoftimim glofem śpie | 
mála. 
Swieta? Swietá/ Swieta Alarya/ ÚJátto Boża/y! 
Pełne fa niebiofa y siemia/ (Matejlatu od: PATTY 


Ciebie cbwaletrty Chor zipofiotfi/ Varte wfyctid) ficay] | 
Ciebie przefławny pogeť Prerocti / Dánne Boża: rodźicelte i 


Ciebie. świetne woyffo Blogoftávcicnyd) ViTeaerinitom:] 
Chr fłufow e rodzićielbe-wielbi. 
| £ieSie wielebny poget YUesnatucot/ Croyce świętej Bo-| 

ftofem nazywa: 

Ciebie mitoa Poroná, Panien ówietydh/ fwego- pánienfiwá| 

rscttabem przepowiada, 

Ciebie wpyteł dwor niebiefFi/ Brolowa niebiefia wyfławia | 

Ciebie po wfęttim ómiecie/świety JXo&Ciolwysnawa.. 

Matte Bożegomaiefiatu: 


Chw ale 


Gora Cześć. — 39]! 


£bwalebna. y pravedšíva / rola niębiefiego rodźicielto. - 
Gwista / flodba/ y lutośćiwa. ` 
Tys Dani 2Inyelffa : tyś vliczta R ayfPa. JE 
Tys drabina Żroleftwa niebiejFiego: tyś przybytek Rroló 
Tyś (Ersyniá lutośći.y tafti. (wieGnego.| | 
„Tyś fluomcá miłośierdśia : ty&véiegtá grzefnego, 
Tyś Ľáttá Zbawiciela náfeqo. i 
Cyś tu wybawieniu Glowictá ygnánego Syná Bożego 
przylełaś do żywota fmego, 
Zyz Synem twoim w chwale Bog Dyca éicbjif. 


2 z 


Tygo pro$4a námi/o Daáni/Ecory ma przyść nas łu fadzeniu, 
Prsetočie prosimy /róg porátowáć fiugi twoie/ Etorzy fa 
drogatrwia Bynatwego odľupient, | — : ; 
V rác nae litoáčima Dánno Tórya flugi twe/ 3 flugánmi 
2oiemi w egnes waty obbárseniem opatrzyć. f 
f inea flugi twoie Dáni/ y vayn osicosicttvá twego vee 
Hirani. : $ 
Profiuy / 13404 nás / Błogofiświona Pánno / Boža robii. 
€ielto cbwálebna / 3 podwyf NAS przes teonotosbonego Syná 
twego / 43 ná rvieťi, i 
Viá ťaždy džieň nátáfPáwfa Dánno/ Ciebie pozdrawiamy. 
„Z dwalic čis chcemy / nabożnym vmyflem y głofem Zážná 
MIE, ; 7 : : 

Ráne naftobfa/. y nawo5iscinieyfa'Dánno #Vlárya /teraz yi 
gówjdy nas bes qrsedyusácbowác przes Daná Cbrvftu(á. 
dmiťuy fis nád námi lutośćiwa Úárťo miłośierdżia/ y 

mes (ie ža námi. ` ; 
Vied) bedzie miłośierdśie twoic/ nátáffáwfá Dánno nad na» 
Mmi/ bo w tobie náfe vfność y nadšicie potładamy. 
Do ciebie fis / fiobta Pannô Marya Boža robáicielto /včie- 
Painy/ abyś nás przes Syna twego D.nafego broniła ná wieti. 
UTE P ŁÓŻKO 


& vyp, 


ja Gość Kago 


1 


| 


y. Po Sa perobscniu nie ofaerbitaé: Dánne pánienít vá 
wego. 
ge © Bogó rodśicielto/ nie przefłóy przyczyna twa rátomáč! 


ludu fivego: 
- . ffleblitwd. | 
R ig miłośćiwy Bože / dodať poratowania náfey vłorme 
śći: abyfiny /tcorzy Swietey Bożey rodžičielbi / pamiacte 
obd5obáimy / sá rátuntient przygyńy iey / bylifmys nágydb nie] 
rrr RE e Prsesipána nógego Jezuja Covyftufá 
mer. b 


( štánia do Naświetfey Panny Móriej, | 


forieeeifon; Cpryfłe eleifon. JXyrieefeifem 

"t €bryftevflyf riae, — Ebryfle wyfłu:baynae — 
Dygeziiicbá Boże/ Zmriłuw fie nao námi 
SZynu odčupičielu Šrviátá Boże/ Zmiiu; fie nib námi, 
Iuduéuity2oje Zmiiuy fte nád nami, 
Swieta Lroycoieben: Boże śniduy fic nama 
Smista árja moet fiz 26 nami 
Swieta Boga rodśico/ | nob ig za námi 
Swieta Panno nád pánnámiy odl fic 34 námi 


tHá:to CEbrofłufotwa) modi fieza nani 
Miasto láffr50iey7 mol fie 34 námi 
tatto nagyftfá? tiobl fiesá námi. 
Úiárto nadlizniegfaj niodľfie zá nam. 
Wiátfo niepotaláná7 mob! fie sanami 
OTatto nienárufonaz modi (fc zá námi: 
ti3ácto namilga/ mobil fie 3á námi 
iYjátto przedsta, rodi fie zá námi 
Maito fhworsgciela/ fhobl fie zá námi] 


goat 


YOtora Cześć. 


4TJátto obtupicielá/ 
HDánno roftropnay 
Pónno oéigobna/ 
Panno wfławiona/ 
Panno rhożna/ 
Panno táfFáwá/ 
Panno wierna/ 
gwierctadło (prawiedliwości/ 
(Stolico madrośći/ 
|Prsygyno nagey madroáči/ 

|Clagynie oudhowne/ 

|Elagyniedsiwnego nabożenfiwó/ 
Roio duchovna / 

| EDieżo Dawidowa/ 

Ą EDieżo stosći ffc ntowey/. 

| Dotmie zioty/ 

4Arčo priomiersa/ 

| Gorto niebiejľa/ 

| Gwia:00góranna/ 

1 Dzorowienie chorydy/ 

| Dóleczto grzenych/ 

| Dliedhovtró pionych/ 

|POfpomożeie wiernych/ 

]Arolewa Zinyelffa/ 

1A rolowa pátrpárcbou/ 
Rroldma prorobom/ 

| AArolowa ?fpoftotom/ 
ASroloma (Msc ennitow/ 
AArolowa Wysnawcow/ 
Zšrolowa Dánien(fa/ 
Zrolowa wfiyttich Swistych, 

O ot né 


M2 — v— 


modi fie zá námi. 
mob fiesá námi, 
4mobl (ie za námi“ i 
3mobl fie zá námi;] | 
4mool fie zá námi. 
Aoolfiesá námi, 
mool fiesá námi. 
3001 fiezá námi. | 
amoolfie zánami | | 
3001 fis 3á námi. 
1901 fiesá námi: 
modi fiezá námi, 
mobi fie zá námi. 
311901 fie zá námi 
mdi fiesá námi, 
13190 fie 2á námi, 
moDlfie zd nami. 
mool fiszá námi, 
$5901 fis zá námi. 
MDI fis zá námi, 
smoôl fiszá námi, 
Mod fie zá námi. 
obl fiezć nami. 
MODI fie zá nami. 
nol fie zá námi. 


odl fie zá námi. | 
modlfie za námi. | 
anodlfie zá námi. | 


ren 


42 3 z Oarodá jrobá Xožáncgo. 


Orsdownigto Xojancá swietego, modi fiezá námi-]. 
Bóróńtu Boży krovy gładsifi grzechy ávoiátóy 
pPrzepuść nam Dánie. 
Baranku Bożyj za głódśif grzechy éwiátá/ 
Wyfiuchdy nae Danie. 
Sárántu Boży) tory nťadšiť grzehy étotátá/ 
zmiłuy fis nád námi. 
<bryfłe/ yfyf nas; Cbryfte wyflmcbay nas. 


Żdrowaś bądź Marya, 


VD tvodie obrone dlielamy fie świeta Bogárdi ico) Wach 
gymi proébámi nie rac górdźić w potrzebócdh najędy / ale 
00 tvfelátid) przygod, ráa nas zapiť wybówiać Danno dwal 
lebna y błogofłówionó. Dani nóga/ oredownicło naga, posl 
śtzednicło riagó/ z Synem twoiim nos poiednay/ Syri A! 
mu nas sálecay / twemu Gynowei nas oddatvay. 
- [ġe 1700! fiezónómi świeta Ďotrá rocáico/ | 
| |tz 2ibyfmy (ie eftali godnymi obiecric páná Tarfur dp. 
Modlitw. 
(cuts twois Dánie/ proóimy / rác voldé vo fercá riafie 713 Eco] 
rzyfmy zá swiafłowóniem 2tnyelfFim / wcielenie £bryftufá]: 
4 Syná twego pesnáti/ praes meťciego y trzyż Do dhwały zmavš] 
tevydyroftária rág nas domieścić. ses tegoż Chryfiufa Pál 
"na náteqo Zlmen. 
y. odi fie sá námi przebłogofiówiony "josefie; 
ja 2ibyfmy fte sftáli godnymi obietnic Dana Chryftufotvýdiá 


Ktodlitmvá. | 
quien Danie/ ráa flag vofpomoc saffugáriti ńaświetfej 
em Rodzicielki twoiey oblubienca/áby Gego możność nájá 
nie Voľaže/ záiengo právavna nam dźrowano było. ZAcorg ży 
tef yfrolutefi Bog ná wieti ietom/ Ame. A 
A Pole: 


a, 


Wtora Cześć. 4 


Polecátie kdzdod£ienne [amego siebie Ná- 
fmigtfféy Pannie Marie), 


H Páni msió/ świeta fTárya/ ta fid twoiey ťáfce 7y ofobli- 
i; wey firdży/ y wnetrzitoáči miłośierdźia twego / dźiśia/ v 
każdego dnia / 9 wgodfine ześcia megs y due mola / y ciało 
môič tobie polecam: wgytts-nadsiels/ ypociecbe moté/ wfyttiť 
véifEi y dolegliwość moić/ żywoc y Poriec gywotó niego robiť 
poru zam: áby przez umole iaoofioynieyga przycyne/y przes 
saftuní twoie / wgyttie vyynti moie były [pramewáne prza” |, 
030ne/ weding twoleg y Syna twego wole. Amen: 


Druga DTodlitma, 


(D Narya oná ťodžico / Panno Bogumiła /wfiyttidh o» 
i pugsjonych do ciebie wotaiacycb počiebyčielbo prambši: 
ma / przes otto mieltte wefcie / trorymeś była pociefona/ biedys 
ind "fesufaonia trzeciego oąładśtć iuż zmiarewychwftółego/| 
|y cierpieniu wiecey niepodłegiego : róg być poćiegyćielta due 
moiey ; Av tego twego y Bożego Syná iedyneqo / i oti DZIEŃ o» 
ftáfteary/ gdy s0ufia y $ćiatem powffáne /y sćwgyctidy v» 
gyntow moich liczbe dawać bede/ róg mie vefpomoc/ ás 

bych oo fEazónia ná wieczne potepieńie/ przez Cie miłości» 

va tJátte y Pańno /mogł veolen być/ á sé wfytti» 
mi wybrónemi Bożymi / mogł fcześlie 
wić przyśc ná wiecjne we[ele, 


A MEN: 


E 3 


ERENS : 


RANA RARE TI S EE 
OGRODA 
ROZANEGO 


z + 


Trzecia Część, 
1O fpofobie rozmyślania pietnóście tálemníc zbás 
wienią ná£ego/ zómtńionych w modlitwie: 
Aożdncń s. Dánny Aáryey, 
ROZDZIAL 1, 


O ráiemnicy wčielenia Syna Bożego, zá zmiáffo- 
waniem Anyolá Gabrielá Pánnie M śriej, 


TANI 


Ogrobá Xožánégo 2| 
4%, Kolo pietwfey wefoley táieitinice w cielee 
S DY nia eyná Bożćęto / bzdzieg rozmyślał, 1; Ciapizod / 
3 miezmietną milosť Boża / žefie Glowiecenftmem ná: 
|6ym obžtáč ťaGyt : nie dla iabiey náfey zajługi/ ále áby nas 


[s niewoley &átanfficy ofupil. 2. Drzedánvne polelfiwo e: 


chánvotá Gabriela bo Pánny Hátvcy/ vivašálac Postbycge/ 
lióto Begátá/ tol y Dánny blogeflámioney. 3, Rodové 
diribáriyciffas pánna naówiecfa / pozwolenie iey połorne / y 
|[pofsb gótryty / ffrytego wfłepu to žyrvot. pánienjti Panó| 
Soáwidelá fiágégo. ; > 
| GF pieriefom pitntcie/ moses fie sabówić / vospámiety 
ivátac (obie mizerne poftánotoienie 6miátá/ nà omn Gas /Fiedv 
Bog $iifoóierbia (vena / ná nim fie xonágpm ctele včasáť 
jobaryélamat yzógykał, Coteft/ tato wielce Fľárádnomy grze 
|hómt obłożony / id?o zawiedźionę w nieslicione błedy / tata 
slepota /y cboro5a dubna / zarażony był voSetet národ [užsti/ 
áe prawie ábo nic ábo malo myślili wgyfcy o Żegu/ tatże y o 
tynt Oobrodzieyftwie tego niejFonczonym. 
|. przecie Bog/tat wielce zapalony miżośćig” nie pomriiac 
na ztośći nage/ ale tyfto / se fitárádzone Ougenaje vpáttuiac/ 
(by Poniec vcjynił tyrámiéy SzótdnfFiey/ y dby nás/ 3 iego 
baggeti wermasy/ dobrómi ob roxinnu/ námet y UnyeljFiego 
Mie gbiefymi / o&fácbéd : náture nafe do ftooicy Derfony przy: 
iawpy/ głowietavpódłego bo ślebie przytulić ragył wiedność 
perfony. Bedac áboibient prsedrvičanie Bogiem éftat fie dla 
Glomietá / £slomietien. ; 

© idto to niesmierna miłość twotd ieft/ o Boże moyo isto 
Mierovftoroloná $cyohroblimosc/Ptora nám nedzńym chroba: 
tomraayleá vťazáč. Cožči fis sftało / o Bože litośćiwy/ żeś!” 
fat Doytto/ Yet tva świótu otworzywky/ cát dovňpmi daťy/ 
trorych ludžie / nierztac prosić / ábo prágnac / ale áni myślić/| | 
9 nich mogli / ludśie niecobóiecine opátravt?. Czymefiny čtebiel | 


vedy“ 


Exodi. 3. 


000077 Ogrotá Roždnego 


jła. CámábobrotlimosC twoiá/ nas do Giebie przygarnea / g]. 


„= nicbie(Ficb /do tego śligność / iáto natury tege nieámict, 


kiedy (obie oborviazáli? Coftny Łiedy dobrego / vaynili/ abyś 
nam miatbył / iáta vgynność / rata nieflydpano / obayniáé ve 
Gynnośćia ? © boľadše Pánie moy bsdzieg wiecey granice 
nieogróńiczoney miłośći, y dobroči tmoiep xosprzefłrzeniał ? 
Vdlem iato Dobrze/ żefmy wiecey byli gniewu twego (uromes 
go w ogniu piekielnym / nistáffi cát niefłychóney w ogniftey 
miłośći obiaśrioney godnymi, “` 
Clie był nigdy godźien ten YMoyżeg ( to ieft nátura náfá/ 
ico fumne/ynie utarte rogi ťrabrnego niepofługenftwa / prze | 
jów tobie woznoéitá ) hoćby byl/ nie tylbo fplugámtone obu 
wie/ plugámych affettow/ ynogi fwoiey/ ále też vdujie návoet 
jsrgučiť / y ob złośliwego bforó/ grzedyow obnášyť/ ábyá był tie, 
dy / wciernifły tiers natury náfey/ vo żywot bDónieńfti sfa: 
piw$y / nieugafonym ogntem/ sapólejywey miłośći gorzat: ; 
„Bee fámá to dobroć twoić (prámitá / fáma miłość Ciebie 
(ocudo nád cu^ami) z niebá / ná žiene zriu/itá, Bamó s Stoj 
lice niedovzrzáney/ vozážrycy żywot Dánicú(Fi wfádšitá. Sá. 
má milosé ; tobie nicogárnionemu / bárzo mafie topce záľypá 


to vpátrovvánia niefiecbangdo tatemnic wčielenta tuvoléro 7 
iprsypuécitá. Badšze pochwalon Bože may / ná wicti 4 tato: 
wey pgodroblimośći. EM 

Dufo molá/ rosbubf wofiyttie éily twoie : y obudi mem odr. 
nione vof etPie członii lata mego/ zámoľáy y ná wfiyfito wido 
Ime/ y nie zogone fłworzenie: Proś onych niesmiercelhych 
|Eborow AnyelfFich / áby wefpol ztoba / džieťí oddáli Pánu mo. 
[temu / sódhść niesmierno tobie poťazána / 36 iego przvfičiem ná 
świdt/ miłośiernym, ~ 

tla wtorom puntčie/ nie (puáčif oá twego/ áni 321 
jyołó, ani 3 Pánny blogoflámioney. YO Anyele obaayf / 
Ivoprzod godność / i$ nie był poślednym / ále 4 celnicyfyd) Du: 


telney/ 


Trzecia Cześć: 4 
telnty/ tát tež Giáta vformowánego/ w poffaci / m ttorey fie, 
Dannie čľazať. Vlad to poterny vtlon / 3 vatiwoeétia wielka 
pannie vgyniony/ y ledácya poważnemi / tátie y tógodnymi, 
Rowy / 5 wielťa roftropňosčia/ do Pánny tiTáriey odprawiona: 
S brusiey sóś (irony / wniepotalarey Dárinte obagyp Hey: 
foty nieogócowóne / chot świstydh / ofobliwie firomność w 
ftudbániu /roftropność w oważśniu / wfłydliwość wrodzona 
w żótrwoścniu / Gyfłość nienárufona w mocnym poślubione- 
do Ddnieńjłwa przedślewśiećiu ; widre podána fiowom Anyel 
fľim /połora głeboła s pofługeńfiwemracym: H 
. Bo iato ffors/ povvažnie pofelítuvo ob2Ivibényolá wyflyBá | 
la /$árás oniżyw$y fie/ 3á riapobieyfia finge cfiarowatá wiy 
fitie fivoie cbeciSogu/ y Twotcy fivoiemu/ Eu. nowani/ vt |. 
przedśtwoneniu tworzeniu tego. : i 
To wfyfito gdy pilno Ds6sieB rozbierał / mučiť $ podžimwie 
hiem zawołać Do Pana. © iato przedźiwiie left tivoie oclo 
[wielu zdwiadon / ta? fis nad moy rozimi wsniofło/ 3e go 
emoge. YO:fiegcciebie vśnówam / o 
? itogo p iB/ bags nie bybź pobiego 
Too ttoréy pofstag / hab inge wgyfilierzegy fimorżsne / teft ná- 
vopáfia: naywietfe / 9 zatnieyfe pofelfiwo / Etere odpravviap 
iiaywisceg hiefiyhónym [pofóbem/ ná vielšie / y niejłychane 
gdłupienie / narodu licbego ludztiego: tiedhayżeć fie Ožície 
wietuifia dywalá/ o nieogármóny LVionárd>o / Ecorg y ná nie. 
bie/ y na śiemi/ mićlkiey wagl/ godhe táiemnice wżywoćie 
pánitn(lim o0ptawuiegs — - 5 
XD wrzećini puntćie/bedzie$ fie prsypacrowál ftuttowi/Eróry 
 [pofeot stað / garaz iáto Danna przysśwoliła mowiac: nie 
cbáymi- fie Ośicie / wedle fiówa twego.  tlatydhmiafł Abo 
wiem/ż6 (prawa Duch świetego / Bod wiegriy / Dan v Zbá 
jwiciel nag jesus; qtowićgeńftwóna fie przyiać tagyt /wśle 
wy sformowane Ciálo żymwe/ etrwie hiepotalaney D. EJ 
IE OO Rte SEMI STRA BAR ZONE ZE YZ a GIC RE P e tt n IA 


UŁ daGym 


A 


> 


|Bo54 pofornie pozwala mowiac: Niech mi [ig stánie > (0 


f SSerápbinámi/ale fam fprómca y tYTonárdpá nágmyifiy wyt 


Vládco / dni wietfiey / ánisacnieyfieg / áni pesycecinieyfay 
rzecjy tat Dannie Várgey/ iábo y narodewi / nie mogt vo yii 
Clic tátee; bowiem geno nóturá nicsnatá/ ong/ y ĽViárbaj 
y Pánna / zoftároiť/ gdy fis rotey niesrufonym/y vesta 
żywocie potat. Clie narodomi ludz*iemu : bowiem Głowieła/ 
ná fiosiey perfony plecá / włożywgy / lego do éiebie / vestem] | 
ná wietinie roswiasanym przyłagył. 

Jegae nie fYJátce: bo opuśćiwgy émiotnice UTozáifľa / 
sížapivofy / y 3 grzbieta lotnych Cberubinom wybieggy lát 
drugi Olbrzymy abo wiec vlubiony Dblubieniec/ 4 świetego 
' amadbu niebieffiego / Dánienffi żywot obrawfy fobie zá świa 

itniče / iDuchó swietego łafie poświecona / tudźief go nie 
jbem/ y owfem wietfom / nád niebo gwiazdowne vfpofobi 
| wfiy / vo nim fiezómtnąć / y odpogymwáč ragyt, Bás po 
| tym nie Glomteboroi : bowiem nie £ucyperá / niegdy miedzy 
, *Ingolámi našlianievfeno /leg plemie Zibrábámore / leg nie | 
f£fau / ále 7jatobása pás vdhwyćił / y Do siebie prsymíosal] | 
"erepto ng 


Fig 


5 SET OUREUNCQE C PIPER E E 
Trzecia Cześć. 6 | 
LTigby głowiet/ ob áicbie puáčié mecbcac/ áiby ledżwe iego 
piericéy 4rádona wniweg ( co nie môže bydž nigdy ) obročiť, 
(Miałaś zápravode flugna prsgayne Pánno rodśicielto záby. 
fie był rábomat Dudhtwoy / w Pánu zbawićielu trvotm. Boj 
wiem y tobie/ y namsobopolnie pogyniť Ośiła wielżie/ ten 
$tory niegmierny iefl/ vo swietym imieniu fwoim. 


Modlitwá. 


ČO ised ráť niewymowne/ vo fercutwym vcyulá. 
vvejelé / gdyś nicflycbáne wyflubaw By pofi 
(two/v pod wola Boża / polojyoBytwos wo 
la/ sítaláš fis prawo$ima Vátťa Orcá tesi 
Drezeg te nicooltepna godtość / profieia Cicbie o 
Panno blogoflémiena/ tác. mi vprozié v Byná 
twego obfica Łóftc Duchć swietego / óbym ia też, 
w fercu moim Ousbownie/tegoż Dáná moiego por, 
446 Ly sáchómáét mogind zbawienie buBe toicy/, 
podhoczaca 3 obecnosči iego vEodbáney / Amen. 
ROZDZIALII, 


W 2 p 


tea ls qe w 


} „ Ogrodá Xožánego 

v lie. Dnóluż stab / že fis teo Boga prawdźiwego sftatá 5 
rofyftto y wibome/ v niezogone fiworsenie/ przewyśbyfa 36: 
enośćia / y iey włafnie fluiy Proroctwo eno 7$5átaforoe: Be- 
dźie myniesiená gorá domu Bożego nád mfšyftkie págorhi: bowiem 
oná (ama bedac domem Bożym vlubionym / przenicflá fie pnád 
wyniofłe Cherubiny, = EA 

3 przecie fis cá? nifPo /4 połory ťorsy: że co do nicy ZA óiaje- 
tá/ Brolowie/ Cefárze / tUonárdbowte/ nápwyšfiy Zápla: 
ni/ y nawet predťolotní miefciánie niebiefcy/ závostác mieli 7 

la obbánia powinnego połłonu : iż iato ob niey / co ywo tebito 

oagetíma počiedny / áby też- co żywo jedno /iey Gółem bilo : to 

poťorná Panna / oblubienicá/ Corá/ y Tatbá Boża/ nie bydźi 

fie/ 3vnižoným fercem/ nawiebzić pominúcy fivoiey $Elżbiety/ 
aby ia nie tyllo w przod fivoim pozdrowieniem podčitá / álej | 

też /y hayniżgymi pofiugómi rátowála. SES 

z.Reg:25:| | Oro maf potornieyga nád AUbigdif / v nád Sefter ftárošy: 

Heler: | eng, Tamte 3 podłego: tá 3 RrolewfFiego rodu. Dre, oblu: 

| ibiencovwi ómiertelnemu: tá niečimiertelnemu / 9 toieGnemu 
Arolowi nád #rolmi / poślubiona. One / nie náber dátevna /]. 

Igby$ powinna: tá nanišia połózyie poťora tremney frvoicy/0d 

ttorey nie wáiela / leg teyvżygyła / 3boney fwoiey (Fárbnice/ 

| iboyita veťa/ boynydh dárom fwoicb. 

Cožči fiedziete / o JArolevono Unyelfta / 4e fie niżey / nád lu 
dzie nigag? (oc fic džiete / o dugo mora grzedhem smásaná/ 
że fie náwet / nád fame Unyoty wywyżgaf r Gerby / y gniazdo 
jovezyfše čie podnosi? Leg 3 áiemie vlepione / 3 żiemia rowna 

4 nes wżiemiefieobroć. | s l 
Clad to/ Pánná/ y Nátpá Boža /3 ZrolewfPiego potole 
nia /ág wyfta: połora fie rebnáť/ me rowne podleypey $Zlsbie | 
|Gesfłówi: á ty v bla żiemie/,9 bla myernicyfiego Srodzenia] | 
twego / bebjief fie mynoślć? 

CTośi čie pewnie čielefna otrafa ? Boig fie by cię /iab Zw) | 
RZ TE ON 


ge Trzecia Cześć, | 


|eyperá s godności twoiey nie zrzuciłó, 2 też Dogaroosica visa» 
rya/ ślignicyga nad Miesiac / iáónieyga nád Stońce/ 3 niť» 
gemnycb fie poflug nie wymawidłć. Hi 
[ Gsécte Ciewsgore podźwiga? Ale gtowiet/ieft iego igrsye | 
|ffiem: YDieccy do takiego przyść nie možef/iáto Pánná tárya | 
ábyé była fľárbnice/ fFárbu nicofacománego Páná Zbawiciela ` 
twojego, 
> R Corto Boża /3 tego (ie cbelpig ? Leg iáto fie boif/ goró 
iefł odrsucona ziego losnice / tál fieobawiay/ gdyś wiego - 
Šwiatnicy. Lec nie iefłeś táťa / iato byfá Dánná ona/óbowiem 
y Matta /y Corta /oná Rodźićielta / y (płodzeniem nawyżfe» | 


go fyna fwego. — — 


" Dobre vaynti gorna myśl w tobie podobnorodga? Ale cobol.) | 


wiet vovmf /gdyž 3 powinnośći Gynig: mow do Páná/ nie pos: - 
detecino fluga teftem. Wey Danna Ľyiórva / chočroslignoécia 
enot niezlizonyd bytá - oflád)cona: im wietfe voynti mybos | 
Nymátá/ tym fis ntjey y przed Boża /yprzedludzła obecnoččia: > 
forsyfa, | WSR, ; : ; 

" Poftydayśe fie tedy bufo moiá/ gdy fie wftydaf / poťornych! 
bayntow / połornym/ y požiomym. Co mowia požiomem?, - 
ysebe : godniepfym / s3acnteyfym/ y świetobliwfym perfonom 
potasowáť, © 


| la wtorym puntčie / wważay fobie Proroctwo 7jsálafos; |I 


vve/ vo tlJatce Bożey wypełnione/ tcorym 3 awna pomiedšial 
Že rodzac, rodźić będźię, y rozráduie fig wefelac (ie, y chmálac, 
plod fwoy feśliwy. i j 

šie bytá 3áifte1áto on / Etory wśiawfy ob Pánd s1yb4ia: 
łufobie násnácjony tleynot/ w głeboła go áiemie zaťopat nie: 
fb cec iato dźietowóć zá wśiete dobrodźieyftwo / ta? s mvžietego 
dobrodźieyftwa fobie 3 liddvva pożyctu czynić. 

Cliebyłóy ióto ona fłarożycna ZydowfPa Arta / ttora w 
światmcy ffryta / Ośiwowidem niewtdnym fámemu 7jaraelos| | 


ORDO TY 


W 3 wi: 


3375 


„Matt; 214 


Exe, 255 


g Batobá Rożdnego 
wibyłó. Gdyż rá Arla przenaówietfa tlowego Teftámentii 
raras (Foro w żywwst fwoy Ełeynót/ on nicofácomany pravielá/ 
to ieft: nie Wanne y dle Chlebżywy s niebá zítepuiacy, Che 
tablice F'ámienné/ alepifátsá przedśtwnego/ ale fimo náweť 
Słowó Bože / ztozumu Dycowfkiego wyrzegohć. Ule óne 
AE AE Rśiegi $ wierzchu / y 4evonotrs (pijanć/ y samtnioné śiedmia 
me piegeći. . Clierosge Náronome / ále on wiat polny / ná Eco: 
tymi šiedbmioráti budy 60poczywnwpy / Riewyniowiia woti- 
; hość / y meftycbáne posyti z niego światu poodwaát. 
de di Gdy tén fFatb/ tv Ecorgm fie wfyttie farby / dobročí/ y 
madrośći 36ójey sámEnely/ przyleła / nie tár go fámá mfobie: 
lecz co Há wslot bieży/ na voyfotie góry / aby vopyfitiémü ówió: 
ax... f [tupotasáta fie bydź gora ona wymicfia Danielówa / & ttorey 
ma ži wyćiety ieff támien bez veti/ y aby výyfičic) narodow Do epa 
trowóhia tego Eleynotu Bogtowniego przypuśćiwfy / ich zfoba 
tvefpotdo hwałytego nicufiámáiacey pobudžita. 
| | fijowilá miedzy onym orgabienr aptanotv/ y fug Bożych, 
xin d Cliedhóy teraz wielbiduga móia Paniá motego. U przecznie ma 
wielbi. 0 czemuś fie nie ma wiego dwale fodzač? Goy 
on rzeczy riieflgcbáfie mnie czynił. db 
tWieiego duchóz radośćia niemętiorcha Bwefelit/ z Boga 
Sbáivicielá mego / w moim żywwocić poczatego, 
Micia potora nie pogórósił /lećz dla ňičy/ mnie mywysfył / 
tát iśwyfławiaćy wiecznie beda twole per forte / wfiyfcy wobec 
nárobewie. 5 
M Tuóślerdzietróre 00 poťoleňia / do połolekia ná ffugi fro 
fe óózował/ mnie naobfitňe vczynił/ gdy vcayrtit. znáť wfedje 
:motnesci fivoieg / vo żywoćię moim / przez póteżne rámie five: 
| Gdy one fumne Eberubiny piehic[ne óminategy rosprofyt y 
łą ftolite id) peirsucat/ á bla mnie/ y we mnie / podWyżpył pôžio: 
| me dbrobatsťi p ; 
Gody tátomym bogaczom piebie[ne m. vftá (mota Śmiertelne: 
gota 


xod: 23; 


Trzecia Cześć, ro 
qo iadu pełna salat / á ludśie fprawiedliwości taťnace /dhle: 
bem niebiefFim 3yvolacym naťarmiť. 

Gdy wfpemniawfy ná litość fiwoie/ / 7jsrdela wiernego Bo. 
dego / ác. máludynego do taffi fmoiey/ ná łono przyjął: gdy 
 abietnice ?brábámovi / Jzódłowi/y Jatobowi obiecane flo» 
vem nieomylny m tócił. VOefele fie dupo molá w Pánu? à wy: 
wyżpay Boga Zbámičielá mego. 

Pla trzecim punbóie/ możeg fie zabówić nd żórctiey predťo: 
śći pand, twoiego/ iálo ledwie fie w żywoćie DánienfFim po» 
igl/ átuf zaczyna fprawe zbawienia twoiego obmyśląwóć: 
Sám pobudźił tWiócłe/ áby go niemewnego iefae/ niofló 
w dom Zadóryagow: Aby /ag świótła tefie tego srviátá nie 
jogtadát / świdrłośćia fmoia nteboysrsána świóc oświecił, 2. 
[by /ác nie ruchomy / fam po żęwoćie móćierzyń(Fim / brugicb 
w łożyfły fmrodliwyny / fpleeniałych prawie/ do żywotć no 
wofłychanego porufył.  Uby/ąg y fám niemowiatto / iezyti 
»rugidy 4 niedowidrfiwó fpetóne rozmazať / ynageść Boża 
záprámil. 9 áby/ fam ag iefcze malucbnym / drugid) wieltie 
mi Drerobámt y 2Ingotámi prsebiegátocymi/tábie y Ráznodšiey: 
mi dprzedzólacymi poczynił, : ; e 

Wieita dobrogynnosé raczył nietiedy Bog Gbebrbonowil ^ RA € 

ša mpromábteniem w iego pátace oney Arti ftaroświeckiey v- 

gynić / gdy go wewfiyftłim domoftwie vblogoflámit. le 

twist fa oálefo teras Gyni éwiátu / zá przyciem Zírti żywiacey/ 

Panny Bogórodśice/w bom Sácbáryafow, Bowiem iuz nie 

dobyteť rosmitata / leg te/ Etorsy bydlecy żywot ná puffyni o” 

pufiaátey tego swiátá wiedli / áby bo fwoiey omczórnie 3gro 

madšiť/y w 2Inyoty przeformował/w tym napierw$ym sátvitá 

niu fwoim omyślawą. 

Już nte grzejne potomfłwo pozwala / lecz Duchem świe 
tym / iege pod watroba Elżbiety lesacego Prorotá/ napełnia. 
Ju niedogefne / leg wiegné: me cielefne / áni świeckie / ále 


| dudpo.i 


. .. Bgtodd Rożdnegó 
bndpowne / y niebieffie (Farby / fosbama. tTíé bymem/ dni też 
snitomiym Ciénien: lecz ogniem miłośći: lecz światłem iófnicy-| 
fyrinad fłońcć/ myśli / ydufetochóntow fiwoich oświeca y] 
zapala. 5 DORSZ i 
|. Pziego nawiedzenia/ dživvné / y nieftycbáne rzeczy/ człowier| 
Ésiwi poptý: Čiemy/ tráfomoroca fie sfióie: Ctémomny/yrric[: 

| fudboniy roro? w mátce sáméniony / táncuie: diéploona ro 
"Osi: niedowióret / nieobisté tóiemnicć wyńiówia: w grzechu] 
|pierworodnym záczatý / icft poświecony: ówiety fie vťázuje| | 

tématy: rorotini wieści s (Tárégo Zatonu: fľup ciemno ogni) | 

i fly oftepute. dňa iego mieyfce/ rioroy/ on tory był /iałopócho-| | 

| (dm świetna / y pałaiaca nafłepuie/ Bog nátonicc cztowietaj | 

dla táfcefevoiey wyprzedza. c 

iS — Madlitvá, E E 

| E37Fiefuióć ťedý/ O riaftob By Jezu/ żeś (re vočielé | | 

|  wpy 10$yvo GCit máli twoicy prsena&iietBiy| 
||Mióriey/cócyłeś ia y 0o pówolney pofligi/y doj | 
[cudow tátomyd czynienia pobubsic: 4 prof za 

|svni$oriego feréá/ edcsse mi Ode nańizge poFote/| | 
||áb$ ficia tegnie oéiagal ná żadna esc pogórdzój | 

[ňa od smiatá/ 4 oO čicbie zás cofPasána. Xác v] 

| fercumoiemu oby ožiť czeczy mótne doczefne / dby| 

|| ono čiebie fámego sámilomavoBy/ y vb tobie fie fá 
mym ptochawgy/ciebiemoglo oudisie wfprá 
wád) fwóih Sobryd pogóćjy ná vetách áž 80 6] 
iney gory wynioftey niebie(Fiey sántesc. Ciebie zá 6/] 
|londpotornieyga OTótto Boża, Przez twegó ÓW 


Ctzećia Cześć. s 
lchá tábosé profe / rác też fplugówiona dupe 
|moie nó tym páoole mizernym nówied$ić/y cozum 

moy/ wByckie inge sily vprzedzáigcy ) iáEo Jand| 
|wybiegóiacego láffa Duchá 8. oświećić /óby on! 
vfłówicznie/nd Dánáy Bogdfmoiego fie ogladázi 
Jiac / 00 iego woley świetey ppátromániu y wyj 
]Fonánia nie odftepomál 4$ ná wieki wieczne Ame. 
ROZDZIAL 111. 


- O tdiemnicy návodženia Bożego. 


|Beędzief wmażał, 1. miłość Bożaprzećiw narodowi ludzkiemu 
2.  Mótki Błogoffówioney czyfłość, 
3- Spofob renia Syná Bożego. z 
SY (> pieewgym puntcie toswa$ay fobie/ ido 
= y Cie wielce vmitował Bog / aby fie bla Ciebie ná świecie 
rodzi. tTieflscbáney to miłośći znáť był / piefł ob wie: 
"fu /góy Bog Dčiec dla wyrášenia dobroci fivoiey wietuifiey/ 
] Synóo0 wietu fpłodźiwfiy / vo nimteż/y ciebie wie żapomniał/ 
J táto w swiercjedle istim wyftówić /abo wiec / ióło ma piccseci] ` 
dóratterónii wiecznie trwałemi/ wyćifnać/ áby čie był nie ťá: 
{mieniem niecsulym z nie bydlečicri bes rozumným :lecz (Obie po. 
|dobným/ ná fwoie wyobrózenie „nie Unvelfka / lecz (vola wła: 
[fita reba veworzył. 
tie to wiecey nieftychána zady fie (ám Bogwesášie /3 two»| | 
iey Brwwie rodi / aby fie sftattobie podobným, Cen tory wie. 
£snym iefiw byrnośći ob czafit/ y pod czáfem / człowitcza by: 
nosť zaczyną, tory nieogarnionym ná niebie/ yná żiemi/ w 
głobie fie nitcsemnym Pors, Zitory nieffoncsony w iffocie / 
Braniče móluchne ciała nafcgo/ fobie wymierza. Co nośltrze” 
A TO MH OPZZ AT tae = , 
má 


Tv £3 
Pal, 9$. 


Ral: x02, 


a 


| Iďcorom záftániála oc; (reote nis emiertelutoucborote / ná tego]. 
Ipáftufťoroie befpiecznie patrza. JAtory [ie odžiatiať śligiią Bas 


13 

; a ec S a N I 
mapálcomá/ machine świóta tego / vece mú votaža, Ktory 
Parmi żretu fľooid) gofpobárnycb/ mesliczony orga? fłworzeć 
Inia/ łótnie” Go śiedźi miedzy lotnymi Cherabinami/ y náidi 
qeabieciéd- fte wvoir / miedzy fprofne fie bydleta tuli. Przed 


tá 


ta śledmtrotna swiáttoáčia / w Ciemność! o putnocy / podťorsf 
cem Gtowiezeńftwa zátryty fie vłóznie. tory 3abney rscay| 
ni ob Eogonieżebrze / álefam ih (obiedoftátegne Dobro/ y blod 
gofiówieńfiwó, nifay fie prámie, Y3 Pána fługa: zbłogofłaś|: 


ánego / bedac Boglem/ eftáie fie GloroiePrem. 
(Mótolić było ná. tym o Boże moy / 306 Gloreictá obrodi 


wielce záťowat wo glomictu? | fTJaloli mu ná tym; żeś go le 


ła ypogefno&ta vopeláta ego voberonowáé? ay (fapymeé fic] 
iemu ftówił / goyś go Brolem y onara nád vofyfttim ay 
nem twckn pofłanowił : áby mú co żywo pod togi padało / y 


4 wyniofłego bertá lego? U teras fam nižey fie niž [udžie / ve] 
żiobie Blabsic$ / fómiego śiebie 3 dbwały twotey násyfi / pielur| 
chómi fis lidyyrni potrywag / miafio pałacu gwiazdownego/ 
w fmrodliweg ftágni: niena ináteftacie / dle westoDie ;nie mie 
dzy ówietnemi dvorzány / ále miedzy (plugawionemy beftvá | 
mi: niefirófny / áni ozdobný / leg pogardzony : śinino / glod zj 
niedoftáret/ o rofelátie infe miserye Čierpiac/ lesyg dla Głowie | 
tázabyé mufie podobnym sfiawfiy / tego tobie podobniego/| 
praes vczefnictmo zoftávoiť x | 

Ciedyoyie čie wata whyfitie fiwotzeńia / niedhay/y te | 
raz co manienieotá/ sftepuio špievátacých) niebielcy násiemic |, 
trorzyby známi / dyorámi fie podźieliwpy/tobie dwate ná wy} 


prey 


Dgrodć Košanego | 


mioncgo/ mizerny /nie bolsinym /vbogim: zbogagá pots- | 


džiekftovy infymi fobie pouierootit? Cosci fše Ofitie/ 3e fic tab | 


bwienie roroným Zirtpotomolepit ? Caeli niedofyć było hwadi | 


zeby żadney rsegy niebyło / troraby fieieiuu miała wyślizratcy 


Cesecia- Cześć, 
|fotośći/ á žiemi potoy bobrey moli / Spievali. | 
tla wtory punt / možefj fobie życyć a Ezedhielem pro^ „Ezech: 1. 
es / aby čis Bog 9o fivoiep światnice vpátrománia qo» 
onym vaynit/ ponieważ beziego éwiáctosci żelónachy musiáto! 
gło cmoie/ gdybyś dyčial vpornie (perátw tey foróie / praes. 
dtora Bog y Cstowiet prawdśiwy / bes tofielátiego nárufenia! 
toyfebl. Cá bowiem forttá niebiefta Danna ĽYárya/ iáto ia! 
Bog [am sEzedpielomi mólował / żamtnicna byláy nie otivosj Ezech.44. 
tzyfła: gdyś zaden maż przes nienie wyfedt/ ále fam fie Bog, 
| fatacliEi przez nienć świót/bes iep nárufenia wyćifnał, KTá: 
vet bowiem / yfamemu ZXéio3eciu potoi wiegnego / zám. 
fnioná była. 
ib£iwne to fa tótemnice / pot 
25oiym/ náofllátta Boža, CZ 
[ludzť 


scftármiť :Do 
mieńfiwó 


| 


Był iey Panieńfiwa / gdy fie 
w de pogynat: nierufiyły w ten gás/ gdy fis 5 niey ná świót 
roosit; 
. Jało Q©ibrzymowey niesmierney voieltoéci bedac? w niofł| - Gench; z; 
fic w iey żywóc / iego nie nataziwofiy : mogłteż ytepźe Olby. | 
lap 


15 ©gtodd Ňožántgy | 
' |mowey wieltośći badać / wymieść fie na świat 316y bord 
ieqo nie náťáživoby: Visto wfBedmocha rela (rol / eypr- 
wadźił Ewe máte zbołu Zfoániomego nie narugonego : tal 
3 żyworónie narugonego'tey nowy żywiacędy LYJátti / owes! 
go?bámá Zbawiciela twóiego mogł voypromádžiť. Táto ná 
pufay/ y ogien połólacy zetrzą wydawał iego nie [palivo py/ 
y ody Érynice z opoki toczył oncy nie przeberowawógy / y stis 
iá fudhegotwióc śliczny vbšisanýhm cmocem dobiť / lego ant | 
ffropiwfy 7 áni przetórpy: Cát yfamogiieni/ wode / twiótem/) | 
yowoceni zbówiennie żywiacym bedac; mogł stey éwistey roge 
gi/ opoti/y rożey żywiacey Dánnyná świat wyńitnać / Pás 
nieńfiwó supetitego tey w nigym nienśtufywpy: J 
YOecfel fie ufo mciá/ ztdłowycdh darów vżygótydy mátce 
cwoiey. YO nidyóbowiem żadney białeygłowy / áni przed o» 
da záni po fobie rowney nie miatá/ ánivoletaniť wiefow / mieć) 
r|bebžie. Raduyfie/ że mágy mótte y Panne: tWócte na obro» 
[ne / Páune ná otochónie twoie, (Mótte na dobroczynność wfe 
: Hata /Dónne naolubioneduchowne poliedhy, Macte dia nár 
| káládománia / Pónnegóś Ola podźiwieniai s s 
lá tvzečini puntčie / zábávoi fie ná tychźe cudád) Boga 
robsacego fie / 09 bacy8/iátint qoEpratrenr Dánná/ po narod 
Oseniu opátruie. Záwinawfy gobowieńi w blabe pielugei / 00) 
słobu' miedzy liche bydletá ná fłome ťládšie. Czemuś cát śmidu 
16 (e tátómicle 3 oba mowić dyce/ tág przebaczyć) o Dáritio/ 
3e fietátowycb rzeczy nád Bogiem ważyg ? rie tegottorg fie 


£xod 3. 


Num: 20 


Num; 17: 


3. Petr. X: 


Tezečia Cześć. 
sówarfy /4 gáráči (rvoicy żywota / y potármu wfyftfim dodá» | 

ies Tátše fe ważyj rece emu /ywretńdy iego świat wgyjłeł | 

wíasát ? y nievygerpána (Fárbnice dobrá fiworzeniu wfyfłliez | 

mu płynącego samyłać £ Jednót džieťí tobie przecie czyni duga' 

moig. l ; er 

|. O moy blany nowy tYjoyiefu/ fe Cte wiatła ćwoió/ novo | Exod, z 
narodzonego / iuż nie w śltowie / lec wbiale płetno záčmitá. | 

už abowiem fobie pewnie tufytny/ śćwfiawiwfy fiefprámá: | 

mi cudowriemi/ przed otritnym Pbórdonem píeťielnýmy Pro. | Exod. 14, 
ry nas oťrutíňie gnabił / iégo vo morzu Gerwonym prseinabros 

Fey trwie twoiey Btopip. — aż = 

|ui fie wiecey áni 3 Zdá boiáffiymi [ePác mojémy /| Exod. se 
'wdźiegnego głofir twego / tory ty s málucbney-totebti Do nasl 
toyniawiśg : ani 3 fÉliapém tryć oGu nagych / 00 Ciebie bo nas! «Reg. 19. 
imlosiernie 3 fłepuiacego : gdy cte Dánná y máttá ťrosiá sobic; : 
(nego éiebliffá éciognavfiy/ mie Ggarnymi dymuramt/ ántnie: 
poyśrzanym e3toricem / fáma: floficem bedac / obdžiata: Łeg 
iwiotcba Glomwicgenftvá náfego oponga potretego powiła, 

i -1uf/ y odobligá twsiego možem ie včieťať 3 Adáriem ro- 
Dicen aby nas pogoriitefy miat obosiegnyni miegem smor. 
powóć : gdyż Lľlátba miłośierdźia w retu ťrvýdý/ ofiry bulat/ 
(uYom ev fprówiedliwości fłepiwpy/ tobie rece dlamnie swiażę 
la. Jedhoćbyniteż býť y bydlečiení posiemnym /06 ciebie Bal 
fo naywyżga! moge befpičeznie przyfłapić / namniey| fie nie bo: 
tac orrelu/ ná ydy zdónego wtefiowó: Bydle ttóreby fie 
Pzrybliżyto bo gory/ bedźie zabite. Ponieważ álo ludzie / taf 
eš ybydlstá ( co Dawid nápifáť) cce wybawić Panie. 


| ||. Modliinń, 
S eset 6 naffob Bv Tiu tobie vprzeymym ferl 
|= cent Ośietuie/żeś (ie Ola mnie z Danny niepokac 
poi HR PO Z eie ia A REN 

láney| | 


iz Ogrodá Xo$ánego E 
láncy narodzić tacyl/ ábyš mie Bogiem payni 
iżeś fie bal w picluBPi swiosác/dbcac mie przymię 
3á€ zmiafticm nigdy nie (táraniónym/ oo Siebie, 
Tubżieg/ Żeś feme byosil Jáni Slobem plugówym/ 
áni bydlečiem niecosumnym / Abyś mie Angolong 
townego vEgoltowamBy /ná wyfoki Cbron nic 
bieffi wyniofł. Žlátoniec/ $eá nicboRáteE/ y mise 


cya voBtátfa vcietpial/ ábyš mnie bobrámi nieos) 


Bacowánymi oboísnyl. Drofe čís vuiscaic/ébym 
ia też fie odrodži/ wo máluconego w złości /á wiele 
tiego w cnotád) Smieted). Xác tež wsbuosié 
to fercu moim žadze žárlimwa /ébym fómego ciebie 
inge opuśliwgy / 5 pilnościa pilnevodl/ y od Slo 
bu RAoscielá twoicgo/ nigdy nie odfiepowók 4 
w nin fámymi/ Ciebie pfławiewie milomal. Ciebie 
zdś o prscosomna FTIA tfo proge, przez twolt prze 
ósimne rodzenie/ tácá mi to vprosić/ áby Syu 
tmoy nie tigył pogórdzać fplugówiona (iáynig/ 
(crcá moiego/ dle áby (ie wnim duhownie prse 
tófie foie vrootil y mnie w gyfttiego ) ná wyse 
runt fámeno siebie wycdżiw By/veseltnifian 30 
(wá pgynił/ Amen. : 
ROZDZIAŁ III, 
O Tóiemnicy Ofiárowania Pańskiego. 


Będźiefi! 


| 


> Cezecia Cześć: 
Będzief [ie przypótrował X. Prócejfycy. 
| 2 Wtoremu mfiępowi dô Kościoła Hierozolimfkicgo. 
ji Ofierze przenaświętfey, ktora błogofławiona Pánná, Bogú 
Zá naodddłe, 


SY Č si ssa ocy twoie obročiB / uć dhmá- 


lebna dżiśicyfego dnia Droceffya/ tora Dánná nisfac 
Boga tworćs fiocgo/ Odpráviuie 3 Betleemii / až to 
zien nzálem. Jeśli me widźiateć nigoy proceffyey Jatłobówey/ 
w Etorey gedł 3 pielaýzy morvánia (wweno/ bo f£$au brata fivego) 
áby go vbłagał (robse zagńiewónego : oto maf obrazi y figury 
ley w teg nowotriey (wyrażenia, à 
Gdy abowiemń przednimi ypońmintóńi / nie mogł ctowiet] 
fobie przeiedróć Boga nóruGónego / gdy on niechciat patrżyć/ 
inówweć áni tá lubiorie Zááplano/ Erorsy go Piedy cbéielt Do mi: 
i be. 
f 


moiey / poje 
ugawioney ? Preg 3 Żośćroła mego zdzdiety. Prez y 
; twóśmiatymi praáéniťiem: 

Wynmieśćie to preg / co mi ofidtiiećieza ZXoáciol, tTiedhce 
więcty 00 was ánistotá / Ani frebra sáémebsialego. CFiechie ć 
nibáťanovo / Pozłów patfywych. CTieprógne áni wołowego 
fmalcn / śnittmie ptófiey. Yusen fie náfgcit obrzydłego tea. 
ego obrzedu.. Zińi oczy moga patrzyć ná fľarádne rece wafe/ 
áhi ogy ftyfeć wrzafłu voáfego/ áni dufa Eodzać fle może w 
ym / co 00 mnie nośicie: 1 

(Doy to wołał przes nie mało Gáfotm naludźić: stow orfa 


| 


[Bi tých co Odry oddamáli Pánu / na ofłuctu przedhodźi alig.| 71015: 


hiéyfá rád JNácbele Panna ĽYlárva / piaftuiac mátonie fwoim 
rloego Jozepba/ Zbawiciela prawdźjiwego/ gyniať fobie o: 
tucbe pewna, i3 toż wiecey Bog nie bedšie iey ftogim / ám fis- 
łowymi 36 tým / co mu bedźiecfiórowóć, | 


: Moga 


Amos Fe 


19 Ogrodá Rožántgo. 
Fi | dWcgeia ceras bo ciebie / o Dánno mowič 4 Dawidem: IZ 
al 44+ | | dliczności yw okróśie twoity, myrozumiey pilno, fczęśliwie poft 
quysy kroluy- Dla prámdy , cicboséi »y (prówiedliwośći » zaprowa- 
| 


(dźidię przedźiwnie prámicá tmoiá : bo firzaty twoie zábártomá. 
ine „ludźie podtoba wpódna w [erca nieprzyiacioł krolemfkicb, +, 
Te flowá fersey 3 toba przefoże /.o (A7ótko miłoślerdźia. 
TVyrozumiey mowie pilno/ślczność y otrafe twoie. nietát 
dalece zwierżcbna / iáto zewnetrzna duchowna / ttoraś ty fobie 


pogdrOśić niecce. Co zrozumiawfiy / iż taba miłościa prze. 
čim. tobie pała Bog / nie cofayse fie w tey proceffycy / lea pos 
fiebuy faeslirvie / gdyżeś Kozeslivnie znólastć táfLe / przed iá 
iefłatem Bożym / y odrzucona nie bedźief zvpominkámi/ żiego 
światnice. 

Zi poftapimgy przed oltars złoty /y Bogu odddwfy z poťlo- 
nem noma ofidre/ ergumpbuy po Zrolemíťu / żeś JAáplany 
fiarożytne / ofiara fiwoia celomatá: żeś do ofiórowania /ślie 
anosčia twoja šidlá przyddła: żeś prawda, Hámlivoc: cicho 
lúčia y potora bórde: fprawiedliwośćia / niepráme : niewinno: 
śćia v fhaznośćie / te co przyware mieli wyprzedźiłą : tam gdźie 
éte tmoia prówica / bez wofielatiey zawaby zaprowóDśiła. © 
ofidry tote niepoľaláne / iato firsatá ofira przenitna/ ferce 
Boze potłumia / ybezbożne Iudáie pod nogitwoie/ y nieprzyta: 
čiele / JArola tego co meśsef/ áž do famego [ercá prseráža. Gdyż 
dla tey oftáry Bog ságniewáng da fis volagác/ Ola tego vper 
mintu ftórożycne obrzedy y 3 Raptány fwymi mufa fie pádáť. 
Dlatych meofacowónydytleynotow / fiátáni fie fputóia 174 


vtwierdziwfy / na głowie fatówowi véieba. 

Torory.puntt. Zilepoco fia twápif / odrogie niewinniatko/ 
do LMiafió/ y do Bościoła Bierozolim(tiego? Saf nie praeire 
Dźiółeś ob wiefu / co tozá miey(ce ? Cotosá (Wiafło ? cozá bov 
šnicá? 


ťoniec, ludżie 3 Bogiem połoy wiegny / przymierze m voleným | 


Bogázniemolitá: ta? że od ciebie ogu fwoid) odročiť y toba|- | 


n ` 


Trzecia Cześć. 20 


šnicá? Tu naflodfiy Je3u/ mála Cte wyćwigyc mewüs3tegnt 
fynowie twoi /. ro CierplimoáCk/ y w potorze nieflychánee ? 


QD tym mieście fFamiółym Eámieriem bebe: čie dyćieii závváz! 
hé, 0 tym Zośćiele/ nie váz fie dla iii besbożnośći zółty: | 


wf, Tu ná tým mieyfcu/ Ciebie siiewinntgo / „olużniestwwcjni| 


y potvearsámt niesnośriyminapóla. —— 
Przy tey niefłwotney Babelowey wieży / oťaže wbcdhma| 
kuość tiwole/ wiscey prácuiac/ świat obtupulac/ niżeli gro two» 


tzac, Ponieważ ná ten gás/ gdyś świat snipceqo tmorsyt/: 


iednoś tylčo flowo rzekł: Wynikni. d 3átas wynitneta / tat ślicj» 
na machina: tu reformuiae $wiát/ wotáiac ná grsefrie / onie. 


nieieg / á qárototwooie žotčia fEropione / ocbrápieie, Tu omóe|. 


luchny Damidžiť /nó tem placu m franti contibíief 3 Goliaten 
niepomiernym pietieltigm / cod pozattu świdrć / twoté wła: 
Mma b$iebfure prieélábowal. M obnioj5y pisć ran ofrutnych / 
onemi go/ iatofirym oyámentem nábárbuieg/ y róne niesleczo- 
"la 3a0afi. : 

i Cu miegem drzewióńym/Etorym onse (am tótich woiclesmor: 
Dewal temu glowe setiics/ y Porzyść niemóła / w pionie nieslť 
iaenym oomcólef» Tu śmierćia twoia ( śmierci vo gároleváie 
bźieg / á fórómehi 34 grzech porofecbny / oofyé vaynip. 

|. Cendito left treé /biegu twego nieposcignienego/ o £ Bl. 
brzymie/ prsgpátrsmu fie ceraz dobrze. (baa pilnie 7 iáto ma 
foeśliwie zá Gafeń Do niego dobieżeć. Teraz Cieniofa: ále ňá cn 
[448 fromotnie poroioba. Teraz fie ná łonie macki cwoiey pie: 
|śćif : Ná on aas zzelżywościa przed corami fzraelowenii/pa: 
ác bedief, Teraz viviniony/ tám obnajony: nie sretu Dá 
imon(fidy/ áles obrutneco Zšravšá poveiórnef,. 

Doi čís teras (UAG plerétámi fivemi: tám zoli 40ctem 
smiepaney, tobie pragnacemu pobáosa. Doysry ieno' oczyma 
twemi ná gore ZXálioargey / ná ttorey y weżmieg / y rosbaj: 
|000a8 żywot/ żywot y zwyciefłwo rosdag: śmieć odniesie Z 
|| «emu EOT POCZ O ZE O ZZ ZOZ — 


© dle 


Genes: tə 


1, Reg. 17. 


Luse, 23, 


Apoc. 12. 


i Oagrodá Xožánego 
tálo pictto zburzyg, 

(D tato rożne teft terasnicyfe twoie od támteqo wftapienie. 
‘Teras cie ofidtuia/ ále záraz otupuia: náten Gd8/ y siebie óftáz 
truieg/y głowieta odľupif. Teraz pláca zá čis blbá Pwarčni: 
iow: na on Gós/ygóprzedany bsdśief/y dług lube Arma toe 
ita przenaorojga zapłacig, 

Teraz čie tapłan Symeon / Bogu s ramienia fiwego obbáie: 
na ten gás bezbożnę/ otrutny/ niemilosierny / v nienawiścią 
lemota vpoiony $yoomin: nie vo PosClele miedzy świetemi/ ale 
ná gorze miedzy totrámi/ światu náposmiedo myrsuct. 

Erzeći puntt- Rozbierz fobie ofiórs/ ttora Dánnam Pos 
téfiele &alemenowynm/ BoguDycu/ zá stoáci náfe obbáie. Cue 
icubá barzo dziwne ponawiáta fie Oddaie Panna / tośćiołem 
Bożym bedac Bośćioł Boży Chryftufá / w łośćiele Bożym. 
DT Boža bedác/ Boga / Bogu ofiaryie. Cegc/ tory ob 
,naęwyżfego áieftáru Bożego / nigdy nie odftapil/ bo Dodá 
inieśie, ~ ; 


~ 


| Gámá bedac floricem fáfnym obžiána / owfem iátoía YYTe-| 


| orzec woibfiat/ bedac floficem trzytroć świecącym, trzytroć pro» 
Imienmi ognifiemi blyfľátacyím / y trsytroć gory namysbe Ai 
iyelffie zapałdiacym fľonce śicomior ółie w reľu piaftutac / 00 
tego Story w floncu pałac fwoy zafádšiť/ podaie. Obtupićieló 
|w$yctieggo świató/ odťupute, Depozyt powierzrony / wraca far 
memu depozytowi Stťárbnice wpyctiego bobrá/ w fams; flare 
bnice vofyttieno dobrá poklada. Sriatnice nicboftepno y Oi- 
targ Boży / praco Bóżym ołtarzem w świetnicy zábryceg Wy» 
not. 
| = Gzaeśliwyś náber/o Symeonie/ ttoryśte świśtiość/ wy 
tłich narodow na retódh twoidb/ zrsťu świóttośćj / godáien był 
piaflowát.  Szsélimwaé y ty / wdomo śwista/ troraś to bor 
écide Balomionowym/Rośćieł Boży nicogránigony ogladata: 
ag O EEE PP NTN RT 


E E3 


FO o 0 Crit Cześć. 22 | 
—Bzadélive śćiśny wfyttie Z3oéciota żydowfriegó / żeśćie! 
Bogó niew cieniu / ani w żnitomym oemie/ leg vo éicle náfsnt, 
śtoczyły. Sigssliváé y cy (Nato nabreifa/tcoraé ni: nofor 
nego Dogá/ pod Proryri y Unyolowre vpabaio / znosičná time: 
ich ready mogła: Cioeéluvifmy y my/ cofmy amłośwerożie|| 
| tole przyteli / to poszťob Aośćfoła twoiego, Í 

Tuj dognawamy voeblettooiego imienia niitočierbšia / że fic 
misnowiffo cwoie ftofuie s fprawómi twoimi. jus terasco ży» 
Ime nied;ás fie twapi do Aoschiolá / wttorym Cbrvftus «flos 
| fiarowóny. Połwapćie ftaftátcy zgrzybidłi/ á śpiewaę(ie Das] 
inu  Sgmtonem Potuapčieficy LITócti a podbwaltie Zbá- 
wifiela z Anna Drorotínia Dotwapćie fie LMisżowie / á dźiwuys 
čie fie dobroć Dožep $ Fosefem Podźćie v wy Damenti Do Rol! 
&ciotá/ á rádusčie fis z Danna triarya. TOybiegayćie fie y wyj. 
dzi cea / 0o towórzyfima Daná Jezufowego. Padśćie grze li 
gni/á bierzćia sopugczenie. Podáčie fprawiedliwi / átafti iengo 
gadaybie. Sftepuscie y wy náťonice Tngotomie/á Ofiwowyciefieyj| 
patrzac áono Boga oMupuia / y Dánne niepoťalána odyáčiáci! 
fa. 134d to / ano prárvodatýca prámu fie podbdále/» Pan, 
wfiyttiego fiworzenia świety pofore gyn, 

lodlitmá. 

GH dbsie pocbrodlony/ odobry Jezu /že6 ofme$ 
: dnia po nórodzeniu/ dates fis obrzezóć/ y revo 
niewinna Ola mnie przelóć. Do tego Sbówicielemi| 
fie miánowát/ y obrzydłe pobóńce do Siebie pore! 
wawgy/90 nich vpomintí zrať Kľárádnych przy 
iac. A potym zás (am šiebie/ ná zaftános ibáwit 
[tia náBego ofiárowácieš fle cácssl. Proge cie/ | 
tác odciac ode mnie wByrťie zle ájfebty. s 

ora i = A Vg j- T 

qa tianpy,! 


Pül $73 


! 


Luca 2; 


Jhim. 49. 


i 
| 


| 
| 


n Dgtodd Rożdneg 


Bedžiefš fig przypótrował 1. Zgubie Páná Iczafowcy. 


A nte is enne 


docBy/ tó mie miánowác (ynem twoim. Klid- 
nomaw By/ tác odemnie lichy vpomineť prsyiac/ 
ca ieft/ ferce ffrugone / miloscio twoia zápalone. 
Lubie 3á$ o Dánno niepofalána/ptses twoie ofiá- 
cowánie proge/ ráaži DUBY moie wžiaw By la w 
o»xronctuoie ofiarowóć Pánu Zbdmičiclovi mo/ 
emu w onym Boščiele yoietosolim[Fim w Etor$ 
ty yšywieB blogofłówioma ná wieki wiecznie/ Aim. 

ROZDZIALY, 


O Táiemmic) ználežienia Panskiego w Kościele, 


2. Załowi Pánnie Márycy. 
3. Pomncżeniu m láfce yw madrosči džiečiatká Zbámičielá. 
m. Diecmgym wfpomina Ewángeliftá; gôžie 
2 V qo Gy ro Rościele/ Gy w drodze zgubili rodšice/ Tyltó tę 
b mniemáliže miát by0ź ro tompóniey : fiutali go miedzy 
pominnymty znátomými/ y nieznalesli. Dinuna rzeg o Panno 
blogoflámiona. Tyś nigdy ocu (void) 3 fyná nie fpuśćiłą / 
w nocy gwe dnie vfiawianieć go pilnowata/miłośćiś icgo zá. 
paloney / nigdy w fobie nie znášitá, ` V prsečie áná tróćig? 
Wáttá fiwoiego Syná zápomnieť nie może: Tyś Panno była 
(Matta iednorodnego Boga: Jótoś to onimaż bo trzelieg o 
dnić nie wfpomnióła?Ten Erory raz w fercu (moim zaťuéiť flod- 
tiego Bogó „odfłapić go poti iedno m nim miłość iego pała / 
nie może: Tyś Dánno óffettem niewypowiebdźianym przećim 
Synowi fwoiemu gorzatá / gemużeś go tedy odfłapiłótał 
preoto? $ 
Ate 


DUUM "z 


śCrstcia Cześć. 24. 

-| Ato raz bsbíie przypufgony do towórzyfłwa Bożego /„y, 

. |togofie Bog fpofobem [moim cbwyci / o5 niego fie me b3ielt.| 

Ato. profe wietfie towársyfiwo miát 4 Bogiem prog Ciebie ? 

: |Ctie Zinyotowie / bo či Orzaprzed máieftatemiego/ táto fludsy.: 
Clie ludšie / bowiem Ci včiebáta przed £ľáleftatem iego. he 
infe fivoorzenie : bowiem y nierosumne / y nie Gute / cbcowá» 

mia wieść nie može 3 Bogiem madrym y żywym.2llety fawóna 

;|wigcey sówdrłóśfie vo przyióźni 5 Uworcatwoim. Bedac lego!“ 
mótła/ piáftunta Z oblubienica /corta /-y fluga. Cos fie Dzieje 

[eá fie 00 niegowyłagyła? Tádie6 to prebbo #leynoru tobie pos! 

iAvolergonego pozbytá? — S 


pobobnoé co nie cwolá wina, leg -iego wsla była /. žátryč fie E 


dnágás 00 ogu twoich, Tufe/iż nie dla Gego ingego/ prog, aby 
-|wprzod ludśiom poťasát / że bogomyślnemu nie trzeba fietwia- 
ilzáč do rodźicow/ vo tpm co ieft Do-wytonónia woley Bożeynóle-| 
"]jacego. 73 chocby tei y robsice sátasowáli tobie / co nád wola/j 
abo przeiw woley Bożey :y hoćby máttá potárgavofy włofy/ 
|pierói tobie Ecorymi čie tarmitá/ pobásowata :hoćbyoćiec v: 
Hladfy fiew pronunie dopuécitčíby iść do Bogatwoiego. Do 
depe ovcá/s matte/.ad0 Cbryftufa fievirg. c 
Przy wtorym / robierz gafość Danny 2Stogofláwioney po 
| gubie Dáná Zbármičielá. Dofyé była $átofna Unna/w on gás 
gdy Tobiafia (pná fmwoiego/ wyprawiwfy podług pewny/onić 
niepewnego/ zwrotu iego ogetimála narsetáiac: Y dokadže-! 
[my cię pof?óli so fýnu moy nami fiy m ktorymefmy pociechy náfše 
| |zafożyli? Czemuż flrócilifmy cię. świdtłośći oczu nafšych sy pid- 
poro fłórośći nafcy? Zatojna bylá nie pomału / y ona oblubieni: 
{ca / gdy fmoiego víubionego putólac motála: Czyliścje mego 
|kochanego oblubienicó widżieli? Czyli tu przefied mimo mas? 
] Poprzysięgam mas. ocorki Hierozolimfkie, 16415 ták ficzgslitve 
]'gd£iccie „že znaydžiečie oblubiencá mégo , abyście mi obwieścił, 
O O OE TITO TITO 


© 3 bo-, 


| 


| 


Iob 26, 


bowiem mdleię prawie od miesci 

Ale Dóleto więccy była żalofnieyga Dannd błogofiawiora po 
firócie (yna ftocgo. Boyż płatóła Geścia s miłośći / že fie o0 
dalitod niey namilpy fyn iey Cześćia 3 połory / żefie megodnaj | 
joznátá / ootecbánia cat nicopácorvánego Pleynotu Sto» že go 
itat predfo vtráčitá. Y mniemam żelrwawymi ami ośrwiad: 
|zólac żal fivoy/ tá? bo Boga Qyci morsitá : Gycedobrotliwy/ | 
A pod ten 348 oczy Vatejtatu twego obrážitá / dlazaul | 

by vlubionego mogo y twego fynd: Jac profe čis / gniew | 
|ewoy frogi wylóć ná mite; dla niedbdljiwó mego. Poflałeś v | 
|prawbdśie ná loro moie táfito świetrta gwiadze/ trora y obrzydłej | 
pogany/ do zlobu tmoiego nóiófnieygego / p ślepe narody / dej | 
świśtłośći prawdźiwey prsywiedta: ĽJnie teraz troche znitne| | 
ła žogu. Profe Cie niechayżefie nie ćmi / áni tryte od odu moidy| | 
^ Drávobá feft żeś bo mnie Arcbanycta pofiał / obwiegsćdtat| | 
mi Danfta vfiewiane jemna bytność. Czemuż teraz cdfiedl 
odernme cen ttoregoś obiecomat / že miáť byb3 vftámianie ze. 
mna. Jeśliżem znalazła łafrs przed ogprITA twoimi: prseciden | 
iafiróćitó teraz w oblransáci twoiey? © Bożejerca mego. © 
liedynaciedho motá/ cożćifie nie epobobáte we minie / Żeś niej | 
cóż nicopowiebnie opuść ? Progaćne/ nie racje fie zatrywać 
przedemna. Cliedhay Sbacje fus ttvavz twole noślignicyfa.Niee 
chay głos twoy zabrzmi w wfach moich, Pomflan oblubicnicomo 
14 , do morgo vpótrowónia / y bo sA$ywdnia počiedy whea 
ich z obecności ya tomwarzyfiwa motego» 

Ga ursscim punťčie / nie rożumiey tat grabo/ o Panu Z5awP| | 
čie moimi aby en pomnažáč fie miat ve mabresci/ y tv láfce 
Boeg.’ sá nábyčiem iátim nomym mabdroáči yfáffey Bozey| 
Godyś onc TO widźiał „jan świsty pełriego táffi y pramwdy/ióło 
tegotrory tc] < iednorgonymiedney ifinośći wieczności, whedy 
dem. + | [mocnosci; pogot 9M y m» Sie bra Ad 


lj 


Trzecia Cześć. 

"Do tego / gdyż nie miórta / dle bezmiernie. zbežmierna ifino- 
śćia/ tat mu Dčisc Duchć świstezo. 

tiábte/ gdyż on ief niewyGerpana ftubnica láffi welatiey / 
storey wpyfcy gerpáie. Jef tež [Earbríca madrośći y omicie: 
tnośći Boścy / storey fierawet y nieśmiertelni dudzowie cwi 
Go. A Bogu nieodmiennemu /y we wfech bogatemu á supele 
inemu y fłarbowi nieprzebranemu/ co moge bydźprzydano? 
i £copomnaial fig w madrościy włójce. Połazuiac prze” 
dżiwne frutti tá Pi Bożey / ymadrośći fobie pšpaoncy © byť 
wiafnie táto floňce / ttore ag w fobie iet vftáwigney pelne 
świńcłośći wedle zafow, ledna? zda fisrozmnajać swiórtość 
fivoie/ wedle tego iatę żartło yblijo promienie fiwote ná žiemi 
rospufga. Cát Slorceto naiafniey$c/ Dan á Zbámičiel twoy/ 
w fómym fobie / nie máiae iąto przyfady złośći/ táť też čiem:| 
ney nieumicietnosči/ wedle tego żartło / yrzetelnie wyprawo: 
mał fprawy maôdroáči ył4fFi Bożey/z0ał fis pomnašáč, 


1. 3 tát nie w nábyćiu/ále w mwyforvániu vżyzonych darow pos 
mnásáé fie/ gdy co Odžiusneno (fprawowół, bądź tob$ieciatticm 
bedac / táiemnice żatryte zbawienia náfego Doľtorom przepoe 
tviadal: badź to pofługeńftwo, potornie rodžicom oddawał: lub 
fie to gym infym s tá (Pi Bożey pochodzacym obierół : tedy wy” 
ttie Dopodźiwienia wieltiego pobudzał. Ze mowili : A to cozá 
dźiećinó? (otosácub niewibány? Jóała madzość niedościgła | 
m táb małych lečied) ? Sładfisicy/ yiátotat pradło naugyt?) 

|Bdśie fie otótich fPórbiedy bomiebáial? JAtomu otworzył 
Aéisgi śiedmia piegsći zómtnione? 

Mátt zás im wiscey/ y Gsśćiey przyfłuchywóła fia madrym /Luez 
powieśćiom lego / y im wiscey-pótrzóła ná promienie iáfne tás | 
fli iego/ cym wiacey fis sáprávoiátá w milości ieo oważór 
lec fobie wwe dnie y vo nocy mpytłie one rzegy/ tcore 
w młodym wielu wytonał, 


[27 Ogtodá Rozánego. 


Medlitwá.: 


WZ Jiewywtowne tedy tobie dieti esynigc/ Gl. | 
S.) wadrości przedmitesna/ záto žeš mabro&] 
'lemoie niedodciala/ miedzy Doťtorami świótu o» 
£azáš/ profše čie) tac zásiešé fEolice fercá mego) 
miedzy głupimi zmyfľámi moiemi, A zásiao By /| | 
" |tacyic) wyćwigyć madrośći/ nie świecFiey/ dle]. | 
| |niebieftiey. Ciebie teg FTlifirzyní 2fpoftolffa / y| | 
przez boles bla firáconego/ y przeż rádosé ola] | 
znóleżionego Syndtwego/ progs'tóc mi to dňť | | 
abym go też przes niedbalfiw6 moie/ s fercá mes] 
| goniezgubił.2A gdyby fis co Bożezóchoway/ | 
odemnie óoosielil/ óbym gó znowu znás 
kóc mogi y mpromádšiť oo przy- 
: bytu ouBe moiey / 
X £n £ v 


, 


Kom Cześć: 
ROZDZIAŁ VI. 
| OTaiemnicy Modlitwy Pánskiey m Ogróy cu. | 


Przypátvzyž fig Y. Boleči 2» Cićrpliwośći, 
3. Modlitwie Páňá tmoiego. 


Ae dycycy byť Pan Eptyflus / żć y Bog/y główiet. poy: 
$13? bufo motá na niego/ gdy fie poaytial lstáč / če- 


fic w biwwówey tapieli /trwówejo fwego potu dla boleści dptos 
fat, ©owićni pierwey niž čiáto fwe powolnie podal /ná niec 


rýboletiť: boiažň/ tsfEliwość/ (mutet / y žal nie ftydzány Žito: 
ry potym wypływóły firumienie potu twdówego/ áž ná 
siemie obfičie pábáiócegos 


_kylto diowy/ále ze wfyfttiego čialá/ nie móść zále trame 
trople: nie ri brode tylto / ári ná fant podołet Eróyney Baty / 
jale ná (amie až sierto toyplytválá, Ato mag nowa gore 
icrmonfEo / tat ebficie Ereváma icgo tofa polana/ że fie nie 
eyito Gliwia / alé tež y eyonfEa gorá / námet y why fitá sie | 
miá/ vo tey 3álofney łaźni zmiocyłó. Cieftycbánac tes ufłe! 
ialsść, nieflychónyy pôť aermony / Ecory boleść niefiychana 
wycifHalo — : E : 

| Dważał fobie Pár vogy(Tnebliffo przygłe msti fobie tágo: 
towáriee Zarovs tať mwyťadnie lemu byty ymálowarte / i$ oba» 
Gyl pieťcy Soflátecrie w dugey fwoiep naémiemiffa/ poliez-| 
#i/ zelšenie / bluśriierfiwa / bigowónie / Clerntora Eorome/ Gia: 

lo od wierzchu głowy/ dż oc fłopy smordowóne/ 3 žotčia na. 

|Poy/ Brzyż otrutnyz otrutna volognio wiego botw vtopiena. 


p Dwa: 


EY Aprzod viva$ywBy tó vsizbie/ co zá Eon | 
finit fobie fimucić fie/ y ro žal prawie copnieć,tót báťz07 že | 


ti vósmáite hiezbośne/ déa? $ na dugy odnieść mewyńiorone. : 


Qro maj teraz oufo moid nowego [2 ároná/ zťtoredo nie! 


Pal, 13a, 


29 Darodá Ao$anego 
o wasyt fobie y zstoáči nage/ dla Ecoryd to wfyffło miał 
Genic/ dla trorych miať byos vpolony. gerstim Pielichem. 
przypomniał fobie niemiáre 7 bótwodhwalfiwo fprofne /begbo- 
|iność/y życie beftyaljtie/ rsePa prawie BátanfPic ludzie / ledwie 
| nie mgyfttich przeb foba. Dpatrował y náfe Prewłości / ero» 
Aromi ceftotroć maiejłac Boży ebrażóśmy / y znowu go Przyżue 
Jiemy. 
© ziedne firone žárlirvým gniewem dla obrazy / wielbiey / 
zdruga 306 zárlivým żalem / dla złośći BzótóniBiey / y Even» 
£ośći náfev pobyDzoney / (mute? wielti ná dugy [motey ogui 
{przed fprówiedliwośćia fmoia ná złość nárzetálac / y zá éiei 
|spozmóitey miáry obmámiátac. 

Cliemniey go też bolátá/ tato ludu cnego JsrcelfFiego / sda! 
]voná wybranego/ rát tez y ryd) bla ttoryd) čierpieč niat zgu | 
bá. Vidsiál to śbowiem ogywiśćie/ że po nie máley cześći bez 

pożyttu miał wylać Brew fwoie/nó tamienne fercó ludztie 
Y geśćiaz litośći ferdegney/ Geśćia 348 3 žágniewánia fiuBne 
go/ włafnie tato Bturm ,ná iego bufe rogyfłtie wnetrzne bo: 
ieśći lečiáty. — i x: 
Moy Panie/iamćóito ief ona niewbsiegna (Dota y Boliba/ 
#rorým żófiużył wypić Łielich ten / y zdroždzami. IYJmec to 
mnie/ nie tobie należało / vo tey fistaśni doracey Popat. Jam 
|wofiyfitie te niewypowiedźióne żale y fmucti soffusyl. 2 cy te 
podeymuiej ? M ty fie me troi (woiey piogef ? Ary gorsht 
jeielicb ten piief? 
|  Chechay čis podywala why fitie éily v Głonti mole / odobry 
13esu. gemi 5 gardła moiego wydóreś napoy / ládu śmiertele 
]negó pełny / y fimeś fienim vpiť. Cziecbay fie wfłyda dufa 
moiá grzefna/ gdy fie dla złośći fmoich eb żalu nie traie. Ty 
bolcic dla mnie/ á ọna fie mą čiebyč ? Ty meti nieflgdbáne 
ćierptf,/ tę śmiertelny tubet piieg /oná fie ma roffoforoat ? 


qm A : i 2 ITEM 
Ćrzecia Cześć. 30 
Panie! tag tyfamrtnie naoczy przełożyć frobse sránicria duše | i 
moie. Róg wymólowóć / y meti roliczne/ Etorem ia dla (pro: | | 
(nośćimoiey žáflužsť. Zbym wżdyticdy żalem porufiony/ żem j 
ciebie dobro naywyżf$e/ azótym dupe moie obrááiť / toze mo/| | 
je piotat wgoracey ťapieli płaczu nwiego. | 
| fijáwtorym puntcié/ obacz iato mocnieyfym niż Dydmiene 
tem niezłómnym potásuie fie Dan w tey fwoiey čiežťicy mel 
te, iDyamént ác tvoátby / 96 Ervore fte iednáť Postowey Tofpád.| 
|gy rv prod) rosfypwie 25 Dan cboc ?rmia fwoia wamne Frot 
pioney /ftátégnym przecie w ficéie zádánymi softa:e. : 
Dace że fis nić mienipráwdá ob figury XD figurze fłaroży. | | 
tney/ opoľá tecaroaco LWożega lajka flluGena/ ág xbrotem] s. .. 
wody żymey cudorijie wmytogorntey eptotana byłó/ opoBa iebnát EON 
&varbo zofłóla. Tuzáé vo Hrávdžie / $pvey tentómień narosny! | 
ág od oyżekó v Moza:fkiego ludu / vo firumieniu y Cebro.| 
wym / y trvvávvym był. ponurzony / fłategnym y niecomiem 
fym fie teonát eftámh .- - 
| Przypommi tu fobie dugo moia/ iáPo Dan miłościa twoial 
sróniony/ pada ná $teimie / y badac w bolu niezmierným pogra 
-|fony/ żadneypociedy nie znóyduie. Złałolwieł to od Qycafwe 
go bo Zwołenitow/ to 3046 00 zwolenitow do Oycóbiega. ©. 
éicc bowiem nie (ly fy modlicwy/ttora zá trewtim ciałem fwym 
twylewał. 2Ipoftetowie poznawfy/ nic ná to niedbaia/ choć im] | 
Don o bkfFo przygłym Judafuszdrávey powiada. Sam nawet 
6b śiebie co fl pute: gdy ami Bofłwo / dni gorne shy tema t 
tuntunie báty Gal ii ten bielid) gorsti/ Ecorego miał toftowáéc, 
hamniey fiodygey počiefiney w (obtenie miał smicgáney. 
| Uňgoť á3 nieba sftapivfyonego vtwierdzat. £Lec co mijd 
počiecba/ gdy nápoy śmiertelny mušiat 5broibsami wypić 7% 
tyż to Unyele śmiej počiefšáť teqo/ oo Ecorego rofeltie pociechy 
na čie fie ziewója. Ty roésyf fie vimacniáť tego / wprzed» 
Dt mtm me rait iit Megara | Ó———— P | 
pa swig, 


TE Dgrodá Rožáneno 
3 : sá A= 
.|Sismoitetey śmierći/ ttory Cie reta. fmoia vtworsyt y umocnił 

| w Káin / abyś fie bo tajnie pictielneg nie pośliznał. 
Tenco drugiego Ciefy y trvicrdái / má bydź potažnicnfom / 
| nao tego Erorego twierośi. CTáb cie tád zócnieyfiy teft Cbryflus/ 
ráťo tež nóadćie gacnieyfe mianomiffo otrzymał. — Drseergo 
ciefyg? Csemu go twierb4íp ? Správoito wnim[ámá mi, 
toéc-/ £tora ma do dufe moiey/że go nieswyćieżonym vanis 
Ták i$ dhoćby nie czło trople Privávvego firumienia/ dle też y 
fame germene morze dyčiáto go 3átopit / y te podhodnie záná: 
Ą5ić: Jato ogniá pietielnego/ żaden firinnich nawet nawiecpy: 

cáť nułośći seno żadna matáságásié nie može. — 5 
Gladrogfiy Jezy Prog Cie tódowym Ciefarem Bo Jiemie prsy. 
śifhał/ że fie trawe ówym porem mvieb? (Milość twotá arsefni- 
tu. Co zá práfá/3 two: naświetfycb Głonłow, tá? ftr ue 
dmieň wyčifnetá ? Uiłość tmolá mizerny alowieGe. — Rtočie 
tát bárso bregy/i3 choć dni tatow otrutnydh/ ánioftreqo mie, 
Gá, nifromotnego Zwzsyżć tefie nie maf / tat fie barzo letag 
4boifzy f(macig?  — : QU UEM AR > 
] Mułość tuvorá nebsnitu. Tá á niettorá infa/mnie w Ogro- 
Jożiec oliwny nofabíitá, Tá memnie wpyfitie žadze zanieciła /] - 
|óbym gniemy Boże čiežtie / y poftrád;g-otropne/ y mebi nie 
znożne / Erorych mi w tentielich obficie nátogyt/ przez twolę 
sdrowie/ o nictobáisciny / wypił. 
Iá wsećim punt£ie / rogbiers (Obie moblitroe / ftora pabfy 
ná oblicze (moie ná giemie/ mowipotornie bo Dycá w ce flowá: 
May Ojcze, možnali to rzecz „niechay przeminie kielich ten, 4- 
bym go nie pił. Leczniciáko ia, dle táko ty raczyf miech fig sftánie: 
Pacrsże tu nópiermey ná ceremonia Modlitwy PanfFiey / 13 
náprzob tleta ná žiemi/ tażby śmierci zafłużył. 21 to dla grzes 
how twoich. Pada ná żiemie / myrážálacna fobie niegaeécie 
tmoie. Zcó fie (am gwaltem reťomá twoimio żtemie vberssD 
| pO ari De EID r A 


7 


NR EE UE MEI 
| Grzičia Cześć: 321 | 
y sfłałeś fia niegodnym / ábyé biedy w mebo do Dycá twoie- | 
{go miele patrzył. | 
Cu bierze ná fie poftác márnotrávoneto fyná/vopábnienin, Luce zs, 
ná $iemis. Co miał vfłami mowić zá čiebie: Dyce nie ieftemci| | 
godnym yw niebo poyrsec/ qobsienem podeptania ftomotseqo/ 
|godżienem náwet y požárčia ob átemie látemey: te ceremonia 
náni3fa odprawnie, 
eluchayiepotym co mowi: foy Oye, iatoby dhčiať rzec: 
134€ to meg namilgy/ ieftem namiliiym Synem twotm /Pcore- 


go gersto iágoda Gzeftuješ» SDopnécifise/ aby firecwiały od te- 
59 napotu/ wpyfttie wnetrznośći moie? Jeśliż mozna rzeg. 


; Modlitwá, 
Y(Aflodfy Jeu/ ZÁ te wgyftkie oobrobirey 
ftw; Ožiebujac tobie) proBe čie: bariemi to / dol . 
em ia też w gorzłośćiduge moiey/ to pómieły: | 


togé proge óbyś mie iey vozefšnitiemv zynilá/ yj 


| |Będźiefi pórrzył 1. Ná miazánie. 


BIGER odprámi mośŚlitwe Dóńfia wl 


| 


| lrodia ? náprzečivo światłości fámi bedac (námi ćiemnośći 


133 TT Ogtodá Rożdnego. 
wał złościmoie. Xác wyrooyé zopodnego fel 
cámego (Icomienie les obfitych/ ábym ia gezegna/ 
y fplugawionadugemoie tuna tým świećie omyl. | | 
Ciebie zá. o Dánno ptrapiona / przez twoie 5d 


ztego połutmego Dgropcá/ do wieczney cbwaly| 
Xayiticgo miegłónia zóptowódśić rázylá/ Amt. 
ROZDZIAŁ VII. 


O ráiemnicy Biczowdnia Pánskiego, 


2. Ná fkárženie. 3. Ná bitžomátie Páná Chryfiu[á. 


Marogeu praypátracB fie [oom onym ctrutiym przej | 

SAP niemály das ná Dárántá niewinnego cjdátacyn| 
iatot y fle Privie iegonafydić mogft. Dieja iát galeri przećiwotój 
Inisetvinnientu sátufeni. Vlábrali żołnierzow y Baydutow na cego/] 
ťtorý poPólu váyl. Zvrovno/ z tipmi 93 bálábarťámi, ná tego/] 


čo ani trzciny nótwatlonty rifebotamať/ áni Inú tursacego fis 
nie vyäášiť/ leca. ÝD čiemnoéčiád lárernie / y POGODNIE viy’ 


iiePielnydb. : > p 
Gus tedne ffrorie riá sorayce "jubafá/ zdruga nić dobrego Je” 

| |sufó/ potym na 2fboftcly, 366 nałomiec ná besecne Zyd / oto 
wois pebifie&t 21 vivas fobie/iáto niembáizany vpczeń/ 3p9* 
mnievofy doprodziey(tno iniepoliczonydh / (odie od Daná nádá 
nych / porzučivobý ná frons powinność / wftyb godność / 


niwe 


emn c 


Ctzećia Cześć. 34 
námet y amego przęrodzenia wrodzone prawo, Sáprsebaw$y 
gó lide pieniadze meofácowánego flmvorsyčielá/ złość bo sto 
ści prsydále: zdrada wydaie Dáná/Liftrá/bebrob$icid/ y tiver 
ce fiveno/ flovy: Badz Zdrow Miflrzu. 

Zdrayco/ átegos fie to vezví w Btole śego? CTato čie Póla:| : 
lisciem Boščiotá vgynitży ná fłolec myfoti sqnoiu. prawie 
v fadáit / abyś go siego nayayipey ffolice miedzy totry s(ábsit? 
Dlatenoč Elucze niebá y pieťľa vo rece podały abyś goto receťá- | ` 
tom efrutnym przes 30ráb3 wydał ? Teéli mu vfty zdrowia 
winfuief : przecz! w fercu śmiertelny i4D cbomaf ? Esemu w cu 
trowyd flouiecb/ émieréia go poig? Meśliż on ieft twoim mi | - 
ftrsem/ y Oobrodáieiem : Drzeg bohrodzievftvá niezliczone, tro: | : 
tydyci vôsieliť / rata nieflydhóna niewbdžiaanoéčie odptacafi? | 

„Podobno čieobráziť? 2le byť potorny y Cichego fercá, Do-| | 
ibobnoc coodiať ? Zleć e bo retu fľárbom fivoidh powierzył. | 
Dieniedze čie vmiodiy? TYHÁPes byłiego Báfárzem. Lettim čiel ` 
miat przed infiemi? Ble Cie Apofłofem w rovono zdrugiemi wy» 
brał. 21 przelie.y przycyny nie máiac/ p tat viele pomodotv 
do mifománia osnawótac/ onego wm rece otrutným/ 3á licha ce 
mej zdradźiecto wyDatej ? 

Dobry Jesu /cemu fis nád tym sápomniatgm besęenitiem 
nie zemáčip : Tatgo kefpienie bo pocátománia twego przy: 
pukciaf ? Pomnie/ iż 3 cwoichoft mieg ognifły oboślecny wy» 
odst. Prze tegozdrayce mm nie przenitnieg? Tátše wyćier 
Pig aby nawonnieyge tvooie vfła/ fmrodliwemi wargami by- 
ly zórdżone, 

ttoślerdjie tmoie towfyfito fprámuie ; że niePóżdego sá- 
£a3/ iąbo ieno Siebie d)ce atónowi prsedáč / od siebie odpye 
daf. Cia macy nic niefdhodżi tobie. Bowiem táto ná jedno 
flowo twoie / ta mielti orfáť co po čie przybiegł / iáto fnopie| 
po śiemiepo trzytroć leciał. cat ná ednotdynienie twoie / mogł | 


spi- | 


| [39 DOgrodd AWo$ánego 
: MEA ps 
wider pictielriy Judafiá od ciebie 33 bo pietla votraCil. 
Zle to dsbroć twoia vezýnita/ Etora čis do Dyrovcá wpro - 
| jweábáitá/ ťrová y ná modlitwie w táť Ciesbido boleéciád) vmo: 


náblonitá. Tá wrece otrutnym [mont poddłó : Tá naťoniec], 
iego nielitóściwie zwiazóć dopusčitá, — 1 

Przypźdli (wfpomina Emánnelifta) żołnierze s Poruczuik.y 
udzý Zydámftýv ýpoimanfy Páná lezufd y zwiazóli. Prsypádli 
iato wieć pasty / ábo éterpenie głodne/ y pogelt zápálavmwy | 


bná/ co gorgego Pónu mogł wybroić, Y poimavpy nie bez: | 
mordu y biciaotrutniego / 4moiasáliy fFrepowáliť cra 
_ Ciebiet5 miało pobtat Dufo moiá/m tym ogrodáie žiemíťimŤ 
: Tobie nie Panu fáncucby egnifte sgototvaric byfy. Oro Pan | 
- eia ciebicnie:volmtá/ Gopufigo fte wiazdć: áby cie 00 zwiaftuj, 
| |grzechew twoich roswiazał, SĘ: à 
|| YOtery punte ( (Eoro Dan4 swiazano/ pátrsiená tego rie | 
| Iwinmość, fatfywymi fáraámi obelšoná Gu włóśrtie ponatoiá| 
| iastość fwois/ ftórowiacfłarodawna tacbedre niefprawiedirp 
|wości/przefiw nowemu t'tábotbotel y gzieremiagowi: Cojfan| 
£o zá debver/ o Záipbažie/ troryś fľazatná Chryftufá? #incnj 
sef! śmierci; _Jatoż to winien niewinny? Czemu winień émter 
či, ttory évolát ożywia, y tory ieft żowotem? Dla ťenéiť bytí: 
‘Hogiien odwieczne /_ w iedney iftócie/ a Byca z%0030NYM? 
Y) jábéá o nim fam ciec świadrzył s nieba wołóiąc: Ten ieft| 
Syn moy iednerodzouy 5 ktoregonm ia džiť úrodžiť. VOBáE y śle 
porodowie trvol/ nie głowietić prafłym byd; go vzńawali ogý/| 
wiście, fat dá przedźjiwne Bofiwo iego robie Głazomó:|. 
ty. Ogół y fórdnftwo riawet/ Jesufemgo/ y. Wybówiówiem| 
miánotváto. uec >: | 


Pode | 


chitó. Ta fudafowi prsyftep siednałć : cá vf ńaślncniegfydzi | 


- laniero: ftooy tosfersát / tato fie ogien persy w Cieniu. Prsvpás b | 
bli; nieżeden / ále 3 zarála niemało ná iconego : aby ťažby 3 ofo | | 


Tržecia Cześć. 36 | 


| 


podobno Čie to obrażiło y se Zvolený byt "fivactffum ? Ze 
Rrolemteft/ $ Brolewfiego fcepiu fis wrod. ZArolemeé qo 
(am fobie cbéiát vczynić/ gdy čie cblebem rosmmosonym málar: 
mt, Uce; Rrotem/nie Cyranem/ JX6iateciem poťolu / nie 
sbradźca/ Gycem blifPo przygłego witu nie oyczymem / Eco» 
ty Berto panowania (wego/ nie vorece/ ále ná rómieńiu pode 
nośit/ nA oremnianym ftometnym / nie ná złotym Chronie 


sáóiabfy« ZArolei byť nie tego (ag y tego ) tat dálece / táto 


onego świata, = 
Ezylić fie ňáužá tego nie podobała? YTieprzyfiedł Eáfic zato, 
nuy dle fiowó zbawi nne żywot wiegny praynoface / Oporná: 
dat- Ale nágoney wfelaticy prožne / znápdomwalcé závoje / 

'gdyś iero inquifycia vyymiť, : 
Spofob 5ywocá iégo/ tobie nie (málowat? VOR we wpe: 
Mátiey światobliwośćiy bes obrazy 2Dotey/ y [ndztiey/3 Doda: 
(a wielta vofiyfitie Gyny fmoie Odprámomal: 3158€ to tivotá 


fptáv a zydowinie/ żeś go falfywie obelżył. Złość wierutnay |. 


fobie á z povfy geba ná Dáná rozdżiawiła. 
do Chic owniebluśnił/gdy fie Bogienrprawóźżiwym vsráwal. 
Bogiem fis ábovoicimi/ tecie przed Zücyperem to táfirem żywo: 
čle OycemfEimvrobit. Cie pobudzał rofłertow / gdy fis. nie 
písať Aroleftvá/ bowiem i 7$ef]edo połoleńia woynitirat. Chry- 
firem Niefvafem gdy fie mianotát/to wam geftotroć ná 
[GEO wywoDźił / żeby cowracat lud ^jstael(fi/ ába zaťásomať 
trybütów dSawńć Bapmianom / tego poťazáč nie możecie. 
Uávtacatioprámbite Do światobliwości/ niecdwracał od 
drogi pránsbsivey. NWofFazowat. cbbawát co ytego teft / 
nie zątazował GprówiedlnvościPaleto bofFonalfey nao Dbá 
rysae(Pa vgył, Drsccicoto ZXsymiánom / y prsecito Ľlopše jo: 


tor nigdy nic nie mowił. 3Dobrobsieyftoy Genab to nie slicios | 


(yi závoje opátrowel, W cáBreó co sy e twoy / iáto firzałe o: 


© gni- | 


Ifaim 9. 


| Trzecia Cześć. 
ina tego niewinne čiáto úž do žtemíie/ Foy w Ďobroči mewyjłos 
wiorey swiat w$yfłet vtopit  Dewierdia ág do Po&ci/ gion, 
fi Dana moieqo/ nad wył? Fto miewothnego. 

Co niniemáf/ gdy Unystówie Ma tetragedya pátrsalt/ ča) 
ifoba rozmamiali? Tufe rj nie co amfiego/ 10010. 2k. £o coo] 
Rrolu Pebiej?i? Cos ife éftalo? £orogatardnie? Lo zć éino-| 
éti ?- £o 3a rany /Ptore niesief wiránionem čiste ? dzymfeuh 
čie právam fadzono má bigomwańie? Yat v Mzymianów 
tyllo (Iugi niewolne tym głcaltem farano: Tyś rol nad 


Proti Oreg nie: munosé twoje fivobobná / my né dui 


poligono ? -Czy ortelem twdtdych Mioyżejowych tabac tefieś! 
do flupd<przywiazany? Uleč om cylto atersíieóti plag eu 
dawać obmisionamu. (Gyó iegeje pratoeni nie poťornany? cos 
tá piećtyśiscy vatery ftá ( tylo licza #icktoray nabożti D gleba], 
hid» ran gynt © ciele tsim? 
| Gmiemsłośeroźie/o obrucienfhioo niefłydzane. Ceras/ terag 
rel Buwidów fynie / može mowić : Grzbiet moy offrym le-| 
miefiem gy2 żefinicy poora(ż, Pooralić prawie aż 0o wnstręno | 
'éni náár čňé Liato fupoié: Teraz 00 wierzchu glomy / až do) 
ložné € fiovy/nie bágymy g0rowegoć prog siego á zranione 
go Cióła, : Tu 0ugó mold / wydrzy zrełu 3olnierfficb. fáte 
Ebryl ufotwe / y otriy nagość twoie plugawo. Tu niedopuj: 
Igay nasignie Pánaé Ara i Borántá miewinniegozofritnie ogo 
doaenedo y sramonego/ alete w zraniona djeć twoie pesbiera 
du m esdfiepuy Pana cwegSDo jlupá przymwiazanegororbfem. 
domiego wotay. 


PRI. rs%. 


Modlitwa. 
Sieti tobie sôdňiac cieepliwy Jezu) żeś fiel 
dopuścił dla mnie obnażyć/y do flupá przył. 
wiazóć| tu frogiemu dizowania. Proge Cie: to. 
Q2 ASPA 


jolanátisBycbrseesy mie wydžieral. Ciebie zá o 
|éwietá Donárodšico pros / rás to przyczyna 


16e zaftuzone/bla grzehow moid były preg ob- 
jrsucene y potárgáne/ Amen. 


[Bedéieft rozbiera? 1. Koronę. 2 — Berh. 


|: Apt3o0 / ieśliś nigóy nie wibžial Šoná w 


ná (trona/ dle práybliž fie tuż do nog. Páňffid) / y pilnie fie 


j 39 ———— Ogrodá Rożńnego 


|sbnóżyć ferce moie/zplugiwych wfelátich myśli. 
1 áss že złupiwgy ze mnie fłórego Glowietd más 


głars/ oble mie w nomego/ Értory iet ná 


]tBalt / y wyobrášenie iwoie fiworzony. Drzyz 
|wiażteż niepowolne myśli moie/donieruchomeż 


go flupá woli twoity: ábym fie 00 niego / choć y 


fwoia fprdwić v fynd fmego/ Aby ode mnie bie 


ROZDZIAŁLYIII, 
O Koronácyey Pańskiey. 


3. Poklon zelżony Krolá nád krolmi, Páná twojego 


„A Gierniowym Arzu śiedzącego/ y wnim miłośćiwym| 
T ogniem palálaceno/ 6 przećie nie agorsátego: (Dto 
džié / bądź tylto nowym Ľlevšefem. VVynidš ná tepuftynia 
3luOsťoáci opufigála. Zrzučše plugáme obuwie áffettovo two- 
id) Bľárádnyd) / 3dufe trvoicy, Bowiem žiemia ná ttorey wi: 
dzenie to voieltie maf widzieć /átemiá świat ieft/ JArwio nás 
drożga Daná twoiego poświecona. -. ĽYložef fie nie odbaláč. 


psy 


-— 


tea. Cześć. 40 
priypátrzý fi: Bogu twemu / vo Cterniowey Boronie $iedzacemu 
y twoia miłotościa norálacemu. 

Môprádšie i ná Zýdy przypadł ten ogień Co Gym Dawid 
éwiáboyl) á obniego nie byli ogrzani/ ale oślepieni/ ynie 
ośieli Stoncá fprawiedliwośći / vo głogu świccacego y paláia: 
cego Ty jebnáť zetrsy łuffe 40gu twoich / 4 obag Dźlwne 
trváme z vogčieftvvo Dože s nieprzyiaćioł iego. Zitorzy go ró 
dái nierádši/ na głowe / y BrolewfFie pónowónie iemu przy 

| włógodia / gdy mu Giezmiowa torone nagłowstlogja 
[. Tolef fobie zidne (Irons mowić: Acb moy Dánie/ná coiá 
|copówze? Cožtogá proceffya/ od flupá /. bo čiernia ofirego ? 
| Coś 1m po čierniu? 3 iefgez niego miotły .powiaża/ dby Cie 
lsnomu fáromali? © iadowita frogośći. V mogłże Głowiet| : 
[ná Boga fwego/ Gy selżywość Gzy mate/ niewinemiesli wiets 
[pa nád te wymyślić ? Jaz tobags/ lilia náélicnieyfa w čiete 
[niu wfadzona/ zrániona/ y trwia włófna vfarbowáno? nieg) > 
to przygło wibzieć ren ogrod deliciy niewymyślonyc/ eno go 
Jpiotem głogowym otaciála? : = 
Dro maf teras o Tárto/ o (Dblubienico/4Dblubienicá two: 
tego / iafnego/ y łrwówego, białego / y Germono vfárbománes| - 
igo nowym trwie prselaniem / 3d0árty 3 odzieży y priebodzone: 
190,43 do mozgu wierśhu głowy iego. Laf [amego iafnego 
[w Bofłwie ytroleftwie fivoim. C14 Etorych iedno (amid go/ 
|cboć nieobógnie (áb3áio: drugiemu 346 milatiem/ ale iófnie 
| przyznawdia / gdy go znowu ŁiJoyżefowi wetrzu čierniovým 
dla wypełnienia figury potáguia. 

Potym pátrz ná berło trzčiňiáne / Etore miáfto złotego /w 
rece panu dáta. Jeślić niebyt przyłoronócyńch JArolewfEidb/ 
fiáťo im Páňftwe zlecáta / tu može obaGyć wyobrażenie id 

fremotne. : 

Gdy máia fono ná ftolec Rrolewfli fábsác/ Cjeympiermey 


© 3 ftta, 


Lt. eme. Oytodá Xo$ánecgo | 
fitibáie,  Zložyli y tu Zydowie niesbośni Tá Etory/ gdy | 
w Tieltonocne świeto przypadał, żwotali niepoliGonego amie 
nu: wgyfitiego JsraelfFiego/ po: vofyfitim: éwiecie ro[profo: 
negos : 

przybyli ná tenziásd/ iato do étiatlá émy nievoibne/ ab 
ie sgásili máli y wielcy / fłórzy: y młodśrzboqśńći y vboítuo/ 
Dignitóvse y dpałaftra/ 2uffupiyZÀaplant/ Dbaryzengowie yl. 
iównogrzefni. Owo w$yfcy fieslecielt/. áby Sabnego niebylo] 
niewinnego oo rowie niewinney €bryfiufowey. | 

(Dbieraia tám: JArolá /y obranego glofem mienista* miano 
: [wanego w góry: BrolefFie obtoc3a7 a oblecionego: ná €pron] 
ArorclewfFi fadzóia. V tuobrali Daná za Arolawiewiadomie.| 

W choć sgárolá prámtewrsegc eli, Vlie zrtámy Jitola/ ied 
dno £efarsa: przečá icdňať/ gdy qo ZArolem: pozdrawidia/ 44 
trola'go fobfeobteráto. Pydy ná Polana padálac z iemuaeleri 
bila y mowiat Zámitay Krolu Zydotefki , vádši nie radži/ mia 


[1 


Mág]: 


go wefprse/ pomaliwiy fie/ prseEolev«te fioote.  Togted pos 
dobro zánieftaťedna trzóme00 votatru powieniora/ mieć (obi 

| Iiieobmiennego Pina: ; : S i] 

Becimylites fie barzo. Poniewazion (amt fobieftateanym/ | 

niezmienňy żywotprowadzacj iá o nitor niepodítávotá nogi) 

ábyvpadl: ratzać vofiyfttim vpabaiacem pobtlábarsbe/aby fiaj 

nje futi a co prediep 00 niego petoftatie : 

| „Na nie. pomniáleó podobno / y nieculeé o Zeivitánie Iro: 

| [fg Kogneg ferc z4atręcym Gabo "job av[pomniat) neetrzčinie 

Cop. 49 | jener i aiii aa io | 
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abo m śrtowiu nátury lubstiey / ofłówicnie fie ob deos miatru > 


mamietnosči vofelatiey chwielacey Te trzčine Panu pobalac 
„wo rece / Oóle$ mu áC nie cule /vładza ná átána / aby go mo» 
ca folia zaromiť/ y 31ego siedlifFówygnał/ ápotyim wepebnat 


ilw onebágniftá besbenne/ ná wieľi wiegne.ogniem „fimoláným 


ly slárcánym potáiace. 


POtęm wfpomni fobie dufo'moiń/ zelżywość Gesta / Pá-| “ 


nu oo tychże zápomniatyd) werzadzona ww pottonie smelo) 
inym nó pośmiedhy wznáros. fÉwángeliftámfpomina: Zegdyj 
[go iuż čiernioma ťoronazrániono/ przychodzili boniedo: á pade 

py na toláná/ potion mu coóbawali:e náygramáicifie/ pozeli 
Jao witóć mowiac: Zdrew badz Krolu Izráelf&i, y phwádli naň. 
1% mžiarfy trzóine bili go tv głowe, zádálac my do tego čiežkie 
|policzki 


Rozbiersie tu fobie mgyfiłie punftá pomienione: przydzo / 
dožili bo niego / iatoby fiuosy poflufini do Dáná / aoni przeciw: | 
jto Pánu wymyáláia notve-fpofoby zelżznie. Pádali ttemu náj > 
jedno tolano / fybsierstun. (pofobem/ troremu wfyfito fwod 


qrzenie ná ziemie czołem:biie. CTáigráwali fie z tego przed Fto- 
jrego tUódlefłótem oria 2nvotovvie, Dosbrámiáli go ná járt 
|momiac: zdrow. badź Arolu Jsráciiťi A przecie mu do smer: 
det / bo báriby fromotney / niedo pónftwa pomagáli, Plwalinó 
jtego /ttory teft iafnoscia Smiátlosci nieprzefiepney zy wyo- 
bráženiem Dyca fiwoiego obwiegnego Bili go w głowe mios 
fa trzóina / aby tym gtebicy áž Do mostu pracróśiii głoweiego.| 
|Poligluia tego/ ob ftoregobyli ná łonie piáftowáni. 


Ato tiedy ob éwiátá pogatľu ćierpiśł cáta zelšomoáť? "jte 


|fivbato tat otrutnym trwámym morderftwie; | Zadueno niel | 
było ani 4lecynce/ áni megennitá / ttoregoby rótie defpetty| ` 
pocytały. Dotytely megenniti świece / niemółe y miesnośnej - 


tarónia / ále temu Poníčiemu nigdy nie rowne. Bowiemo- 
mem 


Matt 27» 
Ioan. 19. 
Mar: IS 


Marbr, ga 


[43 Oncodá Nožáneno 
pemu jamemu byty (chowdne / aby byť wieitośćia boleśći/ 54 
ináfe roffofy dofyć vgymił / ánicflydbánym selżeniem nóge py: | 
KYY v dumna myśl potfumi. © do reco fóm niechćtół Des): 
!'ofelátid) vprzed 1étecydo mať z016Č 3 tego évoiátá : aby tom], 
Ismáciniey wyrdgił, wieleo y niefłydjóna miłość fwoie przečimť 
Gtemictomt. 

zelżonym iefł bla nae óby nas/d valebnemi y poczefnymi ogy 
nit. Cłośina głowie fteoiey Porone cierniowa/ aby nágiomeľ | 
náfe torone  nicórmertelnośći y błogofiówieńfiwa włożył. 
Cierpi Kyderfť! potiony áby fre nam výelčie boláno tianiano, 
y gcé wyrsadzcto. Dal fie poligłować / áby tu pod glows 
náfie pierwey lavice (ote pobtosyrofy/ nae w oyczyśnie nie 
biefFicy prawicaobłapiwgy/ pieBconymi atcami fwemi včiepot | | 


Modlitwa, 


© fit tobie czynie Dónie moy / żeś tátie niefłyd 

- cbáne miti SIĄ mnie wycierpieć técsyt. Droj| 

Be čie pofornie/ ráže wyćijnać pómiaste Force 
lnécieý trvoley ná óugy moicy.- Rás zránié (cre 
moie/ y čiáto mole balážnia twoia / ábym ia ol 
lesbic fámym cbmyślawał/ y 3twoiego berlá (id 
nie wyodżierał. Ciebiezdś 6 blogoflámiena Bán. 


Ino proBe/ tác goy obácyb duże moie Gerniam 
grzechu zedsiona/ onevleczyć tospámicty wás 
niem metki Syna wciegó/ Amen. 


i 


r —  À ^ 


RZO. 
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ROŻDZIAL IX. | 
O Proce[fyc) Pánskiey zmiaftá Hierozolimskie-! 


go ná gorę Kálvárycy, 
Rozbierż fobie; 1. Sentencja niefprámiedlimasod Piłata wydá- | 
naná Páná 2. Wynidzieff z Pánem z miáftá, ytámeczna drogę 
liego pomier zy. 3: Zal Mátki iego błogofkiwioney rofpomnift. 


(za teo wotáli ofrutnićcy ná Dilató / áž go 
Zl ná fwoiey złośći póztwolenie prsectagneli. Coia to 
© flyge duo moió/ há niefprówiedliwym — Natufu? 

Gtyfe 4tey firony wefele /4 drugícy [inuteť niegnośny. Ztad 
wolanie fiáleicom / sowab trabe Srárosčine. Tu widze| | 
hordy suromábsoneniemiloéternycb żołnierżow / omdáie gmin 
strutnych [mov y fmotow. Dage Trybunał Uwyftáwiong/ 
ja Dilátá gorowego ná [adšie: tu zás srónionego Jesufa flyfe 
Co? tüeflupny (ad ná fprawiebdliwego wydany. Niechay! 
krzyżowa śmiercia zginie, 

© jiemio / oniebo/ o stoáčiniepokánovsáná) onicffecbáná 
| hiefprawiedliwośći ! VYfaľeé Priáčie żadney winy trie snalasť, 
w Dónie? Zag nie pomnif coś onim świadczył? Niezd/łużył 
ten śmierc  Gzemuż gó teraz ná śmierć wydóief? roles 
fwa nie prógnał żiemfFiego : owfem gdy do chcieli Brolem ús 
gynić ná puggawcietał, RWzymfFiep JurisdęcHiey nie tait /| 
Swfem iey fam podlegał, Cefárzem nie górdźił/ ále Łagał ie 
mu byo4 poflugnym. Grybutu nie sátátovoaty śle go fam plán 
ćiłzy żeby go plácono,rádšiť. Ludu nie buntował, owfem bunto.) 
peiti gromił, TDoyny nie wficzynalł / śle z potoiem fie vrodť 
jy / polow winfował /y połoyrosdawał. Hoyšžefa nie gó 
nit Boga meblužniť / cudzego vrzedu fobie nie przywłaficał, 


n e | 


loaw. re 

S. Leo Pae 
pa fer. de 
Pafflonc. 
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Dgyt/ ále drogiey zbawienney. GBtrofowat / ale pezćwrotne. 
gromiły fatat/ ále niezbožne. 3 JAoéCiolá wymiatał/ leg nie: 
pociefniti. €synil nieżligone ayny/ álená rozliane dufne y 
cieleftie po3ytbi, Owo zgoła przygyny jadney 5ley do óiebie nie 
]miat cego y ty nietáif. 

Urseciáe niewinnego winnym cynif/ y ná smieré/ á nátát 
atrutna y fromotno voybatef? Drožno pdaťmo vmymáfi ręce 
twoie/ niewinnym fie Gyniac trwie (prówiedliwego. Bo tá 
mocno ná dupy twoiey przylgneta. 

Miałeś nienawiść Rapłanow ságásic/ y sáttumic moca to 
bie zlecona: sludzticy fantázycy mialeś madrze wybić podbity 
bsbenet od fšárfydy: Stórfych miałeś rozerwać opótrsno» 
éčia: Dbroúce Cię niewinnych zofłówiono ná fadšie. Bezynio. 
no čie fłrożem fprawiedliwośći, Ześ wie odhroniłniewinnego/ 
ń firogć fprówiedliwośći/sftółeś (ie fluga niefprówiegiiwośći, 
natie fie wgyfitó winóswólić muši. "fefcze złość nad słość 
popetniaf/pobáiac Chryfiufá ná wolo/ y ná śedzą 3ápalonyd) 
aego nieprzyiaćioł, 

POrtym/ przypótr: fie proceffpey Daná trecieno zerora c 
ni 37fieruzalem ná gore Ralwórya. Gdy iui pitac poda! Ddr 
na Żydom ná wela/ rozmyál fobie / co znim / máiec wfyfiło 
[powoli gynili. Vlámieniáta Emángeliftovoté. x 

r' ego zewletli s gárlórowey góry, aby wietfa boleść vau! 
ls odśierania obžiešy /3u3 Do Ciała prspwrsatey. 

2. ©bletli go wwołafna futiente : iuz dawno brwia / plwoch 
jnámi/y plugófiwem rosmáitym pomázána : áby ieśliż nie po 
twórsy/ áni po głośie / po włóśćiwey (ntience był posnóny. 

|| 3 Włożylina nicge drzewo trzyżowe/ by mu beleóči divá: 
| troć wiecey prsepabavoálr. 

V wfyfitid) nórodow prámie/ 3 swygólem fie to wniofła: 

[že ná śmierć zdónemu / smiertelných infieumentew / až gáfu 
jene nicvtásuio. Tuáby y na tufy żałość / y ná ciele bo! 
T ia AA, 


hn 


tát dwó trzyść voyniofl y vyčierpiat / prerwey / nišhby ná feb. ' 
nym byť prsybity. Cie póftwili fie tál barzo nad totrami idto' 
nad Chryfłufem : dicac tym nowym obručieňftivém / gorfiymi. 
nad totry Pana niewinnego vtasác. | 

4. Bbčiašyzoy Páná Zirfyšem / voywoletli go prówie/ niej 
foypromáojili 5 miafła. 


Btory ie s niewoley bbórdonowey/ ná wolność w (tois dziedzi: 
ns wypromabiil/ ziego voláócisney voymiatáio. 
© isto rożneto iego/ od ich wyproádzenia, Dn th s Egi 


leezafne Ráimowe potolenie / &tóreteras nowego Abła 
$domu veypetsaf. Dawno żeś przeciwło niemu 3 miáftá wydzó* 
dźiło/ gdy tatze w proceffyey ditcále^ney do ciebie iśdpół ? 


Elawet yniemowiecta malachne / z vf? fwoidy niewinnych 
* Xa e 


Črzečia Cześć. 46 | 


IP. Puuwint,nnuBliMI Ta m | | 
teść wistga čierpiať / prsstiádaia Dáná čiežátem trzyżć: áby 


iExed; 13: 


Genet. z 
| 


m 


17 Ogrodå Rožáneno. 
EO O RONA PERA SY ER OE ONO ME a. 
izgo geść opiewóły mowiae: Bloooffámiomy, ktory m [mig Pan 
|fKie przychodził. Hofánná ná wyfekośći Teras co áywooienonie 
wfzydliwymi eftámi fwoimi iemu złorzeczy. 
i Qiáte todáleto ob éiebie: Błogoftawiony ttory przydho: 
bif. 4 Jmay/ Jmay. Otrsyus/ Dirzyżuy. Prowadź pro: 
to aDź co predzey ! (D táto niezgodne wołanie; 25ab5 pozdro. 
wicny Brolu. 21 nie mamy Erola ieno Cefarza! "Jadło nie row. 
na: Tómwefele/ ruwrzáfE žatofny! Cám wiecie, tuciernie! 
Cám rosgiclivone pod nogámi/tu drzenviány 23393 ná plecach, 
20d étorym iało nabosní vmwášáia / gefłotroć Pan na oblice 
lopadat/ emolemáiac! 
to tu profi bebáie nie lubsBiego zátámiatego fercá/ gdy o- 
54Gy Paná fiworzyćiela fiwoiego ná támienna ofłra droge pór 
I»áiacego / áby fie nád nim me 3litowat? Zwtáfaá/ że go nie 
Jeyito trzyżowe Orzewo/ ále wiecey złości náfe włożone bo fie 
| | nie cifnety. : : 
tu Oftáttu / obroć tež ofotmoie nó LYTÁLLÉ Sálofna/ve tey 
|sátofney Droceffyey zóbiegdiaca Synowi fivemu. Cuiż žá oen 
iesyt wypowiedśieć nie može boleáči / Etora w sranionym fexcu 
obrosilá gdy bágytá Dárántá niewinnego wpoérsobEu wiltow 
oťrutnýdh vo Poronie čierniomev/ bravš niesnoóng niofącegą, 
|| Tá ten Gos wedle proroctvá CXymeonoteg? / prác itnał 
| | miecz; boleśći ferceiey/gdy fobie prsypominálá obietnice Zirdyó 
|yeiffie ózóś pátrávtáná mizerne 3imordománie fyna fwego.| 
fiowitá tá? mniemam : Synu moy námiffy. U čiebief roj 
miedzy totry poligono? Ciebie táť párádnie seftomocono ? 
Tyżeś toieft / co čie / ták bániebnie pomscono? A tos ieft 
Brolefímvo wiegne/ ttereć Anyot obiecał w domu afobo 
wym? Bodyś berlo Zirolewfkie ? Tego nie bage/ prog 
trzyżć Gieżtiego. Bdźie Poroná głotottana ? Jeśliś Cierniowe 
bydź. mienif: ttory Erol táťorva noślł? Búžie bátá złotogłomo( 
iwa? Jedy dworzanie? Bedy Cbron wywiofły? Ady bacjeć 
rta unge guerre P ter Ww 
SE: iaiul 


Trzecia Cześć. 48 


ja u3 ozywiećie /żóć miafto chronu Tisráciotvego/ [temotrie 


fie tu troleftwo voybieráf. € o$ czynić ? VDoley Bożey trudno! 
fie przećnwić. Łzy moietrwówe /ág fie ftrumieniem leio gogu 
not? yniechay niegáfo fercátvoego / miłościa luda zápalos 
nego 

Duze moy namilpy Jsaátu/ nie zrzucay tego fłofa drew 3 ple” 
cow twoich: Pofłepuy wefóto ná tg widoczna gorg/ nie ogladdy 
]fie ná vefteg. Poffog lábo fpracowdny iclonct / botrefu tobie 
naznóconego. Znaydźieg tam Dycá twego /ttory Cie zrelu 
fwoidy odde vlubiona ofiare Dycu twemu. 

Juž moy našhanieby nád vofiyfitie infe lubstie fyny/ por 


Aegócya odprawić v Dycá twoiego: bo tego Ady čie blogoflá: 


iey/ ale wfge tym mochiey przypni ia ná biobre twoie/ á pote: 
śnie pottay fie z morderca onym Tyranem pietielnym: 

4 wiedz otym/ żeotrófa y ślignośćia twoia terás sácmto» 
na pobieiyf. Zacznieg foešlimie džieto tobie zlecone / ynótoniec 
brdgtefi Erolował, Bowiem poprowáb£i čia práwicá ttvoiá prze: 
bjiwnie. U niefpodśiewóna sbroiepogromiB/ y pod nogi twoie 
podłośyg nieprzyjaciele twoie. Jozef fia teraz nursać w poto- 
ku alei ale 3 niego głowa áž o bob. Dýcá rrvolego nicbiefFiego 
podniesief, 

Všáb to, ftolicá twoiá o Boże / Mora teras sáfabsaf / bedie 
trwác ná wiełi/y bedzie prámiblem/ábo modla piáftulaca Bror 
leftwo twoie, Z żalem wieltim vżywam teytrspwdy/ ttora ty 


nicóief:ále na dalfe totá pótrzac ef fie. Dważdiac [obie/ żenie) | 
Pla: 44% 


dóremna ćierpliwość twoiá bedźie v Dycá. Sowićie to wfiyfito 

|Hagrodzi niedługo. Dla tego ábowiem/ Ześwwiłował [prámic- 
Aimosc á pogórdźiłes złością, ttora tátim Łaróniem, odpłaca. 
TE - n = 


"8; pomo 


drzewo / Náťtorým sawiénieg zgotowano. Vúlosa ia ná iátie, : 


mieważfie rozlátátá FA w vśćiech twoich/że nożef faesliwal - 


wit Bog wiebuiéčie / nie odpófuyże ob botu twego broni two»| - 


Gene, 3x. 


[49 Darodá Xofánego 


: : ; : 

Pomaše cie Dog ná Brolewfti ffolec^ wiecey nád vgeftniti 
twoie. U styd) Bát twoich fplugawionyh/ wonność roffofina 
bárow Durbá Swietego wyniťnie. Záťrora pobiegno mfsttie 
Cory JArolewfFie. U tá bla Etorcy to pobeymuief / gdy ia we 
1 | Rrwitwoiey optoaef / powfłanie z oney oczermaley/ éveiecne 
| |froloma to bobu twego/ ozdobiona rosmaiteécio tolorew nie] 


| |bieftidj. | 
> Modliimd, 


| eiii tobie czynie/ 6 blogofiawiónć Darme /| 
| záboleáé Etoraá voulá w (ercu twoim/ gdy 
3 Synem fwoim roynáwisiac / iego včiešylá.| 
| |Drogecie/ tazmi to v niego ziednóć / ábym ia 
| |te$ Frzyż moy zcierpliwośćia / d zás Arzyž iego /| 
| |przez vfławione rozmyślanie znośil/ Amen. | 
| ROZDZIAL X. 
O Krzyżu 3 śmierći Pźónskiey. 
Będźief pótrzył 1. Ná rozpiečie. %. Napodwyżfanie, 
z. Náfkonmie Panfkie ná drzemie. | 
ÚÁprzod gdy wnidšich ná Gore OAdfwd-| 
3 jryey / pátrzše na nowego 7jsáatá pofługnego / Pámál. 
| m twoiego. 4% on bowiebsiavofy fie tuf ob Oycá fivotego/ 
EC tet fam miattyos ofíára/trory ná plecód (tvoid) dswigá 
' (Mtcárg/ Ey/ mowił: Proznoť fie inž oćiagóć ob detretu twego 
voytonánie/moy Dyac/ gdyć fis tál podobało, ábyé mie zá zbieć 
giym Adamem wyprawił / abym go futał w pośrsod Orsewá 
pnl r 
ev 


i - 


od obliczmośći tuvoity załrytego. Chie wymawtdm (ies poflu: 
gi/ owwfem Ożiełuie tobie / 306 mia zbámieniem/ vočupem firde 
conego poftanoit. 

Głebotoć fis w to voyfotic drzewo sátáif, 2e nicto. Klá- 
mniey mie to ne firádda/ dať fierozpieć ná brzyju. Jeśliż vati 
mote vo ta táffirto votožyč nie bebe mogł/ abym go 0 ómierći 
trora go m Orsemie / y sdszewóć napaDia / 3 garolá wybárt: li 
towóć veľu y nog moid niechce /do przebicia gwożośmi. Aby 
przynaminiey Urevo moid obficie voyláná tam fie togyła, Hoto- 
piwfy fátáná támše broiacego/ po goracym morsu. germo» 
ným / nieveinneg ZArmis moiey / Glowietá obtyránnásniewo. 
ionego wypromábáit/ do obfitoáti fFarbu wfeláfiego, 

Gody to ciáb mniemam) w [ercu (wom rosmawial; átona. 
przod miáfto vżalenia y ludzłośći/ pola go Zpdomie mirrbo: 
wym winem 3żołćia zmieganym. ch ofrucha Synágogo. 2f» 
343 Cie tátowymi mácicámi winnymi fádšiť? Tsali Cie nie ae: 
pił winnica wyborna/ abyś go poilá wôdáiegno flobPim winem? 
Matot ná tym żeś go przed tym Ewóścem obrzydłym napawa: 
tá ? Teraz gemu šžotčia? 

Ehčiáteé moy Pánie/ y iesyt twoy vdreczyć ábyé był (mat /, 
siabzła Rayfčiego vnas ftrácony/tym norztím naporem nópra 


oit. 


Ulápoiwfy Dáná Zydowie/ snowuobnażdia, Oto maf przes 
#lete potolenie Chámome, trore Oycá fivoiego nowego CToego- 
winem gorztim vpolonego/ na zelżywość / y fromote fwoie wice 
ena / nagiego ootrywa. j 
Vyftydbay fie ufo moiápátrsyé/ ná wfłydliwość Dycá twes 
de Cbryfłu(a/ á zátrovfy ogy/ w duchu vpatruv/ iáto nooru. 
tnie porzučili nábrgewie. Sam potymtobrowoelnie podał rece 
$nodi bo przebičiá. : 
Tu nie możej wymyślić boftátegnie boleść / trora wyciere 
piał/ gdy mu jelásnymi zatepionymi gwośdśmi przebiinno 
NÚ nt 
race y neo 


Ctzelia Cześć. şol 


lerem; zi 


gi Ongrodá Rożdnego 
Zach. r 3. 
| |orsewá?. Dla Dogá/ fm fie ważył przebić tobie rece / 3 Eťorydyj 
dach: 13. 
„ lrospiać/ úž. bo poligenia wpyfitidhtośći? Co mi zá miłość / 


| |przebić uroždáiami rece y nogi/ dla naywietfego bolu? 


. |we reliz ze Gtered) ran uwoid) wychodzac / topefteb światj 


| [no pmleto. Eus tey opofi możecie fie nófyćić vopelatiey pocie) 
chy vlubioney: 


[ným wfłówiono.  Óbacjyfi tu dufo motá / figury wypetnio:| 
| "ne ftárcgo zatonu'w tym nielutośćiwym podwyżfćniw. 


Kłam, 21, | 


J cs dude SSE PKO SE Lr O ŠZŠ 
rece y nogi:  Pánie Lož to fa 34 plagi/ ttorebacje w rebácdy 
twoich Drogi Jeste 21 to co zaťány atebotie / 5ttórych iato 
ztrynicewypływa rew twoiá naydraifa? 

t'iaélianiepfy oblubienge/ Ptočie cát mocno prgytował bo 


iedney żywot / błogoflawieńftwo fprámieblimym;: 3 drugicy 

mati y émieré nieśmiertelna przetletęm rozdaief ? E 
Dopowiddag podobno. Tymi iefłem srániony / vo bom 

tyd ttorzy mis milomáli. le coż to 34 nnłość / na drzewie 


Badge iamoy Pánie/ dione (páwy tmoje / že tý $nowu NOS | 
wy Xaynáiconym tylko drzewie fiGepifi/ 3 Etorego citery no. 


obfičie (Eraptáta. ; i 

Teras vofivfcy Etorsy prágniečie / podáčie Bo tych fontan nás| 
głebfiych / Śgerpólacz ftubnic Zbówicielowych / miáfto gors 
tiego napoiu/ ttore wam nieťšadna Dábilonia podaie/ ziego fie 
retu napięcie. Podśćie,tupcie bez (rebrá /y bezpieniedzy / wiej. 


pPOrym / oważay fobie podnicé šenie pańftie/ gdy do náj 
orzewie rozpietego / podźwignienego / ná mieyfcu wyfotvár 


Tu znóydźiej nowego w44/ ctársá vinicťálacydo/ Ná pugi 
Gy s drzewem wyftáwionego/ná fłór cie ftárego fi moťaiádovite. 
go piedielnego rána ożywienie voficlltiego ob tegoż bazylipta 34+ 
'"morbowóego. Ro. ; 
|. Tuogladaf fl Toyiefá / rece fmoie NA Przyż rozóciagólacego! | 
yty famym woyfłanieżliczone gótónfrie respráfátacego / Ý 


petas „449. 


Tezecia Cześć. 


Cu vyrzyf Pafterzá twego / ttory opuśćiwfy nicómiertel 
na onetrsobe - Ciebie ná pujtyni prsyfiebl futác: á ono ob čier. 
nia / y od willow pofiárpány nábrsewie powifnał. 

Tu možef wypatrzyć joblubienca twego naśligniepfiego / 
gdy nietylEo przez (páry / áley przez otná ferobie vo ciele fiwo 
tm wyPomane / nadufje cwoie wygladálac/ do čiebie woła: 

Przydźźe éioftro moiá/ Oblubienco mola / iedyna gołebico 
motá. Dodá do tych rofpadlin (Pálnyd) w maclochach pártá 
nu. Jám abowiem ieft opobá $ywiaca / w tydy maclodhady 
trzyżowego pártánu/ ťtory čie iato 00 Wycowfriego / cát y ob 
fátánfkiego gniewu obroni vprámiona: Pofpiefáe fie teras; 
boć iuż $tmá tvávdá / osiebteno záťonu mineta. 

Już y gwaitowny defg gniewu mego przepadł y ob£edt. 
"uż y Ewidcti / á miąnowićie lilia polna / ná Etorey šiednitoráťi 
Dud (pogywat/ miedzy cierniem zatwittó/y vofyfttim fie nae 
obom vtasálá. jus v winnice #witnace wydála wonność fivo- 
fe: á mało nie przygedł gás oťretwania wind. Juiem tože 
fártatem trwie włafney przytrył / y wonngmi twiatómi po: 


dse prógne / vlubionego obcomániatwego. 

oif fie podobno / áby čis Bčiec. moy obe mnie nie odepch» 
nał/dla tego $eś mi do Wzyża pomontá złośćiami twoimi? U 
toiażóteba wołóm: Dyge odpuść im. profe/ boć nie wiedza 
co Gynia. 


fynem? U to ia obbawfy Ciebie JAosCiolomi/ vpervniam go 


moy /Ptorego mnie ty orodźip. 

€3v (ie letó$ / ábym čie 3 mieftánia mego nie wygna! ?Aleć 
to élubuie/3e o$ió zemna bedjie w Radiu. f1303eg fobie pew- 
nie rufýč/ że iátoč tu lewice moie pod glowepottábam/ cab y | 
tám možnie pozeslivocy prámice moiey nie odrzuce, 


trgafnal. Potľuwápše fie co predzey do beliciy moich. Boć fro] 


Dbarviafi fie/ óbyg niebytá w łófce moley moia corta /ábol | 


tv tým / že iefi (ynem iego. Oto fyn twoy/ á- pogotowiu y] | 


S €3y maf t 


Cant: 2, 


Cap. z. 


2. Dotego/ dbym fatáná / Łóiaże powietrzne 3 śwedlifEó 
przywłafaonego/tym predzey y łatwiey wygnał/ado yłebokiee 
go pietła firaćiwpy/ Plugem ťrzyšá mego w odchłaniey niedoge 
zrzátey zómtnał. 
3. Vlád to/ abyś fie nie voymiatoiát niewoiódomościa moia/| | 
idtobyś mie áboznáč /ábo znaleść nie mogł. Oto ná widoťu| | 
przed oczyma twoimi wife roáčiagnavoby rece/ ábym čie oblás] | 
piwfy / do śiebie przytulił, | 
- Pebáiefie wiecey pogórdzóć tátowa mitoáčia / vo táťid) mer] | 
tácb moich tobie potasána ? 

lie bebe záifte / ále s potora oczy mole do čiebie pobniosfy / 
prośić dhce/ Dánie/ y vtodnány oblubieńczemoy- — — 

Cbcef mie prsytórgnać bo átebie? Clie przečivoie fis /orofem 

džieggna ieftem miłosierdzia twego. Rozrzučites ferofo pos 
teżne łóncuchy rmłośći tmoiey / tatoś obiecał. Zwiaftámi 
Udámorogmi. poliagne ich / swiafPami miłośći. Dočianniše 
mie 3á (oba / y prsybiy choć y gwałtem do ślebie /ábym mogła 
mowić: YOiosánta mirrby ieft v mnie / moy vtodpany. Ye. 
dzy piersiami memi bedzie vfłówianie przemieftuwał. 
Urzećfa / patrzyć bedźieb ná Dáná twoiego tonáiaceqo. | 
Tu maf Zírbe C'Toego dudhomna/ potopem y 3tesci náfycb/ y 
mať nieśnośnych / ná wyfota gore wyrzucona y podnieśioria. 
Obage iato ten mifterny CTo € / śliznieyga niż gotebica dufe 
frote z čiátá fvego Bogu odddie. Jus fie prawie nurzało w 


Gen: 7. 


Trzecia Cześć. SĄ, 


Bolało go naprzod fromotne zepłóródzenie iego. Ze niewine 


nego/co więcey Dycá y dobrodšiciá/ Stworzyćiela nawet y 
Ssdżiego żywych y vmórtyh / bez prawie ná śmierć ofadzono. 
Ciało y złonti vopyftšie / nie litosćiwie pomordowóne y pofár: 
páne / iuj wiecey duchó żatrzymóć nie mogt y. 

Rtorego wyprozóły wgelatie doleglirvoáci/ to ieft/ śmiertel. 
ny y iábowity trune! / Etorymgo podwatroć ná gorze poili : 
bluśnierfiwó v vrogánia niegnośne / Etore mu mowili: żółość 
nievtulena Watti namilfey / tuż pod botiem fłoiacey: rat y 
nog / troremi on cubomne gyny wyprawował/rozerwóanie / nie 
vauéte żadnego ratuntu/ iato cd Dyca / tat ob powyżgych ént 


[dujnyd) : oddzielenie wpyfitich Dgniow y przyiactoł iego. 


Ciátoniec niemdźiegność ludzła / że wietfa Geść id) miała 
niedogznóć pešytťu mst: iego:4 namnieyga/ miátá go zá6 śnowu 
grzechómi gtáráonymi polizłować / biczowóć / łoronować y 
trzyżować. 

tych y sbrugicb przyczyn / gdyiuś dupe vyydžierálacey fis 
zádžieršeč nie mogł / poniewaśnic me zbywóło / ale ovofem 
wgyfito fis (Poriaylo / o fprawy zbawienia yodłupieńia nafee 
go: wołólac głofem wielkim do ycd; Dycze YU race twoie po- 
lecam Ducha mego. tłationiwpy główy fPonat. Psatżenam 
etrutna tá lwicó rofárpátá (utiente Jozefa niewinnego? 

Gółźe to nie miłośierny cen Sámfor rozdrápalná poly náfie. 
go £waá domu Tludomego? Cátli to źli Fopace / voyrsucilt 
nam iD$iebéica $ vola[ney iedo winnice/ y voyrsuciwfiy sátriot / 
tomáli? Tát to iuż nam ten zły chrobať Zydowin zógryfł/ nie 
bluz nitcemny Jonafow / dle drzewo żywota broniące nas 
ob vpalenią ognia pictielnego/ ob rozmaitych naldzdow prá- 
fiwó powietrznego fátánow potepionych ? Cali to niepoine 
nemu dobrodáielomi/ Bycu/ Bogu ftworzyćielowo plaći fis ob 
#wiáta? Zlupieno/ zbito 3rániono/ 4ámorbománo. odo? 


|Boga tworce. Zato? (iworsenie niťgénie. Rogo? Bycál | 


—— 


ORAVE ACO A ZAD mesas cse edad 
S 2 mitośier, 


— 


$5 Dgrodá Kožánego 


mitoóternego/ fynowietrnabrni. ogo? nápwybornteyfego y 
náélicnieyfego nad Anyoty. Dla ego? Pátrz ná tytuł śmiere 
či: Zebyt Jezufem UasácánfPim/ Žirolem Zydowftim: Dla 
tego że był Jezufem Zbawicielem, Kľazaránikim swiecym 
tolem 3 Brolow Zydowfkich. 3 i 

€o go mieli byli dlatego / 3 údy tvybáviát ob rośmóicych 
'trudnośći/ ytórmił dplebem 4yroyms niebá sftepuiacym / iálo 


Modlitwa. 
© Ddawfy tobienamilgy Sbówićielu/ powin 
ne disti /żeś fielola mnie dal ná Orzemie co? 
| I3bić/ yBosśliwie smiercio twoia záťonczyť (prá- 
[ms zbówienia/ y'ootupitnia moiego. Probe čie 


piedhoy, 


Trzecia Cześć: 
lniehay3że nigdy zpámieči moiey nie wypugóam 
tat wielkiego dobrodšiev vá. Ale víšámicsnie ie 
ro pámietyvodiac / ábym fie tež fłórał tobie byd; 
poftuBnym áz 00 Smierči/ chočiay Erzyžomey. 
Ciebie też z fráfománá EMdtto proge/ rás mie 
wżiać w opiefetmoie zá fyná twego. Day mi to/ 
ábym go nigdy nie odíčepowát ná Frzyżu wiga- 
cego / ábym go też mogł násládomác w chwale 
niešmiettelney powftóiacego/ A MEN. 


ROZDZIAŁ XI. 
| OTáiemnicy Zmartwychwflánia Póńskiego, | 


Bedéieß fig przypátromaŤ, a. Wiuiacema sv otchľániey pie- 
skielney, 2. Zmartymchnftálacemu Pánu, 
3. Ródośći Błogufłówieney Pówny. 


D napietwey obazyg Dáná / á on idBoby 

V Tovšeh lafa Brzyż swietego /rosbwoiwfy nieprze: 
| byte ono picticlne morze pofota fFáranydb nápelnione, 
(przes iego srzodeľ ierice świete wyprowadza. YUibótalbys tu 
(był ziednie firons firach / 40runa zaś votfele wieltie. &trác: 
| w bufcád) fáránfťih/ gdy obagyli onego / iáto złoczyńcą v: 
mietat/ vo pietło iat svoyéie3casfteputacego. Zaś wefelewielti: 
ADycomw świstych / gdy vauli Dárántá zabitego /£wem po: 


£tejnym fie vtázujacego. 
| . 93 NET 


Augu Ser: 


: 


semporee 


Deut. 2x. 


War. XS 


fadic. 16. 
Judi: 8. 


Gen. 18, 


„D.Aagaft. 
vt (upra. 


| i 
$7 Ogrod Xejánego. 


| 
| &arsytáli fátáni mowiac: 2 to tro / tat befpiegnie w nafe 
'póńftwo ćiagnie: Bto tál émiele w brony saťámiate Erolee | 
fhwá náfego tłucze? Czemu nieteden tylto pôsor tego nove"; 
"Jozuego / mury Jerydhonu náfego fie wóla ? Cosá moc? Co 
to 34 śiła ? 3 zatonu Ľovšebovwego przetletego / na Orzewiej 
zówiefonego vznólifmy: teragblogoflámiona iášaé władze pos 
Pógwie ? Dopiero gdynóniego wołali: Chechay zfłapt s trzyšá 
nied) fie fam wybówi/nicnie vayniť ná pomoc fiwe. Teraz 
yw glebotie pieťtoiáť piorun leci? 

2 nie tyllo fe ob niego ognie náfe nifGeie / tego wpalić nie 
mogac/ ingych s retunófęć) qualtem mydžiera ? Clie dawne 
miedzy totry poftávotony / toptował gorsticgo Nápoju: teras 
wofiyfitie smiertelne Pielicby/ ob vft godownitow náfych odiae| 
vofy / nóżiemie wylema/ a ich niewiem co gároffofe / do6w| 
poyérzob fmoldney pivenice nápatva ? : 

Te były glofy górtow potepionęch w pietle. Gdy id) Pán/| 
iáto 1370938 Dbárdoná/ wid» otdoliffu topiť. | 

Tuotomafi nowego CXámfoná / wiece $ilifłynczyłow vej 
mieráiac/ niż šywiac Porášálaceno fYfág Gedeona drugiego 
trory filubfy gárniec čiátá fiveno/ pracbáivvna tafnośćia/ćiemno=| 
śći podziemne gromi. Láb y nawego Znyoła /ttory w wie.| 
cznie gordiaca Sodome piełielna afiapiwfy/ fprówiediiwego| 
Lota inj żdawnó támše poniewolonego/ ztámtad wypro| 
waDza. | 

Co tw 34 wefele było Dycow świetyh? Co sd radość/gdy| 
baGyliwybówicielć fsego/ śmierći y Faránoviná głowie śicej 
dzacegjo? 

Wołśli iáto mniemam: Záwitávše o iedyna počiedno náfá.] 
Witay o pojadány ob wfyfitid) narodow / na trorcgofmy| 
przyśćietał długo Geľáli. Badź podywalen / žeé nie zápo | 
mniat vfáiacgd) w tobie. : 


(to wi- 


Trzečia Cześć. 58 
- Qtowibsiemy teraz obietnice twdie nie płonne. tliedyay- 
żećbłogofławia výyfštie wnetrznośći náfe /Etoretyod śmier 
śi/dożywotó/ 00 mati / dorofFofy : 3 pietielnego domu/ bo Ras 
iu niebiefFieqo/ rela wola wielowłaona wynośif? 

Spiewaymy teraz Pánu: bo fiechwólebkie mfłówił. Smo: 
tá otrucnego /yiesdźca iego w morzu głebotim vropiť / á nás 
toybámieniemopatrsyl. 

Dugi Duntt/ niedyayči obase / naprzod drugiego oná, 
1847 potrie dniách émierči / zžártognego brzucha żiem(Fiego 
pomfšátacego. Potym drugiego Sámfona po odpogynťy / 4 
pośrzo0 nieprzyiaćioł/ wyłamawgy bramy Cerberove wycie» 
ťálacego. Potrzecie/ Lwa Judy/ ná głos oycowfFi wielmożny/ 
wznowioney władzey ob fim émietči ocucdiacego fis 4. Sli- 
Guego Tozepbá/ 3 čismneý wieże podźiem(Fiey / ná ftolec trole 
wfEi wyprovvadženego. g. Nožnego (yna Dawidowego / po 
jwiegney pámisci godnym swyćiefłwie 3 Goliat triumfuiącce 
igo. 6. Oblubieńca z cienia załrytego/w Ptorym fie był ná chwi- 
levtożył/ ná południowa świótłość wynitáiacego. 7. Senicć 
iednorodzonego / ttory iáto w wiejnym żadney mátti ( ta? w 
doczefnym rodzeniu żadnego Dycánie znał / teras po fpalemu 
fivým/ ná drzewie rzygowym /prówie iátoby z siemfFiego pos 
plotu /w nowey élicncsci oonámiáiacego fit» 

Mogłeś besecny Bydšie tugyć foie/ zeć go miał potonavofy 
shigczyć. We čie nádšiciá omylitá, Bowiem iego obelżenie vo 

wała fie mu obroćiło, 21 iało po nowym rodzeniu Seni w 
mowa fis á dálebo ślicznieyga otráfe odśiewa: tat Panniebá y 
Biemie / po tey obmiánie żywota /daleto w ślignicyfym fie čie: 

Bowiem čiáto ono grube/ tá? fie fubtelnym sftato/še y twar: 
de niebiefFie ściany przenitnie. Dno ták zmegone/ yvtrapione/ 
nád byament y wgeldła ryeci porezna namocniey£ym iefł/ cát 
wielce/ že go šadna mató náťášič nie może. Dnoniemocne y le: 
nime) 


.60 Cizećia Cześć. | 
hry / pradtolotna éits vosieto /13 pro manieniuť of à/ £ iebfiego 
miey[cá nadrugiefie w zlot bes práce prsenieóic: (Dno trig! y 
plugáftwem zóćmione / śiemdtroć świetnicyge nád Rońce/wy 
gło z pod ziemie ĆTatomiec/ ono ttorebyło plagámi poślnide 
łe/ yránami głebotimi pooráne/ s nic teras iáto stleynoto 
natoftownieybych/ przedziwney ozdoby doftálo. 
© iótote peśliwa noc/ w Etorey posrzodšisnovve fions 
przedtym Gatnym obłotiene émierči Przyżowey sól mione seras 
nowa światłość rozlewa. 

Teraz po Dycowffim wefelu/ váduie fie co Żywo ná świecie, 
A ábuie fie Ziemia /że tátovoy Ewióc y owoc śliczny voybátá, Nar 
duia fis niebiofá / iż nowym fońcem beda oświecone. ZAabuio 
fie Anycłowie/ že fa y vlprárvicdlavieni/ y wwielbieni grzefini. 
Raduiefie wfytto fiworzenie/ Ecore fie w dźien śmierci iego 
fmućiło. V togyfcy épieiára wei 2flleluia, 

CTY trzećim puntccie/ opátruy/ 3iałim wefelem Syná five: 
go miłego/ po 3mórtybwftaniu D. Tárya / wfyttidy vier: 
nyd) obronicielta táffáva/ prsyictá: y iáťo on Dates fwcie/ 
Etora bytá rowarzyfpťa bolesčiniezmicrney/ vtasaniem fie [tv oz] 

fim pociefył. . 3 

Právodšivy Sámfon Chryfłus Dan náprsob 5 plaftrá mio 
du ťtory nálast / ześć mátce dal: mob právodšitvey hwóły 
fiwoiey / miod veefela triumfu pradośći, | ; 

Przyfedt tedy Chryftus/iáto Dottorowie Rośćiołć świe: 
tego trzymaie / e wpyt”imi &wistemi / šeby nawiedśiłtejw| | 
ttorey żywocie przeż ośiewieć mieśiecy dla zbawienia nafiego 
przemiefłtwał: geśćia bla vmefelenia ZYVárbi fiwey / Geśćiadła 
[vxielbieniá wietfego wybranych fiwoich. — 

YTieshćiał óbowiem tego przed nim sátáiC/co miał na ofobli- 
wfegoy namilfego fobie przed wieki. V bla tegoż, pobazavopy 
|pierwey Dycom świetym Bofłwo fwoie/ potym głowieceń: 
fimo vwielbionc. Dofasal im tezy te/ Ecore fobie obrał za máte 

WEZ WZ O CE YA AAA 


lud; 14: 


mani 


Lon Že, 
Crzećia Cześć. éij 
tte nad inne /by námepátrsált/ y vznámdli one bydź posrseo- 
niata wgyfitiego dobrá/ Ecore mieli. 
iDotego onebyb3 obrazem vofiyfitid) cnot / ć.ofobliwie po 
tory y gyfłośći być ia żarsyfłym ogniem miłośći 25siey. (To: 
tzem mieprzebytym wgelatiey dofEonałośći. 

poośćie prámi Dátrvárcbowie/ y ZArolowie 3pbowfty / á 
obagčie Corte wafie/ Natte moie / naaynie tofitowne. z tto 
tegomia Ciąto mole niezwygdynym fpofobem twżiał. Dodžščre:| 
Prorocy świeći/ obagiie Dánne meżśogórniaiąca. Podi P. 
wo / dobag miewiafłg/ biedy y niewoley nie esnáiaca? Przy 
póty; fie fortce £zechielu na w(choo fiońcavczynioncy. Dbag:| Ez:ch. 4e 
čie wfiyfcy potabánt przybytet my- : ; 

Gdy tedy otrazcny cátinrorpatiem Cbryffus Dah /bo tá 
tbi fwoiey bomi fiedł / Dwaśdy iatie óoidtlo ElJáryey bom o- 
świećiło. Tážim obiem nań weyztzóła / fádosčia boleść Šo 
fiategnie tiápetniáiac. Dosnátá go wierz mi dobrze, miedzy or- 
Patien Błogoflówionego ludu / Etory miedzy nimi świecił iá- 
to flonce miedzy qwazdami, j 

gobopolnie ná fie pátrzála/ Cbryftue Dany Ľláryá: á pier 
wey fie fercem niż vfty pozdrawiia / gdyz fercepreofe bylo bo 
smiłowónia/ niź iezyt bo wymorvienia. Fabie tám było mwe- 
[fele/ przypótruy fis 3 bolnośćia /y idtamitość tatomey ťlatti/ 


zwy 


prsecitoto tátiemu Gynowie 

| Modlitwá, - ; 

E Symieć Ośieti o dobry Jezu/ Éterys Smyčisáca 
|. eopmatlyd) powfławgy/śmietć y pickieln: 
frogiezafiepy zwyčiešywBY/ w chwalebne Cisto 
przyczdobiony/w nitémiettelna Smiáttosé przy: | 
oosiány / ortyumpbiechwólebnym vtazaleś fie. | 
Šdarz mi też to Pánie /žebym 00 śmierćinieprówó| 


2 l 


c ści/y 


[62 Ogrod Rožánego 
[sči/y ob ftáreno żyćia moiego powftémBy/m o6» 
nomieniu żywotć świetego hodi tego fámeno 
|Buťal co iefi wynicflego/nie co podleno y podźie/ 
lamego. Droge čie tež o da mwálebna Dánno / przez 
| siesmierne wefele/ttoteś väzulá zšmartwy hn fid 
niá € yná twoieno/ rág mi báť zwyčisftm o nád 
| šátánom nieprzyiacielem moim. 2Íb$ goia portu 
[miroBy/y zarobu zá(tárzáleň głowe podniożgy/ 
|mogł byos świetym ieńcem Cbryfiufowym/ Am. 
ROZDZIAL XII. 
O Táiemnicy w Niebomflapienia Póńskiego. 
Prowadzac Páná do viel , będźief fie przypótrował, x. Odcboe 
dzeniu: Pón/kiemu z, tego świńta, 
2.. Przyścia iego do chwały náznaczoney. a 
3: Ánimufšomi Pánny Máryey , iáki miálá onego CZEfU. 


w 4ptz00 / nie bez przyczyny Dawid Zról/ 

o Dánie nafym proroťomát: 3e on záfabživv fy CY áieftat 

fivoy w flóneaney idfnośći / wybiežát ná ten świór id” 

to Słońce / Ecore gdy bieg fmoy džienny lá? napredzey odprá? 

wi /dotrefu fobie nażsnaconego fie obraca. Cát tež on wyni 

tnawfiy  naywyżego nieba / y obfcdgy bieg żywota fivego/ 

fobie od Bycá przeznagony./ 346 fie ria fwoie dawne micy[ta 
wróca / á głowiecjeńfłiwo fobie przytomne wnosi» 

(baa tu dufo moiá / tego byftrootieno Drlá : JAcory hcat 

żaofirzyć nóg vosrot/ y dheć pobudźić do rzeczy gornych niebie 


ftidh úr 


Trzecia Cześć: 63 


fkih áby(my fie cu ná cym pádole nie gotgáli/ dle džvvigáli do 
Rroleftwá nam zgotowanego / fant naprzod wylátnie przeo 
námi /poťázulac nam cel /y droge do niego. 

Tu obag wieltiego Jatobewego potomťá / Ecory obfebfiy 
ná hwile od wieznego Dycá feoedotu ná to pielqrzymowodniej 
śiemftie/ 403 otedney lafce Erzyżowey przebrodżił potot Ámier- 
telny / swracá fie wefoło do Dycá fwego / 3 plonem y s torzse 
śćią nieofácománo: otoczony dngelffim / y Dycow świetydy 
|orfatiem, 

(baa y Dáfterza dobrego / co był efłapił 4 onep otmczdrnie 
Biogofiawioney/ tu ná żiem(Fiey pufłyni ufać obleblivoey o 
wieczłi / áon porwawgy ta ná plecy fivote / nieśiebo Glieda. Y 
wzywa tofifiticb przytaćioł [moich / aby fie mu pomogli wefe. 
li / 3 nólesienia +gubionego głowieta, i : 

(bac y slicznego oblubieńca / á on predzey nis ielonti mło: 
de /pofšatuje ná gory vosniofle niebiefEie. DrsefFatinac págor- 
tu/ to iefi/ prsenofac owielbione Ciało faolenab wyfotie Lhe- 
rubiny y Serdpbiny. 

Patrz v nowego £Eliafd / áon fig ná ognifłym wośiecbwó- 
lebnego £iátá fivoleno, nad niebicfá wieje. U żeby nietefEni-| |* Reg. s. 
li Dzniowiepo iego odeśćiu : błogofławil im winguiac whel- 
fiego dobrá. © obiecuiac Dubá świetego/ iuż nie Owoifłego 
tylšo / ałe sieomioratiego. 

Vôtory punte Bdyuż pożegnał Dgnie y fatte fivoie / 
pbodniożfiy rece niofi (ie fam Do niebá. — CTátgcbmiáft wfvt-| |Lucz a4. 
tie Chory 2Inyelftie/ zábiešály mu bdžíwulac fie 4 wefelem. Cu; 
pobtiadali pod iego nogi świete [Privdta fivoie Tbrorowie.! 

Qwdsie ramionami fwomi bzwigśligo Cherubinowie. dru.) 
ga firone / miłościa wieta półalacy Seraphitromie TR 
Gnym głofem cboáls iemu špiewáli. . Tu s tad Zšiafima / 
fMocarże / y Dotentatotoie vprzedzali y sabiegáli/ ZXóioseta 
piekielne ieśliżby fieiatie nátrafity z brogiodpedžaiac.. Zowad 


Ca > 


Jene, a; 


Luce Tr. 


Sant. 2, 


b CEPR: ARBEITEN AB, 


64. Darodá Nožáneno 

- Úrdianyotovie 5 pofelfiwem bo nayvožfieno Cbronu wyčietá: 
li/opowiábátac qoéciá wieltiego:3 inney ftrony/orbať 2Inyolom 
niepoligong/ náslábuiac Páná / oo éiebie s radośćia mowili. 
a 4;.| 2 tenże toco 3 Edomu trwawego wyfedł/ w cát ślizną fate) 
„odšiány / bieży w wielmożney poteżnośći fmoiey? U onżeto / 

[co fie niedawno wetrwifwoiey Papat / teras rece fwòie omo: 

|Gytefy w pofoce nieprapiačioť fwoidy / 3e wfyfitich tryumpby 
Iniervibáne gyni? Zawitayżeo Arolu nád Erolmi. YOitay o Zwý-| 
Ciesco wgyfłtiego évolátá. Pofłepuyże bo Dycá ttvolego mie- 
Gnego. ©dbieray co predzey ob niego Pleyrroty vpominti tobie 
Ináznaaone: Pánftmo/ władza / moc/ pogefnosť / trolefiwo / 
narody y poboleniae 
Tu gdy nóniebieflt tramec wftepowal / owabźieścić fłór: 
cowvtoronowónych / zrsucdiac złotetorony 3 ałow fiwoich / 
podali przed nim ná oblicze / iemu winguiac: Bodšiencé iefł Z 
lo Bórantu niewinny /3áto3có tóiegi śledmia fpgnerow sapie] 
lezetowóne otworzył / odnieść wjielałie. błogoflawieńftwo, 
 Zófłużyieś fobie BofFie przymioty / ábyc były vosiclone ná cito. 
|wiegiećfhwo twoie. Czego gdy dDomówiali/ Bog Dčiec/ v Duch 
émiety /co mniemiag / 3iółim go wefelew witali? 7jatotám 
loan. 2y.| || AOSŚĆ fobie rozálem połózowali ? ać : 
Dźietuieia wam/ mowił fyn 3 wefelem/ o Dyce/ y Dudu. 

émwiety / 34 dobrodšievítmva mnie ogzynione+ Oto odprámim fy 
je tgatya moie / wam oznaymuie / żem imie wwáfe vftávsť 
|miebzy lubsmi/ owielbiłem wág chwółenó / žiemi/ zabongy- 
[em DOźieto mnicob mae leczone; 

Gmiierc práebaéitem ná poły: światu véiabtem ná gárdie / 

r.Cor. 15. | R éiaže tego érviátá voygnatem 3 dźiedśiny náfey: ZXoéciol 
| | Gdlomonow wyprożniłem od świetotradźcow : oblubienice 

[mois me pomału 3 dymu pictielnego zágerniata / wetrwi mo” 
un id liey opłotałem / y fnóżna bes zmazy y bes smarfTu 3oftacoitem. 
| |Cerasże iu obiáčničie Syna fwego/ ona iafnośćia Éroram 
miát ief 


Apoc, 4. 


mial iefcze nisli świat s nifjgego wynitnał. 

Diietuteć / mowił Dg Bčiec / namilgy Synu / za pofłu 
fieńfiwo/ Ecoreó mi áž bo ómierći rzyżomey / wynifaywf fie 
3 Móiefłatu twego oddawał. Teras zá te wyfluge / óiábáy fám 
do botu molego . 2 wśiawfy berło JA rclewfFie7 rofEásuy why: 
fitiemu fiworzeniu. V niechay co żywo ná niebie/ma žiemi / pod 
áiemio / goteritobie bila / ná Jmietwoie fieleta. 

Tsiebuie ia też tobie / moriť Duh Swiety: sa'to/ żeś mie 
ná cheći mojey nie omylit/.goym nád toba sopozywawpy / 
éiebnioraťicbči bároro bes miernie pżygywpy/ ciebie ná miło: 
éciwy Rot pofiat, > 
Teraz3á te práce/ odniożgy nayvoysfe Pazśćie// badź fiu- 
dníca niewycerpana wfeldtiey taffi. Z Ciebie niediay vefyfcy 
Gerpála milośierne grzechów odpuficenie. A żaden Tato me 
bedšie/ coby nie przes tmoie rece przegedł do nieba / ta tez nie: 
chay fie żaden nie snayduie/ Ecoryby tobie obowiasánym nie: 
mwolnittem nie 3oftat, 

KIA toniec / nie opufaay Danny Błogofiawioney / wypao: 
wadzólacey Syná fwegodo niebá. Tá z iedne firone frafowała 
fie ná preDtie odeáčie fynowfkie/ zeia tat wślot opufgálac/ 
nie wžiať zaraz do cbwály fwvoicy. Z Oruga 346 firons/oftá- 


tnia walete jemu táto oblubiencowi yPónu/ y Synowi fimen) 


oddálac/ Ciepyłó fie 3 tey drváty y mólefłatu / &tory bagytáttv 
niebowfłapieniu PańfFim. “ 

Uloglá mowić: (D śmierći otrutna / tedyż teraz ieft zwy: 
ćiefłwo tmoote ? Drámbdá /żeś go żadłem twoim zógręść nie: 
moglá / aby fietvydraeč nie mogł 5 głodnego žymwotá žiemfFie: 
89/ y wynieść retoma fwoimi/ áž nad niebiofá ? 

U fátánie potepiony /gdźie teras teft żelazny pálcat . Tyran 
má twoiego 2 Gdźiepetó? Jedy láncuchy? Bdáie máclo 
tby firófne/ m Etorycheś dhciat pon'ewolić wolnego Syna: 


moiego ? prawda że y otowy,porrgał/ ybramy pomybitáť/ 
cy = — y mury 


q Crzecia Cześć. ós 
O S IS LLL UE, 


Phil.z« 


la: Cor. 28 


p Reg. 17 


loan; 


MOT. 9. 


166 Onrodá Xo$ánego 


| |boda8/ypierólami twoimi odntepraviačielá obronig. 


 |toba pociagát/ tamtedy teras 5 tryumpbem pofiepuiej, 


moiey colaáé fie po Siemi/dle rág myśli mole pod 
$ ESSE oti EP irt ttt liter STE 


o gop R O 
y mury powalił/ y pálcattwaroy złamał, y Zšrolejtovo zwo. 
wał sẹ ciebie famego w łóncuch niestamany ołowawfiy / fam 
3 Dycy éwietemi / 4 głebotiego pictlá voyblegl/ y ás pod bot 
B©ycowfFi poftapit 

Wefel fie fynu moy namilfy / 3 pracey twoley niepłonney. 
Rabuiacfie poftepuy bo Eroleftwoá tobie zgotowónego. Zdłość 
wprawdzie wielka mietrapi: cy mnie / y ťodjanti twoie / tu 
nótym padole mizernym / iáťo éieroty zoftámiaf. Cufs iednať | 
że y tómmie/yolubionydh twoich nie sápommig. 

Tam abowien idac po fáplate / wiem pewnie 5e niebá / Pto. 
re teraz otworzy$ 11š wiecepiáto Eliáf nie sámbnicf. Spodšie/ 
wam fie ia/ 3e y počiefyčicla Dudyá pravoby nam predťozeslef/| 
y fam3 wyfetiego niebá ná niffość $iemfEa/. iaťo orlicá 5 pod! 
čragutniešiegnego ná práfeta fivoie sáfiepoglabátac/mabro:| 
śći/ śiły/ poteżnośći/pociechy/ y wfelatich bárow potrsebnyd, 


33 choć też grad tamieńny ná drugid) poleci: ty (ie im 3 ot- 
worsoney otiennice niebiefFieg otażeg : dhoć drumid) gutać baj 
ba ná śmierć: ty Sámty gniewliwe zniebá potračivofy/ w por] 
torney ciche obročiť: mE 

Choć w otomád) niesnośnych brugid) gnebić beda w wie: 
żieniu .-cy 2Inyotem twoim ówistyni myprowaDźik. Profel 
GP ieonót / nie przewłagay olugo piełgrzymowónia molego. 
Ale copredzey mnie bo Erefu żywota doprowadżiwfy / róg 36] 


Aodlitwá. EC 

(E Jebac (ie 3 hwślebnego w Uütebowftapienia 
twego moy Dánie/ probe cie: przez przyczyne 
átti twsiey 'namilBey/nie dOopugoayże csi 


nieść 


Trzecia Cześć. 
nieść 00 nitbá/ aby tám obcowónie moie bylo / 
gibiie ty ŻyieB/y Eroluieg na wiebiwiecsne/ Amen. 


ROZDZIAŁ XIIL 


O Zesłaniu Ducha Swietego, 


Będźicf vozmyflamal, x. Załość Apuflolfka zodeścia Pánfkiego 
2. Zeflánia Ducbá $więtego (pofob, 
3- Skutki zefTánia- 


2Iprsoo/idEo wiec dsiečiná mála /gdy fie má- 
„p tťá ob niego ná chwile záťrgie / od żalu vtulic fie nie 
može : táť 2fpoffotowies obeécia PánfFiego fmutnymi 
gofławfiy / trwáiac ná Wodlitvnie lámenty wielkie bo Jogá 
Gynili / morviac: 

V cółże tonás obbiežať / -ten Etory fis obiecował/ na wies 
gne niebtánie przy nas? Catlifmy firóćili miftrsa náfego /3 
tcoregofmy pociedby wfielatie odnośili ?- JRtoż go tiam cát 
|predło porwał? €zylifmy go niedowiórfiwem/ ábo też iáta 
niesbócjnośćia nófia ob éiebie odennáli? Pánie/ tedyf fao: 
bietnice tmoie/ ttoremiś nas zówfietarmił. Otoia Zivámiie 
lem, áž do fkonczenia smiátá? Czy: fłońGenie świótć / iuż 
bliffo nóddhodźi ? Jábož tedy w tá? Prottim gášie / tvfyfteb 
|Świattobie zbołówemy? — 

. Co ieśliż Ciábo y wiemy pewnie ) wfyfłłie narody bo pofłu: 
fenftwa twoiego obročimy: A to fie muéi fprawićnie w mółym 
wielu : jałożtwoie flowá nam beda firsymóne ? © Gwieći 
Mieżowie goźieżeście teraz? abyście nam siéčili flomo/ y wedle 
niego wročili Dána, iótośćie nas čiefyli: mowiąc: Mężowie| 
Galileyfcy, á co mam potym y že fliičie próżmo pórrzdi 
ZA dl ct SSS | MK ARONA ECA PT 


Butt. zr. 


4 Kch: 2» 


Aeon, ** 


(grobá Ao$anego 


Ten tezus, ktory ieft wźięty zoczu wófyzch , takim Kf taftem | 
przydžie, y okaże (ie przedoczymá wafymi. 

Glie nic nam poryn; pátrsac vo niebo/ tropy ieqo naświęt» 
[fe / y élab prsedátvvny ligac. Bofiny bez Dycá/tlifirsá / Zy: 
|wotó/ prawdy / zbawienia ; potármu/ y nopoiu niebiefkiego / 

„zgoła bez wpyfitiego dobrá oóierociálpmiposoftáli, 

Tufe i3 zeftobroč. potáiemnie wychodśili Apoftołowie ná 
gore Dliwna/ y prsypátruiac fie onemu ťámieniomi / Erorg| 
fiopa fwoia nadrszga Dan sápiegetowal/tát do éiebie moveili:l 

Tu nátym mieyfcu Nifir nóg / zbawienna náute &wistul 
| Jopowiabat, Tu záťryte tdiemnice niebiefPie naw obiámiať, 
Tu prsytláby żywota Bogomyślnegodawał, Tu nád tym fPá- 
miátym miáftenr obfite ty wylewat. Vlátym mieg(cu/ dobro: 
ći fivoiey miloóiernevaynbi ooprawował. i 
3tey gory/ ná tryumpb SierozolimFf fie wyprówował.| 
Cłateygorze /Gefteánefte rozmomwy / oseflániu Duchá évote-| 
tego miewał. Cu hapierwey/ (frumieniem trwawego porn | 
optywaw$y / iebnemus naszdradźiectwo / drugiemu popabli«| 
wość / fm 3á9 sgorfeniecdpuśćił. C14 tym go mieyfcu Pole 
iega ná& wydal tu go mano / wiazano y trepowano.. Tu fład| 
bo nieba pofędł. > BE . sa 

Dgeeśliwy: Eánienür/ ttory tropyíeqo ná fobie nośig 1 S) 
my niesgęśliwy/cofmy go pozbyli! = Cüelia ha m ieno we" 
táč : Dyge moy/ vae naf. ODzśie ypowośnitu Fsróelow | 
Zdedyś namsniťnať? Gdźieć fies nas zatrył? Co ieśli wro: 
tudo tas nie snaydzieg / rychłoż nam Duchá twoiego ześlef ? 

Tptora/ Gdy te modlitwe do Pana Gyńili Apoftołowie/| - 
dnia Ozieślatego po w ChHebowfłapienin Páňftim / vílyfeli 

| Eum? iáto Dudhd gwałtem przychodzacego. ; 

y nátydymíaft vťazaty fienád głowami id/iesytirosdžieto: 

| ineiáťongten patátace; YWftorych poftaci Duch $toiety odpo 
Gywal, nád Dánno naémistfa/ y nab 7! poftatárii. 


Tu fie 


am č vre a 


Trzecia CZeść. 69 
"Eu fie Bog/ powybawieniu świścó $niewoley piekielnego 
| Šárácna/ drugi ras dnia piećdźieóletego / w ogniu nád vtodhó: 
fiymi fwymiotaguie, | 

Tunorwy Josepb/ ná Pánftwo niebá yżiemie ob Dycá (we: | 
go pobmyžfony / dary nicofácowátie bráći flooiey rozdate, | 

Cu nowy Eliah / porwany do nieba ná wośie ognifłym / z! 
ivyfotiego fiolcó (ivego/ vyniom fiwoim obrone fpuBodlac /| 
$áras y Dudná fwoiego datuie,- Tu trzeci rag/ Bog nowym 
prorofom vo fercd tcbnie/ nie wtrzafłówicy/ ani w drženiu 
śiemie/ áni w widyrowótym/ ále w wieltim pivôšisaným wie: 
trzyłu, — Ceras pelniat flomá fiwoie/ wylemá Duchá fwoiego 
ná vofeltie čiáto / áby bto fie ienno ob niego nie dzieli / wiej. 
Gtiém y Drorotiém zofiał. Teraz palcem fivoim / právo s fivo: 
ie ná fercady ludztid) wypifuiac/ tamienne y dyamentowe af: 
fetty w miettie obraca. 

przypóttz fis tu dDugo motá náprzod Pannie blogofl4mio: 
Hey / Ecorá wiscey nád infeeflálá fis vac(tnig?o Duchá świe: 
tege / iáto fie turabowálá / gdy baaylá po onych frafuntach / 
wafnie iat po chmurze / iafność niewiddna všázulaca fis y m 
Gmódu /y wodufeyiey ? 

Práypátts fie y Apofłołom / ob wefelá famych śicbie prá: 
twie zápominálacým / gdy dźiwia odmiane vauváli ná fodie / 
já przyśćiem Ducha świętego. A ono co przedtym / cho oo 
tat dofronałegó ĽYiftrzá / polać nie mogli táiemnic firytydy/ 
to tetas y 2Inyoly chca bo fwoieygłoły wodgić. 

Co ná on Gáslebwo co (lomo iedtio od firácbu mogli wy: 
Mówić : teras tlumácia myfttie iezyti. Co nie dawno przed 
dźiewcyńa vciebóli / to potem stlumem pietielnym walte to 
Gyć mogli. £o mniema? Cotu 3á radość bylá zobopolna 
Mócti Bożeg 42poftotámi? Oney/żecd Syná fwego nowa 
Pegócya:tych 346/40 towevpomintiob mifirza fwegoodnieśli? 
Trgzečia / Oty widźig. áno w fumie nagłym ábe w wie 

o 


Gen; 49, 


4. Reg. Łe 


Ihi 44. 


Exod. i1; 


Nat. 26, 


trge/ y ! 


| 


| 
| 


| | Kosumieyże oważyć fobie / vofiyfttie fďatti Duchá świstego 
| 


Phl, at] 
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ze Ontodá Rożdnego 
(miez y w ieżętach / dle ognifiydy/ Bog fie nad Zi psffotywłazwie. 


przydhodzocego. Zfłepuiew Bumienagłym:Daiac snác/ że zá 
tego przyśćiem Apofłołowie mieli rozgłośić SEmángelia świe: 
tà / tal feroto/13 po wfytłim świeć miał byos fly Bany džvoieť 
idnáflomá miółę zabrzmieć 4j ná oftátmegránice siemie Spu$. 
cza fie w wietrze gwałtownymi : pobasulac/ i$ iato wiátr po: 
peDliwy/ námet y wyfotie wieže/ y twárbofcepiore osby wy: 
wracá : tat oni Duchem świstym: napelniení/ rozpedzivofy (ie 
po vývrdim świecie/mieli ciemne Bogow lafy roffopac/oltarge 
porozmalać;łościoły pogan(Fie wywroćić, bałwany połamać/ 
wyniofłe one eránay / trorzy fieióło Ledry Libánove moca/ 
wymowa / poteżnośćia /bogóctwy / y panowaniem nád infe]. 
bíwigáli / potłumić / y pod podnoseb Chryfšufow zniewolone 
podrzucić. 

©Obdzuie fie w ogniu / áby był osieble y Ciemneie&Ge trode / 
námet y nie bo Bońca wypolerowanńe fercá Apofielffie wypole: 
rował / oswiečiť yzópalił. Wyprobowat láffi rozlaniem / ie- 
śliż fie ita niedofFondłość znaydowaółć. : 

&á$ oświećił mabroéciviyaeniem feélit iefcze bielmem ia. 
Pun oto záfle Emili. 21 potym osiebłe tu feroegney iárlivey mb 
łośći zápaliť. by byli fľupámi niestomnemi/ émiccacemi y 
pałójącymi/ przed ludem CbrześćióńfEim / 4 niewoley fatan 
fľiey bo fiemies żywiacych wychodzacym. jatoj nie omyliť fie 
buch Sriety. 

Bowiem isto ogień/ záťryč fla nie moje w grnádiu 3 aisty m/ 
áby fie nie miał jarsyé po dadhu / Ptory fpaliwfy do fwoiego 
míeyfcá leći:tat oni miłośći sápaloney w fobie zótrzymóć nie 
mogli. Aleiało püáni/tym nowym winem 3 piwnice niebice 
fFicy popoieni/ odrzućimgy boiaśń y firddh ná ftrons/ bieze 
lig ciemnegawoieciernità przed A sieżetó y Zrole/ iá(nie wy” 


| 
| 
| 
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Urzečia Cześć. 71 
-D dupo mold $eśliwabyś nader była / gdybyč dano satu. 
„Śić naimnityfey Erople tey Rodtośći: ábo-visc gdyby idna przy» 
namniey iffiertá ognia tegos padła naośiebie [erce twoie. Zšez 
jpocbyby/ e Boga niefaticgo obročitaby čie sápalim frooim/ y 
| iobydsiłacby miocem povoleszone piotonowe teffopy. 
wl odlitwa. 
Cfyrsetos ožieľniac tobie Dánie Sbówicielu/3d żeś 
flanego Duché Ewietego Bościołowi tme 
mu świstemy / proe čis/ taGtym widteem polu: 
Oniowym/ pezewionać ogrod duge moicy/ dbz 
5 nity wypiywały rożno wonidiace enot świstych 
daty. Ciebie zaś/o błógofłówiena Dánno profe. 
przez Sieomiordti dar Dubá świełego / Érecyc 
ty osrzsy mšiá/tá c mivproślć/ tego siedmioraťie 
go Dudnjá. Úby rozuminóy madrośćia osmiecit/ 
baczeniem wyprofłował : poráda nófierowel/ 
widdómośćia wyćmicył/ moca rtwierośż / 
„ |pobośnościa zmiełczył, U potym bolášnia Bo. 
ja nópelnił / Žsnen. | sú 
ROZDZIAŁ XIV. | j 
O w Niebomžiečiu Panny Máryey, | 2 
| Będźicf rozbierał 1. Obcománie Pówny Máryey, pow uiebowfta VÁ 
| (pienie Syna fivego. 2. Smieré. z. Proceffya iy z grola. hy 
SY 2 przod obase fpofob życia Blogofad | 
wioney J$cgárobjice / ttory wtodtá po-rvayité | | 
Ducha Świetego. 3i ábomiem vofelký trory zad j 
mis táfťe icgo/ prożnowóć jadne miare nie moie| | 
LT ále 34 
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72 grodń Rożdnego. 


ale saťaz tafo nanim potaie fis ipud) święty / o$iene (právy 
pogsna wytonywać : Daleto.więcey tá Dánná / Etoraiuż / ief- 
Ges gyworá DYJátti fmwoiey bylá nápelnicná táffi Bożey/ goy 


i |tám obfite Dary gáfu świeteznego 5 Ducha świetgo prsyigtá/ 
 llenitoe nie byłą. 


gle w opiece Jana éveieteqdo mieftáiac/y rożnego fyná przy: 
fpofobionego / oo włafnego gdy vittawátá / miłościa y żalem 
pobubsona / iatoby asfto fobieonim wfpominała / y tátoby fie 
w Bogomęyslnośći Pochała. YO(pomináio niettorzy nabožní: 
Ze rofpominaiac fobie pociechy / Ptore 3 iego obecności miátá / 
włafnie iato prať ná miey[ce pafšmwif?á (pofobne / tál oná ná 
iofiyfitie mieyfcó wybiegałć / cółuiac votropácb. Syná (tvego/ 
trocha coś delicycy zámťnionyth nie wyćifnionych. 

Bowiem teśliż tnfy/ po sfłapienin Dočiebyčielá / obieráli 
fie w cnotád) émistycb. Jeśliż geftotroč ná modlitove fie vda- 
wali/ ieśliż sávoEe myśla fivoia dimigálifie do niebá :ieśliż o 
te márne rzeczy móło co dbali: ieśliż nársetális 

Zlcb mnie niefšetvá/ przeca nie rosedrzef wory čiátá metto 
grubego / ábym do čiebie fámego Boże przybywfy / stobo fis 
roffofowal: dáleťo wisceptá Dánná / trora y odfitga Táffe 
Boża obnioflá/ y ob wistgych Deliciy oofaojoná była. 

2 choć niepotrzebomátá znółow rozmaitych dla zápalenia 
gorecego fercá: Drzečia iednat te tvBsttie vpatrowóła / Ptore 
ta mogły tym votecey pobudšič. Ras ná gors Bólwórycy / 
drugi raz do grobu przybiedálac : bomyálay fis co tám zá tsy 
wylewalá/patrsec ná ong żiemis/ Erwia Syna fivegosmocio 
na /y potton oddálac onemu tosyfTu/ 3ttorego yje po- 
wfiatnamilfy icy oblubieniec. 

> Stamtad dobjilá ná gore Dlivna/ storey fia do niebá 

dvcil/ y pogladáiac w niebo :ras one 5. wyrażone (topy cá 
towa » brugi ra; ferdegnie wefłcbnawfy wolátá. V tótże to 
biug fie Babie moie mieptónie ná świecie? Dotadźe mia do 


twelt- 


Crzecia Cześć. 7311 
twoiego przybytku nie pociagnieg ? Qopóczywałeś niegdy 
dźlewieć mieślecy vo moim przybytłu / á iá Łicdy w twoim v. 
$igbe? Dánie / Dotupicrelu moy y Synu námilfy. 

Wienria żeś mie sá żywotć miał m wielficy poczefitośći. Dos 
Eadie teraz miedzy niepoge(nitámt miepłóć mi oopuśćifi? Rie 
dyż wdy 3 pocefnośćia mis zťad wżiawfy/ dhwała y poge- 
fnośćia vtoronujef? 5te0d zá6 oddhodzacdo domu fwego/ Apo 
ftotom świetym rosmáite tóieninice/ o fprówie zbawienia nás 
feto przetládalá / iato ráttorá o nid) náwiecey y nalepiej 3á» 
wiátborálá s vítamignego obcowania z Synem fwoim, 

Y ftad nie tylo to otrsymátá / że bylá/ y ieff naczyniem we] f 
fela/ JAoáciolem chwałę Božey / pátacem Arola niebieffiego/ 
(Pérbrico fPárbu nitofácommáneno/ niebem iatoby niefľoncio« 
ným: ále też y miftrsynia / v naugyčielbo ĽYliftrgovo y Dolto 
rów prawdziwych vopyfttiege éwiatá. i 

Pomtore ) vtvajay fobie śmierć błogofiawioney y ayftey 
Danny (Móryecy/ Etora oná porvieltid) frafuntadh / vo éieroc» 
twiefwym wyčierpianyd) prsyieta. Cfámniey fie ześćia nie (Iráe 
dbátá/iáto mg. Sdyž wiedšialá befpicanie/3eiey sbytnie/ iáto 
y Synowi iey/nie moglábybá śmierć froga. 

Ale ióło. pielgrzym do oyaysny przydhodzac/ ábo iábo naice 
mnitdo czafu zapłaty / ábo gofpobars dożniwa%ie prsyblisáiac/ 
wefoło osien on násnágony wita. Tat Dánná blogoflávniona/ | 
po prácomitym pielgrzymowaniu fwoimy/ gdy do treju yay 
śney wietuiftey / o Čtorcy nagrode pracfiwoich miała odnieść. 
przychodźiła / wielce fis stab Cief ylá / je przez ómiexć miała zás 
foncyé mizerny / á infy żógać Fasálitvy żywot. V że miátá 
bydź wyzwolona zćiemnego wieżienia żienifłiego/ á promvádzos 
ha do naiáónieyfego miáftá SterozolisfFiego/ ná niebie żiófno-| 


i 


éti fGerey zbudowanego. | 
Już tu (mowilá) zofióńcie P'opoty vofelPie/ ia fie do [potop] 
jnieyfego miefbánia śpiefe. | 
EBD cti TCI HEP pet S ert o 
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Apoc. 14 


8, Damäť 
Sermo, 


"ui nie lubstie mne márne roffofiv/ ia wiem y znam dobrgej 
żeśćie iádem fátánffim podfycone. p nie 6 tu pramdšiwe/ 
ale tám adžie mnie moy Sy wota. Tam gdy mie Arol moy 
naślicznieygy/ do fwoley śpiżórnie stad iypromádZi / náfpci 


(mis y natórmi wpelátimi dobry. 


Llic lefam fie ia namniey émiercitboiey fFozete Syn moy/ y 
bla éiebic/ y dlamnie przetaśił. A ieślg btogoftáwieni fa rv Da» 
nu vmierálacy : yia ces Pánem tym có $ywet naprawił omit. 
ram mmemam že ťlatvote nie pobpáens, "jeálit ftubsy ola go 
towośći w ocictániu Dáná fwosiego niefe praetleci; Mia tež 
com Dia niego sámfe Gulá/ (pobsiewam fie pewnie 90 niego! 
błogofiświerfiwa. 

eśliż'nó toniec mabreone Panny / s nieságáfona pod;ob» 
nia wprowadzone [a zá oblubicňcém fmoim/ bo tego mbtegs 
teg łośnyce : y mnie Etora milogčie icgo niegniiernic patam/ 
tufe 3 niey nie wyrsući. 

Spief fie tedy dugo motá / dołochónia tmoiego. Clie mie 
#tay nic. Dto čie toy pando éiebiť wzywa. Ťámérzá džie: 
mie mieéte zne wietuifte/ niećieimne 7 śle iáfiré miegłanie: 46 
one trople mlela / rséfe niesbrobsoneroffofy nievmyporicbéide 
nyd nád nie w drzervicdy Owunasći malogonych: 34 prace / 
tarónia, frafuntí wyjlugi/ ale / sá mieg čiebig przeniłdiacy / 
odpoczynet / torons / wejeje / ojeśćieybłogofiówieńfiwe mfe- 
tie zgotował. 

© ofłótnim punťičie / sśyzranefy bo grobu/ m tory didto 
smórtey Panny nie bes cudom podhowali Žnystomie / á nie © 

'aczywfy go tóm/ możcj do niego tátoma rea vanie. 
Ty grobie pe Cbryfłufówym, ktory był poczatkiem żymótń, y flu 
lnica Zmartwychniflánia maprzedmeyfty: odzie fię z ciebie p 
žiálo złeto s rel Apoficifkimi jcbomwóne? Redyť 
be zučiť [kárby, kiorych fRázd pem ftecbna pożrzeć nie mogła Kto 


27, kopa? fkárbníce Bogá chomáaia ? Kędy Arká Žymetá ? Kedy 


ROŚ 


fot yia 


(ffawem przedžinmým bez ręki„famym tylko ięzykiem Bożym pif 
we ? Ktowkradłz, ciebie zákopáme ciało Pánny, ktore Boga nofi 

Dopowiedfieć može fmstny Grob. Vlie bábáy (ie prożne 
ete mnie. Zatrzymać nie mogłem tey/ Brora ob émiertelnenc 
fpania veta Syná fwoiego wzbudzona/ y nowymibáry oglódp 
«ona / 3e mnie ná wzlot pofľogytá. Ten Bory ia dźwigał bc 
świócła/ bo nicy mowił: 

3 čiebief to žiemiá polryie / Pcoráá y niebo przewyśpyła go 

Dnogčiať y też co zmiasFi tobie niebopufgas grobu powfłóć 
Pcoráó pielugtami Boga wiosátá ? Ciebie to macbrobałw gii 

nie togyč /coś niefFásitelnego bálfamu napełniona bytá? Znam 
ja ćiebie/ żeś ieft niecogacowaney v mnie wagi tleynotem. © 
dhceg abym był onym / Ecory wiiaw gy talent fobie bány/ sámias| ` 
zawfiy tv prześćieradfo / w šieiniczatopat. 

Lt beda ia nigdy Gieremiagem / ábym tobie / Proraó mie 
Iciałem fwoim opáfátá/ miał dopusćić zgnić w wilgotnym gro» 
Ibit / dce ia Ciebie o lilia motá nóślignieyga / Do ogrodá niebie 
ffiego przefádšié. 

Chce iá Ciebie / o świeco nád infe ióśnieypó/ nie pod forsec/ 
ślenalicbtórz nawysbey bo świątnice moiey niedofłepney wy» 
wieść /y miedzy onymi co błygccie idłoflońce Ciebie trzytroć 
świetnieyf o pofłówić. 

Po tey rozmowie Anyotowie przyfłapirfy / rostviazáli naj 
[niey wfiyttie zwiastí/ y do žymwotá przywiedźiona 3 grobu cie- 
innego bo niebá s wefelem promádáili. 

Viá ten gás Apofłofowie co fis byli há iey pogrzeb cudow 
nie zgromódśiii / flyfieli épieveánie 2Inyelffie / teore agnili w i 
Proceffyey cbwalebney w Ciiebow$iecia PUnny Máryvey / 
'Épievoatac- 

(Pto mácie Apoftotowíc (visti / te rera obwief gyti Pro- 
Xy. Wro brábinaob Jatoba widziána / po ttorey ?Inyoto. | 


wię fisel 


Núti. i | 


Rxod. 374] 
Kascho 


76 Ontodá Aosánego 

wie sfiepowali z niebá / ynógad wftepuia / wierzdynym fwsim 
flopniem prześlega áž nád nieblofá, Bto rosgá HóronowA 
prses śmiierć (palora/ znovu sátvoitiawfy/ w niečioná ieft.bo 
światnice niebiefFiey. Oto émiatnicá w Erorey fie Bog sátrys 
wat, otryta fFrgyblami Cherubinov v Serapbinow/ podwyje 
fona teft bo nicbiefFiego JXoéciolá. Oto fortta niebieftó / ná 
wfchod floncá / nád Rorice/ y náb wfyftkie iáfrie gwiazdy wy: 
ftówiona y vopráwiona iefi. YDefelcie fis teraz / bo przez tie 
Bog iótotw číclé przed tym / tát y potym dórow fwoidy boy: 
nym vżygóniw/ badšie was nawiedgał. 


Modlitwa, 


CoySisfuie ia tobie dobry Jesu / $e6 ÜTátce twór 
iey nie Oopuśćił w grobie dlugo leżeć, áleš id 
w hwólebymtowóczyfiwie ragył 3 niego wyć 
prowódśić. Proße čie! przej iey zafługi; rág 
teżniedopup sóć duUBy moicy wpdońć w grobnáž 
logu żłego : Ale mnie vác z niego/ por - 
teżna teľa tmoia podźwignać / 
fu dwale twey /. 


LĄ 


©“ 4 495.0. ©. 47 AŻ 


Ceztčia Cześć. 7 
| ROZDZIAL XV, 
OChwślebnej Koronacyej P. Błogosławionej. 


Będzie rozbierał, 1. Wfięp do nieba, 
2. Chwal ktora odnicfľá Pánná Marya, 
3. Stóranie ktore ma owiernych fivoich. 


Sy ("przed (Foro ino Danne ideya 3 grobu) 
A twyprovvadiib/ poysrsyfi iáťo poftepute do hiebá. Yo 
=. baGyb ie byo$ ona oblubienica / Brora ráfo ieno mice 
dzy tými ttorzy ftrsega áby fia tto 3 tego čmiátá nie wémťnal 
do nnáftá niebieffiego/ pozbyła ómiercelnego płakgć / á vw 

fieśmiertelny y niefťažony odžianá/ pogła znowu fiudzóć five: 

ge Qbtubiericá. =: 

| Dynnrtela wgyfiłie bramy police niebiefFie. Llic fie nie zá- 

bawiła na ofregu gwiazdowym / áby miała była przyparro» 

fot fie Ożiwnie mifleriey id) robocie. C Tie dżirowólą fie ih 

fo -tiicéjac iilgotnosci/táto floficeiáfiey évotattoáct/iáte inge 

pochodnie one niebiefFie / rośliznych dobr świótu vosieláia, 

Diseflá náð obrotňe Potá wyfobie. 

0 tám gbyia dd náymyigego Błógofłówieńfiwa przypu$: 
Góno/ nic nie micfeáiac o bramy / przebiegła co prabsey mies 
dzy Durorzániy błegofławione / badatac fic ob nids Czy wi. 
dźieliscie tu tego, © ktorym fig kocha du[(d moiá? Pemiedzcie mi 
gdzie odpoczywa . y gaźie fig pasie, w południowym nigdy nie zá 
|padaiacym fwiátle, 

Co gody fie dowiedziała, i$ zóśi40ł Thron stočifty nawyśfy / 
ob PEOFŁHO wypływa Erzygcałówa vzeľá / nad trora gaepiorio 
| |= drzewa gojeeliwośći wfelkiep: co ná wzlot pobie» 

Mene O W EO TN ZOZ RAZER ZETA m I TI 


w giá/ y nie 


©grodń Rożanego 


zlá / ynie pięrwey toptuiacani wody oneyfłodlicy/ dni osos 
| [cu $drowego: piermey lá do M7aieftótu iego/ g oyrzówky go: 
ND 44witąqgźe / momitá / naymilfjy Synu moy- © badiše poe 
$dromion iedyna pociecbo fercá mego. uż teraz ogywiśćie 
tid t9 / egom fis prsebtom vod Ctebie faniego/ v ob Araydne 
poła/ © twoiey dhwálenáftudnálá, Już nadźiele moie / ttore 
5 w frafuntád) $ieroctwa mego Ożwigały / midzaiš mi fie 
lica. 
tliechayże čie Slogofláveionym wielbia wfyfty Smiaci 
]ovoi:  Cliechay žiemta 3 supetnogčia fwoia / niebay y morse 
|ąłebotie/ y vofivfTto co fis w nimponursyło: CTiechay nawet y 
Torchia ciebie wyfidwiója / żeś mi nie bopuácit (prochnieć w o» 
brzydłym grobie/ áleó mie raczył zgdrśćiśmierći wyprową» 
DIČ / cu Do twego świętego Rroleftwá / ttoregom ia 3avefie 
praquetá 

YUrory pun£t / niecbavči vtate snáť wielki / #tory mopnitnał 
na niebie. — Biafoolomá. iedná obiásniťá [ig fłońcem odziana, á 
Miefiac nogami depce:y ná glowie fmoicy dźwiga Koronę Ze 


dmánascie gwiazd wtkana, = 
| Záprávode znátiem wieltim iet Dlnna Błogoftawioną.| 
Bowiem wieltiego Svná/ wielta tarta bsbac teft. boga. 
|cona tałowymi darami, iátid) żadnemu mgemu ro tat wielliey 
|cenie nie wżygył, Zenad nie żadnego śni w pónieńfkim/ áni vo 
 |Bogomyślnym/ ani w ATegenfEim ftanie/ ówietfiego niebyło, 
Cie maf żadnego / áni w MpofiolfFim chorze / áni vo Droro- 
{clim gminie / áni w Pórryarchowym zborze/ nawerieśliż y oo 
niebácbceBaáysrsec / dni w onym nieáligonym orfatu Anyo 
tow / Urchónyctow / Serapbinow y Cherybinow : coby miál 
światobliwościa (tvoja celować Dánna. 
| oyi oná ieft udem nád cudami / pierwfiym y nawybow 

nieybym / y naglachetnieygym Gynem Bo$ym. 
| i Cá biglogłowó wieltá záraz iáto prayplá przed EYjáieftár 


Syná 


] Trzecia Cześć. 79 


Gyhá (voege / teft odziana Słońcem tatiego Błogofiówień: 
ffwá: | že saťo floňce miedzy gwiazdómi wiecey évoteci nád in 
fe/tát oná w faeócin wiegnym/ mieczy tymi co w troleftwie 
niebieffim świeca isto fiońce / abo iato. gwiazdy/ na mwiet 
przodeł otrzymała, 

Pogło stey niepomierncy éwiátlosti/ že mieátac/ to jeli 
„Rośćiot wiiyftet pod nogi (woie podłożyła: gdy żadnego pc 
Panie Chryfluśle / miedzy wfyfitiemi mieten /-tv ch vale y 
Biogojtánnenítmie rowrego fobie nie ma, Hle fima tyléc 
misy £ bryfiulení / a tego ZXo&Ciotem/ choć pełnym to Oy- 
Gyanie wiegney érsobtuie. 

Gtad3ócya1/3ara3 idto fie tótetwa świóttośćia priytryla / 
y gwiazdy voBefitie co iafnicyge / fFupily fis. ná głotóe icy m Fra; 
niec barzo swiety / yorocjywiy la vGyniły nád Nia Porone/ 
iatiey ant Cherubin zani Sc rapDin/ áni żaden 3 onych bwoubse 
für Gcexedo ftárcous / ná [ebie nie nośl. 

| ET ofiattiz /zład obagyg/ iałie fláránie mao flugád) fwo: 
ib tu ná diet miegłatac. | Se dbewien nabliżcy prayftapilà 

do onego. Ftoryiejł zmierliadłem / wfyfłłierzegy ofoblitvie do 
Poscictanalc$ace oyra átacym/ nalepieý też vpátrutevogyj:to/ 
čo lieno fie ściaga do podyttow Bofčiotá texo. 

21 ieéli$ o anie Galilcyfftey / gdy iefcze nte widziała dide 
tólteru tego / cát byftro táto teraz: przečia tedni? vo nint nie| 
Boftóceb lu0źi eny ch vpátrzy lá / Yopatrzywpy zá nimi proéitá 
Wina wie mála : dóleto wiscey terág/ ťicdy i inj nie prsesemgje/ | 
dni práca (petuty / ále ocjymiśćiew nim 10:03: wpyfikiedolegii; | 
wośći y potrzeby naje. Witoácia wielte zdista modli fis) 
3á námi. | j 

| 


Pieft/ p fásoemn fie poľázute poérsebniota / ebroniciiba 
Zniewolony / finetnyd) pociefyciella / ud baroieniem pomige: 
śtonych/ żdrowiem dborgdo/ y portem żsaluiacym / rátunťiem“ 
potrsebnycb: mpyfitim zgotá dobrym. vopyttim flugom five 


w 2 dm. 


Piat. 18, | 


| 
Goat 3. 


$0 Ongrodá Rożdnego 
im. Tát ii iato nie maf żadnego coby fie miát zaťryč / od iá- 
fnoáči fionegney / tá? teš żadnego nie mag / coby nie miał bos 
znáč taffi Dánny, Błogofiawioney / gdy fie iero do nicy w po 
trzebie fwoiep zyrym fercem véleac. 

Jus możej głowiecje nienársetáé: Białogłowć ktoras mi dał, 
była mi przyczyna złego, Tá bowiem (Mattó miłośierdźia 
ác ob nas wżiera / cb nas iednót nie obermálá fia 3 miłosier: 


osiem fwoim : dana ieft namna przygyne vepelčiego dobrá y 
ologofláwiefiftmá. s 


Modlitvá. 


GO ieg tat wielce wyniesiona iet w Brolefiwie 
niebie(Fim/ y dla twoich zaflug / y dla náťey 
mizerycy. Dźietniemy Pánu zá twois niemy fto: 
wione hwale/ á prosimy cie / ábyš nas 3 opichi 
cwoiey nie wyrzućiwgy/ wgelkim dobrem z náv: 
wyżgego fiolcá fazóicno opátesyvoBy/ peo milo: 
"^ ierne (topy twoie/ iáťo ná tym uite 
čie /tá£ poześciu náťym poolo» 
` żyć rócyła / 


8 "m k ds A 


ram €—H—n— 


OGRODA 
ROZANEGO 


Czwarta Część 
© Brdctwie Rožáncá świetego. 
ROZDZIALI. 


O Imieniu>ábo Tytule Bractwa, 


ODftorovie świeci opifuiac SEtbymoólos) : 


gia Bráctvá/ mowia : i$ iedno ieff Bróctwo przy: 
rodzone / abo pofpolite /á drugie oudpowne/ co pis- 
Enie wyróżć onsacny JXárbenat nag Dolat-Hofius; mowiac, 
12, why fey wefpoł iefiefmy fobie powinni „y Bracia „z iednego Oycá | 
zrodzeni : 4 ieśli [ie pytaf o Bráterflmie duchownym ,on nájšymi 
Oycem icf, ktoregomy iednako mzymáiac mowimy: Oycze náfš| 
ktoryf ief m niebie. tefli zás fukafi żiemfktego , y przyrodzonego 
wego poczatku? Adam Oyctm náfšym icfł » d Žiemiá náfša Má- 
tka, z iednegoż, blotá , ábo gliny wlepieni bedac, To rókie náßel 
Bróctwe wedle čiálá, y Przyrodzenia . zás wedle Duchá, icfle- 
[my zrodzeni áho róczey odrodzeni Bracia , tak iż iako od pier 
ego człomiekć iednę krew mamy, ták od Páná Cbryflufá , ie 
afkę otrzymálifmy: 
Arto duchowne Bróctwo / dálets ffi zacnieyfie nád przyro- 
dzone/ bo tego fundáment iefł/ ciółoy trem / ttorego dofiru. 


Y); mienia | 


Tom. 191 
de Conf. 
Cap. $, 


d Col, 6+ | 


«Coll v Pa- 
rum, 


z Onrodá Rožánedo 

mienia máteno/ łótwie wyfýdsálaceno podobne teft / iáto 6: 

^jiaia mowi: že wfelkie ciało ieft iénem, ńchwała iego, iáko 
+ kwiót polny: ofobło fiáno, wpadł też y kmiát iego, : 

Leg dudhowne/ ma fwoy grunt potešny/ to teft miłość nież 
zmyčlona / iáto Dóweł świecy mowi: 343ym iato táffa praes 
wyiBa prayroosenie / á dutch sás Ciálo/ v vorory Údam/ prsedyo: 

bíipieriofego/ tál to Bractwo dudnovone/ przed prayrobsongi 
iprsootuie. : 
fljojemy y tebát rożność tychy Bractwo i3 prsyrobsone/ náj 
|to fie wfigyna y rodzis áby potym zgafio / gdyś 36 betrecem 
25059?m/ mužiťaždy Glowietomtset : dle Bractwo oudyown 
nievmiera/ boiáto Calian mowi: iż to ief prawdziwie Brá: 
cimo, ktore żadnym przypadkiems ábo przygoda, ani mieyfeá ábo 
czáľu oddaleuiem. ále śniprzez śmierć rwáć [ię może, i 
Cráfiá: fie to coprawbáie7 żetatie zgromadzenia: rozfypul 
fiz/ áleto nie pochodfi: 3 narufenia tatiego fundamentu / áto 


FETI) | miłośći/ bo tá fie pfowóć nie może / wedlcpówła: éwiatego: 


Ro m2. 


leg váceg przyczyna tego bywa w rodzoniey ołomńośći luos: 
tiey niejfáteb/ dla ttorego ludšie odfispmiac od pierwfiego 
przedfiewśiećia/ áftáta fie ośiebtemt/ refieg fis obracdia. — | 
To zaś duchowne Bróciwo / ág m prawie prsyrohjonym / 
á potym: y wfłórym zatonie/ závope fie nóydowóto iebnát göy 
Dan £bryftus né éwiát przygedł/to tego pierwge itáránie byto/ 
by byttálie Bractwo zátosst/y bla tegoż nte tylfo s tego smiá> 
tá fpnow nagromábsté bo niego dyóiał / ále rež y fam to$j rar 


il eteco prayiot- istowfpomina świery Paweł; ktory był právei/| 


' |piermorodzywmw wielu Bróciey, 


21 Gefło (oie vente zwał Bráčia/ y modlił fie do Bogaj 
dôocá (iato 6rviery Jan mowi) Ady to tego Bractwo verun: 


loan. 17.. [románe było/ y żeby wg$yfcy 31ebnoszehí byli / iátos ona iegoj 


| 


modlitwó ważna bylá: boto Bractwo / odniego poftánowio 


oni dá č o S, 
Ezwarra yt, E 
Ine nie mogło fi fic w iednyri domu/natcet áni ve onym mieście 
wielfim Jerozolimítim aawrzeć/ ále po wgyttim swiecie / 50 

fbrsmiátá głośno moc tego. 

Za iconym/ y drugim świstego Piotra ZAasániem/ po Pán- 
Mim vo niebowftapieniu / wnet Pita tysiecy ludži/ Do tego saro/ 
imadzenia świstego prsytagyto fis / y było oney wielkości ieduá 
dufšá, ferce iedno. U zóifłeńie mogło fie żadne imis ználeáé 
godnieyfc/ y pote3nieyfie/ DO [potenia tabiey wiciłośći/ nád -to 
imis Brácia:y przetoż Apofiotowie świsćiw Łóżdeyfwey mo: 


fiwydh ligčied)/ wierne Chreftufome/ tym Tytułem zachym/ 
3 fcierego (ercá násywali/ táť że v fámego świętego Dámtá 


| 


| 


ai aor: L7 


wię: lubo na Zazániu/ lubo w domoweynduce: luboce: 1 


tiscey /niż o fto rázom návduie fiato imie Bráčia. Cymimie- 
niem potym fiśrowierni Chrzeščiánie / závofe fieswali/ tto 
etym Baronius wfpomina / á było onym Degánom bárso 
prsy£re/ o Gym "Tertullianus w fwey Úpologiey. cap:39. pife. 

U fiugnie /bo święty ZIugufiyn wywodái / i5 wedle pifiná/y 
grwyczalu ťoščielnego / przez to flowo Brór, nie može fię rozu: 
mieć / tylo Chrześćianin. 

V dlugo toimie v Chrześćian trwałońw toieltiey powadze; 
poti zwłajicza/ żywot pofpolity promábili/ poti miłośćia pata: 
Ji / poti dyćiwości do tych rzegy docgefnych/y do mátetnosci/ 
fercanie przytładdli : ale fBoro náftapitá ośiebłość żymota po: 
fpolitcgo / 3ára3 teš to imie /miedzy ludźmi świechimi miepfce 
|fwefiródiło / á sátrsymálo fie iednót przy duchowieńftwie/ y 
Przy załonach/ Ecore fi (is wfgynóły po CTarodzeniu pánffim/ 
Obolo piąćrfet lat. 

YO oucdhowieńftwie zás nie długo to imie mogło fie bówić / 
šcno potim pofpolitośći żyli Aóptani / potí siedney fpigarnie / 
3 iebney piwnice / 3 iebney roeftiáriey ( iáto 44 Gafow swietego 

Hugufiyna byte ) opátrowani byli/ y pod inym fłórfiym / 
O Z ZO EET ZZOZ ZEE EOT POTY TT ZET YO. 
poo 


| 


iTom.re 


[Super = 
Pial. 256 


Cont. Gau: 
dentium. 
Byb. z. Cep. 
rr. 
Csp.66. 


Lib con 
traParme. 
hinnat, 


* 


4 — Drrodá Rożdnego 


pod iednym zamtnieniem/ vorebnytm połciu mieptali. toro 
potym bopufgono. iDucbowienftuu/ ofobnego miefiťánia ov 
fobnego šyčia/ y odbierania prowentow/ pôgašči pewrey/ fás 
,rastoimie Eráciá vftopilo ingyn Cotulom dánym/ Páždemu 
irvedle godnoáci frcey/ 6 gym Concilia Turonfšie/ y 2Iquifgráns 
|(Fiegerzey mowia / y Hiftorytovoie świadcia, | 

3 tat ono imie cát gerotie/ tat zácie / w famych tylko A áf- 
toracb/y to nie we wgytłidp sámárte (ie: pprzetoż gdy teraz v» 
|y$yś to finie Bráčie / zaras rosunniey/ ie bo Batoniitá rá mo» 
jrod ift /|to bowiem imie/ nic m [obie batbego nic rożnego 
me 3ámytá / tyllo msžá vbogiego / Gyftego / pofiugnego/ brán 
teríťa miłościa patáiacego / św gałońie Profeffó žnácy. 

Byli 4á gáfu Huguftynó świstego vo 2ifrsce peroni Gerety. 
cp /Ptorzy fis tym imieniem Bracia dinie brzyd$ili/ tá dálles). 
ce/ że gdy ich fto tym imieniem Brócie podgcić/ zdra3 go iatoo 
nievoteľfia trzyw0w / bo Baddow / 6o Trybunalom pozywóli/ 
wofpominao tym ten: świsty:Gdy prówi/ osi Heretycy Doná- 
tyfle sod nas toimie Bródia ffel. zaraz v ksiąg prawnych pro. 

| reftemáli [ie „Že im m'tym wielka krzywdę czynimy, nie pámigtá- 
iac ná cze fłowś Izáiafšá Prornká , Abo ráczej rofkazánie Bazes- 
Motocies Brácia nófa iefłeście tym ktorzy mas nienámidza, áby 
imię Boże czczone było żeby fig eui záiwfiydzili. U nie mieli fie 
c;ego vo flyosic / ráme zni ťácerzeCiáto Optatus (MilewitónfEi 
Byłup mowiyponiema siednego Sátraznencu/ toieft / Brztu 
świetego zvodzemi byli/ saGym nie s przyfłognośći, ale zpowinej, 
inosči/ miółsim fłużyć to imie Brázer/kie. >= ! 

leć ytuw nas w polfcie/ cen Catol five Éfofg reypiécit/| 

gdyś tác wiele widżimy Ecoryni roimis Bráčie, tafo onym 
Donatifłom, barzo nie fnratuię; śtym filé wydáta / 15 nie fa 3 li 
aby prámoánvýdy Ehrieáčiány iato świsty Cbrpyoftom mos] 
E Homiiia 7. fuper Matt. 


"Bad co) 


Czwatta Cześć, T. 

lá» to/ twiót Bractwa ieftznaticm miłośći, á fco fis té: 
goż imienia Bracie chroni / nie mia w fobie miłośći, tedyć áni 
| Boga. Bog bowiem miłośćia ic / á tto w miłośći miefta 
| (mowi Jan évotety ) miefťa w Bonu/á Bog w nim. 

Tie mála fie tedy brzydźić /tym mieniem: ále (iáťo on da 
tny Minutius , yLuftinus feaienniť vayli) mála [ie Zmóć 
Bródia, bo [a iednego Oycá, Bogá wjfiecbmogacego ludźie, á mic 
duym Jpoľku Wióry. fmigtey ynádžicie , z foba dźiedźiczą, 


RO DZIA41I11. 
Jeśli iakie infe Bráctsva były przedtym , okrom 


zgromadzenia Zakonnego. 


plani, y Biffupt/ ?torsy fie ropifowali/ áby po śmiierći &áibe 
go znich Brata / Iha świeta rátowáli/ á tego Bráctrvá 
tee w Asyntie i znał / w Didtonicy świętych fYTecenni- 
foro Rofmy / v Damiana / grob ttefti Pámiertiá Wármoro 
wego: lec to Bráctwo pradlo v[táto /á w Brócewie Rožám 
Cá świętego oiyto. 

Potym on éwiety rol YDegier(fi Szczepan imieniem a 
nym Gerárdem świetym 2Ipoftetem Rroleftwá egierfFiee 
807 fwoy narod prayvciobt ootegó/ že fie awálí wfyfcy mie 
bračia wprówbźie / ále eláčáia / abo $imilia Błogofłówio: 
ney p. Vlarycy /ttora fiooia Pania natywali/ ná troreg imie 
wgyfcy ná twarzy fmcie padali A ro (ie O$ialo otto Rotuio2o. 
586 Kotu pdńfFiego 10 61. S. Anno Biffup Rolonfti pofłó» 
nowił był iatieónabożeńfiwo do Danny tWióryey 7 w (amm 
x i Tiol 


Tom, 16, 


gas ea CZĘ 
! 
ł 


Lib: r, 
Gap. 29 


Parte 3, 
Tit. 170 
(GR; 27, 


| nárátunet Rościoła Cbrześćian(Fiego. 


6 — — Ogrodá Rožánego. 


te[to miescie/ále to 3 Biffupem trwató /iato Sigebertus pipe. 
TUsbuofilbet potym pewne Bractwo / on Arol Arraqgon 
[Ba Grebis 6. Jośiego Noluirgosiało świery Antonin Arcy. 
4>:fluo SlorentfEi w fpomina/ áto Bractwo swálo fie od poko. 
Ne, yzgody „ża roffasániem Błegofiświoney Danny tYjátgcy, 
3 nošili om Oróćia pewne fitáplerze / nóttorych były wyfyte 
sbrósy Danny EV riey: śle y co niedługo świećiło/ predlo zá: 
gíneto, Troie było ožyto /34 gá Biogofławionego Dycá 
tWenturyna imieniem nófego Zatonu we Vtofed).. A day 
Boże / áby snowy wffriegone było. 

Doz ftaly byływ tych góśiech / fudśi świechidy Bractwa / 
; ttorych potym znaťomite Zatonę wyrofly/ w ZXoéciele Boe 
żym/ miedzy infiemi om LFediolanczytowie / tcorych był Hen. 
ricus wtóry Cefarz /3támtego miáftá vovanát /sóGeli Zaton 
Humiiiatorum názwány otofo Rotu 1047. 

Rotu sóć poślednieyfiego/ to teft 1060. Gualbertus Sloven: 
cin; gaton nówwany Vallis vmbro/e séGel á é. Romualdus 
Datrvárdbá Zvámaľoujeníem Z%07U Lo 80. Fwitnał. 

Tegoż gáfu Arnolphus sgromadzi był pod sytutem rá: 
«twa / Ránoniti záťonne. : 

Tatie y Stephan $rencu$/ttory ma gofęm ciele poncers nos 
áit / Zaton Gradimontenfium poftánewit 

Ciótoncu/świecy Bruno zacny Załon/y bárao ofiry/zótożył: 

Wiec potym Robertus, y éteiety Dernar0 Zaton Cifterci- 
enfium w ttorym ńawiecey profiatew było / wzbudzi: 

Linico o Thewtenitacb rzebs/0 nábych ZArsyiátácb/ o iie 
anitach / Tioánnitád) espicálngdb / firożad Grobu Póńfkiej 
go? ćrwsgyfcy / wietuiedenafiecgo tupilifie ná flujbe Boża / y 


3 potydh w$yfttich Domina świacego / nópego Dátryáre 
dje  évistym Srancigtiem/nà porátovvánie Bośćioła 6. iato 
dwé 


©: LAETI 


nať ôk > an 1 wiet T mg 


"sę CO 


CT B- 


[NB X v vow al) 


divá larg napotešnieyfe/ Rotu 1120. Dan Bog. wyftawił / 
Bractwo Nojáncá świętego / fivoy pogateľ wzieło. 


ROZBZIAL ill. 
Na co Bractwa [4 pożyteczne 


| 3 (Dáciol Boży 3áwfe/ 3 Bract pórzad” 


? nyd wicltie pożytki odnośił bo iáte miłość / w glo 
wietu Faegulnym /wiele dobrego robi/ gdy fie vo nim 

náybuie / tétpewnie y Dractwo/ trore (ie grúntuie ná milcéci/ 
pożytegne bydi muéi. 
2 naprzod Bractwo /iefi firożem miley žnody /y zachowuje 
ie/yrośmnażó/ idto ono Bractwo / mied Brolem Derffim 
Dariugem / à © niafiem Żapłónem naywyżgym/ 8yoofFiego 
ludu /fprómiło wielta prayiain / choć rożnych obycjaiowbyli / 
obabwánarobowie/ toieft/ Spórcyatowie / ábo Lacedbemon. 
aytotie Cs Prorycb [wego rodzalu linie ten Zirol perffi prowa 
djil ) á Syoowie. 
|. di ieáli to przyrodzone Bróctwó/ mogło giednoczyć BWA Ma? 
tody rożney Religiey/ Gegoż nie doťájedudjowné Bractwo? 


30 opłatany/ w Cliemcech y we Tolofech/ adžie było wielkie 
rozerwanie © torons Cefárita / miedzy Srydevybtem Zircosiaže: 
tiem Ratufľim/ à Ludwikiem Xiajeciem Bówór(Fim/ y mie: 
dzy fámemi £e? corami/ sáGym one traie mfiyttie / cát fie były 
ogniem CO ár(ovoym/ y votelťich saiatrsonycb niesgod / y fátciy 
rosmaitych sápalily / że áni Tá ft / áni gamtow / vodi na- 
wet y miafteciet bá y fámiliey niebyto/ Ecoreby byty wolne; na 
oit gas od tyd) iadowitych / iconego tu drygiemu niezsnajeť, 


3% - YOsbu. 


— €3wattá Cześć. z] 


iáte Innocentius Papież we [nie wioślał. Sáaym tu tuż nafe. 


Doznal tey potegiiego / on wiet tyśiecny / y trzyfetny: bór: | - 


1. Mack. 
12, 


1396. 


7118 > (gteb4 Xefánego 


YOsbuofil był iens? Pan Bog pod ten aas; napege Dycá/ 
Blogeflawienego Weturyná voysey pomienionego / gorace: 
go ťaznodsicie/ Erorypilnodo zgody One sałatrzone ámmufe: 

| |tamcych ebyusateloro promadzac/ poftanomiť/ ábo wznowił / 
rśgey Bractwo poloiu/ y $g009 / praes co / barzo predo one 
iwie fercáp[pctoil: bo i$ zá tym Misiem świetym / geáčia/ 
bla Bazań goracych / gesčia y ola cudow wielticb, Etorymi go 
byť Dan Bog osdobiť/ wielkie vfce ludźi chodily ) tá? (że ofrom 
Dźieći/ 4 bialycbglow; ttorym 3 domow foyd wydhodśić nie- 
bopu$gał) náybowálo fie meśow fámyd) 30000. ĉtore tá? 
wprómiał/ be zobopoľnep miłośći/ iš muśieli po Owunafłu 
peron 3 fobe wôbrodze dhedśić/ gmefpol iabát/ y pacierze 
momi. A gdy doialiego miajła/ Abo tógtelu wchodził / lazat 
im te foxa głofemwołóć: Doťutá/ Dotoy/ y tiloéierbsie/ 
sáaym mu Pan Bog poblogoflamil/ setym (toym Bracrmvení 
ferca zámwi(ne/ y niesgodne poiednał /y pogodšiť. Taty że mogł 
Mie 11, |tájoy Ná on Gas mowić / żeśle było wypełnilo proroctwo 
—sálafia Drorota/ gdy miał wile zbaránem/á Pardus s to- 
stem/cielec ae vem wefpot w miłośći miegłóć 
(Sa iefige Bractwa pożyteczne/ dla aynienia pgyntłow mi 
jłośtanydhj/ abyi miłość bráterfľa/ ieff naóieniem  niiio sier- 
Bes, 18.  bętó, pola tegoż gdy Dawel świetygydom zaleca lutosc nad| 
i25rátia nboga/ #ládšie zaraz przyGynstego/ mibsĆ brater/ka, 
Tom. 3. Xi mbroży swiety tege) w ťazaniu (roym feroto dowodzi, 
Ser: 59, | | hotia złowist nad erugim glomictiem ma wielta lutość: 
ide alowiet ieft/ ale Dalego wicbfe nad bratem ma politowaniet| 
wise qdźe (ic zárazoboie stupi/ ius. tam muéi bydź poodríe 
| miloáierbáie- 
| Nay wtym Bractwo fmoie wieltie zálecenie / iż miedzy 
lubźmicbfiwość/ e tatomftwá tepi/ y wytorzenia / bo iż milość 
nie puta coby iey należóło /- pogotowiu y Bractwo, ttorego 
SR 


1] miłość] 


| Czwotia Cześć, 9 

forr fundamentem-ieft/ tego stego prsyntiotu mieć nie mos! 
'ge. Jefttege niemáto przytiadow.on jydomfFi národ D. Bog. 
idyciát mieć nielátim Bractwem/ y poi to smie bractíe miedzy | 
mmi bylo w fwey madze / áni otátomftuie ? ánio lidhwic/ v! 
o sbrábáiectmácb bylo vnid) fłychać : lec iato fPoro tym brás| 
ctwem pogardzali / wfiyfcy orós wtopili fie byli w cbéimoéti/] 
ná ttora "jsáta y Esdras barzo nárzetáli dlattorey potym / 

y 3 siemie fiwoiey bo Babilonu wyrzuceni byli. 

Ale miedzy infiemi pożycłami Bractw; teft ten przednieyfy/ 
ij fie funduia / ysgromadźśie / dla pomnożenia dywały Bożey/ 
y świstydh / y práztož v nid) w táplicácb / sacny porzadet nay: 
ojicf/prsy ottarzach odhedofiwo / przy obrásacb osbobne/ y go: 
tace nabożenfiwo/ Gegobyé petvnie bes Bráctvá rsabto nalaft, 

Nzeqef/ á poaymse porsobne Bróctno poznać? Ze ate 
ved) ofoblitote ťondyciy- z Aby tego prsymianct / ábo tytulj 
był bobry / y vyčiwy/ to iefł: ná Geść ttorego smieteno/ abo 
jświetcy. 2. Yby bytá flugna przygyna tego poftánowienia / 

lubo to duhowna / dla waefinictwá dobrych vyyntow / áboj 
tify świetcy: lubo tej iátá doczefha /ále pobožna/ swłaficza 
vbogie ťarmič / przyodśiewóć / wieánie wytupowóć / łościeły 
budować / Báplícc y Plafitoryic. 3. Trzebá dotego Záby ći/ Pro. 
tzy fig do bractwa tátiego wpifuia to Gynili/ coby fis śćiagało| 
nóchwałe Dáná Bogá/ y świetych iego / ná pożytet ludźi wierz 
hyd) / to ieft; ná dofyé vgynienie/ lubo też áby dufiá náfiá / przy: 
(pofobiata fie do fluiby Bożey /lubo żeby čiálá ziaťatolmieť 0: 
fitoécia igéiavftromiónebyly tótie bowiem rzegy/ tu Gói/y 
jdbwale Bożcy/ mogofie przyfioynie odprámiáť. 4. Aby tel 
180 Przefirzegano nie włupowóć fis do bractw 3áaym ant przy) 
wpijowaniu / do tabiego sgromódzenia/ nie bráé nic :choć po. 
tym wedle zvygaiu / ná potrzeby onego Bráctvá może / we 
NT e t >: pa 
vo "ke 


| 
| 


3 


‘Taig 50. 


Io Dgtodd Rożdnego 
dle fwego priemojenia boynie vosielaé/ látoý y tat potrgebá] 
Gzynie. 

"te tedy fonbycie/ gdy fis vo idłim Dráctvvie nóyduie/ ftufnie 
porgebnym ma bydź swáne/ á gdy iefczeieft powfiedhne/ to 
ief: że bez brátu wpyfiłich lubźlde siebie/ nówet y vmárte przyiej 
muie : dopieroż sógnatomite ma bydź miáne : bo w tátim bra:| 
ctwie/ prebto fobie Brót/y Slotrá/ możenć sáflugi/y pomno» 
żenie id zórobić - (ndbmiey zá [we grzechy dofyć Gynić : rarunet 
przytomnicygy ob Pana Boga /y ob siwietyd) tego/to potrze 
bád otrzymóć lánviey : nawet w fwey modlitwie voyftucbány 
bymá. Dobrze bowiem mowi Chryzofkom świsty / iż Dan Bog) 
cbetniey tey modlitwy fluha ttore €hrzegčiánin nie tylo sa fie/ 
śle też y zá drugiego prost Panć Begó. tTatenic / $ Czvfcu 
predto może wymść/ á pod gáe y mineć / ságym wate] 
wieczna TZYMAWA 


ROZDZIAŁ I^. 


O zacnošli Bráctmd Rožánego wiankó, áho 
Rožáncá, 


Dźehmy dofyć o Bráctvách w pofpolitos| — | 
CS kii mowili s na gym id) należy godnóść/dofłacnie pos | 
J tasali/ cte iuż przypacrzyć fis / najemu Bróctwu Roz 
3óncá świętego: teśitina co nad infe. 
—aronieto tázden prtázác [ie može / jeto Bractwo wfyż 
ttieinne przechodśi. Claprzod że tozgromadzenie/ zá rofľaza: 
niem itosesietfiey Danny WJárieg/ Dominiť świecy pofłano? 
wily y potom gdy befo vpadlo /( tato otym nišey ) znowu / 34 
iey napomnieniem Blogofławiony Alanus de Rupe s wffrse 
éil /y rosyrast- (Dbnies ten fpofeb modlicwy/ sinfiymi obo: | 
lignes | 


llianosčiámu tym drvfemá podány byt/ 34 icy bľovoflávoieh: , 


jáby fiwego przymiantu / ábo tytułu / tat świetożacne/ v vroGy- 
Ide Victoria ; émiecié roffasatá. 

jed Stolice A poftolfFiep ta? vbogáceneieft ; że fie 50a / i3 fam] 
Jettvie mowi: 


{mie płólo na odrodzenie buchorene/ tego świata. 


y o— 
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fiwem/ fieroto po veByctim Chrzeáčiánfimiie / to začne Bré», 
ctworosmneione ieft» i 

3 tego Bróctwó/ ná osiot Boży/ wielkie požytdi dobry)! 
obygóiow / cnot świetyd) / ygoracey pobożności / [4 wylane. 

Sabnego Bractwa nie maf/ Etoreby Pan Bog / tat znaczne: | 
mi cud ami/ y wiela td) ozdobiť, 

Zódnego nie maf / Etoreby było przyczyna / ábo ołósya po | 
fianowienia /nowego Zatonu /tałoto Bróctteo. Bo od tento / 
Baton świetego Dominsťá de Penicencia, ábo trzeciego Zá: 
bitu , w$tal [roov pogatety tory przed cym swat fia Bractwem 
golniergow Pana Jezufowych/ y Bio: Ponnysiatodlianus pifie 

Clie maj dawnieyfiego / trwalfiego y fiawnieyfiego / y fto- 
teby bedac zwatlone/ miało ztałimi cudami y znatami bydź 
odnowione : o $abnym nie czytamy / aby Było mátta/ tá? wie») | 
du infyd) zacnych Bractw tato to. 
gadnemu Bracewu Stolica ApofłolfFa tego nie pozwoliła / 


fie odprawiać miáto/ iáto napemu: o pierwfey CTiedšiele 
Pásdíternitá/ świeto Rożdnca é, Błogojlwioney D. ĽTlariey 


To Bractwo wielftmi przywilejómi odpuftámi intultámi/ 


Tym / w tym Bróctwie wzgledem odpuftom/ samarty iefł. 
Prscbam to / co ieden snatomity tego wieku Prafomomcá| |Cartha: 
Votojči/ á Baśnodźicia przedni/w (wych tólegódy o cym Brá.| Serde aoe 


Co Bróctwo ieff / Ray nieióti / wv Btorym wtory Zdam 
3 Ewa toieft: Pan £bryffue; 3 Blogcflatvicna fwoie matta/ 


n 


aano O ŽE ŽE ge er OLE PREZ n gio 


Daniel. 1. 


| cy ETaéwictfey P. tU áriey / wftepuia aż bo oblicza Dożego. 


[2 Dgrodá Rożśnego 


Jef mebo gwiasbáifte/ napetnicne darov y taffi niebiefFiey/ 
prore fucha żiemie/ grzefnych rofa fiwa nipawa. 

3t wgyctich cnot/ ofobliwie wftybu / woielta. fortecá. 

^jeft ftubnicá żywotó/w ťtovcy fis omywdia dufe wiernych 
ludśu 5 fwoich grzedjow. 

eft drzewo żymotó/ poéiláiace fwym fruttem (lábydo / á 
báiace wiegność żywota, 

eft drzewo wiadomośćisłego/ y dobrego / #torego (mabiem] 
veemy (ie firseos ob lego / 6 Gynić dobrze. "Jej ratuntiem 
żywych/ yv martych. Jeff jedna Tinere / abo Prużec/ wgy/ 
chich duchownych Prugcow/ ttoremific bogaca wofiyfcy flubsy 
Ciaswietfey Panny, Že woicia poteśna/ przy trorey tyśjąc 
tarczy wiéi/tu obroniebróciey Rogancá świetego/ ob nieprzy: 
iatol ich. Jet gioiasbátYiorffa, Etora nas miedzy tymi ná- 
wółnosćiamiłtierwie / oświeca / y ĎO portu zaprowadza, 
"feft Ara teffámentu jžárego / w torty tablice/ prawą madra 
ści BofFiey/ lafká/ Dožey wgedhinecnośći / NJánná / počied) 
niebieffic; fa zadhowóne. 

^jrft Arta Cloego : bo przes to Bractwo / ob potopu grze: 
chow y táždy tátwie bywa góchetwóany ży eb namatności roz: 
móitych y véáffow. 

Fef teaá taffamoéti Dofey/ Etorá ieft snáť:em obpupae 
inia grzedjow / ypotednaniá s Panem Bogiem. 
| “jeft troctá drogá do niebá/ trottie zebranie dfiwnych (praw 
„Bożych. | 
"t oná drabina Tátobomwá/ po Ftorey pravobiivi miłośni» 


"jnfevseay /dlá fľrocemá opnaam. 
| Clátonicc/ przvvovony mä to Bráctwo/ bo onego drzemá / 
Ftore Rro! Cabudyodonosor widžiát/ o btorym świecy Dáni. 
elta£ wfpomina: Ote prámi/ drzewo w posrzodku źiemie 44 | 


4 wyje-| 
4 


l 
| 
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i 


myjokość lego zbytnia, wielkie drzemo » jy mocne, á wierzchem) 

Í fom niebá fiaga » poyrzewie iegoáž nikoniec świata , liscie iego|. 
(barzo piękne owoc obfity, y ieft mhytkich pokarmem pod nim mie. 
fiiia zwierzęta y be[lyes à ná gátežiách iegos nicbiejcy ptafikowie 
micft káli. 

c tedy teu Mutor /i$ia (prawi) w tym Orzewie Prá- 
ctwo Możóncą éwistego / widze wyłoncerfetowane/ y. wyra 
żone. U naprzod mowi Dániel to flowo: Oto, ttoreaffetr 
głowieta dfiwuiacego fie/ anáay / y coś potasuiacego. 24a / 
prawi, Dánná Dlogoflavoiona tego Bractwa świętemu Do 
minitowi nie połazałó? y áby go rogślewał nie rofFazatć ? 21: 
zali śmiety IDominit/ froego gafu fluhógom tego Bractwa 
niepotazował > Piecyfynowie iego/ Gynie rozmnašáli tego 
| sbatviennego nášienia po świecie ? Czyli ten [Farb /y tetálen: 
| tá/ w áiemi zátrymáli/ paáťopymáli? i 

Poťázatá y Stolica Upofolffa / to Bractwo tofytPiemu 
$wiáus / tát / že nie mój 4áonego 3 wiernych Bożych Ciáto mo: 
wi Pfalmiftó: ktoryby nie był vezeftnikiem ciepfáicgo. 

| Doťazať go faim PanBog w Croycy przenaświetgey iedyny/ 
| čudámii dźtwnemie y wieltimi: Zdtož fte tedy lego godnośći 
| tiiesábsivouie? | 
i Ale báley rzecz prowádši/ wprawożie peroto / iebnáb ia bede 
vracať. 
tYiowi Dániel éisty. Ze była drzewo m pośrzodźiemie, U 
to Bractwo ná tftałc tego drzewa / w posrsobtu ZAościoła 
Bożego refi wpaepione/ y iato ono oliwne drzewo ieft bárso Do 
ytegne w Domu Bożyme witnie to drzemo/ y ná wiehi 
twitnać beosie/ y cołolwie? ieft do žyčia Duchownego potr 
bnego / pożytegnego / lubo też véiefnego/ wfytto w tymOrzee 
wie nagosief. 
| Powiadaia oiednym drzewie Mangueis nażwónyńm ná ni 


p wym 


PRR $r. 


opr 
! 


Gani.Dice 
Tomo 1. 


Gel: 21, | 


Ta lumma- 


rio Orbis 1, 


moui Cap: 
78. 


Petrut, 


Mat: 


Moscue 
Polurl'b:. 
$+08p:16. | 


14 ©grodó Xoiáneno 
wym świecie / barzo dživvným / 9 pożytecjnym: teśli bovoien 
potrzebnie napolu/ cylow tym drzewie dziure iała wywierć/ 
sóraż 3 niego počiege / fot podobny bo voiná / Etory vpoic može, 
^jeóli nici/ lubo Pofule/ bedźief potrzebował, to drzewo ma 
táťa (Fore że 3 niey płorna robia : a gdy tto cboruie- liéciem tes 
golegzyć fie może. CTA4Dto/tatuwórde vo drzeniu fwymiejł, 
żeigły do fycia sniego swytli robić. 
Leg tobržemo nófie daleg>zacnieyfie ieft/v pożyteanieyfe: 
bomie tyltociatu pomaga / ale też v dyfiné wżytti prsynoói. 
&ámtego Orsewa wyfotość była zbytnia :legto Bractwo 
| fwawyfołośćia prsedbobót/ bo miebiofa fáme vrzeniťa / à nie 
tylto wiersdy iego pnie fie do nieba / ale też do poniżgyc rá 
toto cGjyfcowydy /torgenia fwerozpufGd. 
Pije oorzewie Raffyey nóswanym/ Ouetanus, že Porzen ie 
go wpreft rośnie tat glstoto / aż do mody podžiemncy tošia 
jaňie: Slagato Bractwo, yłorzeń / óbo moblitvoa świera/ o: 
nego iesiorá Gyfcowego : iui to ob atere fet lac/ y wiscey/ 
$tad niesliczona ligbe du /áž to tego gáfu bárso gafto my: 
čiasia/ 9 wolnymi 90 tamtych mot ayni- Rt 
1 powiada Dániel é że ramio drzewo bylo wielkie: Jeślić wies 
tfe nad Tndivffie / nowego éwiata (0 trorym mowia $:fto: 
wytowie , že pod gas o$m chłopow / nic mega go obiac / y 
sv ťtorých ludźie támecini / iato w patacád) miegłać zmyć 
tli) ieft fie cemuosimomát. | 
Leg prsecie náfe to drzewo /dóleto viete sef? / bo wnim 
| niefcono miáfto / abo drugie: ale po wfyttimévwiccie vistpa 
sgr ludzi nim miefta. 
sA (Mowi Daniel úrviery: iż tómto drzemobylo mocne „lecz to 
nie nowiná: boy v Jndianow / nóyduia fis rabie Drzewa / Eco 
| ryd drzen od fpodtu az Do wierzdhu práwie želázny ieft : nafego 
3áó drzevá moc / nader tamte prsemyfá: be moc tego. ra: 


strmá 


€zwatta Cześć. | 15 


€twóiefi Chrvftus 7jesus/ y Ciáówietga Dánná tMória fiá 
tłaiego. Jeft to mocne drzewo dla wióry / nádšieie / y mitos 
ści. ^jeít mocne dla rzetelnego fpoienia zy stagenia ánimus 
foto /y fpstegnośći tobr dDudhsmnych. | Teft mocne / dla pos; 
tármu niebiefPiego /Pcorego to Bractwo gefto/ á Geflo pożywa ! 

Tám to drzewo miálo , 42, ná kray stviátá poyrzgnie : ále o nás! 
fym drzewie veieceg fie rozumieć ma. o tory iefinarod? | 
Etora traina? teora Jnfułó/ y Eat tego šwiátá? gdźieby co Bró: | 
útrvo/ ádo przed tym ábo terás nieftynelo ? V przetoś nie tylko | 
dżiwowifFiem / álecubem nielášiem sfióło fie to zgromádze-| 
hie o Pana Dogá/ v Aniołow ży vIpbsi. 

€pwali Daniel ówiety / rám to drzewo z liścia piękucga: 4 
|Etoreż moga bydš pietnieyfe lisćic/ Eroremi fte to drzewo ná: 
feno Bractwa potrywć/ v nimi zdobi/ náo niesliačne odpu: 
fly / y przywiłeie/ Ecoremi Sroliea 2Ipoftolffa/ iáPo nadlianiey: 
B miliśćiem / to Drácttvo prsyosbobila? 


Wicc iż vofpomina / iáko pod onym drzewem były świerzętć 


dz żięmse 


In Hifte: 
Indica 


Ogrodá Rožánego 
źięwne , báie fie tym znáč / žedotego Bráctvá łatwy przy» 
| |ffep ieft/ y mátym/ y voicltim/ obogim/ybogótym, meżgyżniej 
y biátey pléi: V zcadje Bośćiot Boży śpiewa o YTaświetfiey 
| |pónnie: — 14k» Tberebintbus gáťežie tmoie » rofpuściłać Panno 
Mśrya po mfiytkiey Ziemi „oto docichie [ig včiekamy , óbyś nam 
byłśzafłona džienna odwpału Ce. co fie może/ y doicy Brá. 
ctwá barzo dobrze przyfiofować. 

Ná tómtym ieficze drzewie, niebiefcy ptaft oie miefkóli. U 
tu v nas Duchowie Anyelfcy / blogofławionych ludśi fercó/tto» 
rsy málo fobie / 34 wielta rofFof / miedzy bracia ziednoczona 
przebęwóć. 2 bo tego / rozumie fie / y 0 tych / Ecoryd) conuer- 
(fatio, Abo obcotvánie id) / vo niebie( wedle Dáwlá świetego ) 
ieft: 21 tatidh iáto wiele oboyga fidnow / w tym Bróctwie 
nóydwie fie / Ptorzý 3á fpoleGnoécia dobr braterfFicb / y dla 
wieltiey miłośći /ftora pałdia tat fu Pánu Bogu / iato y Publi 
śniemu fmemu /3dádza fie mieftóć na fámyd, gátaztád) / iáte 
nieiácy ptagtowie / tego Bróctwó. R > 

Głó toncu zówiera fiwoie mows 9 tym zgromadzeniu / á do 


Giofiry/ táto roja wefaepiona nád brzegiem wod żywych / 
five owoce wypufigayćie / á tto Libániťá gora wdsiecjną 
wonia mieycie/ tivitničie twiatki iato Zuliń/ 4 dapčie z éiebie 
wonność /rozbrzewiaycie (ie w fáfce Dožey/ óchwalcie pieśnią 
pfółcerza / y JXosáncá Bogórodśicielte / y blogofláročie 
Bodá wfiedymogacegjo w (prawach iego : bagéteimis 
lego wielmożnośći/ á wysnówaycie go/ w glo» 
śie wórg wópydh / mowiąc: Hadi po- 
zorowionó Panno Sllárya. — — 


Bráčicy /y Biofir ia obróca mowiac: Teraz tedy Bráčiá/ y | > 
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KOZDŹIL41L V. 


O poczatku tego Bractwa Rozáncá świętego. 


fice fiwey pife/ iáťo fisto Bróctwo zaceło/ tładac i 
vfyttie flomá Panny Przeayfiey/ od ttorey miat) 
to obiáwienie. Gdy chmálebny Očiec Dominik po! 
Hifipánicy przez lat 20. przed smierčia, dla kazónia chodziť, 
zboycy z morzá mwy/koczywfy, porwáli go, blifKo mieyfcá świętego 
lá&ulá, z Brótem Bernárdem, y włożymfy go ná galerę, do łam, 
ly wiofł4 potępili, kędy przez áh. trzy miesiace, iáko niewolnik, ábo| 
|zbrodzien wielki robił: Ia mátká, právoi / miłosierdzia, nie mo- 
|głim znieść , tey iego przygody , y zápalena sngtrznofčiách mrh- 
ści, przeciwko niezbednym zdziereom , bárzomfig zágniewátá: 
nátychmiaf? > ná mola moię „y refkazánie , niebo mezbráh [ie wo- 
bloki, zárym y pioruny z grzmetámi „bić poczęły, nie bez dzdzow, 
mielkich morfkich nawótnośći. A oni „dnio morza » śni ogwiaz- 
dách mwiedzac „iuz dorofpáczy przychodzili : czego gdy święty Do- 
minik poftrzegł , ktorego tá burza, nic nie vflráfiyiá „goracym Ka- 
zdaniem (wym, ku nadzier ich podnofił. Bracia mow / czyncie 
pokutę, d naffodftey Máriej wzywaycie. Ná te flomá. oni Piratotvie 
|póleć poczgliy zgbema zarzytáť á Dominika piesciámy, y kiymi 
Flukli, damáiac ze on minen,ták wielkiego wb uiebefpieczen- 
wá. Wiele bowiem znich było renegatow , áho záprzencom miá | 
Ty: wiele ktorzy imieniá cnoty znieść nie mogli , á coż pokuty? | 
Nádejštá pożym nocyzá ktora dźięń święty Anyeljkiego Zmiáftomvá 
nia, rofmiel: wktory dla vezčirvosči święta, wielkion dufš zárli- 
wiec, vpominatich , by przysamaiey ná ten czás, zá grzechy po- 
kutowóli ; prosil, grozby im niebiefkie przed eczy przekládal. Co 
| $3 gdy 


RZYM Alanus de Rupe; wtśiać 


[18 Dgrodó Rożdnego 


gdy ufffíeli» iókoby wściekli: Mnie ý Syňá mego okrutnie bluź ili, 
záraz, wzmogłó nawalność Y gdy fiermkod wátotv morfkich był 
zbity y porwany, przez cála noc dzdzámi , y gg [ta cma przykrych 
áž do lutrzewki, ná śmierć ( idko rozumieli ) byli zácbománi. Skor. 
święść poczęło gdy namilfy Dominik všilnie fig modliť do maie 
zá nimis vkazálám (ie mu ná modlitwie, y rzekłam: IZ tym zoro: 
dniom fikaródnym odpufczam, śle z tym dokładem , aby ná kóżdy 
dzięń Pfalierz moy odmawiali, j Bróctmo nome y ktore fig zomiej 
lezufa Cbryflufa y Pánny Mórieyzóczęli . Ieślitę kondicya prziy-| 
ma ; bgdzieto; iZ zá błgofłówięnfimem,przećiwko námátnosciom 
| | vezymonym, Zaraz, aftánie burza: śle iákopogárdza ta kondycya, 
čiebie myrtbqsá drudzy ná ciele +y uńdufty,oiecznie pograżeni bgd 
da. Gdy to powtarzał Domimik, T2 niezbožnym,Z oczu mypódły, 
obiecali czynić pokutęyy Bróctmo to święte przyiaćy záczaťsá zá: 
ráz z wielkim płaczem opadjiy do kolan Dominiká f. profili o od: 
puficzenie grzecbom, yérátunek. Ná co ott: ia gotomy( mowił Jie-| 
em, y nyčraznato fy przećimko burzom rękę: imię lezufachry- 
fiufafrzecze y przez Marya matkę iego namiťosternityfaxvmilkni 
yiáko naprędzey milcž: ám tyi on midtr žburza vílať, Joddány 
| [efl pokoj Oceauomi. Aleady fig f tyr złamał, &przodek namy;oJAd- 
Te filuczoný był, yprówie ima grażnęli, ymByfcy do kolan m vodzieb 
fiali (oprocz Dominika | Amego) vkazélám [i mftyrkim mobecz;j 
| |mwysiofłam nawę Zonar zá s y zátkamfty one dziury pilnie, pusciłam 
"Heb we zdrowiu [mym. A gdy Tzámi -y ródościa oblani, dzięki 1) 
|| chwalę oddamáli fT fiue by b firafnegtufj,czórtów ná morzu n: 
!Máacycb: Biádá + biódznam, bowiem tes Dominik matli- naf s 
||obłow nam myryma:y migkftego coś zámysla Zákou Káznodzieyr 
a fki. Om tedy márynayze, myrwóni zmiebejpieczęnfiwó, Bractwo 
|przerzeczone nabožni, zácz eli „J według ordynku przezemnie 
Dominikowi „ná ten czás obiámionego . 


ynoml memu ; : | 
[To tat Blogofiawiona Dánna/ dobtogofiawionego Alana /|, 


JE À 
| zl 


ne SZA 


|Co £4 przyczyny mial swiety Dominik, że Bra- 


J 79 tel ámiát: 4epfomany. byť: yuczbubźi Zaťon / tat Do] > 
fminitá swietego / iafo.y swietego Srániijiťá / áby byli folaf - 
Jšiemie : tat pewnie y to Drácuvo/ 3nátdbnienia Bożego/dlą 
|tevże prsyaiyny / przez śroistego Dominitć wsnieconeiefł: bo 
dtrzebá było świąt rátomáč /nie tylo ZVazaniem / áletež y mo] . 
jelitivo /Ecore (voie miefitanie w tym Bractwie ma/ y złożenie. 


Jaudownie Zaton boffonálycb tyllo (wedle proroctwa Joá: 
#cbymá Dpátá ) poftanoviť. Zaś śe modlitwa Rożańcć 6. 
Jamie tyllo že tácn 3 / ale też y barzo potrzebna ieft 5 chčiaľ cenie. 


|febem, gdy Brócwóce/ z rofkazánia Bożego zgromiadzał /y| - 


Czwarta Cześć. 


© pogattutego Bractwa osnágmute/ core fie mogło ostac/ 
lofotorofu1200. 

| Záspotym tenže świecy Domini /wdzieśieć [at ( iafoómy 
przedtym mowiac o durorse Możdnca świetego wfpomnieli ) 
to Bractwo m Tolośie poftánowil/ tatác zá rofľazániem Kiar 
Bwietfcy Danny LTláriey. 

Wisc) y w Rsymie / w Paryżu / w Brytaniey / w tTiemcech / 
jv sJigpaniey / nie bes cudow wieltidh / ob tegoż Wielebnego 
KD ,cá/ fa pofłówowione / yrosmnożone. y 


ROZDZIAL FI. 


tivo fianomit, 


1 Afo Dan Bog sBaegulnego milosšierošia] : 


xw fwego / ná wlegeniechorob saráslimyeb ,ttoremi wby: 
Wiec iż rzad R ásnoosieyfFi zegulny/ y prawie BofPtieft/ 
nie wiele fie ich nań obierać može / dla tegoż świecy Dominit / 


Świety Dčiec ( aby była wgyttim pofpolitá ) (prawic tym (pos 


poftá- 


[20 Dyrodá Ňožanego 


pofiánámiát/ obocie iebnáť Dzieło Doicbnego trefu fłofuiac. | 


21 tátoby zás bytá naongás / tá modlitwa s Braćtwem 0e 
raz potrzebną éviátu: Ero zyta Gifłorie/ cámtego wicbu/ lá-| 
tie zrozumie. | 

JAoétiol Boży/ w ten gás/ wieltie burse ćierpiał/y wielliee 
go niebe piegenftvvá žážymwat/ bo on Srydervť Cefars/ bárbsie 
Tefórftwavżywał/ bure fwa przečimťo A oéciolowi rofpośćiee | 
ráiac/ nád prówo y przyfłoyność Mierónora Papieża 3 Ksymu 
wygnał/ Zárdynaty wiestl/ Gterech UÚntipapow miáfto Zle: | 
panbrá ftáwiat. On też Ecfars wfczodny Mónuel/ y ten nic oos 
brego był/ niezgody rożślemał/ y trzewił: o woynódy/ mordady) 
wydzierftwóch myelit. Zágzym poddáni widzac zbrodnie fwyd; 
panow, na wfytto šte rofpuśćili fié byli/ y tát mgytet 6miát/ 
oťrutne náwalnosči opánowaly: iż 9 wyfofidh, y nifFidh/ yi 
érsebnicb ftanow dośiegały / nimi Erecily / one sbyttámi / rozz 
pufłamiwieltimi/ pożyrały/ miegaty fie świste rzegy s świecti» 
mi/ a pomftá Božá/ ná przetiste Párti náffepowátá, Táť bo 
wiem $epfowanebyly obygaie Chrzeáčiánitie/ prawie wgyttie/ 
$e vo nid) nagbowals fie grzedhy voict?ie / yrożne/ Hamftwo / 
sbytet :áž w przepaści ie wg$elatidy zbrodni pograżóły; cudze 
rzeczy wyDźierali / a fwote mórnie crácili 3aaym iuż byť Par 
Bog trzy włoGnie vorece fwoie rofia! (táto w żywocie ś" Do- 
minita ťásdy widśieć może ) áby był idna / wbarbość : druga/ 
w łatomftwo: á urzećia / w zbytee / y Cielefność vderzył: by 
była Błogofłówiona Dánna Ľávya / odrotofi/ pomfty nit 
vproóilá/ à swietego iDominitá / $.é. $ranóigta CEcorzy mieli 
fivym prcaytiáoen oo światobliwośći świat nawracać ) nie 


vbascla. : e 
Tatedy owota?a bronia $. Dominiť/ ludzie nawrócał/ y brás 


či fewotey / tychże bromi zażywać roffazał, 2 žeby był ten [po/ 
(ob modlitwy świetcy lepiey/ y ówia tobliwiey mogł fie bylode 
R ZOZ OCR OOOO OOOO AA OOOO da ——À 

práwiác 5 
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Ipráriáť ; poftánomit święty Dominiť to Bractwo : m lto- 
vym táto vo nitiátiey fťárbnicy / ten Elepnot togtowny miat 
być d)ewány. 


topnálesione od madrych C dla befpiegnieyfiego ich zadhow i» 
nią) slecaia fie pewnym sgromabseniom / iáto Ráplanom / 
exeaatorom / £iáftom : gdyś ludżie Egegulni omieróć muĝa 7, 
azgromadzenia przecie trwóla : tedyć y to Bractwo/ fľugmie bla 
-Bacbomatia Nojáncá évietego pojłónowione te. 

Y tat Satony swiete poftaty/bo gdy fundatorowie świeći/; 
faľi do sbáwienia fpofob potrzebny życia nalezli /3áras / áby tá! 
id) nauka / trvválá / drugich do šiebie górneli / yw &upy sgro» 
triaosalií. 

Felt tedy to Dráctwofirofem y obronca pilnym/ modlis 
twy Nożancć ówietego. 


ROZDZIAŁ Vl. 


Czym fie dowodzi, że świety Dominik to Bractwo 
pltáseniť, 


EM powicoidi / w vototyn Rozdziale 
Cześćt ptermfey / że piertofy wynaleścć / yzlutor / nio» 
dlitwey Xoiánego wiantá / ábo Rozáncá 6. był świa. 
ty Pátryárdzá nóg Dominit. Zagym máto nam bedžie potrzee| 
bá / bo potwierdzenia nafiey propoficyey przyłożyć /y počasác / 
że leben (VJiftrs / iato Eleynot /tót y fFarbiec/ Dla Niego zrobił, | 

Flie wfpominam tu / co Błogofłdwiony lanus nápifat o 
divu towśrzygóch Dominitó á. toieft/ o VDieleb. Dycy Táne, 
de Monte; y o tO. Cbomafu de Tem plo náswánýd) 4acmydo, 


y 


i 


T 


| l 
Bo ieśli prawó Witgypofpolitydh, lubo też iátie infe náuti/ 


| 


EE TTO TT 07 ROO 
= ` ftwie 
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fimie ieft e tym Dráctrvie /nie dopufezć opagnie trsymáč: 

Wiecnatoniec /to Bractwo 3 Satonem náfym( iato o tym 
nišey) ma tata fpołegność/y śłacenie siáto ototednostagy fic] | 
sdrugim / 13 goźiefie iedno obraca/ y drugie 34 nim záraz/ ál | 
goźie práve pátrsy / y lewe tám fie obroćić muéi, Drzetož Sun | | 
baior y Datryácbá náf/ flanowicc/ y záfadzálac to iedno oto, | 
Zatonu A ósnobsteyffiego/ pewnie á nicomylnie / y drugie oraz 
wyjłówiał/a swlajaá mátec refFasánie s niebá. 


ROZDZIAL VIII. 
Co zá prarogárymy, ábo wtafnošči tego Bráctmá. 
40 Drawóśieć fis iu$ niettóre wfpomnidły 
$a. 


D $ w Rosdfiale marty o zacnośći Brácrvá tego / ie 
dna? niesámadši fieim Baegquinie przvpátrzvé/ žeby éi 
(#torvm to náfe Btóctwo ládátaťo voáneieft ) Beera prawde 
obagyli. FeR tedy miedzy infymi/ tá niepoślednia usłójno. 
éU yprerogótymó tego Bractwa : ief poftánomiora od te- 
o/ tcory był fundatorem zacnego Zabonu / toieft : ob Domini: 
á s: átá? od niego iejł pojłanowione/ že wgyttie iego cnoty 
tufobie voyrafa: 

Táto bowiem Domini? £. teybsiany był od Tnnocenciufa 
Urzečietjo / 14toby Zdoáčioť Boży nachylaiacy fis dimigať / y 
wfpierał, Tos o Bráctmie tým / Dafterse nówyifybáio świa: 
bectwo to Bulla) fwyd / że (vemi moblitwámi / potenie 
wfpierdia tośćięł powfechny. 

U jóło Grzegorz Diiewiaty Papież / tánonisitoc 6. Do- 
imimitar/ to o lego świerodliwościnć pifmie pedál: Iż vie świe. | 
tey o nicy watpił, iáko o pierwfych filarach Kofciolá Bożego, Pio-| 
trá y Pówki Apofiołow , ( ttorym głofem iato Domimtowi $. 


$2 Po 


24. ©grodń rožánego 


tat vfyctiemu lego poromfiwu/ v świata wielto flame zie: 
ional) Podobnym [pofobem to Bractwo /v Roáčielá Boje- 
'g0 / ma (moie pobożność zálecona/ y dlatego Dycowie świsći 
(Papiegowis / nie tylbo w (wyd Bullóh / wiernym Chrvftufo- 

| mym/to Bróctwo salecáli/ y żeby fie Do niego górneli/ goraco 

: im radzili / śle ieceš hoynoéčia obpuftomw/y przywiletow/ rżetel- 

| nie /dotego sgromóDzenia sáctegác/ všitovváli. Tát/ ze mogł: 
by Pásoy śmiele mowic/i$o obpuftácb Rožáncewych nie wie. 
£ty wetpi/idto yo Rzym(Fich. Czego potwierdza Dullá Pá: 
wtá Piatego Dapiešá Rotu-1608. gôšie iat mowr / że Bracią 
Rosáncá ś.ipfo iure & vigore liftow Apofiolfkirh doftepuie 
ebpuftom, 

Do tego / świsty Domini? milu bo fyvotá vmáriech 
wIrseéil / á to Bractwo táto wiele/ przes (we modlitwy vprá: 
fáto /šeludáte smarli powftawáli/ szifłorye iawne [a/ y vo ray» 

| Itladbád) niettore przywiedśtmy/ s v[pommemy- 

Piec, iato tenże Grzegors Dapieš/ 9 w teyże 2Bulli/o á, Do- 
minitu mowi. Jå dla [praw świętych, ycadow dźimwnych , ktory- 
mitu známi, ná /tviccie żyiac fływał, iównic [ig pokózemólo, iaki 
duch m ciele iego miefikaf. - p 

Toż o Bráctnie możemy mowié/ ( gdy fie iego vgyntom 
dobrym /y światoblimym fprawom/ y cudom prsypotraymy ) 
śe w nim/onbuxb 2luterá (wego miefľa/ trorego iiec ówige 
ty/ iáfo on Orugi Gelia$ / gdy do nieba 3tad odoo / tek 
Bróctwu/ iato SElizcujjomwi zofławił. 

Tebe / Domini? świsty / tu na éwiecie żył (memu Pánu 
| Begu/ Ola Rosťiotá icgo / Ciábo tenże Grsegors Papieá daig 
| snóć ) Iž ten, práwi/ džielný zapóśnik, [ir zegac drogi fprámiedi- 
| wości, y śćiefiek świętych Bożych » nie odchodził od poffuo, y cie 
lezenia kościoła bomiacego. Čab y o tym Bractwie ma fi rosis 
| mieć / gdyż drugi Papieš Pius Diaty/ toż clogium e tym Drár 

ŻĄDZY EEEE OO ZE EEE AD rae tut ARTT REPEAT CO $ 


<twię 
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cttvie baie / cáb/ že nigdy Rośćiołowi Bojemu/ ná iego poftu- 
gó / lubo oreżeni modlitwy trzeba było wosowóć s lubo teš] 
piersiómi / nigdy niefct-odá-to. 

Do tego / świecy Domini roffofy tego émiátá (icto Bul- 
látegoš Papieża brzmi) «ffrzelał; fercá zákámide zbycb ludži + 

vtvá Bożego piorunami pittukl „ták iz oná fektá Albigenfka, gdy 
od flo tyfigcy, y więcey ludži przewrosnych do Kościoła Božego ná 
wrocil zadrzáfá, y firgtmiálá : A Kościoł Boży wielkie z tad me: 
ele miat. Che mnicy to potomflmo Oyra swietego rebito /á 
owoldta bronia / zwlafigá one 2libigenayhittumiac:lecg pos 
tażniepgeiego modlitwy byty / bo y tál Pius Piety wfpomina / 
iż 3a ona modlitwa Rozáncá świstego čigmnoáci ťárceríEie o- 
ftapomaty / śświatto wiáry JXátbolictiey / iaboby ziaťich obtos 
fow / poaelo fie obficie poťázomáť. 

Cego y Pius Czwarty w Bylli Dum preclara. poświadcja/ 
mowiac: iż mamy wiadomość, że Bractwo Rožáncá świętego s 
ju£, datvno ief! poflánpmione , z wielkim pomnoženiem wióry pos 
wfechncy sy zebożen/i má. ć 

Leg/by yto w tym Bróctwie niendydowało fie/ co mu nás, 
miefinicy Cbryfłufa Páná / przypifuia ; to by ie famo przećis zás! 
tfe zdobilo / 4c ob tat zacnego Świstego poftánovvione iejt / 
Ptory Bośćioł Boży /ynóuta /y poboźnośćiażyworć; iáftio o. 
$wiscil; td. iż o num może fis mowić / co o Jozepbie Ecclefia- ` 
ftes mowi: Iz wórodźił fig człowiek „X ieżę bráciey ; podporána- 


rodasrzadźcą brócieys filar człowieka pojpolitego. Były kości igo | 


mámiedzonc, á po śmierci prorekowóty ,wkołoniego korená braticy s 
iakoficzepieniec drzemá Cedromego ná zar ze Libón/kicy, 


ROZDZIAŁ IX, 
Zero Bractwo nigdy fre nie odd£iclálood náffego 


Zakonu. 


33 Jet 


Cap: s 


O M M— eee 
m ft y to niemála prerogátywá tego Brá- 
; | ctwá/ že fie ob Zaťonu świetego nie obdaláto, á Ru 
e nie saifłe : bo 1áťs wiele było pobudet / ábo przyczyn 
doztagenia tego Drácrmá/ s Sátorrem ówietym : tót też prze: 
čironým fpofobem fa / yzówpebedatółie przyGyny, aby im doj 
rozwodu nie przyfło. 
Y chcej wiedzieć przęczyny zladenia tego Bractwa s Zato. | 
nem świetym ?Protto ie przywiodze 

1. flaprzob. Dboygá taż Zaťonu/ ióło y Bróctwa/była 
fprawayne Ulaéwistfa D. fiárya/ y Miftrzynie, 2. Jeden 
pogateť obudmvu. 3. Jeden 2Zlutor/ y Sunbator, 4. Tedná| 
tiz fłórónie o oboie/ á $arliwe/y gorace. 5. Dbovgá pofpolitej 
fprárvy sácne/ y Osiele poważne. 6 Obosgaieben Smiádeľ / 
pobánit/ábo traditio. 7  Pafierzow nawyżfydh rowneo obu 
dmu świadectwa 6. Progres „y rozmnoženie iedno obydwu. 
9. „jeden ftatus pod gás mefoły / pod gás (metny obkudmu. 
10. Fenati fauor Dogá wficchniogacego/ y przeczyfiey 
Dánný / y Papicżow namyśfyh / y icono fiawónie ich ctolej 
| [obubueu: rr. Jedno przedślamśiećic/ yfreo (choć nie śrio, 

| [beE) oboygó. 12. Jedno vaiefinictwo zafług/ y bároro Że 
- gd / tat tego/ iato yowego/ zaczym is tátmocno oboie [poio» i 
"dne fa/ trudno to tuż zasdrościwym Bedzie rozerwać» 
y dlotegoż Dycowie świeci w Duliách fych to Bractwo 

rig flufinie dziedźicewem Dominiťá Świetego / y oyczyfiem dobrej 
næ 1574.) |ŻAPONU Básnodátevíkicno násyvála: sacyym miedzy przednieye| 
Ró:1 : femi powinnoáčiámi/ zrotafgá A ásnooástei náfege Salonu y 


CRAVE pe e Man Pe riter A AA t iia Bt io itt 
26 ©grodd Rožámgo — . 


infydo Bróaciey / ta ieft/ áby to Dráčtívo fato nagoracey rog 
mnašáli/ porzadnie moderowali/ y pilnie/ ióto o fwytm Osie: 
úásetvore / faranie mieli 

Przyfłepuia do tego / furowe betretá DapiefPie/ bcoremizć 
ťástia aby fis żaden nie ważył/ tabicb Bractw fłónowić / $ 


funde: 


— 


| 


13 gdyby obacjył / że JA oáctotoro: Bożemu /3abney pociechy /y” 


Czwarta Cześć. iz 
funbomát / lubo tež mimirzadśić / bez woley náfego Zatonu. 
Tat Pius Piaty w Bullifwey Inter defiderabilia, Tal Sixtus 
Diaty: tát Clemens (Pfmy :ta!/ Páwet Diaty fporzadśili, 2l 
mie pofito to tym Dom $6. siałiego farvovy : iz tádie deľvetá 
ivybdli/ dle vágey fáma fprawiedliwośćie ( Prova Pášdernu 
oddać ťaže / co Gyiego teft ) byli vosbubseni. Bo iesliż náfe| 
Ośiedźicewo icft/ácoi tomu bedzie bo niego? Czemu nie ma 
Zaton swiety prowenta 3 tych dobr oygyftych odbierać /y 34: 
żywać? Leg idlieby to promentá/ y dodyody były/ icélsftco 
dyce wiedźieć/ pewnie nie infe nayDśie / tylo wwpodobóney po: 
fludze Bożey / sgromábsenie dobrych scjyntow / y pobożnych / 
á mitošiernýdy/ ttore iato w iatim farbie chowa , ffáráiac fie 
liátoby pewne powołanie Braćicy/ y Siofir vgynił ; tu ducho: 


Aylac 3ácbotvali. 


jpatrimonium tvybáieraé miół/ lubo go tež fobie przywłafigał. 


fárpác. 

] Anibyteż byłarzeg vatima/ gdyby támte Bractwó @to- 
te Zatonná tyd micyfcach funduie / gosie nófey Bráčiey nie 

mág )nie miáty fie znać do nas /iáto bofundatorom fivych / y 


so mogli (ámi mieć / chetnie bla zbówienia $ by vo rece podáli. 


fiśnowia/ że ma prawo zamfie do nidh/ y powinien/o nid) wic. 
Diek / y dodobrego ich rzadu; (pofoby/ y prámáim podawać 


| 


pożyć 


|bobrobsieiou: Prorsy im nie Cześć (mey mäietnošči/ ale wgytto| ` 


© przetóż wiedzieć potrsebá/ šetáť Zaton / te Bróctzoć posl 


wnemi fPárbámi fafulac/ dž ten prziydśie /Ecory ma żywey vel. 
mávte fadźić / y táždemu obbaC/ wedle (právo tego / iało fis tul | 


Ságym nie bylbybes veicftiey nágány ten/ #toryby tonáfe| | 
Uniby też byfá rzeg przyfłoyna náfemu Zaťonomi/ cb nicgo| : 


odftepować / nim pogárdzáč / omenic: abo málo bbác : lubo| | 
też Dóć go fobie ( máiac cálie obrony ) lábáiáto voyosierat / |. 


28 Dgtodd Rogdnego. 


Math: 2 1. 


De Amici. 
Fratrum. 


| 


o čr E EF n) 
pożyttu nie prspnofa/ lubotej $c obýmateleo nie niáto/ abo nić 
niedbála / może iáťoftvoie džiedšíctvo fasad obebrác / wedle 
eney powiesči. Abingratis tolli debent beneficia. YDiec y 
v f£wangcliey texo nae on Dčiec Geládny náuayl / gdy one 
niedbalce winnogrodniti prec; wyrgućiwopy / dat (moie emito: 
wána winnice persebnym robotnitom /ola Gynienia pożyrtu 

y niema nam żaden mieć sá ste / iš fie v náfcy powinmośći 
poczumamy / y wo tyrmi piegołowaniu / o Bróctwie tef efmy iat») 
liwemi / bo Saton/ áto Bractwo / fa iátobroierecc Dominitá 
świętego / gdybyfmy fictylo o SaPon / Bróctwo pominawfy 
ftáráli / iuzbyfmy fie sdalt é. Dominikom / rete iebrie córyroac/ 
gego żaden pobożny fyn/ temu Dýcu éwietemu ( dhybáby był 
obrodtiem ) vczynić nie može. 

| Głópotwierdzenietego wgyttiego / iefcze przywiode przy: 
tlab/ o onym Zirolu Tintápbernie/ o Ptorym Plutarchus wipo- 
mina. 743 gdygo Zdrolporfki imieniem Dárius / poráftropy/ 
poimał y sżona sards; gnieiatiego politowania / mowił oncy 
białeygłowie / áby fobie ze wfiyctich wisiniem/ troregotolwie? 
wybrala. onázáráz prośilaDóriuga o Drátá.Pyta rolzadźie 
wiwfy fic/ czemu raqey © fiwego meka nic prešitá: torem 
oná tát odpomiedžiatá/ teśli Zog bedjie chciał / moge mieć 
infego me3á/ y infe dšieči : aleinpego brátá mieć nie moge pô: 
ześćiu s srviátá/ moich rodáicovo. Táta zásfte ma bydź miłość 
Zatonu/ ťutemu Bróctwu: bo iż ius Bčiec na Domim $. 


trory tooboie/ duchownie zradźił / dawno vmatł / niemáf fie] 


eto fpobíiewát / aby podobne Bróctwo temu 7 miáto być. 
2| tu bárso pobłaDśił nieiati Eduardus Jartusyan / Prory 
nápifat /tátoby to Bróctwo m náfgm Zabonie trwało w poło» 
„iu / y nieodmiennie / á3 bo Gáfovo Grzegorza Trzynaftego tylBo/ 
á potymbo JAongregáciey HuDentoW/ QDycow "fesuitoro prse? 
prowadzone ieftztrory bład iego/ peroto Parres noftri Belga» 


y pô- 


Czwattá Cześć. 29! 


y poteinic pifmemsnieśli/y poťázáli/ že sávofeto Bróctwo No 
žáncá é. ieft/ y było ob Zaťonu Świetego nicoderwdne/ nie 
odłaczone. i 

Day to/ że Sodalitates 3 niego fivoy pozateľ wśieły/ iábo o 
tym P, Francifcus Gofterus, w fwych ordynacyád) pro foda- 
litate 1576- wydanyd)/ y oo £egátá Papieftiego potwierbso- 
nych / dále znać, 


RDSBZIZZ X 


Ze to Bróctmo, pokoy cżyni miedzy ludźmi, á 
Harezye tlumisy gái. 


Otazałem iuż / ito Bráctwá dobrze fpo- 

rzabzone máie te włófność /i$ vyťorzeniála niesgody/ 

á miłość y 3gobe pomnašála. Wiec eto Bróctwo/ 
rvfyttie infe fiwe godnosčia przechodśi: pogotówiu mu tes 
przynależy tawłafność / y prerogótiwa przednieyiym (pofo: 
bem Ziáťo y nišcy bsdźie otym. — 

Przetoj przyfłapieDo tey włafnośći / Bractwa Nožáncá ó. 
ttora ma/wytorzeniać GSmreżycz sten przyczyny / 1 modlis 
trvá wióry / y náuťá zdrowa, (anieiatim poteżnym voálem / 
abo Belorvárdem / przečívoťo tacerfiwu; trora obrona gawfie 
przytym Bróctwie była / gdyż iáto cá potešnie wierzy/ co fis 
powinno wierzyć; ráť też y owá / goraco bo Pana Bogá/ fer 
cemy vfty zwytłó fie odprávviáč. Zágym choćby Raznodžie 
tabyliáto nauczenfy / yEcoryby fie rownał Pawłowi śmwietee 
mu/ icéli go modlitwy ludži pobożnych/ nie porótuia w prá: 
cacb iego/ nic nie (prawi. Sam Póweł ó. choć ná tenvrsab 
eb Thryfiu(a páná był voyfábsony / y miát ŁófPe Boža przyto»| 
(mna/á przecie ná wielu micyfcóch onym Cbrześtanom / ta 

O Z EE ZE CZY OZ POZY 


216 $e 3 


O O STE d 

| 30 ©Ogrodd Rożónego | 
że 34 fie prosić Páná Bogó/ miedzy innnemido £pbezom pife/| 
Modlacfig czáju wfelkiegow Duchu, y w nim czuynemi będąc , 
ze mfielakapilnościay prosba, zá wfytkie święte, y zá mig;dby mi 
byld dána mowa, w otworzeniu wjt moich z befpieczęnfiwem,U'c. 
Y ábym o Ewóngelicy befpiecznie mowił, táko mi E moivic. 

Toż pipe do Aolofftn(qu/ y bo Ceffalongytotv. A coż či rze. 
Pa /ttorzy ráťidy bárovo od Pana Zogá nie mála ? tátooaleto 
rvtecry fłóróć fie mála / o goraca modlite wiernyd Bojydh: 
lá ofobliwie Do návorocenia beretgtów- Eo fie Erotto. polaze 

tilta prayttátor 3 onych Abigengytow / frogidh beretytow./ 
Pcorzy Baframent ciała y brovie przennaświetpey/ beptáli/tlJo- 
dlitrvy závmártech odrzucali / 9 inne zbrodnie robili Atory 
blab bárzo był zótrzafnat Poéčiotem Bożym / bo fie był Ciá> 
|fo fieprzedtym wfpomnióło ) prebfo /iato nieláfitancer / rog 
|biegł porożnydy Geóctád) 3acboonycb. Była náten gás náuz 
tá /bylábroú/ naznieśienieonego błedu: ále modlitwy nie byfo. 
Cláftapitá potym s obiówienia Bożego / modlitwa Rožancá 
]éwietego / iatowfiec napotežnievbYý : :aliáci toner ohebłedy tyt 
dpodáty<24-tm fie ro Bractwo wiecey fersylo / tym borstey' (sttá 
|przetleta nífaatá/ ážáťoniec bla Modlitwy Rozáncá 6 por 
ległó; úle sá powodem pdyretcyG Panny Biogofi: Ľáricy.“ 

Ciwiábtemtego ieff JXoéCiol potvEedbny/ ttory pod teg 
czós/ dla tey przygzyny/tazał śpiewać te Unripbons: Raduy fies 
lé wefel Pónno Márya , tyś dborviem fámá wfyskie kércerlwá wy- 

korzeniła po wftyt&im śmieóie. 

Przydaie tatze ná drugim nilepfcu te fiowoó/ vo Gymnie Bo: 
pbroniufá 2rcybiffupá <ierogolimfPiego / mowiac: Gaude 
Maria Virgo,cunctas hxrefes interemiftizQuaGabrielis At- 
changeli di&iscredidifti. Dla tegoy prawi, pottumitá Eácere 
ftvoá/ že vroterzytá Pozdrowieniu ünyelffiemu. Cot też y Ci/ECO> 


rzy mowiąto pozdrowienie nabożnie/ moga tłumić tócerfipod.) 


Hig 


Eph, 6 


| 


- € matta Cześć. 


Elid fie tco pilnie prsgpátrzy Bulli Gonfueuerunt« Diufa 
Piotego Papiešá / fnadnie tam obagy / o ten (iec. trzymał 
e władzy tey modlitwy RAožáncá s, prsecivobo berezyom. | 

21 flufmeto Bróctwo mapfówóć Pácerftvoá. gdyż Błogoe 
fiśówioney Dánny ĽVáticý potolenie/ miátogloroe zetrzeć ws- 
jowd, C€symbyt przynależy Dróctww/ y 3 fámey áttefšáciey 
Pámtá Pietego/ ttory Bracia ZAosáncá ówistego nazywa 
miłymi fynómi Panny Máriey, 

Prawddć ES ieft/ že Dátina Cłaówietfa ift. MNátťa mfy: 
thid) ludzi/ áléco Bractwo ma do niey / przed infiemi/ v może 


onych Row vżywóć Gejto: Powiedz, profięcię,Żeś śtofłra mo- 
ia iefl, aby mi fig dobrze działo dla Ciebie, y żeby Łyłź dufta moiá dla 
ciebie. Haalt nie Dobrze fie temu Bráctmu Ola niey Osteie? 
Úzali ola tey [mey Biotry / y Miarki bórzo Baeélivie nieżyte? 
Żógyń tež ieft (pofobnieye/ 09 fiarcia glowy vosšovocy /y do 
tłumienia táčevítwá: wę 

U dla tegó/ Pófierże nawysgy. osista Bożego / nadali 
wiele odpufłów Bsacewu / ilebroč bro bedźie pisé Daciersy / y 
pieć Zdrowych Mári / abo fam Rožahiec świety mowił, lu. 
bo też iátie dźielo dobré vayni / dla nawrocenia / y mytorse- 
nienia Gerctytów. , : 
|. Gliecp lto futa /po Bullśdy Papiefticb / á niech ná pámieć 
fobie przywódź! vofyteic obpufty przed ateremáfty lat/od o: 
ścioła dane /ieśli naydżie tedy / góźieby bla mowienia modli- 
tcby prsýčitoto zeretytomi / v dla wygładzenia ich / były po» 
zwolone/ o0 onyd) Papieżów, pobośnych / iátie obpufty/ poli, 
fie nie wopaelo było áceríttvo Albigen(Fie ? Clapiermfy to 
ke: Domiinit świety/ JXásnobsiéiá Noiáncá 6. ttóre mu ob: 
pufty/ dóńe byly ob JRościoła Bożego / táť bla týd) Erorsy res 
ťa one felte snoóili/ iółs też ýdlá onydy/ Brorzy te błedy fpro- 
[ne modlitwa Pożancć świecegotumili. | 


daa KOZI 


Gem g. 


jj  — Ogrodá Rožántgo. 
ROZDZIAL Xl, 


|ZesoBróctmo zárazod [wego poczatku miáo ice 
den przymiśnek z Zakoneum 4, 


Rdtewu temu Owoiótie imie fłuzyć može. 
Jedno włafne / ttorym fie dźieli ob inBych / a zowie 
fie Braccwo Rožánego wiántá/ abo Rosáncá á bo 
to 38 icono fie bierze. | 
] 3rugiesáé/ma imie pofpolite/ to ieft : Bractwo P. Tá: 
riey/yóitcorzy fo w tym Bróctwie / 3owio fie Dráčia Pánny 


idto bo fwego JLegátá vo támtyd) tráiády Sráncuffidb / y pícr+ 
wfiego ^jrquifiterá : raz miebzyinfiemi/ aal ten tytuł / na i 
fać (memu tdnclerzowi : Drátu Dominitowi / y towórzygom 
iego.. Gdy fie munie (podobať ten napis: nietát ( rset) dle 
' | Brátu Dominitowi/ ydrugim Bajacym w fironóch Colofly. 
Dle 


rin 


e BEENDEN UM 


Czwarta Cześć. 33 


JESS Za Z 
Ale gdy fic muy ten niefpodobal: Rzecjc/ napigeżetat : Ni 
fitjowi Domintowi / y Bróciey Ráznodáiciow. 3 od. tego 
gáfu świsty Dominiť/y Dráčia lego 3wáli fis / tym prsymian 
tiem Bráčia Ráznodšicie / y Orudzyich tábáe / lubo przy dmo 
13e Dápie(Fim / lubo teš gośie indžie / tym tyculem nominorválí. 
Toedleonego co Jzálaf powiedšiať. Będzie miał imię nowe > 
ktorewfłó Pánfkie námienily. ©oś imie od Gonoriufa tr3eciego/ 
prsy potwierdzeniu Zatonu było ápprobowáne. 
Atat iuż 3ata oťázya on prsymianeb/ Dráčia p. Ziáriey / 


"^jcéli mito ná plócprzymiedźie Thewtoniti / ábo po náfe: 


mu Rrzyšáti tedy peronie čí nie swóli fie Bráčia Panny M LLU 


|saprzycyna Genrytá Broló Rzymfłiego/ v €cleftyna Papie-| 
, Aaz ża [we 


mł 
2. 


Lf 


De Hof. 
Lib: 4 


14.0 Sgrodá Kožáneno/ 


| [Prsevoit/ 4 voicltim 2Xoéctolá Bożego/ y buf ludztidh pożytkiem 


[tym tytułem pomienionym; 


|| Ze z tego Brdermá Roždncá fmierego s wiele in- 


|| QS Chelfa if prerogátywd/ y godność tego 
VAD $ Brócewó/ de ieft siedmi Drócew mátta/ y rodźićiels 
| [N79 9^ ba, U naprzod Bractwo ówietego rzyść / abo 6. 


| kDiotró (Ieczennika/ o tterym v fpominą Coradus Sietardus; 


|| ha 


zó,fwego Zatonu potwierdzenie otrzymali/ pod tytutem apis] 
tala Dánny tórieydomu Thewtonitow. Com dlatego przy: 
wiobt / áby fie obaaylo 1$ Ci /wprzod fie swáli Thewtonmitó: 
mánie Bróćia Danny Miariey. 

podobno fro przypomni / 3e Dycowie Aármelitári ten przys 
miónet mielr/ Bracia Pónny fYJariey : Prawda to ieft / leg 
iuz pośledniey/ po Bróctwie ZRozáncá świętego w fÉuropie/ 
id) 3toano/ gdyś id) zacny Jaton dj I2 42. eft potwierdzony: 
trory gdy fis pozadyodnyd) Panftwád) predto / y ferobo rozs 


la fzegulnego nabożenftwó tu CTabwietfiey Pannie Wóriey/ 
swanoich per excellentiam: Bróćia p. Śóriey. Bractwo 
iednat 2Vojáncá swietego przedrym / drvudšiefša lat zwano 


ROZDZIAŁ XII. 


ných pomfłóło Bractw zacnych. 


w Wiediotóniefroy poczate? wzieło, Ptorego nie infiy tree by! 
tylko żeby wióry Zrótbolictiey bronili / modlitwa: / pieńiadzmi/ 
y rca. Do tego/ idy fłardnie było / by Geretyi nawracdli/ 
ábo wytorzenialiidz błepy/ przyłładem Piotra éwictégo/Eto» 
ry byt młotem Azrerybovo. á ; 
Drugie Bróctwo/ naéwietfego Satrámentu / Ciał y| 
Rrwie Cbryftu(á Páná/ ob és Thomáfa s Aquinu. a to fie 


wy, 


w Msymie ságglo /tótże od náfey Bračicy / władza Mycá á.) 
iy vnae w Rośćiele/apud Mineruam stoženie fmoie |nia/ fto 
rego powinność cá ieft/nósićw retu „świece / gdy Claéwietfy. 
Satrámentz Dárodyiey/ Páptan nieśle bo chotydy. 

Trzecie Joráctwo/ C Táóvoictfego-imienia jesus/ prsecitoto 
tym poftánomiore,tcorsy nábáremno biora Jmie Boże / €to- 
439 prsyšienála opornie/ Etorzy imie Pana Doná y świscyh 
iego blużnia : d powinność iego Bráčiey tá iefł / firzedz fie 
týd) głse:bow pomienionych/ y drugim odradzać / y nie dopue| | 
faátpaná Boga bluínic/ ále o tym gerzey o Rożóncu Ymie : 
mia Dáná Jesufowego nápifemy/ w ofmym Rozdziele. 

Czwarte Bractwo Hłośiczośia /Jtore áz zá Gófow 4-1 : 
pofłolfFich/ miáto fwoy fundamenc/ gdy onyd) wiernych iedne| . 

erce y dufádedná była. Potym iednat Templarii  Teutoni-| - 
ci, Ioannite , Hofpitales ; £o Bractwo trzymali : ale iż tyd] “ 
nie wiele było/ d temu byli poteśni / nie tażdemufie doftáto /| ` 
w ich Bróctwie płużyć. 214 gdy to Bráctmo Rożdncć swiss 
tego náftapilo/w ten gás iuż twitnać pogeto / iednáť ob Ao: 
|éCtolá Bożegoźnie miało iefige fiwey ápprobáciey /óż vo totu 
1443; Biogoflawiony Jan de Turrecremata Rárdynať / to 
Bractwo ferobo rozmnożył /y pietnie fporzadšiť/ ttorego pol | 
winność ieft / Dánienti vbogie wypofażóć / á teras fie Brá- 
čtvoem Stviáftománia Dánny tIJáriey sowie /-ttorego tytułu 
Srugie Jractwá/ 3 tego prsefábsone- po rożnych mieyfcóch nie 
tjlto m Rzymie / aley po wpyctiey Lombárdiey / á 3 támtob 
| |po imfiych Eráiád) rogtrzewiło fie. 21 o cámtym WWłofFim mo»| : 
| wiąc Brácttvie / bár30 zacnych ludši / wiele w ním fie otrymaz| * 
obrom gminú pofpolitego / pogamwfy od prześwietnydh Rar- 
dynałów . Zcybiffupow / Bifłupow /y infego duchowien= 
fiwó iij y Bólažat / Szlódhty/ Rupcow / mnoftmo wielkiej 
.wpifować fie do tamtego Bróctwazwyło. 
To potym Oliuerius Carapha Zárdvnať /zotu 1500, wież 


gey! ` 


qTrithemi: 

de Frat. 3. 
Anna 

Gap. 17, 


Prou, 16. 
Prou, 24. 


| 


pa E EE TES SITE VEP TOPENIE? er RR 
icey zamnozył. Wicc y Leo Dáiešiaty / sorugiemi Papieża- 


| 


| 
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mito Bróctwo/ w pofánovsániu mieli. 


puftu. 
Siodme Bróctwo é, ZInny / to powfłóło Rotu.14 7 6. zal 


powodem tegoż Wielebnego Dycá Jótuba Spregerá w Żol-| 
nie. Clie dlainfiey przyczyny iato YOielebny Oéiec Michat de 
Infulis, (fcory mu tego dátetá pomagał ) pifes iedno (prawi 
ná poťazánie nagey vodšisgnoáci/ ná Geóc trovgá / to eft: 
Márti Anny/ €orti Márie) y Syná €bryftu(á Boga y gło» 
votetá: A cáicb náon góspowinność bylá / ábyj ná tásby wto-| 
ret / trzy Pačierse / trzy Zdrowe tTJárye odprawiali. 

Tegoż 346 Bractwó/ nášvayli Dycom Rarmelitom / Étore 
oni swielta pilnośćia ($0 śiebie przyiawfiy ) rosbrsewiáli/ 


EON E MM 
ROZ- 


Czwattá Cześć. 
ROZDZIAL XII. 


O poftepku tego Bróctwś; od roku 1221,42 do 1300 


| pracih vftámignvdy/ trore ola zbawienia lubgtidy 
1 ouf ponosił) 4tym światem fic pozegnal/toief?: ro 
fü 1221. so[lámoit ieda? sárag / podobne fobie potomfiwo, 
Bráčia y fyny fwoie/ pofpolus Bráčtuvem. 

ZArote / nüebsy innemi/ ont Bay vGniówie Ioannes de 
Monte, y Thomas de Templos feroto potróindch pófiron- 
fiycb roztrzewiali/ rogmniażdli / iáťož prebto po Vliemced/ y 
tu w Dolfciev nas fiynac pogeło /y piatnietwitnsło: émiat: 
Gyotyri nag on étoicty Generat Humbertus przeb ťoťiem 
f2$0. táto tà Bróctwo / 34 lego gáfu fersyło fio / gOźieteż y 
právvá iegs pewne wyligd/y opifuiew fayd téiegácb/ ttore 
wii Bracia /y Giofiry nd ongas sácbowyweli, 

2 inicosy iniiemi tál mowi. Bróctwć. prámi/ zóczęły fig 
xd podebieiimo Kościoła Jláro&ytnegos bo idko ná tea czas; bl 
żgtońśdzemi, z edaym fercëm szdbawidiat [ie [prámámi święty- 
inl sá [rvcie mádignoci, do pofpolitovci [kładali: Ták teraz w Brá- 
ćiwie Našmietfšey Pánny też fig dziele. To Bráctmo, právi/ 
ma ten pożytek „iż Ducha r, bierze y praymuie, gdyż on dotókie- 
0 zgłomddzenid, nawiedza, ktore fię zabawia pomienionemi 
fpramámi fcześlwi fludzy ybłogofłświeni, ktore Pan przy tá. 
kich zabamóch zófłame. 5 - Í 

W tym Brácimie kwitnie bráterfkie firofowórie, bo Duch 5. 
fir fuie z grzechu: 

Tatie y nadrugitńi rsieyfato tym Brócewie mowi: 1. Scha-| | geom. sa, 

dzáia [ię ná micyfca święte, ná mfa,Brócia. -2. Gagie bytvaná: 
s Bb pomuičnie 


e Koro swiety Dominit ( po onych fwyd 


38 Dgtoba A ożanego 
|| pomalewie do nisb. 3. Vdźiekkia z (ných dobr iáľmužne , ná o» 
zdobę káplice 4. Bywa wfpominánie Bráci vimar tych. s. Nied 
bałych Bráci firofutau 6. Odprámnia zá fię wejpoł modlittvy, 
7, 7 Każdy Brát, Sioftrá sfióje fig vezefinikiem + mftytkicb doby 
pomienionyc b. Tá bowiem iefł rożność miedzy Brácia žiemíka s 


Jórócnwo | ir SCE o? eoe 
jdośier| |4 duchowna : 12 cwi džiela [ig czesciámi dobr, á cizaś Jwego 
vile | włafnego ochotuje wdzieliie. Y dla tegoż fłufina rzecz żefł, 


ábý iym ktorzy: fwego vdžieláia , Dub świętywdzielony był kto- 
rego date Bog tym, ktorzy o &iemig niedbála , á zgodni ja m Dy- 
| ichu. B. Aiókoprzez małżenfiwo: rák przez, Bróctmo, nábywa 
fię przyłóń , y ratunek Bráćiey medie flow Mgdrcá: Maż przyia» 
diei/ki > bedžie m towar zyfimie więkfym przyjacielem. 9 W tym 
| |Bracemie żadnego niemúf obowiajku. 10. Pyni, y bardego fer- 
leś. wie [a fpofebni , bydź w tym Bráctmie „śle áni biegunowie, 

21 tu ius scob Łóżdy nied) obaay / takie ná on Gás od pogge 
ttu to Bróctwo było /iáto pietnie Ewitnało, 

$ 3a tym nabojenftwem tego Bróctwó pofło / à on Pr- 
ban Czwarty Dapiež Ciáto Cornelius Senckis pife ) dycaę 
Jwiecey / wierne Boże to mowienia modlitwy Aesóncá śmiej . 
jtegozópalić / przedał bo 2Zingel(fiego pogdromien'a/ te bwg 
se flowáná tencu/ LE SF S Cbryflus. ć przytęm, oopufty tray: 
losieáči dni pozwolił” momiacými ce flowá pomienione, Cat /| 
ižtroseden Rožániec obrvonosť / mogł mieć obpujtulat 12, 4 
niedźie! 19, y Dzień 1eden. Cejobpufly pormierdżi/ Ján 22. 
| Papież /roťu 1330, áto tego / táťze tele odpufu przyłożyć / že) 
tóżdy mowiac cały Możómiec vosgistem tyh Owy / fiow ma 
odpufłu lat 24. niedžiel 36. y Owa Oni, 

466 Clemens Gwarty iego namieftniť wieltie obpufty násl 
dały náwiebsáiacym náfe Žiogčioty / ná émietá Pánny Jolo 
gofłówioney / ( iato vofporrina Senen, ) y ná światego Do 
nunsťá / é pewnie wzgledem onego nabożenfiwa Braci Sor 
amputat o iat OE WE REG 


m A, 


Prou, 18. 


Serm: 15. 


£hron, | 
gradi. 


jéncá| 


€ matta Cześć. ż9 
janca świętego / Etorydy Brócrwó przy Kościołach nópych / 
tag vgruntowarić / nieodmiennie iegcze pod ten gás trwały. 

wfpomina Biogofławicny Alanus , iżbsbac w iednými 
miáfteatu vo powiecie Sdmdówftim, nalazł gośiebialeqłowcy / 
ten Pfatterz/ abo Rożótiiec  Sprámtály iniáfto Pačierzy/ ábo 
godźiń Danny Márie 1ażo teraz w Naymie; y w Bigpóniey 
gmwytli momié alternata pomieniony Žiožániec świecy ) ob 
Swa (ec lat nieodrnierinie. Tegoż Bodhodśily po inod miicy 
ftácb/ 6 ofobliwić. ve pifmáry pozoflated) (gdyż drži ná ten 
tzás ieficie me były) onyd) Dycow / y Braćt/ Gorg. świeżo 
po ówietym Domimëu byli. 

Hie dlugo fie nie Bámiať/ podobno Leo Dfieślacy Ďapieš 
t Bulli fep Faftoris &terni. pobeprsé dobrze náfedo Bra: 
ctvná / ttory CAŁ mowi: Bractwo obajey płci Wiernych Bežych 
Rožávcá Blogoffiwioney P: Máriey, d świętega Dominis poftá: 
nomiońe;ś po rożnych królach tego fnriátá, przez iego Bráčia roz: 
Áhrzemione sy ťezmnožoné było „nie bez cudow , y zmákom. Poty 
ten ©fiec świety / teślić tedy vofiebg Co Bractwo rosóiemaro/ 
sá oným goťačym / á pilnym roztrzewienien przodłow na: 
fiycb / watpić żaden niema; 36 y Bractwa dobrze pod cen zás 
jtwicnać musiało, 

Wiec dorégo/ nić rncjemy tego onym nafym prsebtom 
przypifować / żeby to dźiedźictwo Załonne obebrámy od és 
SDominitá / mielisáras pórzućić /y o nie rnálo Dbdć, 2 ieśli po 
onyd iffrytódh / po Judyad żórliwośćia dug lubstidy zápa: 
leri / nawet pria Clowy świać žábiegáli/ áby do wiary po: 
tofedyricy/ ý do dobrych obyczaiów / tamte ludzie počiagáli: 
á orozfergenie tey modliewy /y 6 Bractwo Ňožáličá nié mie: 
li fiu ffárác f 


€i Horzy fieiuż byli/ V fiwego Dycá miłego / dobrze nanay 


li / iáfo záta modlitwa swieta ý Bractwem / one nieyanerné 


dla 7 


m 


| 
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oi ri S OERE 
tumulty w Panftorád) / v bteby Ľaceríčie / omorsone były: je 
by byli nie mieli / tey3e broni všymáč/ ná przećiwto oným wiele 
tim navwelnoéčiomi/ teore ZAoáciol Boży náten Gás čirpiat/ 
| lod Bryderstá veterego Čefarzá? 

| Zeby pod ten gás, ( gdy Innocentius IV. Papieš/ beac/i$ 
"Aosticl pánffi bytftrápiony ob tyránnovo Chrzesčiániťich/ 
to ie(t/ od Ce(érsá / viego pomocmtow / na peratowánie icgo 
poftanewiół / abyduchowni Salue Regina. po Gobsinádb/ á- 
| [5o patierzado (ivyc^/ sávfe odprawidli/ y ratuntu od Dánny 

|naświetfey £ubáli) nagy Dycowie/ trorzy światobliwośćia 
lftynslú/ Cadyž tamtego wictu śiedmdśieśląt Błogoflawionyd 


Leder | | Żośćiotdctlarował ) mieli [moie broń porzucić / á ZAoéciolo 
virisillu. | | vi. rócunty /wedlepowołónia (rvego/ niedodawóć? 


Ci/(tcorpm tenże Dčiec 5. Papież zlecił był, áby byli po mfy» 
ttim Cbrześćiónfżmie ex officio, iato I nquifitoribus Hareti- 
cx prauitatis naležáto/ prsersecionego Cefárzá wytlinali y po: 
fiufienfiwo mu wypowiedali ) mieli być niedbałemi w gromá: 
dzeniu Bróctwó/ ná pobánbienie prsesladomnita ZXoéciotá 
Bozego? wee dor ; XP 

Clácflatet/ Jeśli górdła fwe dla imienia Bożego/y naświec: 
fey Panny Ľišáriey/ pod mieg Eladli/ ( táto w tómtym wietu 
liczono 265. YYTegennitoro / a miedzy mmi onych feśći/ ro: 
rzy / gdy w Tološie pośćinani byli / głowy fwe 3 żiemie podnio» 
wfę / w retadh wsymalać/ 4ż 00 fmego Ziościoła zanieśli ) pesj 
wnie e tey tYJodlitwy $. do Bogarodźice/ bla JAtorey aci wa 
mierali nie opugądli. ZágYm y Bractwa dla zachowania iey 
pilnie gromáofili. zál 


ROZDZIAL XIV. 


O dálfym tego Bracimá poffepku od roku 1300, 
Az do roku 1370» 
Pom. 


| "EIN 


| Czwarta Cześć. — 41 


pud 


i atpićnie potrzebá/ iž to Bróctwo/ od tego 
CQ. o 


čzáfu / miało fwa poteqe/ y władza/ ále coż potymy 
goy niemag jabnego pifarzá / troryby nam iego pro 
gres pod ten Gás opi(al. Leg gdy fie pilnie prsypátrsemy ; 
naybátemy to/ że onyd) gáfor ludšie / bay to stvaenibyli/nic 


liednať / abo rzadľo / o rzegóch snatomitsdo pifali-  Doznał 


tego on Dom ó. Lauretánfťi / wttorym fie éftáto zbawienie 
nábe / gdy 2Invol wnim był swiafiował/ Błogofławioney P 


|Viarycy zy Etory cudownie Anyotowie z Ulásaretbu do Dal. 


maciey /á stamtad do Włody /tamtego wielu nośili /ola po: 


|aechy wiernych Bożych : U przecie „choć fie cám naten gáB/ 
feuda niepoálebnieyfenáb te/ttore teraz tám Dán Bog poťá: 
suie / Ośióły fie: żaden o tym (ebot miedzy ludźmi ogzonemi 
ten dźiw voiel?i sfłał fis) nie pifať. 


U niedáleťo dhodzac / nag świsty Facet Patron Polfi/ y 


[ten me miał pod ten gás voláénie/ Stryptorow ná tecubá7 
[frere Pan Bog sá iego przygyna Gynit / przeslac fto gter: 
|ośieśći śe0m ; choć to pewna ieff / że cuda przedźiwwne pocie 


dy / 36 przygyna tego cubetworce ludáie od Páná Boga o. 


Jerzymywali — 


MMuói to tedy onym aáľom zdmiefanym przypifać / se o 
Bróctwie nófym /4aden nie pifał, 21 nie podobna iefłrzeg /| 
aby było miálosniggeés swłagod że ieue tlaftory wcale y 


|3 Dračia były. Nlamyto w prawach nafyd) / 4e Bráčiá ná- | 
Ffy vozbiežam fy fi po &miecie/ wtrottim Gaéienapetmli Aro» | 
jleftwó/ Prowincye/ LViaftó/ MOśiy Błagtorami /y osčiotás 
„ mi &icéli tat było / idtoż nic pewnieyfego ; tedyć p Bractwo 

A mužiálo bydš 3éra3: gdyż oras to oboje zá rofFazániem błogo», 
|flawioney Pánny/ v zá fłaraniem Dominita świetego / poftás 
j ttowione było /y roztrzewione. 


Wiec do tego / gdy poyrzemy ná zachodnie tróie Tátwie 


2b; ebe | 


ibit. Te 
Cupe 15 


42 Ogrodbá Rožáneso 
obacjymy / iáto pod ten gás/ wiele było Dycow $acnydy/tto+ 
rzy mie tylto ZAacbeory AásnobótesfEie / po rożnych miajłach 
wielt (ióBo sfronit (ie ióśriie poťásúte ) 3áéfabali: ále teš y 
m žitáderniách świectidh / mieyícá snaťontite/ aytémem pbi] 
lozopbiey / y €beclogiey / nie bez wielkiego Hudytorow poy» 
ttu zdobili 
2i nie bez przyGyny im tatie pláty zlecáné były/ićno áby przy 
| Inánce/ one pobośność / trorcy fis byltoD (cá fwego nápili/ 
| |w fercá fuchagow; iatoby igle niciata zničia / voprovadzálť | 
||. gógym/ poa fictse3 nie podobna; żeby oni maiac tata obá: 
| |sye/y fpofobriość/ nie mielitego évoietego fpofobu / modlitwy] 
| |Rożdncowey ożywóć, y froym fl bagióní goraco Aálecát / 9 
| lome ficiepić / vtrzewić/ á pogotowiu Bractwa rosmnógóć, 
24 to pevná icft/ że tego cám wietu luozievczeni / wiele Ró] 

zániá/ vrosmalte Profy/ Gyńiy/ 2Zintypbony, Gobsinti náj 
' |cześć Panny Vlasmietňcy fEtábáli/ y pifali;námét/ Gobotne| 
- |pofty / £latánia wiegotne zná zśdzwonienie Kościelne / g po:| 
| gdronefeniem Bnyelffim ná ten Góś / Géli niegácete/ pewnie} 
śr30 gotaco odpráwowane byly. ; | 
Rcge /ià o Różana cám vsmianti nie móf. owe] 
i [po nás teń dowod badšie: Bo isólite naboženftivá w ten áð 

cámtwitnely /to cé y tá modlicwa: gdyż ten fpofcb nobli 
| lávy był báráiey pofpolitkyc â iato Pius V. mowi ) tátwiey / 
[yz y rofyctim pofpolicy« Wiec mii byt dawno przedtym| 
| |w ośywośniu v wfiyctich / ycudómi óbióśmiony / y eopa[rámi] 
ozdobiony: 


_|Rofanieć świsty / odpufłu lat 24. á ritebáiel 36. y ud Oni/ttór) 
Ira Bulie Błogofiawioriy Alanwe vob siat / á ce mamy w Aon 
|eoenćie A winionfEim. | | 
Tótse ono Concilium winionftie / dało piscbóieéiat Obi 


> PPP 


"jótoż Ioannes X XII. pôd teri wiet / Gal byť motoiacými - 


Ewarta Cześć. 43 


obpuflu / náodprávománie tóżbego pozdrowienia Zmesi či 
|go ciato M, Cornelius úriáday) sáaym 3á obmomienis je! 
nego QA ojáncá zupełnego / otrsymatvalbájoy odpufiu éicbnt 
tyśiecydmi/y pisé fet/ tcoredni sebráv jy vo tupe / badzie lat 6. 
CTiebóiel aterbáicéci y Gtery doni dwa: 34 odprámienie gafiti 


14 


bziel trzyDźieśći y Dwie y dien ieden /ieśli fie nie myle. 


wi: Toannes Bonifacius Societatisl E-S V. Iž.om był Hetmá- 
Bem y niciákim K fiazeciem; tych Papieżow, ktorzy z nieprzcbrá- 


Błogofiawiony Alan przywodśr/ tato zá niciatie nicomyl- 


po doma) /pootnad) JAośćcielnych / abo bľonády / po gro 
bach rfilarády / nógrobłach / nie tyllo tam adšie on mietat: 
ále w Sifpániey / we Wiofeh / 9 w Angliey / y po innycb 
ramach : tá? /3e choć pifmá nie mamy / fámesnáti nieme nas 


fis na ówiac / znifozeé : Aren dowody tál poteżny iefi/ de y 
Z3o&Clol $: przeliwło SZaretyľom zwyłł go vigwát. 


gromáby / cát Dycow 6. Sránciptá/ tátonáfiego Zaťonu nay- 
ibžiemy :ftoryeb Viboľay Cawarty Dapies/ bo onyd) grubych 
itarobom był pofłał, Rolu 1289. 7.Scprembris „táto fies Bul- 
frigo połóswie / gdy tat mowi: Nicolaus Epifcopus. Seruus 
Seruorum Bei. Dile&isfilijs.Fratribus de Ordine Przdica- 
(rorum „ad terras Sarracenorum , Paganorum,Grzcorum» 


Bulgarorum, Gamanorum, Vulacorum , vbicunque exi-| : 


tentiam, #Echiopum,Syrorum, Iberorum, Alanorum;Ga- 


jgarorum » Gothorum; Zyrorum , Ruthenorum ; Jacobita: | 


TUTTA ÓÓM9 vea 
rum, 


Jiebneg Rożaneqo wiantá: U só zupelny Rozániec lat 20, tli) 
| pod ten vvieť/ byt Bonifacius Ofmy Pabież/.o trorym məsl | 
nego fkárbu Kościelnćgo, odpuflámi Bróctwe Režáncá f. vbogácili. | > 
To znać/że vo tym wietutwitnało Bractwo Aotánego miantá. | | 


ne świadłi / mólowónia Rožánego wianta po Rośćiołady/| | 


do tego wioda:że ono Bractwo /me mogło záraz poťazávofy| : 


Hle obroćmy fie ná míchodftoncá/ á pewnie y tám, wieltie| | 


Lib, 3. 
Cap; 37. 


rum: Nubianorum , Neftoríanorum, Georgianorum + Ar-| 
mericrum; Indorum + Moftelicorum, Tartarorum, Hunga- 
Irorum maioris Hungariz Chriftianorum captiuorum apud 
lT'artares saliaruni excernarum Nationum orjentis ; com- 
Imunionem S. R. Ecciefiz non habentium proficifcentibusy 
[Galntem> & Apoftoiicam benedictionem; —— 

Gośte dwódśleścia y gtery narodow vvieltidý wylicza / bo 
tcorgdy obábwiá te Zatory myfyłał swielła władza / 3 czego) 
nie tviťo fieniewęmowili/ ale z wielta ochota na te práca zbás 
wierna bieżeli. 21 podobno bes fwego Dsiedfictwa / tám posli? 
Bynamniey/ bo modlitwy / bo zatłód dnia wiary potrzeba: 
przes niey / coco Dobregotieby (prámiť 7 i 

Ta modlitwa é Patryardiá náß / wiórę niiedzy Zeretyťác 
mi gaepit ; tey/ y fywomie iego mieli ożymać/ teśli prágneli] 
| miedzy onemi Pogźny/ Pześliwie/ $5 pożytkiem widre świcta| 
| |Ersewić. DDiedźieli oni otym fpofebie/; nawracania ńiewier | 
nych; wiedźieliyótym że got faswierfa Panna IDárga/ Dy: 
! cir id» / ná znieśiemie błedów Albigenfiid) połazółą.  Vôládos| 
| moii byfo $e Rożaniec ówisty zniofł y poctumił fetce Mbi. 
|genffa. W nie mótać in5ego fabisieygego fpofobu 7 00 rozy 
| trzewienid wiary £bhrześćiańfkicy / miedzy Pogány / naco pół 
| flanibyli: žeby tey modlitwy świetey/ Do takiego dzieła cruone 


| go zážovvác nie mili ? Zda mi fie rzec nader nic podobna, | 


44. Dyrodá Kozánego — | 


| Drzecożieśli nam bedžie Eco przezył w tym s trzeba žeby poz] 
| Łógał contrarium s óboże oni Dycomie/ byli obrobtani Do) 
| mieiiťá ówótctego : że od zwycjaynego fpofobis /. Púze mienia 
| miótycdftapiwfiy / (wyn magiem chcieli przełomić błedy posl 
| ganfkie. Czego $ROE nie potaic/ my Dráčťmo vý wfihodnich. 
| Bratady sažtadiámy /vfá Davonynta rmociiýný funtámencie. Já 
| gdzie gaton Raásnodáiev (či byt / 4 twitnot : y Bractwo Ao: 
| jancá éwictego/ garag tamibydś miusiato, 

Gb, 


| 


Czwarta Cześć. 


Ylád co) mam dowod nie przełomiony / ná potázanie tego / 

je Bractwo wtym voictu wgedzie twitneło / tál ná zachobžie/ 
isto y. ná wfdpodźie Ronca : v gosiccylbo nag Zaton éwicty 
|wtrsewiony byt fUjowitá Danna Błogofławiena do onego 
inafjego Dyca/ á (wego todántá Alana (iáfo (am otym | 
lief pomina ) Iż poki iey P [altevz  dbo Rožániec trwał, y kwitnąt| 
Ap Zakowić świętym : poty vmicigtuofc, madrosc, žyčie Zakenne » 
‘endé, y famá, á chwałź © Bogá , yù ludži, kwitnęły bez, miáry: 
!2lle t» pewna teft / 3e w tym. wietu pomienioriym / tevofiyttie 
énoty/ ytleynoty naydowáty fie w Zatonie nófiym iafofmy 
iuż potagált/ o Ľegerinitách / © Spowiedmtóch świetydy. 
YDiec też/ y Vfitotay pomieniony Papieś/ w fwey Bulle/też 
onym Dýčom choty przypifuie ná on gás / gdy id) bo Pogan’ 
ivyfylá : Toc tedy y to pewna ieft iż iegew ten gás Braccwo 
twiensło / gdy; ta modlitwá świeta była nicióte prźygyne/ 
przerzegonych tleynotow / #toremí Zaton był ozdobiony. 


ROZDZIAŁ XV. 
O mówótleniu s y padku; tego Brácimáod roku 
| 1450, dż dog 464. 


| a5 ŽE t6 wiec bywa Č iáto Genet mówi) 


J; lepfe rseay wprsod iba/ á gorfe sáninti, A iet! 
tá przywdra / évolátá tego záftarzateno : dle to naja: 
lofitéyfa ieft / gody rzecz ióta ozdobna /y sacria7 3 praca nás 


TAS püntéie iebitey godśiny ( iáło Liuius pife yvpadnie. | 
o 


wo fte właśnie 3 náfym Bróctwem ftálo: bo gdy przes lat 
pułtorafta w fwoiey mocy twitneło ; áliéči on Pociát sli: 
Gy /w» oGadj nagydh pradfo viwiabl. Sabamanote quzftie 


A5iogoflávolonemu Alanowi : iáfo to Bractwo cbwalebne/y 
pri — 


l «e i ji» 


asi] 


| 
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Jostvone/ mogło vpóść ; táb pľodlivie : że ani pámieči onininie 
było: core en cymi ffomwy pláci. {iie teft torzeg dźiwna: bo 
ieśli Bogmfecbniogacy (iáPo świsty Muguftyn mowi ) záraz 
+ lod pogattu swiátay potym dáley/ był od ludši znány : á prae 

[čie 34 gáfu Abradma/ prawie vofyfcy/ hwalilifalfywe Bogi/ 
zśpomniawfy e prawdźiwym Bogu. Prawo tótże IJoyse- 
fewe / przed sym barzo fławne y to Ciáťo swiety Tficronym 
| |mow1)3 pámieci famymże żydom Ciledo ceremoniy/ y fadow) 

lwypódło. t3u$ o prówóch CefórfEidh ) (ieyftih/ á w 
przod duchownych / tóło iuś v odrunich/ žadney wiábomor 
śći niemaf / gdy inge nowe nófłapiły. Opu$gam one Lo» 
nardhie Cbalbey(Tie/ Derffie/ Drectie/ Bsymfkie / ottorgd) 
mała bár30 wiadomość ieft: nie wfpominam infych flow ie 
go / ale fie twapie połasóć przvagyne obálenia tego palácu! 
świetnego. 

To Bróctwoiatofie gefto wfpomina/ refpiera fie sávofie 
na zatonie / y przetoż gdy Zaťon święty Ewitnat /y Dráctwo 
miáto fwa ozdobe: Przypło fie Załonowinódylić/ y Bractwo 
|ftóć o fmey mocy niemogło/ sácym y vpásc muéiato, 

Jatoby 446 Zaton nag / ante tylto náj/ ále yinfevofiyttte/ 
o ieden rasppáoly/ pełno tegow gifioryśh. Piermwj;a przys 
layná ieft frogie powietrze /Etore prawie po veBsctim émiecte/ 
przes Pilbá lac /bes przefłantu pánomáto Rolu 1349. 0iabim 
przed tym nie gytamy / Broretał wiele BRroleftw/ Prowincie 
ey/ Jnfut/ Niáfš/ Zámtom/ Wéi á miedzy infemi/ Alaftor 
row nasiádtyd) s pujłofyło / że m famey żiemi VtofPiey / iuj 
żadnych fadow / y praw nie było/dld powietrza. 24 zgadzála) 
fie na to £zifłorytowie / Se cát fie. (rožyto toste ná on gás :iż 
sśledwie dźiesiąty ztysiacá zofłał : á nádrunid) miey(cádb / e 
| |dwie trzečia Geść zoftálá ; ná drugich teš / iat wymiotł: z4Gym 

miófła / wss zamti/ y inne mieyfcá/ 3wtafgá Blaftory pufto- 


ss 
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gnym tażże omierális 

2| #tádli tego iábu przycjyńe niettorzy / iatóby Jydowie byl: 
wody wgytfie posáraiáli / dla cjego barzo ich wiele w tám: 
tych tráiácb popalono było : leg nie flatozá nage. 3Dvubsysat 
na fátánca mé midána/ ttora áj ob. Jndow wylećiawfy , 
wfycte Żurope otryla bylá : piatoż v tiro niae Polfcze dá: 
tá fie tia on czósdobrze żnać : bo poladfy co było ná poľu vy: 
tto / Dolffz zarazila / toż y drugim Pónfiwom doftáto Re ct 
nity. — ZZ 
V táť prówić málo co było tráfey Bráčicy fomey żoftało / 
žáciym chcac tótotolwie? podżwignać Rlafitorove/ prztymo:| 
wáli mato fpofobrie do Gabiru é Erorso potym / goy či pomór, 
li/ ofirośći Żatońney śwytłey scbrániali fie snoślć / ápotymy 
© Bractwić że ludźi o máte bylo / miniey myślilć/ y dbáli. 

Pomogło y orió powietrze büfrie Geretyctie / y Bdifmó:| 
tyčtie / bó vpabtu tego Dráctwá niemáto/ o teorydh ifto. 
ťyc wfpomináia. WA naprzod/ co fie tPnie zarazy tácer[Fiey: 
ivégelá (ia bytá náon Gds/iatóś fetta biciulacgd fie: Prora 
we YOtofed) (roy pogorel mžiamfy / po CTiemcecb/ y po 
$ranciey rozlazłafis bylá/ tábie y po innyd) prowincyddy: 
Byli to lubjié grubi/ ná fácied) foyd) noéili trzyże/ á dol 
tiia ft vochodzac z procefiyami / bigowálifie / 6 podtymplá: 

€ ca faytiem 


| 
Lib, rz 
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l'foytiem wielkie bárzo zbrodnie robili/ bo yťázymwáli / sácym 
giewiet po polity/ wiecey im wierzyt/ niżeli Łópłanom: fto» 
ryd) tá fetta / letce fobie ważyłć / 3 tade w obyciáiácb pobo» 
ànycb/ y wesbrowey náuce/ wielła ffoba choć w Prottim Gá» 
ste, vezynili/ y nabożenftwa Wożancowe náwatlili / ieśli nie 
niesli 

5 8áó Sdyfinátyctie powietrze / idto wiele slego Roáčioto- 
wi Bożemu przyniofło / v Hiftoryťom náybuiemy/ $tore 1m 
dłużge bylo; tym ołrutnieyge: bo gdy po lat eicómbsicéiot 
13 Uwinfonu miafta Brolefiwa Sróncuftiego / Pávieš Briegorz 
—edenafty / 3á ráda éwietey Ňarárzyny Senenfkiey do Kay: 
mu Stolice przeniofł /.3aras poiego ámierči / powfłóło fdyy» 
fimó /bo VOlofy Włocha Vrbána Szefiego/ á $rancuzowie 
|fmego $rancuga 2Memenfá Siodmego obrali/ y tál przes [at 
36. ażbo Concilium ŻonjtancienfFiego / JAo&ctol w zamie: 
| Baniu wieltim / 3 vfgerbfiem nie małym żywota pobośnego 
był. Gdzie 34 Ośielnośćia nafiego Błogofiawionego Tana 
‘Dominici Rárdynalá sfióło fis : i$ trsey. Papieżowie cras 
foie Regna, ábo MWitry 3 fwych glow złożyli, zagym. Ro» 
ściołowidali00 tego ćieżaru obetcb nac. " 


2 ióbo to rozermánie miele złego vo ZAoáctele świetym nás 
robilo / tat náfemu Zaťonowi me pomogło: bo przej ten Go 
iwfytet / dwiemá Benerałom (mimo prawo ) fpoolegt był. 


3 tych tedy przycjyn pomienionych / ibaczyć fie može / iáfo 
Bractwo zá: nácbyleniem Zółonu świetego / przez émicre 
Bróćiey /vpóść mušiáto / y zpómieci ludzticy 
nieińtim (pofobem wypadło, 


RO £- 


f 


i 
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ROZDZI AL XVI. | 
O odnowieniu Bráctmá Ro£ancá świętego. | 
D Lies fie Saton śmiety pofmym frogim 


jer. nadwacleniu poťrzepiť/ y 34 pilnoáčia 25tegoflámio- | 
E nego Ráymundá 3 Rápniep / Generata (ttory Ror! 
tu r 380. na Generalftmo obrány był ) do fwey dawney osi 
3doby przychodjił, VOprawdžieč nie bes wieltiey trudnoéci/ 
ototo tey świstey pracy zádpodziť: gdyż Gsfło zwytł był ma. | 
wióć / iż łótwiey Zaton nowy wynaleść/ y poftanomic/ niżeli! 
ftáry 3motlony / w fiwa ťlubs wfławić: itonátie pobłogofić: 
wit mu Pan Bog /iż ftóranie iego nábáremne nie było. — 
Ylużteż y Bractwo Rožáncá świetego tdhnać 3 onego zá: 
moru fwegó pogynało / ius fis y rugać / y ożymwiać zDóło : ále| 
flábo barzo / bo tym gafem ieden / Etorego znał Biogoflá-! 
wiony Alán/ Rozániec ówiety / tylfo ná icdney Gesci/ abo 
ná piccosieéiat pozdrowienia 2Inyel(Fiego zatładał / málac te| 
przygyńe / aby polettu mogł był ludźie ofisble o tego nabo:| 
żenftwó wprówić / á žeby ich był prsyfpofobit/ do obrrame-| 
mónia zupelnego Rozáncá ówietego. Vie podobal fie teni 
fpofob odnomienia /iało modlitwy :tat y Bractwa Rozáncá! 
éwistego Llasvietfey Pánnie Ľáriey / Párronce tego 19re»| 
mábsenta / nálážtá fobie infego reftauratorá Rozáncá éwie. 
tego Biogofławionego 2llana/ ottorymcoby zag byl / tro. 
tfo prsopomnie. i 
Ten Včiec był rodem 5 Cliemiec / mas $ymotem Zatonnym 
y nauta flawny/ ( á iałomowi o nim Ioannes Bonifacius 
Socictatis L ES V ) dziwny tlumág / y Sifłoryt Rozáncá / 
; me 


€: 


Lib: 4, 
Cap: $. 


feri;Eccle: 


f 
| ależacć 
i 
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mnie negdemu / cas mzdy ia daley sfoba pogne ? Cliebisfá 
przedemna 3ámtione fa. Spodžievatem fis o Pánno Btogos| 
fiówiona ob. ciebie iata táfľa otrsymác/ aliści ta wpadłem: 
w prseblectívo / niefietyg mis /ná com fienórodsit? Vlá com! | 
bo tego Zatonu wfłapił ? co mizá pôžyte? tá uzbda Boża przy»| 
niofla? A gożież fie to nayduie / co nawyżga prawda powie: 
Działa: 3e iarzmo Boże fiodtie ieft / á že Dan Bog niedopufi» 
{Ga / áby głowiet był Ľufony nád to/ czegoby znieść mie mogt? 
Baifte (34 vgćiwośćia Boža ) wolałbym był nigdy nie byé/ 
abo rácey támieniem iatim być ; mżeli w zatim vtrapieniu 
mom / żywot fivoy Ponayés 
| Talcen świety / ido drugi job / ábo Jeremiaf / gdy foroie. 
tbreny: głośi; áliéči ototo báieéiatey godžiny w noc / 3 wielľa, 
Jiófnośćia poťaže fie mu D. Błogofławiona / á pozdrowiwgy| | 
1go:one rány tego śmiertelne ob fátáná mu zádáne / vlegyła/ 
16 przy bytnośći Syna (tvego/ y przy infyd) świetych /ktorych| - 
on w fwey Celli widźiał / rzetelniego fobie záslubitá, Ptám | 


| mu zaraz rofFasálá / ábyte modlitwe świeta / y Bractwo opo»! 
qwiedat /y sgromadzał /obiecuiac mu to/iż mu miała być przysj 


| 
i 


Jtomna w Ziázaniad) iego / á że cubámi miálá to odnowienie 
| Bošáncá potwierdzać á nád to pieráčien z [ivego palcá soia» 
Avofy ná iego palec włożyła. 
1. Tym tedy Panny Claewietfey Wáriey /pofiefnym nówie- 
Oseniemy bedac vwefelony/ roffasániu iey dofyć Gyniac przez lat 
|pietnaśćie/ te twiórti Rožánca évoietego/ po rożnych mieye! 
Jícád) rosśiewał / tore dźiwna monnosé 3 śiebie wypuśćiły /| 
po wfythim świecie, 5 : 
zaraz priy tey áppáricieg otrzymať ob Błogofławionep 
Pónny / Dzieśteść dárow wieltich tafFi Boścy / otcorych tu nie 
wpominam náten gás: gdyš y [am ówiety/ o drugich sd. 
milczał, 


f 


Ogrodd Xeidnego 

Lea y zbawiciel Chrvftus Tiezus/ toż mu rofľazať: gáfu bo? 
wiem iednego/ poťazát fie mu przy LU fy świetcy w Ulabwiec 
fym Satrámenčie/ y przytazał mu/ śmierćia prebta mu gro: 
| ac: áby ten Pfatrerz epowicbal/iátom prsebtym vofpomniat. 
| Plecy Domini? éwiety ná iáwie/tátíc fie mu połazawfy / 
vpominał go: áby iege przytładem, rozśiewał Wożómiec świe» 


| ty/'mowiąc: Baczyf prawi / iókam ia miał pomoc pr ze z Bogá-| 


rodźicę yw Razániách tákičh o Rožáncu. Tožy ty czyń , y mfyfty 
| |miłośnicy Panny Błogeffómioncy; abyście ludžie poliagóli depram. 
| džimey wmiciętności, wfytkichcnot ,y dobrych obyczójow, przez] 
ZJ sábo Rožániec święty Panny Máriey. 


To tedy Sráccwo/biwiemá fPrzydłami wielbiemit/ to feft :| 
Dbiawienia / 9 cudów sápilnoécia Błogofidwioriego Manaf 
3 Brytśniey / Eu niebu wyfoto fie vosriowpy / á po wyttidb| 
| |geściach ewióta latalac ; nawety świat nowy zbiegavofy :} 
Aroleítwá / Prowincge/ tWiafia / YDsi náťonieť návoledáito .| 
| ical / że teraz niemaf prawie żadnego głowieła / Etorgby pod tef 


| |cboragwia Bractwa Nožáncá éwietego / Błogofławioney 
Dónny Wóriey Gwła$gó miedzy AAátbolitámi) nie był. 


Ži cu widfieć tażdy może, že ten ciec Błogofławiony Ala | 


nue nótorózśiewónie Nožáncá Świetego był powołdriy / iato 
| |niebiedy é. paweł 3Dottor/ y Apofłot wpyttich Pogan / ná roz: 
trzewienie Ewangelicy. Już wiemy co Paweł świety 6 fo- 
bie miowido Zoryncytw álec y ten Otiec ślebie nie zálecá : 
gdy fis wieltiny grzefmitiem C niżeli nato Bazanie Rožancá ó; 
byt powołany ) być mieni: á do tego/ fwoy żywóc grzejny o- 
ibiároia/ áby ludžie gezegni poznali / y wfność mieli : že iato 
Úagdálene grzejna Ebryfius Pan fobie za oblubienice wślał: 


tat tego Dyca wgrzedhóch bedacego/ Pónna YIaświstfa| 
Wiórya / fobie ná pofługe obrálá. -W táto Dávet świsty o:| 


brány nátobyt : óby byť nosił/umle TES V S przed naróbami/ 
TSR y przed 


PO EOG WZ e —— eA 
| 
1 
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ly praco Zdrolami: Lat też temu było zlecono / áby „był imie pár] 
ná Jesufovve/ y Panny Ľáricy / przed voByttimi rosóiemaiac 
Rožániec śmiety nošil /y spowiedał : rábož goraco ototo tego 
ožietá chodśił / y fłóranie czynił. : ; 
Feng / żegówifney żazdrościwe pobośnośći stod) [ubii ferce/ 
nie dopuéčito mubtugo w połoiu „dofęć czynic iego vrsedowi: 
bo zewfad čiebťim prseélábovoániem o5 nid) był garniony / 
tat i odpogyntu żadnego mie miat / iáťo wiego ?pologiev tá: 
gdy widźieć može. Sáaym flábiec o oným świstyni przedfie: 
vôštéčiu nieiśto podał / ái fie mu znowu Chryftus Dan / pod 
Gás tr ey ás w naówietfymi Satramen(ić poťazať /iótoby v- 
trzyfowónym/y mowił tc flowá bo mego: Ty mie znowu krzy 
Żuief grzechami fióemi > opuficzáiac kazóć, cbić maß potemu 
ndukę y siłę, Záczym winieneć wfytkiego, złego, ktorebyś mogt 
precz oddalić, gdybys moy Pfatterz rozsiemať lefleś iáko pies, 
ktory fiozskác nie móże,cboc wilkami fwiát napełniony ieft. A ieśli 
ię iie polep [SY przystegamči m Oycu mftecbmoenym „že zief fto 
ny obiad ludźi światotwych. A natycbmie[l támtá perfanć, ( bo zá 
wfe zpokory fwey wtrzeči perfónie o fobie mowi)obaczyła przepaść 
niezmicyna , odžič wiele Zakonnikom, Kápľanom, Mocarzow tego 
fuiátás niezliczona moc widźiał miedzy sniegiem, gródem,ledem: | 
ddótćgopełuo było wfelkicgo rodźaiu, wężow. Y rzecze do niego 
Pan Chryfius : Tám tmeie będźie odpoczwienie „ieśli będźief mil. 
cżał, A on dó Páná: Co chcefš Pánie , ńbym czynił? Rzecze mu Pan: 
Rozifiemay moy P/ałterż, wamaiey fig nie Jekay, ia zá toba bedę! 
walczył przeciwko wftytkim , ktorzy čie dla niego przeyláduia. 
Tyme (pofóbem od. Dlogeflámioney Danny Taricy byl 
ńdośminiory : bó gdy ras odprawiał D[atters ábo Rojanieć g! 
potazała fic mi Bogarobšicá / mowiacdo niego: Czemuft ty! 
miie nić ffüzyft w Pfalterzm zwykłym i [pofobem? Poczałeś dobrze» 
śle dla iemftmsa Sfláieft fig oźiębłym. A żebyświerozumiał,że má“ 


4 DO "ao d ža. || 


moim zrzadzenicm čierpif?> te bowiem będźief miał miáflo kará- 
is zá.grzecby twoie , y dla ćpiczenia fig wcieypliwośći, y cne- 
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sách świętych, y dla zbawienia žynych: y vmártyhe Gdyż przed 
móiefłatem Bożym , nie mnieyfieyiefł zafługi tá fuchość nabužem- 
mó gd ia kto pomośi cierpliwie y ióko adyby ná ciele choromał;óbe 
(ińka praca podiałdla Páná Bogá, A pokażęć to podobięnfimy , bo 
iáko kómięń drogi, gdy bedžie m ręku v wieśniaka , ktory o iego 
cenie nic nit mie, uic icfi mnicyfey pomiagi, iáko gdy go ten bedžie 
trzymał, ktory iego przymioty na przyrodzone: Ták fięma 0 mó- 
dlitwie fucbey bez fmáku » gdy pocbodźi Z ferca dobrego, y pote. 
&nego rezúmieťs choć ia ktonie z fľadkosčia duchovne odpra- 
tuie: že fip iey zafłudze tamniey nie vymuie ( 4 pod czd: więkfia 
mienia, meli owi którzy tg pozadéna fľodkosé czuia ) á todla 

więkfego väťtomvánia., ) prace. 
porym ten Wóiec świsty/ po onych prácád / ý tťudách 
twielkich / Rotu 1475 tegoż rotu/ ábo ráczey cego dnia włafnie/ 
teorego to Bractwo byto bo Bolnó wprowadzone / to ieft : 
YD ośleń Clárobscnia D. EMariey / 3veielEim nabos enfiwempo: 

$egnat fie 5 tym ówidtem= 

|| Báťazpo iego śmierći/ y owpem: ie$cze troche był yo / 
TDielebtiy Dčiec Jólnv Sprenger Drscot RolerfFi / á Potym 
Prowinćyał w Cliemieckieý sieni, trorý y Biffupem Saltzbur: 
fFim był: 34 obiówieniem tátše prseayftey Dánny/ y nápo- 
fmhiehićmi iy; t03 nabożeńfiwó gerzył/ 4 qwvtáfaá w Rol- 
hie / pí3es Próta modlitwa pômieriiorié mióftó / 00 wiślłiego| | 
hiebefpiezenftwó / $ ob (Suftofénid włości fibych / ob Raťlá 
śmiiółego JXéiaseciá BurgunofFiego/ ttory pod ten cjó83 Sry. 
devytiém Cefórgem Crsecim / trwawa woyfie długó wiodł/| 
tudownie wybómwiofiebyłos © gym pife Ioannes de Lambss! 
heim Canonicus Reg:wtefłowó: Niech infiy iáko chca ró. | 
żumieie, id ináczéy hie moge twierdźić ledno że Ksiażę Bnr- 
gilna/kie > modlitwa Rožáncá świętego zívatlony, y zepľomvány| 
icfl.. Tenże opifuie / iato w Ośień Clárodzenia Panny IPiyriey 
JE & Be 


| (Dgrobá Xo$ánego 

w Zolnie XAotu1475. Cefórs Sryderyt trzeci / y 3 żona fiwa 
Kconora/tát4cse atermá Elettorómi/y 3 wielkim / orgabiem 
Aślażat / Arcybiffupow / y rosmáitego duchowienffwa/ y 
5 gminem ludu pofpolitego / wnópym Bościele był nóboż 1ym/ 
y przy obecnośći Zenátá Dopieffiego imiemem Alekandrá 
Rardynatá á Bifupó SorlivofFiego / przytał to Bractwo Mo» 
żónca świętego / włafna reta siebie famego/ y Cefargowawpi» 
fawfiy / á przypifniac Cłaświetfey Pannie, ono dziwne Panfłw 
: /potáť wiele wolen fEodlnwych/ vfpotoienie. Tamże 34 


ras prośił Zegátá/ aby to Bructwo porwierdźił : tóboż tab 
vgynił / 9 fómże Legat to Bróctwo przyiał / iato fie poťá: 
zuie w Bulli iego/ Et fi gloriofos. Czego y Leo X poéwiáb» 
cja : IDopieroś 3 tamtad to Bractwo/ po Chrześcian(twie 
predto roztrzewióć fie pogsto, SE p 


ROZDZIAL XVII. 


Jakie prześladowanie , to Bráctmo ponosilo ed 
dz" P 


ctwo miemátos famych liftow ApoftolfFih / Prorými 
©_ycowie świeci poteinie go bronia / y żeby ob why- 
ttid) milománe / y w przyfłopnym fianomaniu było / goraco 
zálecála: Jednáť ia nóyduie btvoiátie prsenáélábovoáne tego 
Bráctmá / Powfecbne icono: á Drugie ofobne / ábo pryma: 
tne,  owfed)nym zowie / tore. ponoéilo Bractwo po ro 
iny mieyfcád). U. zá6 prywatne / ábo ofobne to rogu” 
miem byd$/ ttore ná pewnym mieyfcu 00 złych / to sgroma: 
dzenie čierpráto. : 3 
© powfednym/ y Generálnym mowiac / droviátim fpo 


AZ (bem 


D» Žitevie póznóć / co zá przegłodw to Brás 
CRO) 


Czwarta Cześć. 


fobem miáto pracéladcménie to Bractwo: Gestio l w ten 
gás / gdy ZAŁOR Świety cierpiał wielbie / bla złości, y za30rośći 
przewwrotnych / prsenágábánia: Geáčia gdy wielkim gwałtem 
temu Brócewu roztrzewienia / y rozmnošeniá nie bepuficarto, 
|aá6 o przesládovnániu Zaťonu ówistego / záraz táto był por 

twierdzony Motu 1215. iaénie w náfyd) Bromtád) zytómy. 
Bo gdy ludšie (pofob nowy žyčiá obagsli / to ieft / że Zaton 
|tifamibsbac / nie pr yvelezovali fie do mieyfcá ( tło ingy oa» 
|wnieyfiy Zaťonnicy ) le po rośnydy mieyfcach/ flowo Boże 
drozéiemáli s 3 lndźimi obcowali; złe Chrześcióny/ y przewrotne 

<eretyti do potuty/ ydo miary bobrey námracáli: Sátrá: 
mentámi poťuty świstey /y Ciálá y rwie przenadrośfiymi /| 
ludźiom s pitnoáčia fłużyli; nawet cofolmie do zbawieriia po: 
|erzebnego / y fpofobnego należało nieopugcali ; ofobliwie te 
modlitwe Wożancą ówietego goraco rožšiemäli. Zágym 
wielfie tłumy: rosmáitego ftanu ludši/ do nido fie garnsty: 
Wnet fis miedzy nimi naleśli/ ttorym (je ten niesvygávny 
fpofob ich życia /nie podobał/ nowa to bomiem v nich byłą / 
Yyinicbom/ Rázaniem y Spomiedšia / fie bávic snowyy ten 
tryb żebróctwó /y vbofłwó ich/ zdať fie im. 

„Prsetoš / choć tuż ob Gonoriufa Trzeciego Papieża mieli/ ná 
ZRazónia y Spowiedźi perota władza ; po wfyttim. iconát 
świećie / tey ordináciey DapiefEiey sprzeciwiali fis / niebopup- 
gaiac [woim owiegtom Ziazaň id) fłudhóć / ánt fie przed ni 
mi[pomtebát. Peg te nawałność predlo. Grzegorz Djie: 
wiaty Papież vffrómił: tábie/ y Innocentius warty. 2 przy: 
tym pricéláboroánui Zatonnym Gyli w ten G48/ y Bractwo 
nie čierpiálo? Pewnie gdy fis ludśiom do Bráčicy nafey Pu- 
piónie dopuficzano ; pogotowiu y Bractwo trzewić / y mino 
(żyć fis nie mogło, 3 tab iáPie pirapienieoni wierm Cbryfłu- 


| E z ^ P 2 DP 
pe mieli/ gdy fáfarse id) fümnienia przečládomanos atto 


EM tc 


1% x 
| [to wymowi 
|ctmbo w on Gáe/ d 
trzevóiwogy focie gółaśie ( 
| |romwe ) po wfyctim świecie / fieroto wtrotbint gášie / zá onym | 
' [quoattotonynr powietrzem Cito fie przed tym wfpominato ) 
vpadło. 
; ge iátó on potop sony / trie téfycbiego lubstiego naro. | 
bubylvoygubit/ále zachował p. Bogpewnedufe/w Arce CToe: | 
go Ola rozmrtoženia éveiátá. Cát to vbodhóne Bractwo / ag] 
` |iuż byto vpádto/ przečie nié ťať áby ius nie miáto byto ponsftác :|. 
| [v przetož vozbudšiť Pan Bog Blogofławionego Ulaná/ játol 
- brugiego t Tocgo/ttorv to Bráctivo rozbudáti/ yrostrsewit.— | 
;| ato idno zás to Bractwo / potazało fie ná świat / sóraż|. 
; [witty nádetéý vmieistnośći/ voproft ná żagle profłey náuti] 
| [tego Rožáncá śtótetego $bersyly: Biia nieznodne wichry sley| 
woley / nátenobret / y prsefťadzála predčiému biegomi tego ; | 
| |otyffawice geffe/ złorzecjenftwa osbobe fławy iego opaláia s]. 
| |wypabáia pioruny fFarg niefprówiedliwych: ; ttuta boti tey), 
; |tobfj évviscey / aby defati (poroné miłośćia Boża rozbili /yj, 
rozervváli, wielka sáifte námálnoéc / ná ten otrót SELT | 
; [ogtá / nie było govoždši/ to ieft/ praw 9 porzadłu: Dractvvá /| 
| láný matu swyGáiu dawnego y pobożnego / ánr rudlá Ro- 
: [šáncá“ świętego / áni wioftá/ toieft/ paciortoro [porsabseniá/ i 
| [y ligby/ áni żeglarsow/ tó ieft/ ráčicy tey modlitwy świetey/| 
A ľári návocť żadney rseay vo tym otracie niebyło wolney/ 90 tey] 
 |butze morfFich dimom: Mle coż 34 Poniec tego prześlśdowa:| 
nia Bytagatofiiy sáifte prseslabovočom famym / bo id wiele] 
nagla smierčia péleaf» Cogym w przptládácb bedšie ) cáť roj 
bywa gdy tos Bogiem walczy : átužem przed tym w(pomniat | 
o tym/ táto Ebryftue Pań przýsiagibyť Ulanovi : že miat 
| lwalczyć sá ožancem $votetym. . Vott 


| 
[i m 


Czattma Cześć. 59 
^ tlaftapità bytá potym /niepoślednia bursanato Bróctwo: | 
gdy on Luter besbożny frvoie iady trzemił / á odpufły znoťiť / 
y Sátrámentá pfował / ságym ióto on fmol v Jáná świetee 
(jo „trzecia gość gwiasd g niebá wym ogonem zerwał: Cogby 
udzie zacni tego poftrzegli / iż pogynało Bróctwo flábieč/ we | 
lietli fie do Leona Dźiesiatego ;ofpbliwie Jan Zśioże Juliá) : 
tie zmalsonťa [woig/ tółże y drudsy wielkich fłónow ludżie/ |: 
rofac go: aby on odpufły Rożóncowe / władza Upofłol(Fa|: 
otrvierbšiť / Etorynó potwierdzenie; wfiytto Bractwo Ro- 
Banca 6. vaynil vyeftnikiem wgyttich fláciey / y odpujłow || 
Rsym(Fich / y bo rosaesefenia w Braccwie bedacych / wielta| . 
moc/ náfym fpowiednitom pozwohł, ; 
346 oboto rotu 1560. ptsypabl był / ná to Bróctwo niemáty| “ 
mólaz0 : gdy niettorzy pod prastextem iábiego$ naboženítmá /| | 
mimo právo / 9 nad wiadomość Zaťonna / śmieli fobie práys| - 
tlefigát to Bractwo / y x» Rodčiotách ftvych poftánovviáč/ 
svżywaniem obrzadov svoyGágngcb temu Bractwu/nieprzy- 
#awálac Satonowi nafemu/ tego Oźiedźictwa włafnego. 
Tey (wey woli ludśi cáticb / nie mogł on świsty Papież Pi- 
us V. długo cierpieč/ dla tegoż co pradżey fiwoie lifty / po Chrzee 
śćiónftwie wfedźle rozeftať/ snofactábie Bráctvá/ tym [poe|- 
fobem drapiešnym funbowáne; á satasuiac aby tego błedu náj | 
potym nie byto/ iáťo m tego Bulle wyrażono teft. 
IMielić podobno nabožny prztexc s či ludźie do závažiačia 
tego Dráctwá 3ratnapydh / bes zatonney woley , ióło mebicby |: 
gnświety Arol Dawid/vflyfansby że Dan Dog dla Urti bło:| 
gofiśmił Domowi ©bededon / rzekł: Poydę, y mpromódzę|. 
w dom moy Arkę z błogofławięnfiwem. Leg tám inga byłó:|: 
bo Krol zdał fie mieć wietpe prówo do zawiądowónia o oney. 
Brce, niżeli Qtedcdon. 2 61348 żadnego prawa nie mieli doj | 
JAojónca świętego | d 


tá 
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Ud o da sos 
ROZDZIAL XVII. 

O obmomiskóch s y o pormarzách tego Bractwó. 


| Dravôšiem či iu$ przypomniał / o prse/ 
ftodády/ y boleglavoéciad) tego Bractwó / Ecorcbla 
| zazdrości lubstiey ponošito / tednáť mie zawadśi fie 
(teš przypatrzyć / iego foegulnemu / y ofobnemu vtisymbse: 
iniu. 2 żebym fie nie zdał co nowego wnośié / przywiode tu 
lowa one Crytbermufa D pátá / Ecoremibáie znáč / waym 
dawali nágáne temu Bróctwu / gdy go Błogofławiony Alan 
irozťrgewiat: Ten tedy tat mowi: IŻ nayduia, (ię, ktorzy 
temu wielebnemu Bróctmu C iáko to zómfie przy poczatku dobré: 
lao džieľá bywa) wwkcza,y niezbożnym zębem fórpóia ,d znódę=| 
|rości fwey bórzo ieprzeskidnia : Což [ie mam wzdy m tym Brá- 
| świe świętym nie podoba? O wikcżęmni obmomcy ? co macie | 
|przećiwko niemu, powiedzcie: že v/hfšemy? Momicie. 1. Ze 
[to Bractwo zaboboume. z. Ze miarę Katholicke matli, st 
[Ze powinne cześć Pánu Bogu vymrie — 4. Ze pogardza Ko 
lýčiotámi Farácmi. s. Ze ofliry Kapłanem dla nieqogina; : 6. 
"Ze Mnichom y Bractmom dobrze [ię dziele. 9. Ze Kofcios 
dj, gdźie fiz chrziza barzo pujtoficia. Ná to id, prá: 
wi / krotko odpowiedam: Naprzod, to falft iefl ,áby to Brá? 
letno w fabie iókie Zabobony Zdmteralo „dle te[í prawdźime,y ‘mig 
lza wiérá Kátholická nie tylko » przez; to , ma iákie nórufiente: dfe y 
lomftem bár£iey fig krzewi, chwała Božá więkfie ma  pomnożenie : 
poft fgnffmem mie pogardza „ráczej pilnie Záleca: SĘ 
| | | Narzekaćie, že wamefiwy giaa: dle bez przyczyny, bofie bež 
| lofiar bárzo dobrze macie, Ani też dla Brácfmá tego, Kostot iro 
1 z A : X A 
A se puftofyć moga, by tylko zwa *famycb nie było do takich e 
z € | 


it 


Trithem, 


foje y y ztym Bractwem wiedziecie. Nawyżfy Pójłerz to Brá- 
cemo petiplerdzal, á wy głupcy bedžiečie [g temu jbrzecimiac? 
Przftańcie profe tego glupftwa, d silégaucte tego: co ták wiele 
Papiezem potwierdźiło: Wierzciefi mt, nie dobra to ief , przeć 
mko świętym Bożym ięzykiem fermować: žľa to iefl fzeczsnabo 

ženftnvá ták wielem ludźi frzefikadzać 5 gdyź. wperucgo to tefi 

śnić dobro, do zbawienia ludzkiego pożyteczńć : kto temu Brá. 
ctmu vivľoczy , fáleie tktogo przeslódnie snád glupiemi , naygłu- | 
tym iefł. Poty ten Opat Rotu 1494 pilat: 
Voie fie / y dawniepfiy świadek tych obnoviť Bráctwa 

|przywieść / sti zwłafcją Michael de Infulis, Etoryw oney U | 
tademiey Zotonfkiey difputulac otym Bractwie / sbiia obl 
jmówco:» vigypli/ y powtarzyiego/ Motu 1479. W potasuic| 
iáfo wieitimi grsecbám Dána Daga obrajáia/ gdy Obinamiá: 
tia to Bractwo, Grzefa ze vpornie pofedzáia, ták tych ktorzy 


Grzefa rmigtokrddz tiem, ey fig nármienria z siego.ywdó- 
ia go Zá nie požytéczné, y falftyme nabizenfimo : bo Stvieťokvad. |. 
(zimo Z táčinýs iefl iakoby zádánie rány rzeczy świętey s Záczym 
iZ to Bractwo m poczcie świętych rzeczy mayduie fig „inž nie bez, 
winy bedzie „kto muvomhoczy. 

Podobni [4 onemu Herodomi, iż záczyudiace nabeżenfiwe (iá- 
komiorói Bernard święty )zátlumidiee 
| Podobni [a Ciáko BľozofTátwiony Alam m fmoiey - Apologicy 
%/pomima ) vnemu $mckomi v laná świętego s ktory woy nę pod. 
mof? przeciwka bialeyolowie, toieft: Pónme Móriey, á egonem. 
'fwym gwiazdy „to iejl: ludzie pobożne féiagáná źiemię pigerfie- 


| Że 


iut CE EE, ny 


€3wattá Cześć. Śr 


č MEME AE 
okáziej. Wfak wie Pár Bog, ziśkiey przyczyny z Mnichámi) 


| |/fowyy przykładem w bład lud pefpolity promádza. 


sBelialó : ták y Ci rozumieja o Bractmie tym , Že fa głupi bez rozu- 
fmi, y pełni podeyzránego naboženfi ná. 
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nia :bo ieden ięzyk zły wiecey može, zepfowóć w godźinę niżeli 
|bymalepfy Kaznodzieja przez kilka czáfum kaząć, pożytkusć to dia 
tegos 1% ludzie [a fAłomieyfty do zľegosá do dobrego trudni. 
$e iako on waż m Raiu, ktory fwym iezykiem z wiodł pierwfie 

fodźicenafe; á či zás nabożue ludžie z Raiu bogomyślnośći, y 
nabcżęnfiwó , wyciagdia. 

Sa ióko oni spiegomie $ynom 1zróelfkicb, kterzy obfedfy Ziemię 
lobiecána źle wdali, ludowi támtemu onę krainę: záczym y lu 
ná puficzy zmarł. Ták y cichoć biegli w pifmie świętym. fivymi 


Sa iáko oná Phenena Heleany żona, ktora fig nármiemálá z 
Anny Mátki Sámuelojney » y otrzymálá przeklęctmo. 
Sa iáko Heli, ktory oteyže Prorokimirozumiał że byld corka 


AMáosie ten 2otogoflamiony Dčiec wiecey podobisńfłwa / 
o tycb obmocád) Bractwa w (wych Pólegach/ tto dzce/ nieh 
fie przypótrzy. ; 

Kiátoniec icb prsefirsega/áby fie przynamniey nagłey śmier. 
ćiobawiśli /ola tych fwydy zbrodni / talos wieleich nia znie. 
éionyd) ieft 3tego świata. 


ROZDZIAL XIX. 
W 1ákim poffánomániu to Bractwo byťo v Stolice 
„Apolkiey.od roku 14.7 6:4ż do tego czófa. 
(WY Am 3á to / iż żaden watpić nie bsdżie/ i$ 
PE nomyify Dafterse Bośćioła Bożego / żawfe od 


pogatťu tego Bractwa / pilna á (Dycowffa o- 
patrzność otoło niego mieli; zagym cotolwieći 


| | 
fu ieg? 


| Czwarta Cześć. 63]: 
fu iego ozdobie /pomhożeniu / pożytkom nalejato / boyna re» | | 
ta sfoey władze HpoftolfFieg / dobr duchownych wdźielali / áf i 
ob nieprsytačicť dego/ poteżnie go bronić me zániccháli. 
£o fie vofytto 3 Bull ich iawnie pobasuic/ 4 opuficiálac 
támtyd) (Dycom świetych : #rorzy przed obnomieniem tego 
Bractwa / wiele dobrego mu vżyczyli / tyd przepomnieć me 
moge! ttorzy pomiemone Bractwo wielkimi przywilełami / 
linoulcómt/ odrodu 1 4 7 6. óżdo tego aafüprsyosbobili/ y obo: 
gácili. 2t niettorgdy/ cylto pogacthi 3 Bullich tu położe ; bru 
qim 44$ zupelne / bede dičrať mieć: aby áždy mogl (ie z nich 
(prówić / y obagyč / że płonny rzeczy otom Bróctwie nie 
moewiemy. Aby fie poťazalo/ twidtim popónowaniu ieff v 
Stolice ApofiolfFiey.  2%6y fie náťoniec/ oznaymiłazacność / 
y godność lego / nád wbpyttie infe Bractwa w ZDośćiele 
Boż nt. Ť 

A #áprsod /bebe dčiál wyliczyć vofietTie/ webleporzabfu, 
y lat namieftnifom Pana Cbryflufevoyd) w ZosZicle Bożym: 
á potym potrzebnieyge zupełnie polože. 

Sacynálac tedy 90 odnowienia tego Bractwa. w miescie 
ZAolen(fin. > 

x Piermfa Bulléieff Alexandra Kárdynálá Legatá Papie. 
Jkiego, po mjiytkiey Niemieckiey ziemi: CD ttorey pouviettsá / 
tanito Bractwó nainflancya Ceforsá Sryderybá trzeciego / 
4 tá fic pogęna: Et 6 gloriofos &c. 

à. Druga Buli Sixtufa Czwartego Papiezá. Zakout świę 
tego Francifka: ttora toż Bractwo we dwie tečie potwierdza 
éma fivoy pórzatet: Paftoris eterni. 

3. Trzecia Bullá tegoż Oytá świętego ,ktorey poczatek; Ea- 
que ex fidelium deuorione. tla infšáncia Żdśiażećia Dry 
tanjPiego/ ywpyctiego Dánftvoá iegó/ tory prosiť / áby sno» 
wu to Bractwo /y vo Brgtánieý potwoierbzónebyto, 

RO 


i Eea. 


z 4 Gzmwar- 
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4. Czwarta Bullá Innocenciuja Ofmego woli temu Brás 
ctwu wydana Kotu 1489. Splendor paternz glorim, Cenże 
papież viuz vocis oraculo, pozwolił zupełny odpuft / raž zá 
áywootá/á drugi vaz przy émierci/ Braciey Rožáncá swietego. 

s. Piara Bullá Alexandra Szofłego: Rolu 14.9 4. Utorey 
pogateľ. Illius qui eft perfecta charitas. 

6. Szofła Iuliufá Wtorego , Rotu 15 03. Ineffabilis Vir- 

ginis, 
A 7. Siodma Bullá Raymundá Kárdynalá, y Legatá m Niemcech. 
Więc, y Egídyufà Kárdyndlá, Legatá w Portugál/kim 

Krolefimie, 1518. à 

8. Ofma Bullá Lesná D£icfiatego Papieża » ktora [ie poezy- 
"4. Paftoris eterni, 1520. = ` 
| 9. Dźiewiata Bulla Adrianá Szoftego, Rtorey poczatek, Il- 
]lius qui dominicum, 1 5 2 3. 
fo. Dźiefimia Bllá Klemenfa Siodmego. Inneffabilia. Ro- 
tu 1529. 

u. ledenafta Bullá tegoż Papiežá. Rolu 1534. Et fi 
dtemporalium. 3 >. 
12. Dmónafla Bullé Pámlá Trzeciego: Rationi congruit, 


I 3 3 4 . , 
i; Trzymafła tegoż Papiezá: Rou 15 37. | 
14, Czternafła Bullá Iuliufá Trzeciego, Synceræ deuo- 
tionis, 15/1. RAA ; 
15. Pigtuafla Bullá Pówła Czwartego: Ex Apoftolica 
Sedis. 1561. d 
16. Szefmfla Bullá Pinfa Czwartego: Dum praclara. 
17. Siedmnaftá Bullá tegoż : Cum ficut accepimus. 
18. Ofmnafta Bullá Piufá Piatego: Aniuačtum +1 5 66. 
19. Džiemigtnafla tegoż Oycá: Inter defiderbilia, 15 69. 
ae. Duudžieftategož Papiża: Confüeuerunt, 1569. | 
v O o RR tpm 
: A 


Á 
| 


Czwarta Cześć. 65 
Ca. Divudžiefta pierwfa Grzegerzá Trzynafiego : Monet, 
Apoftoluse 1573. 1. Aprilis. 7 
an. Divudžiefta mtora tegoż Papież: V niuerfis & fingu. 
lis. 1577: 12. Martij. 
24. Divudžiefta trzecia tegoż Oycá : Exponi nobis 1577: | 
í. O&obris. 
24. Dmud£iefla czwarta tegoż: Adaugendam: 15 7 7.| 
24. Octobris. 
| 25. Dwudéiefla piata tegoz Papieża: Cum ficutaccepi- 
imus. 1579. 3. lanuarij: 
26. Drvudžiefta fofła tegoz: Vniuerfis & fingulis. 1579. 
29, Augulti. 
| 27. Dmudiiefla siodma tegoż: Paftoris eterni. 158 I, 
s. Maij. 
] 28. wudziefia efma tegoż: Dudum fiquidem. 
29.  Dmudźiefładźiewiata Syxtujá Piątego: Dum ineffa-| | 
bilem. 1586. z0. Ianuarij. 
30. Trzydžielte Klemenjá Ofmego. Dum ineffabilia. 
|ró0o, 
a. Trzydžiefta piermfa Klaudiufa Raugoná s Legató ábo 
|Nanciufa Papiefkiego: cum poteftate Legati a latere; Kro. 
deflwie Polfkim: Cum ficut. 1602. | 
` 34. Trzydiie[la mtega Pámlá Piatego Papiežá: Piorum 
hominum. 1608: 15. Aprilis, 
33. Trzydžiefta trzecia tegoż: Cum olim falicis, 1608. 
40. Septémbris, 
34 Trzydžiefta czwarta tegoż: Cum ficut accepimus. 
1606. 13. Aprilis. 
| 3tyd niettore potrsebnieyfe Bulle / w Diatey cjeśći fa 
luvyrážone / de verbo ad verbum. 
] žtých ull Decoro świętych porzadłu potazuie fig/ že prá: 
MM —— 
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166 Ogrodá Rožanego 


mie żadriego niebyło Papieża / Etoryby był iatim Eleynotem / 

tego zgromadzenia C pogawfy ob Sirta Czwartego/ átbo 

Pawia piatego)nte obdarzył/ táto fie to obidśni / ztyd) Bult 

edidi y potym niżcy / gdy o odpuftád) Fzegulnie mowić 
edsiemi. 

21 zťadby táťa táfFá Dycow 66. nato Bractwo zlervátá (ie/ 
drbié przyczynie návduje: Jedná, še nigdy nie pofirségli po tym 
Bróctwie ofpalftwa w id) nabożenftwie/óni nic godnego nás 
góriy. Druga/ żerzecja fáma doznawali / táto wieltíc poly 
tti 3 idy nabożenfiwó goracego / w Bośćiele Bożym wynitóe 
ty: leg ta nawietgd / 13 Parná przeczyfła sámiabuie © tym! 
Bróctwie /s43ym do fercá nawyżpych Dafterzotv / tevopuf 
3a żórliwoćć tu niemu; ábyirtr Daley tym miecey / sáiey biori 
gofłówienftwem trzewiło fie/ ná Geść yvgćrwośćiey, 

U riie tyllo od nawyspych Pófłerzow / tátiemi odpufłómi 
to Bróctwo obdarzone teft ale też bárzo wiele było Rardyna: 
Ho y Biffupaw / ttorzy tochóiac fie wtym iáboženfšmie / v» 
báieláli / pewrie obpufty mowiecym Możdnieć émiety/ trore 
gdy fie vo tupe sgromábso (ióło vaynit naj Dóiec VDoyčiedy 
de Venétia ) 9aynie lát 77. 4 dni 240. 282]. 


ROZDZIAL XX. 


to ma te Brácimá wpomieňieriých Kościołóche 
zákľadáť , y iákim (pofobem, 


ew Jeus Diáty Dapież ! obidénilto w Buli 

| b wey Dum ineffabilta 1586. 0 Ian. Js Bite Ge 
neraf/ y iego Vicarius Genérálny/ y ci ttorzy 00) 

nidy fa ná to násnageni. Leg potym nd Zäpitiť: 


pona aaa qu cripta qut 
łach Generalnych / pozwolono te miadza/ y Przcorom s te 
dnót 3 cymi fondicgami : a zretafgá 3 Bópituty Asymfficy 


"o a U — n» 


by inftantia bylá/to iefi prosbá/ ábo nálegánie ob obywóte» 


finitá iego. 
Druga / áby tá prosbá/ napifmie 2futbentyanym s podpie| 


aniegfcá pobána była. 
Trzečia / ten Drzeor ma fis pilno petác/ italo ono mieyfce; 
Ibáleto ieft bo Bráctvátátieno/ bo trzebá aby ná dwie mile abo, 
lež icbng odlegie byto/ medletonceffyey YOállifolectiey 16.05. 
bla rozmnoženia naboženítmá / y oci D. przegyfłey YMóriey.: 
| €swartasáéó/ ten Przeor powinien bedžie / 34 poráda Dy»| 
ow de confilio, iednego fáptaná bo frvego Konwentu nale: 
żacego / (lubo teš 9.3 blisfego JXon:entu. Ale zá zezwoleniem 
ltámtego drugiego Drseorá ) #toryby ťápľan / ten tylto raz 
Jmogł Bractwo funbomác. 
|= Diata/ áby táta była formá liftu/ bo władzy pofłanowie» 
wia Bodctwó/to left. 


17. N. de N. Prior Conuentus 8. D. N. Ord. 
Predicaterum ,Dile£to Filio V. P. F.N. de N, eiufdem 
Ordinis , Salutem in. Domino; 


Equifiti inftanter fuimus vt Archiconfraternitatem 
Sanc&iffimi Rofrij Beatiffimz Virginis Mariæ, in Ec 
"defi S.N, Terra, vel loci N: Dioecefis N. erigere; 
| plantare &ínítituere vellemus. Nos vero corum fuppli- 
rationibus, nobis porrc&is , inclinati» & informati, quod 
[di&a Terra, vel oppidum; aut Villa N. diftat perduo mil- 
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1589. y Penechicy 1592. 
Głóprzod / áby żaden fundowóć Bróctwanieważył fie/d3- | 


ow tamtego miey(cá / à ofobliwie od X. plebana / ábo namie» | 


Mem obywóarelow y plebana / blisjemu Przeorowi/ onego 


| 68 Qarooá Xoiánego 

liaria, vel per vnum circiter „ab alio habente dictam Ar-| 
"chiconfraternitatem iam ere&am legitime, deuotionem] 
ipforum commendantes. Tibi V. P.F. N præfato, his ne- 
‘fris, nomine Reuerendif. Magiftri Generalis, Ordinis no- 
firrcomittimus pyt eiufdem authoritate » tibi hac vice tan-1 
tüm fpecialiter collata, di&am Archiconfraternitatem Sa-t 
cratiffimi Rofarij B. M. Virginis, à Beatiffimo Patre noftro, 
Patriarcha D. Dominicoadinuentam . in przdicta Ecclefia] 
Sancti X. Oppidi N. vel Ville N-media przdicatione infti- 
tuas , plantes, & erigas , omnes vtriufq; fexus perfonas. in 
eam ingredi deuote petentes recipias, & in libro ad hoch 
deputato fcribas.Rofaria benedicas; Myfteria eXxponas,onf-| 
nia denid; ac fingula facias, ( gratistamen » & folo Beta: | 
more )quz per noftri Ordinis Fratres, in noftris Eeclefiise| 
adid deputatos, fieri folent; & poffunt. Poteriíd; aliquem] 
| |facerdotem idoneum deputare; fuper 8 te ereftam Archie 
| |confraternitatem ; cum facultate feribendi , benedicendi; | 
- [& recipiendi s confratres. Quos admonebis „Juod fi ali. 
quando contigerit » noftros Fratres 'n dicto Oppido, vel] 
Villa N. anc in eius diftrictu » circiter duo Milliaria vel v- | 
num, Ecclefiam habere, ipfo facto abfq; aliqua alia decla- | 
ratione s ad noftram Ecclefiam „ipla Archiconfraternitas; 
icum omnibus fuis bonis, fpiritualibus,& temporalibus, fta- | 
tím deuoluetur. Tenebuntur autem fe regere, & guberna-| 
| [rey iuxta Capitula & ordinationes; & ftatuta Archiconfra- 
| [ternitatis B; M. Virginis, in Ecclefia noftra Sancte Mariæ 
fuperMineruam, Romz crectz. Debebunt etiam viterie 
lus, quam primüm poterunt; ab Ad. Reuerendo Patre Pro- 
uincialinoftto; iuxta conccffionem Capituli Romati 1608. 
primo quoque tempore, diete Archiconfraternitatis, ped 
itereconfirmationem,ad perpetuam rei memoriam, In no 
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RR RR 
mine Patriss & Filij, & Spiritus Sancti, Amen: In guo- 
tum fidem; his figillonoftri Conuentus N munitis, manu 
propria fübfcripfimus. Datum in noftro Conuentu N, Die! 
N.Menfe N. Anno N. 

Gsofta Pondicya ieft/ áby ten Záplan to Bróctwo przy, 
Razóniu funodwał. | 

Siobma / trsebá áby ten Ráplan/ vgynił proteffácya * if | 
ticbyby fie tráfilo nófey Bróći/ vo támtym mieyfcu miejižác | 
lobecnie / y tám mieć Zuonwent/ ábo we wu miód / lubo 
w mili / tymrfamym ono Bractwo / Cam by 1u3. ofłało/ a do 
| nafego Boáčiota fie prseniofto / 3€ roBytPiemi dobrani / nale: 

žacpmíi 09 wiego / megebátacob Zaťonu infiey dežláracicy: -. 

Bia? tenże Ráylan miátby fosy lift/ Abo patent zofa 

i wić w refu Publici Norarij „ Écers pigac infirumenczo polita. 

| fioxieniu Braccwó/ ma włożyć vo fivog injtrument / y telt 

ENCA BAYAR 
iDiewiara/ potrzeba áby X. Diebán tamtego Zloáčistá z 
| lubo też iaPr infy Drátat / mialob X. Bijľupá ftvego appro- 
bácya abo licencya znáfundománie Bractwa. ; 

| Clatoniec/móia fie fiarać tanii oby máäcele / žeby táto ná: 

predzey (táráli fis o potwierdzenie C 00 Dýcča Drowincyatá ) 

Bractwó pommienictic go. 

2 miech fie aber nie dživonie teniu./1$ tat miele Ponbiciy na 
zółożeniecego JÓractvoá ladáremy: peronie nie dla ingey przy: 
Gyny/ ieno aby co fundowónie Bractwa było / wedle sley 
Golice lpofiolfticy : to ieft / wedle Zlánonom/ 3 wieltas po- 
waga / yopatrowóniem wpęttidy obohanosťi. U po zátaže: 
niu Bróctwa zzár az vofyttie obpoftg / rosqraepenta / v inge ui 
bulty ŻBośćiołó Bożena /.slewáia fie ná on Rosat 7 

U dla tegož/ ma byé icden ZAaptan naznaczony / w ongmáe 
Aościele od cego baptáná/ Etory tám Bractwo funoie / aby! 


| ST mogł. 
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Iz agtodć Rožánego 


lag mpifowóć / y prsiymomát do Dráctwá / y Dačiorti 
|Śeoięcić. U ieśliby on ZAáplan ná wpifowónie / ábopre: 
[fičencya deputowany vmári/ abo 3támtob na infe miefitánie 
iedzał; trzeba áby drugi táplan ná iego inieyfce náftepuia» 
ty / byť deputowany cb pobíiipego Vycá przedrć / náfes 
ge Zatonu 

A tu nied fie pocsuxeáia wfyfcy/ ttorsydo Bróctwó prsiy- 
mula / y wpifuia drugich / ieśli máta táta wladza fobie sleco» 
na ob Zatonu éwistego/ ábo nie. Bo niewóżne tótie prsiy» 
morvátiie tego Zláplaná bedšie Dráčiey / ábo exoftr / ieśli 
nie ma goequlney £onceffycy ob Dycá Drscorá poblisfego ná 
ten vrsab : gdyż Pleten tego bát nie moies (tcbá fie sámobóic/ 
lepiey tc ilta liter ná pifimie/ ábo v(Inie fprówić : gdyż tego mu 
żdden nie może denegowóć / co iuż [šarfy 3vostabtiem pož 
zrvotiť, ; 

Rozumiem też zórzeg potrzebna do fundowónia Bractw / 
w Prowinciey náfey polffiey / óbymt tu położył fpofob zatlá« 
dánia Rožáncá świetego / iatifie w cudzych: frátácb / barzo 
poważnie ( iatoby wepravobítemráto być ) 3écbowire: 

Ten JAoptah / ttory má faculratem fundomóć Bractwo 
Rożónca świetego / ma wo Gós lud obmicéčié 5 á gdy fie 3810: 
mábso/ onego mieyfcá obywatele ma VAK ŽAASANIE / 0 zá: 
cnośći tey modlicwy Režárnego miantó/ y o Dráctvote iego / 
sétas przytym opowiedzieć / iato pon Bog wicita táffe potap 

zuie/ tym trorzy fie vo tym naboženítvore todjáia. 

3 iato ten (pofeb modlitwy / Pannie przecyfłey teft bárso 
jmosieciny / y iato zachymi oepuftámi / iboultámi 7 y przywi. 
jleidni ob Stolice Apofisiftiey / to nabożenftwś ict przyozdo» 
bione. YOiec y cudow niepraepominálac vozmáityd) / á dále 
ony, trorymi Dan Dog 34 przygyna Bogarodźice/ y przed - 
„cym y tera3/ ludztim potrzebom never wygadza / á z wieltich 

pieh. 
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wiac/ mafie ftátát o to/ áby flucbáge fwoie ságrsat/ ábo zá» 
palił/ do tego nabożenfiwa. Do ťazániu zať43 / ma fie świe 
wóć Veni creator Spiritus &c. Antiphona . Veni, Sancte 
Spiritus &c. Sub tuum przfdium Pie Pater Domin 
&c. 3 wiergytómi/ v Polletámt zwyczaynemi. Do tego boiie 
try te ma mowić : Actiones noftras, To odprawiwpy/ ma 


|opowiedźieć / i$ Quiec Generat náp/ de nomine & cognomi 


ne go wfpominálaci tełaffs mieyfcu temu gyni: aby to Bra 
cttbo Rożśneń Świetego ( Etoreteft 6. Dominitó Dźiedź € wo, 
zá pozwoleniem nawyżpego Dáftersá/ mientac go de nomi 
ne, zódicefcpa Dycá Draseorá: lubo teg Qyca Drominciatà 
Cieśli on fam funduie / tóiefż / zleca Comu aby byio pojtánc 
wione ) przytym Roáčiele było sálefone y pofłdnowione ; ie 
dnáťs ta tonbicya/ áby to Bractwo miátofivoy Birarz ojo 
bny /ó ná przednim miey feg w JAościele / ábo w Eaplicy do tá 
kiego naboženítvá (pofodncy / twofti remu naboženítmu wy 
ftáwieney. 

Do tegó/ mà int opowiedźieć to7 co fie rzeblo vo ślodtme: | 
Ponbiciey sá co gdy Communitas zezwoli/ ma áplan tefo 
má Ďomienicné nowi glofein: Ego Frater N.de N. Ordi 
nisPredicatorum, authoritate mihicommif4 AR: P. N.N 
Priore Conuentus N. (vel Admodum R. P. Prouinciali f: 
Prouincialisdederit (ibi licentiam fundandi Ciuitatis N. in 
cuius Dioecefi fita eff Ecclefia N nomine Reuerendif 
P. Noftri; Magiftri Generalis N. totius facri Ord: Præd In 
ftituo, Erigo, & Plantó- Atchiconfracernitarem Sacracffi 
mi Rofàrij Dei Genitricis Mariæ, in hac Ecclefia N: loci 
vel oppidi N eamd; infticutam etectamq; declaro, cum Q- 
mnibus gratijs, priuilegijs. & indulgentijs, quibus folent 
huiufmodt Archiconfraceznitates; potiri, frui. & gaudere, 
MM —À— M MÀ a 
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niebefpieczenftw / nie omylnie myfmwobadza: 2 rotto mo 
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72 „Ogrodd Xożónego í 
ad laudem, & honorem , omnipotentis Dei Beariffimxás 
femper Virginis Mariæ, Sacratiffimi Rofarij Regina, če 
Beatiffimi Patris N. D. Dominici;eiufdem Authoris; & In- 
uentoris, ac omnium San&orum;& Sanctarum Dci. In no- 
mine Patris, & Filij,& Spiritus Sandi, Amen. 

Potym niech tepifuie voféiegádp/ ná to wtafnte zrobionych/ i 
imioná wfyttid / Etorsy fie 6o Brácttva profa/ niech też y ; 
Rozániec /ábo Dáčiorti poswieca. 

Ú wedle Ponticiey ofmey/ ma żadać/ áby Publicus Notari- 

74 us iego funbácyo fwym infirumentem opifat / nie cyl£o literas 
j Patentes eius ále też yflowá te inftitucicy ?Nožáncá ówietego. 
potym / Te Deum laudamus ma fie épiewác/ Ptore gdy 
obprámia Domiencny Zšáptan/ nied) moi ten wierbyť. Sal» 

uos fac feruos 87c. Dominus ôčc. Oremus. 

D:fende quzxfumus Domine,Beata Maria femper Virgi- 
ne intercedente» iftam ab omni aduerfitate , Archiconfra- 
ternitatems& toto corde tibi proftratam, ab hoftium tuere 
clementer infidijs. Ecclefiz tug guzfumus Domine pre- 
ces placatus admitte,vt deftructis aduerfitaribus, & errori- 
bus vniuerfis, fccura tibi feruiat libertate; Per Chriftum 


Dominum noftrum. 

Nos cum prole pia, benedicat Virgo Maria. Amen. | 
Üisboniec/ ma obwieścić / iż zupełny oopuft dány teft / cym f 

trorsy fie wpifáli bo Dráctrvá / ieśli fie cego dnia [pomiedáli / i 

y fommunitorváli/ iáto Pius piaty dce. 4 to coprátoitvfy g 


lda blogoftáwienftiro mowiac: Benedictio Dei Omnipoten- 
| tis; Patris,& Filij> & Spiritus Sandi delcendatfuper vos, & 
né femper, Amen“ 

| wu trzeba wiedśieć / iż tatiego Bractwa pomienionym 
Hpofetem pofłanowionego / nie może żaden culufcunq; con- 

i ditionis fuerit, 3tednego Rośćioła to drugiego ab!qs (citu, | 
| & con" | | 


5 


Ici y Siofir / náfego Zatonu po vofyttim świecie. 
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& confenfu noftri Ordinis expreffo. przeprowadzać; alias 
tym (ánymovtracáia Bractwó/y fa inhabiles do niego iáto ex 
Bullis Pontificum clarius conftat. 


ROZDZIAŁ XXII, 
O mpifowóniu zwyczajnym Braci „y Sioffr, do 


tego Bractwa Razánca świętego, 


SY TEM to ieft/ i$ wpifewóć fie 66 Brá 


ctwó/ nie iefłtat reg potrzebna powfechnie / ábo 
fimpliciter, żeby besniego / do fpoltu -BróterfFie 
go fájby mierny przyiety być nie mogł/ poniemáz 
tá? látwy ieft Do Bractwa przyfłep: t$ y flowem fámym/ tá- 
tie złacenie być może: Jednót 3 tey miary / ieff potrzebne wpi 
fowónie / i$ wielkie posytti zwytli odnosić Ci / ttorzy fis ropi. 
bia: 
à 1. 2Ínaprsob ten pożytet otrzymawa/ íi fie efidie vaefini- 
tiem dobr ducbownych znaťomitych / to teft /. wfyttich 3a: 
flug Bráčiy /y Sioftr/ Etorsy po wfyctim éwiccie mieftaiac/ 
Bażdy znich zofobna /egynbámi/ bobremi fFarbi fobie / przy tár 
fce Bozey. 

2. Potym dofłepuie vcefinictwó wpyttich saftug Brá 


3. TIadto /wgyttich odpuftow Mrzymfkich (Ecoryd) tám 
ludzie/ lubo miefťáiacy / lubo pielgrsymuiacy / návviedzálac 
mieyfcá / y Bościoły éwicte/ nieomylnie dofłepuia ) fa vGe: 
finitámi. 

4 4 nółoniec  ficzegulne maia ucefinicewo / wfyttidy 
przywileiow /indultow / Ecoremi Żościoł Boży/ to Bractwo 


boynie vbogódił. 
$f3 2e | | 
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Ale y to nieposlednia iefl/istenbáiet ktorego fie Ero do tego 
Bróctwó / voprsoo fie wyfpowiódawfy / y prsytarofy Clae 
świetfiy Cátráment/vepi[uie/snáGnemi Eleynotámi ieft obo. 
biony : Bo tótitaśby supelny obpuft / y obpufgenie grzedhow 
wfiyttidy otrzymawa / gegoby nie miat/ gdyby tylo flownie 
był prsyicty/ gdyż Bulle Papieftie volá[nie © wpifovoániu 
brzmią. 

€3ym záifte Bracia Rožáncá świętego Dycowie ść. po- 
rownóli do wgyctich Zatonnitow /ttorzy pod Gas fmwey pro 
feffyey w Zatonieś. tóbże supelny odpufłotrzymawóia, 

4 co wpifowanie / obprámute (ie bes nagrody oogefney/ y 
nie 3á pieniadze/ ále darmo ; áni dla żadnych zyjFów chciwydy 

fifiey(cesáé do wpifowdniaiefi JAoéciot/ abo rágey ťápti: 
cá/ abo dMtars Rožáncá świętego / pízy Etorym Bracia fwe 
naboženítmá odprawiać sryčli. 

Wiecy Gás/ máfis zódzowóć / bo ágtolwieť sámfe możej 

yétopifany do Bractwa: naftufniey iconat przy vrogyfto: 


nie otrzymał zupełnego obpuftu: Zo poťi left Dufiá émiere 
telnym grzechem smásána / me może być vac(tnicta teg (po-| 
tegnośći. Przetoż Dobrze nawyśpy Dáftersesporsabfili/ przyj 
tym wpifowóniu fpowiedź / y čômmunia świeta. 
Do tego / ten co fie doce vopífáť / trzeba áby obecny byl| 
w Roáčiele/ ( cbybáby bla iátieg prsegboby mie mogł przyść ) 
ńpotlefnawpy przed Głtarzem XXoááncá 6. 3 poľora pro- 
| $i£/ 93 naboženfttvem/ by go topifano/y przýtagone w Świe: 
tecowórzyftwo/Brdciey Nożannego wianta. Co vftypavopy] 
rerit ipd or AO v | 


| cd LE O 


| Baptan / ttory ma do wpifowónia mládza / ma go wpifóć 
w Péiegi vy prašálac lego imig/ y przeswi(Fo /  miey(ces Eadieft 
oná per (ona / wiec y rot, (Wieślac džieň/ Ecorego fie wpifuie, 

Naegefi / á Etoá ma wpifowóć do tego Bractwó wierne 
Boże? Wedle Rópituły WzymfFiey 158 9. Przełożony Ron: 
wehiu ma włajnie wpifowát / Dačiorťi ówiecić. Doswolono 
też y pierwfemu Zatryfipanowi/ Erory we YDlofecb bywa 
Pater de confilio. Jedná? 3 Rápituty poślednieyfey Wene- 
«tiey 1502. zlečiť Salon świetyten vrzad Drefibentomi Brá: 
ctwá ( áten 346 može Orugiemu w niebytnośći fwey/ tego 
wpifowania dopuśćić) aby p napominánia ná fdbabstád; 
Gynit /ttore fdbabsti Bróctwó/ wedle pomienioney Zšápitu- 
ły / mieliby fámi Przeorowieodprawióć / 900 naboženítvvá/ Do 
trwałości wdobrym przedśiewziećiu / bo podbopu/ y pomno- 
żenia cci Dánny przezyfłey / Bráčia/ y Sioftry goraco nápo: 
minác, Wiec też pominniby wiedźteć o ršadžie Bráctmvá/ o 
pobożnośći Bráčiey tu chorym / o miłoślernychvayntadh tu 
potrzebnym / y vbogim o pilności id) oťoto vmierálacyd) / y 
mártych. Leg otym rofyréim / Drefibens/ vo niebytnośći 
cb żówiadować powinien, 

Spytáf podobno / ieśli wfyfcy ludżiemoga dotego Brá- 
ctwa wchodźić ? V owfiem/ 4 nówet p pmarłych može wpifo- 
[vác Do tego Bractwa / Ecorsy iecli fa w táfce Bożep/ ábo bo 
]niey pravfpofobteni/ tábo ći/ Etorsy fa w Czyfcu / effato fie vage: 
| fimtamudobr/ choć bez ich wiadomości fa wpifani. Trafia fis 

to GeftotroC, że przyjaciel 3á przytačielá reGy/ cboć on otym 
podgás niewie / yważna. tata rełoymiia bywa: Tatfis y tu 
Ożiele / gdy omárle vopifütemy bo Nosáncá á. Lecz potzebá/ á 
by była tá 6. Modlitwa 34 nie odoprawowóna: bo mowienie 
Božáticá á. iet pevna conditio ábo srzodeť niciati/ preš ttory 
bywa podźiał dobr duchownych (poleanys- j 


IE Xp c iiie 
76 Ogróbá Xoiánego/ 
[^uae RA d Mi 
| Y niech tego aden nie trzyma / áby ten ttoryvmárieno Dał 
wpifać do Rožanca é. miał miećiati obowiazeł bo morienia 
Rożanego wiantá / 34 onego vmárlego: gdyży fám doć fis 
wpifał/ żadna obligácya śćifniony nie tefš/ bo odprámiánia Ro- 
žáncá é. tedy mniey iefł obowiosány sávmárlego. We icéli fo: 
'bie/ y omártemu żygy vczefiniccwó dobrtego Bractwó/ po 
lergebá tego érzodľu všytvác/ toit / tey modlitwy é. sáttora 
fpolet ábo podšiať tych dobr bywa. 

Táto gdy Rosčistá Bożego pafłerze vdżielata obpuftows 
tonbicya / pewnie ieslitondicycy nie wczynij dofyć/ obpuftu niej 
otrzymaj» 

#átoniec / moga wpifowóni być grzegni/ y niewiábomi / 
abo poniewolni/ y ćittorzy o to Bróctwo niedbóia, gdyż wid: 
ró/9 miłość cubsa vprafa/ śe Pań Bog tótidh prsyfpofobiaDo 
wiáry/do potuty / 9 miłośći. i 
| Ylie mafie tedy zaden wsórygać dotego Bractwa fiewopr 
fowóć/ gdyż otrom pomienionych pożyctow / ieft infych barzo| 
wiele. “Jato to/$ewiśraś. tym wpifowaniem fie pomnażć. 
Wfiłość świeta trzewi (te. 21 Cladżieić bo orzymania zbawie. 
nia dobrze ficomácnia: gdy fie widźibyć vo ligbie flug tey ná 
éwietfey panny /ttota pilne ftóranie ma ofwey qeladźi. Tie 
wfpominam potory / poftufenfteoó/ miłośierośia / 3900y/ po: 
toiu yingych cnot ówietydy/ Ecore $ tego wpifowónia plyna y 
zieraia fie má perfert te/ Etord tym fpofobem bo Bractwa o» 
žáncá świetego w ftepuie: 

Ehčiátem też tu przyłożyć ieden fpofob przymowónia 06 
Bráctvsá /trory fie w cudzydy tráiádo zá dh owute, YOeble Ecorc- 
goy vnas mogłoby (ie obprawiác wpifowanie Bróćiy sioftr. 
Úlaprzod/ przed Dltarzem Rofarij, ma fie mowić Dfalm: Ad 
te leuaui oculos meos: (c. cum Gloria Patri, Gc. Antypb Sub 
tuum przfidium „(7 Kyriecleifon,t. Pater nofter, vý. 
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cipes) Innomine. Patris& Filij , & Spiritus Sancti Amen. 
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Et ne nosinducas in tentationem. g. Sed libera nosámalo. 
y:1n omni tribulatione, &c; k: Subueniat &c. Domine ex. 
audi. &c. Dominus vobifcum: Et cum fpiritu tuo Oremus, 
Deussqui nobis fub myftico fandzDei genitricis Rofario; 
fingula vitz, & mortis,ac refurrečtionis,nec nó'Gloriz tua 
myfteria rcprefentas: Da Quz/'umus, vt quotquot huiufce 
plantationis Cultores, adfcifcimur; caleftis horti fertis 
trium phalibus, coronari mercamtr. "Protege Dominee. 
potym niech ta perfoná/ Etoža (ie doce wpifáť /mowi te flowá: 
Jatl.cizbienaświecg o Dánno Elfdrpa/ti Jórto| 
Żo3a/03i8 fobie bioresá Dáttonfe Decdownicz 
temole: progac cie/ ábyé mi we wgyttich potrze: 
bóch moich /tetaz y gáfu Śmietći moicy/prsytem, 
na bylá/ Amen. | 
Potym Ráptán vepife imie támtey perfony / iato fie przed 
tym wfpomniato: ý 3áras ma mówić? Authoricate Dei omni. 
M. V. ac Beatorum Apoftolorum. Petri & 
Pauli „nec non S. Patriachz noftri Dominici; recipio te, 
(aut vos) ad Archiconfraternitatem Sacratiffimi Rofarij, B, 
M. Virginis, & facio participem (vel participes )omnium 
meritorum cotius S OrdinisPrzdicatorum,& omnium gra- 
tiarum, Indulgentiarü &SummisPontificibus huic Socie- 
tati conceffarum, cæterorumģsbonorum omnium, Miff- 
rüm, Orationum, Vigiliarum, & difciplinarum + que à 
Confratribus, huius Archiconfraternitatis exercentur; vt 
multiplici foffragio $3n&orum adiutus (vel adiuti) vitæ 
tern procmium;ac R c gri celeftis Sedem ;confequi me- 
rearis ( vel mereamini ) & vr in vita, ac in morte; & poft 
mortemhorum beneficiorum fias particeps( vel fitis parti 
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Oprocef/yách mieśiecznych,y inffychyte" Bractwa, 
Sos Droceffpe Rožáncá świetego/ iegcze ob 


świetego Dominita mžiety fiwoy pogateľ / o Gym 

Pius Piaty wfwey Bulli/ Confüeuerunt. (iatofie 
przeb tym ivípemniáto ) świńdgy „mowiąc: 7$ náfy przod 
towie wfwych dolegliwościach ; swyli byli rátuntu Bożego 
! |wosywóć / przes fupplitócye/ abo lytánie, 2 iž é. Domimt/ 
táťaž potrzeba / przy wytorsenianiu błedow 2lbigenfFich byt 
śćióniony s vżywał tego (pofobu modły / przes lyránie/ ná o» 
trzymónie rátuntu 00 Dáná Bogó / przez przęgyne Dánny 
Blogofławioney. Miecze te modlitwy / om Dycowie $6, 
o trorych Pius mowi/ w Procefivád) odprámowáli ; pewnie 
$e y Dominit święty / tátimsefpofobem/ Dáná Bogá o rátun: 


net prośń; iótos mamyv Błogoflawionego Aland / gôšie ayni |. 


w wory fiebiate poubieráli/á trzymajac w ratach (wych ówie- 
ce/3 Procefjya ná Pasanie iDominitá świetego/bo ZXosciolá é. 
Romana prsyfli/cat iátoim byt Gciecó. roffazat, 

U 3 tych Proceffty/ itieby pożytki wynitały/ s famego Brze. 
'gorzą Crsynaftego Papieża świadectwa w Dulli Monet Apo- 
títolus. 8cc.wfyttim wiadomo być może: Etorg prówie vo[ye 
ietiego Chrześćiónftwó zádjomwánie/ od niewoli Turechiey Pro- 
| ceffęey tego Bractwa Moganca świętego ( ttora fie po wy» 
ttim ówiecie w on Ožien Późdżiernita / gdyfiefroga woyná ná 
| morzu / miebzy Cbrześciany a Curtámi toczyła / obpramos 
imatá ) przypifuie/zagym y éwisto wieltie/ ná pamiatte tego 
|awycieftwó poftanowił. 


Fu / iátoonm Toloffónie połutuiac 34 five grzechy / 
| 


$ Olga 
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$ dla tegoż Stolica ApofiolfFa/ gdy te tráfe proceffye po» 
twierdza / y srátonitemit indultami przyosdabia / zleca mie: 
d3y ingymi/ áby Bractwo Pana Boga proślło e podwyżfe 
nie/y Yostrsemienie ZAoéciolá Bożego; o wynigaenie why- 
ttid Bácerýt 5 o zgode miedzy Dány CDrseéctánffimi ; ábo 
iáto Pius Piaty (te vofyttie rseay iebriym flomem sámyta ) 
zá poťoy ówiety Mátti JAoéciolá Dánffiego. U pewnie 
ta vfnosčia / 5 odpravotániem nabożnym tych Droceffiy ; ła 
twie te pożytti otrzymać fie moga. Wiecieśli w flárgm Za 
tonie procefsyebymwóły / nie bes. wieltid) pożyttow ( zwlafiga 
oná proceflya obolo miáftá Gierychunt(Fiego/ gdy mury wy: 
folie / p mocne sgruntu wyvoročitá ) dalebo wietfiey potegi 
fa proceflye JAo&Ciolá Bôženo/ á prsytym Bróctwó Rozán. 
cá świetego / jäťo 3 wielu praytlabom obagyč fie može. 
Biegeg. 4 cozápravvo ma Bractwo do procefjycy zna 
świetgym átránmentem? (Va tewłafność to Bractwo / 
iż nowych rzeczy y nabożenitw nie wymyśla / ale ftáremi fie 
zamfje tontentuies á to / co ości a3 Eaże czynić / miesd: 
mienie żachowunie. Pewna tedy rzec tejt/ že tato (Foro on 
KDciec émiety Drbdn Czwarty Papi ci / pofłónowił byf świe 
toy Ciała y Hrwie Chryfłufa Dáná Roťu 1262. nie było wtró- 
fiach zachodnich żadnego narodu / Prowinciey / Rrolefłw/ Fn: 
fut; GMióft; nawet y Wéi / gosieby w Rosčiotády/ na tażdy 
wartet w tydzien, nie była proceffya 3 naświetgym Sátrá- 
mentem / 3 wielkim wefelem ludu pofpolitego / od0prawo 
wána: Cát fie byli oni lubsie załochóli w nabożenfiwie tu 
naświetfemu Satrómentówi. Leg potym on zapał wid) 
fercád) prabto ožiabt / nie inágey/ ieno iáto y o Pommuniey 
gytamy / iż przed tym natóżdy džieň do flohu DánfEtego przy- 
ftepotvanos potym ná tóżda Vliedšiele ; až naťonieč raz w rob. 
Tát fie y jpteceffya naéwistfjego e3átrámeneu sfłóło: bo 


Gg 2 ledwie 


Metro. 11 
Gep: 39+ 


Venerabi- 
lis Sacra- 
ment, 


Tis == 


| 3á foba zóśćiagnac bárso véilowálo: aloz pod tym prætcx- 


- Dgródd X ożdnego/ 

| — ON O w tv, 
ledwie przez lat o$mbáteóiat (iato była poftánovorona ) mode) 
[tá 21 wfpomina Albertus Crantius, 733 on Pofeł Dapreffi do 
Cliemec Nicolaus Cufanus , haprzo0 w tamtych (raiadh / te, 
rseeffpe poznosit/ niebes wielttego 3alu/y płócu ludźi tecbá« 
taced fie m tym Gótrómenćie ; iednat musialo to być; bo 


taie wgćiwośći Pánu fteemu w tym Satrámenčie me wy»| ~ 


r3abacrio / iáťa miała być s gdyż vilefcic quotidianum. 

Bróctwoiednat/ tego ognia pobožnosťi nie dopuściło w fo- 
bie gaśić :3ácym trivály te proceflýe nie odmiennie przy núm: 
sło. Gregorius XIII. w Pulli Cum interdum. 1573. 11. Mar» 
ij. sroiády. Y co drudzy dla [wey ożiebłośći/ ymałego nás]: 
oożenftwó ftufnie firaćili: Bráčia icdnať werowali/ y3 wieltą 
pociecha JAoéciota DinfFiego-nágrabsali. 

Do tego/ 14fnato rzeg/ że iáto (Foro to świeto ponienone 
Drbón pofłanowił / záraz y Bróctwo zá pilnośćia śmietego 
Tbomáfá de Aquino, ydrugidy tego Zatonu Dycovo / rozbu: 
dzone było / 9 zóras 3 foba tedwie Bractwa Możanca święte” 
g0/ 6 przenaświetfiecgo Sátramentu w sgodżie / y miłośći 
trwóły. 24 ióto Błogofiawioney Pannie tliariey /tat y Cyr 
nowiieg powinna cześć oddawały; żaGym Gefie tomieunie / 
gefie proceffye 3 goracym nabożenfiwem C Orngich Do tegoż 
wiodąc )odbprawowały. 

Ty zaś Bractwo tlaówistfiecgo Sátrámentu/ gdy fie bo 
Rośćotow fárnyd) przeniofło : záraz y Dróctwo Rożancaś, 


tem, po wielu Ziogčiotách Bractwo Xoáánca Świetego v- 
furpowane było. 24 voprzod Zálemené &iiobmy / potym Dá: 
wet Trzeči / á$naoftatet y Pius Piaty: Papieżowie ťazáli fis 
názad / do fwegodomu / Bracewu Rožancá é. vorocic. 

y tál Bracrwo Satrámentu świetego; choć fis 3 Brá: 
ctwá Rožáncá świetego zrodáito/ y prsynim fig wychowało: 


zofta: 


go naboženítevá /y proceffycy naświetficy D. Ľiáticy pilnuie, | 

Może fie bat / y tá przygynótey procefjyey / žebyfiny tółiee| 
mi procefjyómi/iato nietaťa cfa qeść / y vacimost/ à nabos 
żenfiwo tu Clásrvierfemu Satrómentowi / prayftepuiac boj 
ftotu PónfFiego zdofirzały ; wedle Dawnego napomnienia. F- | 
czyń pokłon» a potym požymay. Cen bowiem ttory powinnaj 
|aeść temu &atramentewi wyrąadza 5 przyfpofobia fiedo gor 
dnego przytećia / y pożywania lego. 

Wiec; ynóoświódczenie wiárpnáfey/ y wyznánie iárvne /| 
Iten Sábráment świsty nošimy/ y nápobánbienie Zeretyľov : 
gdyż on iefł niaata targa wióry ómiętey / iáto Paweté iiio» 
wi: Báráťo na on gás / gdy fetta MlbigenfFa/ cámte Eráie za-| 
chodnie zdróżóła( á miedzy inge błedami / tym/i3 nie wierzy». 
tá o prawdźiwym Ciele y Brwi / £bryftufá Páná w tym Bór 
trómenćie) ná voysnánie wiary prawdźiwey/ 00 świerego 
Dominiťá / prece(fyes Sótramentem vosbubsone były; 3lad: 
potym ten 3wyGay zánieéioiy byt do 2iffupfhvá LeobdienfFice 
goCióło Diftbemius vo[pomina ) pierwey traydźtejta lat/nie| 
želi Orban Czwarty świcto o naśmietfiym Satrámenčie pos] 
ftánoviť. Cá? my teraz flufnie m Proceffyach Satráment 
é. nosimy :3votaficiá i$ ten bład do boncá Ciáto go alkvín: 
zpieťlá wyiał ) nie zni zat. 

Tego dicc Vrban przerzegony / gdy ówisto tego Sátrá: 
mentu fłónowi: ná sároftydzenie ( prawi ) ofobliwie s5erety- 
tow/ v galenftwa ich. 

Toż y Concilium Triden: chwali záby ( právi ) prawda 
3 tacerjtwó/ v Ełamftwó / tryumpbowóła Aby adwerfarze, 
tym wefelem Rogčielným / y ianościa tego Batramentu/ abo 

zówfłydzenie / abo też znigczenie odnieśli, | 
| U natoniec / dla przycomnośći szetelney I£bryflufá Páná 
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zoftáto przy fárách : U Bróctwo Rožáncá $. poftáremu ftoe- | | 


= 5 


Eph :6, 


De proccť: 
| Lib, 2. 
Cap. 9+ 


gef 34 
Cap: $. 


3  Dytodá Ńożdnego 


jm tym Sátrámenčie to Gynimy: i$ lego to včiedbá? mieptác 
3 (ynámi lubstimi. © tey iego obecnośći wfpominá Vrbarm 
Cswárty. 1£ LESY $ Chryflus, podsinfa wpram die ferma, dle 
w włafneyfubfłanciey faroley, w tym Sakramencie refl. 2405 też 
go ieft ydórem / bo fie nam dał ná potarm / áby nim tugyló 
[fe dufá náfás przeto go w Droceffyácb nośimy/ á nofac 
wielebimy/y poľlony nábe ało Bogu náfemu-obbáiemy. 
Lea icélibg Eco tege miał iata w tym watpliwość, niedize 
pilno zyta Sulle DapiefFie/ yLegótow id; otych procc(Tyády 
3 naświetfym Sáťrámentem ; ó30a mi fie/ że bedie Eontent: 
Cofmy iždáli (pránve/ dlá aego Proceffye Bractwo náfe 
3naówistfym Saťrámentem odprawie. Tednože fiedrudzy 
zwytlipytóć/ y o nofieniu Dbrasu Danny przegyfiey/ yo rzy» 
žu é. dla: tegoż rotta tego dam przyczyne. . 
Co fie botyge Vbrázu Panny Ľľariey/ iuz to vo Eośćiele Bo: | 
* | |Iżymnienowinay owgem bárso ftáry swygay ieft/ nośić obrázy: 
| Swistyh / 4 ofobliwie Panny Btogofláwioney tóriep w 
| Proceffyach / przy ttoryd) wsywóli modlitw przyczynnydy do 
- |páná Dogá. : : : | 
Glad to/táibesgromábsenie porzadne /ztwyłło nośić obrásy 
fwydh Patronow przed foba / iato daleto prsyftoyniey ieft / áby 
Bráčia fwey Pátronti/ y ftti; obrázy w Drocefľyách nosili: 
U zmtáfaá/še tátie Droceffye z obrazem Bogórodsice/czeftemi 
jceudórm Pan Dog práyosdobiať. Romu tóyna ieft oná Drocef: 
Ifga Grzegorza ś. w roľu 601 Etora dla oddalenia wieltiego pos 
|mietrza AsymfEiego/s obrásempánny ňašwietfiey obprátviat e 
i7játiecubá tám były? Pifie Baronius o tyni/ źe flycbác było 
ná powietrzu AnyelfFie glofy /y śpiewónie; Krolowa niebie/Aa 
wefel fig Alleluia«d é. Dóic przydał: Modlfię zá námi , Alleluia. 
potym był widźiany ZInyot ná wierzhu grobu dryand Cefa- 
rzó/ á on mieg fwoy tładłwpochy / y zaraz vfłóło powietrze / 
EDO ZZS TT net 


| firre 
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#tore táť frogie było/ że pobaáe tey Droceffyev/ osmôdžiešiat lu» 
dźinagle padgy vmárto. 200 tego Gófu ten Grob pomieniony 
zowie fig Zamkiem Anyel/Aim. ł 

Tegoż (pofobu vżywał y rotu 752. ondrugié. Papież Ste- 
phan Trzeči/ gdy cenże obras / ná fwyd) ramionóch Za bofemt | 
nogami, zdrugimi tapłany 3 wieltim nabożenfiwem po sy- | 
mie nośił/ y Droceffya odprawiał | 
le obroce fie do nomego Rzymu / ábo tágey do Zonftán: 
tynopolá/ ttorytóło wiele rázy / ob wielkich niebefpiegenfiw 
bywał przes Droceffye 3 Obrazem Boparodźice wybówiony / 
zacny Bardynat Baronius w [wych Esiegóch gefto/ á feroto o 
-tym nápifat, . 

Táta Droceffya 3 obrásem Danny Blogoftárioney/ Liáfto | 
pomienione/ było odonenocieftieno obleženiá/ piečdšiesiať ty» 
śiicy wovfľá Derfow yHunnoto/zá zafu Gerółdufa Cefárza/| larto: s: 
(ttory 5 vym woy(Fiem goniac Rozdroá[á/ wtym mieáčie ná no. 625, 
ten gás niebyt) wyzwolone : gôšiev fam Getman Sábárás 
3 woyffiem cudownie w morzu včiebátac / zátonať. | 

Tata Droceffya / toj £Yliáfto owolniła votillá lat od Sáná:| (Tom: ros 
má Tátársyná. 

„la tatiey procef]yey Rofun17. Sárácení /?tor4y táťše toż 
miafto mieli wo obłezeniu ; cześćia ogniftem gradem; Geśćia 
powietrzem y głodem / Geśćia potopem morffim/ predlo 
śnieśteni fa: táP/ i$ ledwie Ero 3 nich fis nálafl /ttoryby był o 
tey porażceich / fmoimdałznóc. troby wyliczył posytti tá. 
tiey proceffyey s Dbrásámi naświetfey Pánny 7óriecy? Y 
pr3et63/ że 3átofie od tát wiele plan Danfľid) / bes przefłantu/ 
obleżemi iefte(my y ob rozmaitych nieprzytaćioł z fľufnie ztym 
Obrazem mamy náfe procef]ye ebprátviát / ábyfmy y 00 grze: 
Ad / A 00 plag/3á przyczyna teyttorey Obraz niśimy/owol- 

eni byli, = 


——M  MáÀ 4 — 
ETT 


dla tego / 13 tałi zwycay podány mamy, iefize od Rošátoľá 
fiarodamwneqo/ ttory gafu fuppliťáciey rzyšow vżywał s á 

fľufnie/ bo 2Xr593 teft znałiem vopythidy Cbricóción. Wiec y 

dlategożeby Bráčiapátrzac nóte Sigure/ frogiey meti Chrys 

fiufa Dáná/ do bžieť zynienia/ bo myrgadzónia GC powin 

ney / Synowiy Wiatce/ zwietkym oriżeniem ; bo ochotnicy» 

fey fłużby / y ftótegnieyfey podudzali / y ságrsewáli fie. 

CTabontec/ i5 (mo? piebielný przez Żdrzyż zwyćieżony / v glo» 
wá tego noga Panny Dloyoftáwioney Ľáriey (tárta teft/ tez 

aż gdy ten znał Rrzpšá évotetedo wib$I/ preto y daleko včie 
ťa: zógym nam fľodšič tál dálece niefnose. 

Ú iz y Reliquie swiete pod gas noéimy / w procefjydch náz 
fyd) Cady zwiakgć .naświetjjego Sáťrámentu nie.byma) 
teby y cażiey Droceflycy możemy Dać przygyne: Geścia dla: ter 
go / abyfmy tym. fpofobem / oświadgyli fpołegność świetydy 
obydwu Rośćiołow / iałowoluiacego / tál trgumpbulacego: 
cześćia ná obiaántenie/ że my potr3ebu'emy modlitw świetydy: 
25oivdp: Geśćia dbyimy przylacioły Doże vganowóli/ Pro» 
rot on fam poscit : Geścia dla sácbomania émwieteno 31%» 
calu ftórego Žioáčiotá/ Etoty tatże ciała świetych w proce ffys 
ách nośił :ześćia ábyfiny fobie dávne (prawy Pánfie/y cu» 
da przypominali / Etoreprzy ciałach ludźt éwietycb / y przyj 
prece(Iyácb vgynić ragyt : Geśćia natoniec / y dla tego że tej 
čiatá byty mieftaniem Ducha swietego : dufa zaś ih Dita. 
rg'm nowego teftámentu ( iáto Grzegorz święty mowi), 
YDiecieśli żydowie one Urte / tab barzo panowali / że w pros 
ceffydch tagali ta nośić fómym ťáplanom? nawet y przytryćie 
ieys tl (ám D. Bog tat rofľazať ia mieć w Fanowánius dýoť cam 
tylo trodhe mánny było / á lafla Zlaronowá/ y DzieciaCiOro, 


PBoiqge 
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| Bożego Przytazónia: 21 my gemy Artom Ducha świętego / 
Étorých fámym &emem gdy żyły ná świecie / wielkie cubá Pan 
Bog robił/ powinney vyČimoéci myťzadzáč nie mamy? Ci 
£torzy éwiát fadźić beda / w pofártoweániu v nae CEtorzy ná 


|cym fadzie fławóić fie muśimy) być nie mála? Cbybábyfmy 


bes. rozumní być mieli. 2lleć y nieme zwierzeta / by nafrożfie 
ftoym dobrodźlelom C ióło w Sifłorydch mamy ) wdžiegne | 
mi fie żawfe połóżowały. 
21 ieślitto rzecze / że iuż gás dawny prseminaU táťo či świe. 
či Boży lubżion fłużylis: myli fie bárso / žeby tim Pocbántom 
Dänffiny/ ttorzy C£iátá fwoie świete tu: posofiámitofy) ro 
aumenbuf (woicb pátrza ná Dana Bogó/y zážytváta wefela 
toictuiftego / miał gás bo dobrogynności ( ludšiom tym / 
Étorsy na tym pádole rosmáitey nedze mieftála ) przeminać |. 
y owfem cym miecey pomagóla nám/ y džvvigála nae im: 
wietfa patála miłośćia fu Dánu Bogu. — 20 ieśli naon gás 
wiele mogli/ gdy ňá tym Morzu vofelátiego niebefpieczen 
fiwó pływali : gego nie dotóża zdrowo przepłynawpy/ oc 


portu nieśmiertelności? 
mb enie przywiode otym przytładów ; Oney mowy / iebnát 


áfeno Dátryárcby świetego Dominitá / do Brócifwydy nát 
smieraiacym płózacych / przeminać nie moge: Cab bowiem| 
do nich mowił: Nie pláczcie prawi, śni fig trmożcie tym mo 

im odeśćiem, álomiem z tómtaddokadidę, pozyteczaieyflym mam | 
będę 6 niż tu odemnie czekać możecie. Bttovych flow Łóżdy po 

[3114€ Môže) że świeć! w niebie bedac/ wiecey nam pomagaia.| 
Dositół tey iego obistnicey co Ogień Boznawa/ nie cylbo fam 
Saton sale w$ęfcy wierni Boży Etorży fie o rótunet včiebdia 
do niego: Ciech fobie Prode czytatkiege © cudóch cego Wy 
cá Blogofiówiorego / ttorefiedśleiaco Dzień wiege? przy ie 
[go obróżie / ciborriie należioriymi vo Rlafitorzede Soriano ob 


$5. fiá 


c 


V prodá Rožánego 
| Ifá łac/ á pewnie naybiie ich cát wiele / y tat geftrdy/ iáto y 
1v tomu£, £aurctán(Eim pries ten. gás. Clus ieśli 6. Jacto» 
wináfemu /aby ná éwiečie żył, nie byty sávoárte vorocá to pó 
LĄłacach niebiefticb/ przed prośba iengo ( ióło nu Bogdrodzice 
{está obiecał ) Gegos iuż tam w onych wiecznych radościach 
bedac /nie będzie mogłoprośić? Co tat wielkiego iet /y moe. 
| Jie byč/ Gegoby Uroycóprzenaświstjja/ dlaprośb iego nievcjý: 
laitá? U ieelí tego máto wdjisgm $iemtowie/ tu w Polfige wi: 
]oiteé niedhca/ niedy fae obroca 0c3/ y vy / bo fierotidh cudzydh | 
]'ráiow ; nówetnó nowy świac/ á predlo fis dowiedzą / iabię 
| ram cem ćwiety naj cudotworca dźiwne/ y. nieflgcbáne džielá 
|robi;sócym teš niemógimnic milfego /iato tu géi iego Jo 
acioły votel?te / y snótomite budować : Clatoniec/ y Bractívá/ 
I Bompánie zdromádzáč pod lego imieniem. Cliedhayże 
| Jeram / tego žáden nie gáni/ že vo roceffyád náfycb ówietych 
Jiyosi Beliquie nosimy, 


ROZDZIAŁ XXIV, 


|] kie to Brácimo ma o omárley Bráči fláránie, 


YO cióEie fláránie to Dráctmwo ma o v» 
mórłych/ iebno s Bośćiołem świetym (polne / é 

O drugie záé ofobne/ tyllo fámemu Dráctwu należa 
ce/ #tore tátiey wagi ieft / że żaden Ľonárdjá nie może 
lmieć tátieno ; doć by zá nawistfa y bogótfia funbacyo, Ga 
márieg tego poswiadca. Zo i4 ro Bractwo niesliczone ieft/ 
y po wfyttim swiecie roztrzewione / mufa też być modlitwy. 
y zaftugi/ y veeftníctvvá iego bórzo toftatnie. Ydo té 
goi Žiobčioť Boży prawie wfyttie ffárby (we ná to Hrá- 
| ictwo wylał. ue 


: | et 


rA Cwóé. H 


|. ule do rseciy fámey przyfłepuiac. To Bractwo zá fibole 
Brada / y Sioftrý śmórte/ po wgyttim świecie odprawuie 
Amniwerfarse Gtefy w rot / toieft3áras po émwiečie Ofiarowó. 
nia D'ánffiego/ábo po Bromnicach; po świecie Zviáftovánia 
2inyelffiego z po UOntebom£ieciu Pánny #Vláricy s é po świe: 
cie Elarodzenia Danny tiTariey. i 
Do tégo/ iż nagy Bráčia Zatonni / tábte gterę Nognice| 
pres rot odprównia, toieft zá Bráčša/ y Siofiry/w Pasdziernie | 
tu: ža dobrodžicie, yrafemu3atonowi prav dbylne v prspíactee | 
le/ vo VOrseóniu: 34 cych trorzy przy Zdośćiołóch nafiych/ y 
€ myntarzách pogrzebieni fa/w Czerwcu: Y sárobike/ Dycó 
y fOátti náfe / vc tWieślacu Lutym : Sáras tež y Bráčia Ros 
dáncá $wieregotgd) moblitw/ yoftár świetych fa exeftnitá- 
imi; nie mňityiáťo v Zatonnicy/ áto ola fpoitrego vezeltnictvár|. 
w zafiuzód Etore to Bractwo mas Satonem śwtetym, 
„ Cła to ifige fa vgefłnitómi cych modlitw / rore napy 
Brścia ga vmórłe mowiac, luso teš śpiewójac Wigilia! ťaz 
votybžien abo Geśćiey/ tátše inje módły obpráviáé swytli. | 
| Viec/ y ťo ttzebó wiedśieć / 3e olion tamtych ateredy Zn- 
hiroerfatzow / trore po świetóch Páňny Błogofławieney/ zá 
zmatła Bráčia odprawiane bywaia / tu v nas w polgae/ pl 
po drugich ówieciech Dánny ĽVáriey / iáto po UTá viedzeňiu! 
świstey Gelśbiety/ rrászátutrz w Ezerrócii: Do świecie Panny! 
Mioriey šniešney/ w Sierpniu: Po Dfiarowóniu Dánny prze: 
cylity /w Bifłopadzie: © po świecie Pocećia Bogarotśice /| 
fo Brudniu: tatze (Fike świece zázmárta Bráčia fa 861 
obpravonia(ie. tTatoniec/ v po Pásbey Vtiebzieli picroopey 
fljieéiatá /trore vo rot dwónaścierazow prsypaháia — Vliesá: 
ficdyam y tego i wczyntidobre Bráčiey / y Sisftr, tcore fic 
bjieia/ 36 vimátlycb ná dofyć vYyňienie : lubo przeż modlis 


s luho przez iélmusmy: lubo tež przez infe vimortmoienia - 
POROVNÁ t vr č E 


an ita 


— 


89 Ogrodá Nożdnego/ 
čiátá po wertim świecie / eftáia fis vczefinitómi wfiyttich / 
dla fpoltu sówśietego / trory émierčia fie nie rozryma / śle 
trwa wiegnie. Bo miłość świeta nigoysginacnie może mes 
dle Dávolá świętego. 

Zza yto máta rzec ieft/ i3 trorytolwiet 3 Bróctwó w tár 
zda Brzode ná každy tydžieň /w JXo&Ciele nófego Satonu/ v 
piaci Dltarzotv / popiaći Pacierzy./ y Zdrowych LTJóriy od- 
mowi áboicéli nie máf tát wiele Błtarzow, tedy przy icbnym 
badziefie modlił / dupe z Czyfcu wybówi? 

Tož fie może otrzymóć /w tájbo Cliedficle przez cóły rob: 
žle y w te bni/ to ieft/ vo džieň Wcyśćienia Pánny ŁWóricy. 
We wtoret po pierwfey Eliedźieli v Poft. 

VO fobote powtorey CTiedźieli w Poft, 

TD (obore / C2iebsiele Dálmowey 

Vôefézobe TDieltg. : 

We gwarteb Wielti, 

VO Piateť Wielki, 

Gzofłcgo dnia Tiečiacá iái, j 

U te obpujty dał Leo Dźieślaty / Etore Sutcefforovvie lego]. 
potwierdźili; zvotafogá páwel Piaty w Bulli fwcy Cum fz-| ~ 
licis 1608. “ 

Wa te loffe iefige/ tenttory fie bo Bractwa wpifuie/ i3 tee 
go dnia wego weśćia/do tego zgromadzenia / fesli zá vmarle 
Dáná Boga bedźieprośił/ wybawi dufe s Czyfcu, W to po 
sw olil póweł Trzeči Rotu 157. 13. Augufti. y przed tym Mię 
yánber pofty. To tedy gdy fiesbterse na tupe/ bebsie muéiať tà: 
$by rad nie rad przyznać / 14 żaden táť boftátniego fšaránia: 36 
omórte nie może nóleść nigdy / iátie fie w tym Bróctwie po: 
Pásuia, 

Gpytaf podobno /icóliten ttorp pragnie pomienione od- 
pufty vmórtym appliłowóć / ábo zafiużyć/ ma byćw táfce 
NENIE O EAZA 1 


| | Božej 


| Bożcy / toieft/ bes grzechu śmiertelnego : Drámbá to ieff / że- 


Abedáceno/ wfłret miewa przed Pánem Bogiem. 


wale; nie vtráca iednót ten vczynst pobcány fiwcy z0fługi / 
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by przyfłopna y potrzebną rieg była / aby ten byt w ten gás 
bez grzedju/ttory chce omórtego odpuftamiratowóć. Bo 
miłość od šiebie sáaynác ma/ atomuż ten bedzie dobry / tto. 
ry fobie nie iefł pravo? U dotego modlitwa w griehád) 


Lec / stem podžiátem tequeftía zapłacę: teśli Dciecówie” 
ty Papież dalac obpuft 34 omárle/ chce tego aby ten ( Etory 
pragnie / on odpuft femu wmórtemu ápplitomác ) wprzod 
3átowal żógrzechy / 9 fpowiedź uczynił, tedy olatey Pondiciey/ 
trzeba aby byt tóti przes grzechu śmiertelnego : bo oopuft tá: 


dzieto/ ná wybówienie dufiez Csyfcu/ przez odpufł nie wyciaga 
nanim vwolnienia ob. grzechu émiirtelnego przez fpowiebs/ v 
przez fruche (mowi Bellarmin Rárovnáť ) że bywóia tátie 
vaynči pożyteczne vmártym. 

Potmwierdśić fie może tá náutá: i$ day to/ že ten ttory 3602 
vôžielála / przećie vmártym to wádšié niemá/ gdyż oniw táfce 
|Bożey/yw Czvícu fo bez grzechu. Bodofyč vyynienie / abo 
jšaptátá mat £zvícomveych/ niedefš bslelem tego Erory zefłw grze: 
du; dle ráciey fam obpuft y ffarb/ zaftug Páná Cbrgftufo- 
wyd /y swietych Bożych. To s46 džieto ofobne /ttorym fis 
ebpufly ápplituia /gyni fis imieniem Bośćioła Bożego / w 
Ptorým ná łafce Bożey nigdy miefdyodśi. Viac že [prawa 
tażba / ttora fie imieniem drugiego Dźteie / nie vtraca (wey 
wagi ; cbočiašten ttory immediate one fprawe robi / nie ieft 
włófce ? 

„ Jáťo gdy Dan dále śółmużne przes rece fwego fľugi obo- 
gim / teśli Ruga ma w tym rosdawóniu iofmużny prożna 


$553 . ponie 


ťa wage ma/ táto flowá tego brzmia. Tesli 346 nózsnagone/) | 


mórłew grzechu bedac / Gynitedšietá / ttorymi fie odpufty int] : 


= 


Paladas 
Tele, 


o1 Ogrodú A sžáneno 
PYSK PET EFE ER ; 
ponieważ Dar fiaetym fevcent ore iálimuine dał/ do Gáfovod;] 
nia tudse; Cat te; /gdy Boščiot (iato cem Dan ) dále ży. 
voym ludziom ebpuft bla vmártydy/ pównieże Dzieła żywydhnićj. 
vtracáia wagi /y ceny obpuftomey ;choć te inftrumentá praes] 
ttore fie to džictt / fo złe. 
'| Dotego zly Báptan? gdy zá drugiego Ifa émicta obprá:| 
: lwia; teory bez urzedhu iefi / wielce mu potnaga/ bo to dáieto 
| [maz śiebie wage nies tWinifty'ś. 2 
i| Tat tež obpufty ważne fa s éibie famydh/ áni moga (méy 
i noładzevtrócać / przes LWiniftra/ ábo tego trory ie áppliPuie /] 
abynie miały pomoc tym/ ttorym Pan Chryfiuis fafars tego] 
fťárbu/ chce udzielić ná pożytet. | 
2 ieśli tto rzece: i$ ten'tcory fobie w Pana Boná chce col: 
| lsśflażyć / trzeba áby byt włafec Bożeg; pozwalam ná to/ óleł 
[to rożna: Bo teńttory ápplituie / dofyćwgynienić Chry ftu], 
| fowesá vimarte / nie zófiuguie id) / śle gotowe ( przez vyyneb| 
náznácony poddie. 4 co wadśi głodnemu: choć mu troj. 
poda ná brudnym tálersu tapłunó ctuftego/ ťieby fie on dobrzej: 
nóte ;zwłógcóże on połarny/nie pfnie fie brudem onego nas]: 


1a? ZS , 

Triebátedý / aby Brófia/ y Sioftry Rožáncá éwietego/F 

tych fpofebow / ttoremi fiè wmárli ratuia/ niesóniedbywali |. 

Be teci: bi (tato ówiety Dionifios mowi) Boéćiot / nie modliibyj 
Nier:Ca;7! [Ge zá omórte/ gdyby nie votedšiál / że 1m to pomaga. 
| Leg nietylto in fómym pomaga” aleteż y tym, ttorzy dla) 

| nico: biora odpufty / bo' one dobre i vagnti / w grzechu 
śmiertelnym vayrhone / zniciážicy przyffoynośći s przyjbofoż |: 
bidja giortieba 09 pobúty / á przez te/ do tafli /y odpufigenia? 


grzechów”: i : E. c 
Bi z66/ itori y łafce Botey bedac ! przej Sopufiy vinárom 
B! 


fusa / y fobie safu,  vmáriym obput cjenit y reyzwelonie 


921 


cy ebprámíali. 

*játiby zás byť po3ytct.nam/ ady fie pilnie o vmávte fłóra |: 
my Zdofyćo tym» poważnych Zlutorot, 

Ja tylko ten położe / iżtym famym sófługniemy fobie to / že 
ipo śmierci nafiey/ bedžie nam poiyteane podobne? 4ámiádo 
wóniedrugid Braćiey o nas  Boiaka miarka teraz mierzytmy + 
tóka namodmierza potym. © tazdbemu Bog .odda/ iáto tu Eco 

obit; à pewnie y táto fie sówmórłyh modliť. 2 iato éwiety]. 
Auqgufiyn moroi: IZ nádáremnie kto po śmierćitędzie fukať tey, 
zaflugi, dla ktoreyby miáty mu dác pomoc, żymych modly, y fia- | 


rawie za vmártes tefli fobie tego na świecie £yiacnie zafłużył | kszy 
|Tym tożylko vmár tym pomagóla modły nófie, ktorzy to fobie zad: 
Żyli ná świecie , ábyim po śmierći pomocne były. RA | 

Do.tego /ázaby nas ytoborátowániavmárlycb zapalić nie | | 

iało / że po wybówieniu id) s Czyfcu / mamy snicb pewne 
prsyoynceprseo Pánem Bogiem: iáto mowi Tyrzus IŻ dži- | |py, cis ňa 
uie icb fobie zmyciężamy + go onich pilne fláránie mamy, á trze-| fetis pare 
bá mieć nádžicie  &e m niebie bedac pámictáia o nas, ktorzyfmy| te 3. Capa 
śm byli przyczyna x okázya doswybamienia ich z mak Czyfcemycb- co 

inea é duqufżyn MÓWI iet mieli ozmárted) 
pilne ftáránie / vo teflowá : Prácnie człowiecze. áby fig Pas Bo 3 
sád tole zmiľavať? Stáravže fe abyś y ty miał ARE yz Pa 
bližnym. Bo tákiec cn da milofierdžie » iákieť ty fvemu bliźniemu | | Erem 


pokazat. Takwiele náonym świecie otrzymąf, idkos tu zárobit. 
|IModize fie tedy závmáriich,iž gdy przyda do żywotń wiecznego, 
mogli fig modlić Zásoba. Czekáia bowiem od nas rátunku , dż) | 
Wn UŽ. czós wmkiał [ie do záffugemáuia: Wołiia vfłówicznie w 

éigfrkich cych mekách połżeni. Woláia sá málo icf takich, kto- 
py Zyty y ich cbčieh fłuchąć, Wie od boleści, á ktoby ie počiefšyt, nie 


25 41 
mala 


Ro, 1601, 


M, V titi2, 


a fis czym wiecey Brdctwó Fázde nifešcia/ 


De VitaB, | 


193 Dgrodd X ożanego 


máia żadnego, O táko tvieft wielkie okrućignftmo Bráčia, mowi/ 

Vako wielka nieludzikość.. Wotóie do nas vfławicznie ci ktorzy má 
świecie bedac , gotowi byli miele ztego podiać y cierpieć dla nas, á 

nie fiárámy figo rótuńekich. O záiffe mielka nieludzkość. Leży kto 

choroba złożony, woła, á ma pociechę od Medyká, Vpáduie ušiel, 

á mfivfcy zedživigálavmiaznie biedny wieprz, wnet Ze rátuia: 
A gdy wierny Bóży wmgkach rátunku od nas prosí ; nie mój ktoby| 
muodpowiedźiał. Stáraymyz fig tedy Bráčia, óbyfaty (ig modlili zá 
umárte, áby też y oninas do fiebie mezmáli. ^ 


ROZDZlAL XXV. 


Co zá požytek máta Kaznodźicie y Promotoromie 
tego Bractmó, ktorzy o Rožánou świętym miémála kazánia. 
y śdmonicye. 


iátotym/gby niemág takich ludis ttorzyby ie goracotás 

zániem Gefiym rozťrzemtáli: doznało iege Serie. náfe 
Bróctwo Rozáncá świstego/ po oney Plefce załonniey/ gdy Ola 
deffeteu Eóznodśiey vpóść muślało, - 
przetoż to dobrze Zaton świecy / rviela Ľápituť generalnych 
obwóromał / aby nafy ťáznodáicie Gefłotroć / wtym Rožáne 
cu świetyn tazywalt/ y ludžie do okuowu' Bractw nawo 
ožili A (lufirtie zápravbde / boieśli nag Oćiec świetyy póatrye 
ardhó / wfiyctie Bazania: (we / o tey modlitwie: świetey: mite 
wały y cubámi iey władza obtóśnrół, (jatodobrze momr Bo. 
|nifacius foc: [efú) 75 sa rosfiazoniem Bogárodáice/ o tego: 
|naboźenftwa Dany v v^ogie/ mále y wieltie/ fłóre p mlode 
nawet y dżieći/białapłeć/ wiodł / v goraco wfyttidh ndugał. 
tliewiemolazegoby Synowie te zbówienna práca/ y náder 


tat 
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tat im fimym / táto y fiudhacóm pożyteczna opuggóć mieli. 
ie wfpominam onych zácnyd) tazńodźiciow / á väniom 
tegoż Dycá świetego/ "jariá de Monte, 4 Cbomafá de Tem. 
plo. Tátše y Aland błogofłatwionego / Étorsy nie mniey iáto 
ńauta / tat y światobliwościa w zaťonie świetymi świecili/ á 
przecie oni 3 wielta żórliwośćio JXofánec tosśiewóli/ y 
pomnażóli. 2 

| Jeślitco rzecze: iżetaznodśieić máta fEwángelig świeta Iu- | 
` (biom Čázáč. Latwie pozwóle : Bo Ewangelia świata lub£ie| 

wierne wprawuie w Croty : wedle świetego Augufłyna. YO | 
Éorsenia grzechy: wedle świetego Sufdencyufá. Wiáre po 
twierdza : wedle świetego árymá. IDotego wotli Fátáná/| 
nátúry ludztiey nieprspiacielá: fiátoet forte do nieba otwiera. 
Wie iz nag Kosániec świetyiefi Emwantlig/ Olategois fo | 
bie zámyťa Owie Ewangelie / to ieft/ £iodlicwe Danffa / y| 
Pozdrowienie Anyelflie/ w ttorydh fie drugie $Ewángelte za |. 
mytáia implicite  iało mowi Ulan Błogoflawiony: Ceby qol 
máig ZRaznodśicie rozśiewóć /y o nimtasác. 
| goa fie podobno: niettorym ; sd rzecz podľa vesmiánte na 
AOSKIE © tey modlitwie ayhiic: leg myla fie wie pomátu. 
Bo co može być ząchieyfiego / fubtelnieyfego / trudnieyfiego/| 
fict táiemnice COcielenia Syná Bośego/ nád táiemhice Croy- 
ćeprzenaświećfey / nað fundamenta wiárp náfey ? átovofy-| 
tło w náyifi Rožáncu świetym zámyťa fie. 

Ale by też tat było 1áto rozumicia ; yli Paweł é, wsbró. 
hiat fie; biedy miałemi nautámi ćwiczyć ftare Cbrseéciány? 
Pewnie nigdy: bo (aut o fobie tať mowi. 12 iáko déiecinom 
"pe » dałem mam mieko m Pánu Chryfłuśie do napsin» 4 nie 
pikaro 8 

Przetóż y Bóstiodśieie/ióto Pawla éwietego riásládovocy/ 
niffid) naut zaniedhywóć nienráia. 

Ji © ibľo 


1, Cor, $« 


Sup ; Mat: 
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© idtobydhmy w fłuhagódh náfydb/ pradta odmióne obar: 
Gyli: gdybyfmy cefio o tey świstey modlitwie ná ťazaniách 
nafiych  wfpominali ; whats przytładow iómnie fie potózuie/ 
ta a tosiabożenfiwo ma potege bo pobojnego żyćia. 21 Gyme 
je Domini? éwisty onych przewrotnych Toóloffanow / do po-. 


łuty przywiodł/ y do wiary bobreys ieno ta modlitwa ? Dos 
znawóia tego plebani / Etorzy w fmydy Bościołóch te modli: 
twe 4Brácttvem vgruntowóne mála: zwłafcja gdźie w tey 
močlitvoie / fiwe omieati ćwica: iato rojne obpaáie/ teraz] 
vo nid fie náy*uta cb onedy/ połitóm Bractwa niebyło 
| Wiec icélito iáticy cnoty/ Zšásnodšieie powinnilud prowd-] 
oíic, tedy bo modlitwy: ponieważ oná iefi śrzodłiem do Otrży: 
mánia wfeltich dobr ; to vd renienta fie wpyttiego zlego. 
P dla tegoż (am Pan Chrgftus Pazal (ie modlic / y modlitwy 
fwych Upofiotensnáucit: Do tegoż Paweł éwiety napomie 
nal/ abyfniy fie bez prseficrtu. modlili. U fcoraà profe me- 


dlitwó ieft nad te zacniegfa/ v pożytecnieyka ? 


Datiersu mowi Cbryjeftom ćwiety : Ktofig modlivá nie ták iáko 
Pan Cbiyflus náuczyt, nie ieft wczniem Chryfiufomytm; áni Očiec 


o o farnym 


wyfłuchywa tg modlitwg „ktorey Syn iego uie diktomať, ábo nie v: 
czył, nieprzymuie tych flew s ktore rezum ludzki mynólaf? alete 


tylko ktore wieczna mądrość nam podálá. 


(Prufgam potege pozdrowienia 2InyclfFiego / bo fie otym 


na rożnydy mieyfcach vofpomina. 


| Co gdy fietocboieto łupy zcydšie y sxaromádái/ Gegotofa 
modlitwa niedoľaže cego nie wprośl? Przetożiż Rožaniec 8. 
mate velafrcéé m fobie; máta go Ráznodšicie luosiom sale 
cóć/ y o iego pożyttadh Gefło ťazáč. W coż 34 pożytki tey 
imodlicwy fo / ieśli bedźieb pytał; látwie naydžieb ; tylko fie 


pravpátrs cudom ťtoregáta modlitwa pofily. 


Wiec ieśli mowiacym Zdožániec é. tát forvičie nógradze 


Pány 
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pánná náéwistga Wárya / iáto báleko zápláty wieťBey Rá: 
znodšieje od niey mála fie fpodżiewać / gdy te modlite roz: 
| rzewióć beda. 

Dosnał tego Dčiec s. Dominie/ bo gdy opominał Blogo- 
flawionego Mlanó / by goraco o Rožáncu ťazal/ dále te przy» 
gyne mówiac: Baczyf? doczegom ia przyfed?, zá Kazániem tey 
msdlitmy, iDosnal y Alan świety gdy go fobie Panna przcay- 
fła pierzčieniem zaslubitá, 

U dla tegom fie tu troche zabawić cbCial/ ábym Dromoto 
ty tego Bractwa sacnego/ Etore iefi przy cyd) Bosčiotád) 34- 
loione gdźie náfey Dráči ntemág zágrzal/ y bo pilnieyfiego za 
wiábowánia / o tymi nabożenfiwie $mictynr wzbudźił : gdy: 
żem tego reta prówie dottnał/ ná niettorych mieyfcódy / że 


Do nie wiedzą o nim ábo tes podobno nie dica/ goraco|. 


zádrodšiť fie otolotábiego zgromadzenia /  tey modlitwy Ho- 
àáncá á. Uná tym wiele należy/ áby Basana y Admonicye , 
do Bróciey gefte przy fibábstádo / bá vw ZXosCielebywály. 

^játoby zaś Bicgoflamwicny Alan / Zdóznodźicie y Promo 
tory 2Aojáncá 8. zalecał, nie závpádZi tu przypomnieć. 


Gi fa ( prawi) 2Inyotowie vyšky / Ecorsy mnicyfych oówie | 


cála /áby trwaliw milosti Bożcy. 

Ga iato Atel y Seth/ ttorzy dwale Boga pomnażdli. 

Ga iato Cloe / ttorzyw Arce miłośći/ wielu ludźi dufe ob 
potopu pietielnego wybámiáia. 

Sa táto Ubrááim / wybówiacy 3 wieśienia čieftid) grze» 
dov ludšie / dla tegoż też moga fie nazwać Dýcami wielu na. 
|fobovo w ówietym nabożenfłwie. 


Dion“ de 
Ec: Hier: 
(Gen. 4, 
Gen: 6, 


| Gen. 14. 


Sa iáto Fsódły #rorzy ftubnie topie / dla woby láfti ybfo:| |5 26. 


jefes Bożego. 


Sa číttovzy drabine Jółobowa do nieba toyfláwiáia/ to. | Gen. st, 


eft Rożóniec à, przes ttory do niebá ludźie prowadza. 
| 32 Sa 


Exod. 3. 


Exod. 14, 
Exod. 16. 


Tofue 1. 
2. Reg.7. 


4, Reg-17. 


K Reg.18, 


leremiz 
28. 
Pan. 16. 


x.Efd. 3. 


Lue. r- 


Ci 5 Josue do żiemie obfecáney /[ub wierny wioda. 
Ci 3 Samuelem Do poznánia Boga prawdźiwego námob3a, 
Ci 3 Dawidem proca Nožáncá świętego Doliatá piebiclnes 
do morduia. 
Ci 5 Seliáfem fpufaáio sniebá ogień trawiacy błedy/ y] 
grzechy ludstie. : 
Ci 4 Oieremiafem włożywfy Táncud) Rožáncá swietego / 
odwo0dża lubšie 00 grzechu przes pobute, “ f 
€i iáto Dániel pravavniála fie za ludem. 
Ci 3 Zorobabelem lud Chrvftufow zniewoli BabilonfTicy/ 
do Jeruzalem wiegnego promádza. ROR UM 
Čo rzete oáley? Li fa Prorocy Páňfty / flowó Boze. opos 
wiedaiocy / y oéwiecáiacy ludžie. T. 
|. Ciz Góbrielem Urcbányctem powtore osnáymuia/ Zviá- 
ftowánie Pańftie. E 
Ci (a 21poftotowie/ y Zwolenicy Dáná Chryftufowi opowie- 
báiacy Ewángelia /.y broníacy ia. : j 
Prawośiwi nóśladowcy Chryftufá P. Pcorsy fie vo iego £- 
wángeliey świetey Eocbáia/ y iego blogoflátoia. tliechże w tey 
pracyzbówienney áž do Łóńca trwóla/ á pewnie zbawieni be» 
da. To tál Alanus/ zťtorcy mowy wynitdia iflierbi | 
iego ognia / #tory miát vo rostrsewtániu tego Xo» 
žáncá jświetego. 


O O ÚTE 


OGRO: 


BT TS | 
OGRODA 
ROZANEGO 


Piąta Część: 


BA 


© odpufłód tego Bráctwá/y o przywileióch. | 


ROZDZIAL 1. 
O Odpufłach. Čo icf Odpufi ? 


Dpuff znásy pwolnienie oo Eáránia/ Etó»|- 
; re posoffato po grzechady odpufazonyd) / przes fru 
--—e3 de dofFonóła / abo (pomiedá. 2A nie nowina to / že 
Pán Bog grzechy ebpusciofy Ťáranie zátrzsymáma. Dd! 
<—. |puécit był Zldámowi/y nám ná chrzćie odpufgá grzech piers! 
iworodny/ á przečie poľute zadána odprawuiemy / w pocie 
čialá todbobsac żywności / y w boleáčiádh rodzac/ Cierpiac. 
goraco y žimno /,głod / pragnienie / v infevtrapienia. V Dae. 
widowi powiedźiał Clatbán rorob: odpuéčitčí Dan Bog 
grzech ; iednót či fyn omrse / śmierć tedy fpnowfFa bylá mu sá! 
potute. 4 gynito Dan BogOla wielu przyczyn / że odpufae: 
nie grzechu džieli od odpuficzenić Báránia : Chybáby táti žal po- 
teżny miattto zá grredhy fmoie/ ióti był w świetey Marie 
ZVágdálenie / yw świetym ictrje/y vo inpych: tedyby fis to. - 
(wfytto oras satábíilo, i 
My tedy iż ożiebło pofpolicie zá grzechy Żółuiemy / aátrsy^ | 
maa fie nam tłaróniey po obpuficseniu grzedhu. 21 softaiemy' 


A jis pos 


Ongrodá Rožánedo/ 


powinni to taróniesnośić / praes dobre vaynti/ poťute/ ydofyć 
| vyynienie/ táo pofigac/ nabożnie fie moblac / difciplina tiá. 

lo fwetrapiac/ pielgrsymuiac /iółmużny báiac/ niebofypiáiac /f 
| twároo legálac 1c. 

Leg, że y wtym iefige przyniedbólfiy teffefmy / dla tegoż 
‘po śmierci zofłóle nam Gyścieć / Ecby Docierpieć potrsebá / co 
fie tu fobie folguiac r dofyé vaynieniu niedołożyło. 3 btores 
go ťaránia pozofłałego / fFarbem ZRośćioła Bożego / to ieft / 
- |prses sóffugi y mete Daná Chrgftufá / ráťše świa cych iego/ vy 
IPupuiemy fie / 4 co wytupienie obpuftámi sorviemy /ttore grze: 
chu śmiertelnego (anie s bieb ie nie 131a05áia/ áni połuty świe: |: 
tey sále tylko m dogzefnyin taraniu Gynia folge. i 

W fa otvoiátie: iedne viebiše/ drugie mnicyfie, WWictfe/Ti | 
łościwym látem zowiemy. flnieype 346 fa 00 pewnych lat „|: 
abo dni przywiazdne. 

Tych zaś [Earbow duchownych gófórze fa Dapiešotvte/ Kon: 
ciha / rcybfFupi / Difťupi/ Legótowie / y ŽŇardynali/ ále ro- 
żnym fpofobem;bo te wietfies Seymy wólne tyllo á Dapieżowiej. 
: |mogabáé wfyctiemu évotátu /.to ieft zupełne obpufty y Ni: 
loáémoclátá, U čízaé drudzy / tylto pewnym mieyfcom/ yf 
zmniepfaligba tych induítov vôžieláta stárbnice obficey Ao 
śćiołó Dožego. 

U cá fFárbnicá z3afług Pana €hrvftufá/ Bogórodźice y útvier 
tyd) Bośydy/3tey wiary vbogácona ieft/i$ on wiecey včierpiát/ | 
niżelibyło potrzeba: tátše y świeći Boży (ttorych wielkie mno: | 
fimo teft) wiele cierpieli ná śmiecie ; choć w wielkiey niewin: 
ności y światoblimwośći żyli / iato przenaświetga Panna Ná: |, 
rya Mótka Boża/ Jan święty ©braćiciel/ y jobá. ydrudzy:|. 
#tore to ich sáftugi zlewała fie ná nas/ táto ná głonti icones] 
go ciála dudyownego / y nam dodofyćczynienia 3á tóranie bo;|. 
! [gefrie przy počučie świetey Dopomagála: 

$ O OE ZOE EE at e 
EESE A nie 


Dieta Cześć. 3| 

2 mie tylto lubsiom żyjacym ná świećte/ odpufly posytet 
przynofia  ále tes y vmárlym/ ttorych Qupew Czyfcu bywóia 
zátrsymáne. ZRośćioł bowiem bolutacy /može id) rótowóać/ 
rdśieldiac im pobożnych vagntow / y zafług ludźi żywych s ie 
no że nie ma włódzy nád nimi fotoroey / abo przełożenfiwa / 
| gdyż weawóni fado prámá wyżfego Bożego/ dlá tegoż też 
nie pomaga im permodum authoritatis, iatoby máiac wia- 
dza nad nimi / áleper modum fuffragij, to ieft / fpofobem rá» 
|tuntu, #tory «miteéci tu nim podpodái. 
|. To fufitagium opifnie Dottorowiey iżiefi rátuneť Roťčio: 

là Bożego /tteryfie dále vmórtym / przes Dobre vaynti / dla 
tego áby byli podźwignieni 3 mat tym fpofcbem, Eterym mos 
Ga być rótowani/ Ola pobojnyh vayntom ludi żywych. 
2i trciátt ten (pojob może być id) rótuntu. 

Vaprsod séfluguiacy 7-aby im zófiuguiemy praes Dobre we 
J"Jeyntr/ tylto s nieidłiey pravítovnoéci „óbo de ccngruo rátu: |“ 
net wybowienia: Drugi fpofob vpráfálace/ gdy przyczynia: | - 
my fie peteinie sánimiy vprafamy im rfolgowónie, Trzeči 
[466 tefić Gyniacy 7 gdy práczvavnti trapiace / y vmérttviá- 

táce čialá hafe, dla ia wybówiekia dofyć czyniemy, i 

Y żeby ctpuft vmoriym pomagał / éilá rzeczy potrzebá. 
Gioprgod aby tá inteńcya była tego ttory pozwala odpufiu/ 
żeby forma copufiu/ te w jobie ficwa żómytóła : per modum 
fuffragij. Uga tego rictát potracbá / żeby Papież me moat| > 
bes tych filcom pozwolić cdrufiu / ná wybéwierie dufe 3 Czyfcu. | | 
Druga / trzeba žeby to człewiełżytacy cdprów cat / co dále 
Zościoł áby fix 3a amórłego odprawiało/ lubo to człewieł bes 
dále w grzeci u/ lubo teżwłófce Božcy z bo tay to / że grzefiny 
ani zá fie am sá drugiego može dofyć wczynić / icdnať mowiac 
© tatim ctp uéčie/ grzejny tylťo to dáielo csyni/ dlaťtoreno Pa: 
| Pieš dofyé vesynienie Chryfiufa Päná/ y stvictyd) Bożych 
Z ei SAI „5 3 


Vôžie : 


Hd 4 Dyrodá Xojánego 
wdżiela vmávtym. | Crsecia/ áby vmáťli byliin | ftatu gratiz, 
to ieff vo £y [cu Boieśli (a w pietle/iuż im odpufły nic me pos! 
moga bo fie te zaflugi: potepiongm nie moga dppliłowóć f, 


ale ani Páieciom /Ecore bes dyrsťiť sefly/ y nie były przes dorseff 
s Pánem Cbryftufemstecone; eu "v 


ROZDZIAŁ IL 
Odpuffy fczegulne nádáne Bráctnin; 
LO Tym Etotzy fie wpifuia oo Bráctwá. | 
A A vfinie Bróći/y Ciofttom Roždncá d; 


Ś 


'lanocencius VHE. Rot 1484. Die 18. Octobris: 
i zupeľne dwa obpufty / ras zá żywota driigi gá[iť 
émieréi ; co potyrn drudzy Papiežovie potwierdźili. Ato» 
riy tego dniá gdy (ie wpifować mála / Claświetfiy Satrás 
ment przyima/ á jedne gafšte przynamnmiey ?$ožánca świeć 
rego odprawia / otýzy mála zupetný odpújt |. 
| Grzegorz Trzynafty wedmu Dullád) foyd / Étore fie post 
Gynáte. Cum ficut accepimus. 25- Maij. Druga r. Iunije 
1579. táťše odpuft zupełny dále / tym Ecorsy pod gas: wpífoz 
wónia/ (pomwiádála fie y ťoramúniťúta: RR 
Drugi ras zóżywotć / tiedy bedžiechčiát / (pówiaddiac fis 
y tommunituiac/ otrzyma zupełny obpuft. 
Zibodzac 3 tego stviátá / wżywódiac lubo vfty/ lubo ferčený 
przenaświecjie. imie LE S.V S, mä oopuft zupełny: 


2. Dlatyhétorzy noga Ppaćicrti/ ábo Ňožánice 
Ratbensdriiá ghe Babiie pomienione Daftorti nosit Brát/ 
abo Sioftrá iawnie/ otrzymawa dwieście lat obpuftuz y 
zc - EE 06 


G 


BREE T TEER O e O AER toe TO ST A ) 
dwieście quadragenas ,á ten o^pujtoa! Innocentius Vili 
w Dulli fwey Splendor pateroz. 1488: y Álpánder Sofi, 
w Bulli illiusqui perfecta 1494: 


3. Dlatyd) Etorsy naboznie mowia Rożdniec 


Clapt;00 nie było żadnego Dapiežá / poczawfy 05 Sirte 
Czwartego áž do Piatego pries fto lat / Ecoryby obpuftu ni 
dał mowiacym Wożdniec świecy. 

Tinnocentius Ofiny y Uleránder Szafty dali odpufłu / trzy 
ftá feśćdbźteśiat tyśiecy lat.  Drudzy ie5ge wiecey mowia 
cym lubo o ras vofiyteb/lubo też po czafłce. ; 

Udrgan w Dulli Illius qui Dominicum. Roťu r 527 dnia 
pier wfego Rwietnia/ dat temu Erory Rožániec mowi tanie 
przy òrugid) / ádo tego w Kościele Dractwá/ piscosicélat lat 
oopuftu. 

Riemens sáá Siedmy w Bulli inefabilia. Rotu 1529. 
dnia 23. £Várcá/ pozwala to mowienie vo čáždym JRościele, 
y przydał drugie piećdźieśiat lat / áby było fpetna fto lat. 

x Dáwel Vrseéi Rolu 1537. trzynaftego dniá ierpnia dał 
aupelno obpuft / Etorybytolwiet 4 Bractwa mowit Rożóniec/ £ 
tiedytolwiut /yiletroć bedjie chciał / lubo cały Rožániec / lubo 
też gafite/ wybówi iedna duhe 3 £syfca/ tó tenze Dawet Trze 
či vbogáčiť te świeta (YToblitwoe. 


4. Dla tych Etorzy fic (powitbáig/y tommunituia 


VO święto Zmiáftománia/ gdy Brát ábo Sioftrá / bedzie 
fie (pomiedbať y tommuniłował/ á odprawi Rošániec ieden 
w Boščiele / gdźie ieft Bractwo Nosáncá/ obpft zupelny o 
trsymawa. Pius Piaty w ulli Iniunctum, Kotu r5 66. 
dnia 14. Zipcá. 
ÚS 

At << „ad 


46 ©grodd X o$áncgo 

A chóćby też goźie inożiey fpowiedał fie y Łommuniłował/ 
by tylko nawiedził Zoáčisť Rožáncá / y bedjie fie modliť zá 
nobeDanow Chrzesčiániťich/44 wytorzenienie Seretybom 7, 
vopoľoy Kościoła Bożego / prosiť bedjie /otrsyma obpuft aue 
pełny, Yten obpuft Grzegorz Trapnafty dał w Bulli Sicut 
accepimus. Motu 1579. dnia piermfego Lipca. 

tliedźiele piervofey tYjieóiacá/ Pto bedzie ná Droce(Tyey / 
fpowiedńwfy fig y ommunituiac/ zupelny obpuft sófługuie 
lbie. Grzegorz Crzykafły w Bulli Vniuerfis& fingulis 
Rotu 1577. dniá 24. Dásosternitá- 
| Yotiiebíiele Páždžierníká pierwfia / to ieft / gdy fie swieto 
lodprámute Wożadncć éwistego / gdy tto (povoiebavofy fie Pon 
munituie/y modli (ie w ZAosCiele; ábo w Páplicy Rofarij, su- 
pełny obpuft dał, Grzegorz Trzynafty w Bulli Monet Apo- 
ius. Rota 1573 tniázo, Žiivietnia /Y w Buli Exponi nobis! 
| Rotu 1567. pierwfego dniá Dáždšierniťá, 
5. Tym Etotzy ná Salue. Regina bymáia. 

totolwiet 3 tego Dráctivá bedšie na Salue Regina, gdy 
ia Dráčia Zatonu ŻóznodźieyfFiego w Zioáčiele po fomplecte 
śpiewóia / naprzod ma cdpufłu dni 40: danego 00 Ulexánorá 
Legata Rotu1476| Leg potym Päwet-Piaty vftsie przydał 
dwieście dni.odpufiu/ Roty 1608. : : 
6: Tym ttotzy iáta rzez Dobra y pobożna czynia, 

Rtofolwiet s Bractwó /iátie dobre y pobożne džielo srobi / 
zófłuży fobie fto Oni oopufiu / tat Grzegorz Crsynaffy poswo» 
lit we trzech Bullódy/ Rotu 1578. dnia trzeciego BtyGnia. dry- 
|gó7 dnió 25, (Mać: trzečia/ pierwfego dnia Bipcó wydónych, 
Z Dla tondiacych. 
|| Jnnocentius Ofmy/dał zupełny odpufi Braciy Sioftrom 
i Rożóncć pod gás Ponánia. 


abri 


[iítopádá/ y Nou 1579: dniá 29 Sierpnia poswolił Brófiey/ 


| Piata Cześć. ? 
sri TRUM 
| Adrian S zofty ve Bullifllius qui Doininicum Xo*u róg 
LL rý. Dasosternits / dał temu żupełny odpuft / tróry przed 
| śmiercia tomrmunstuje wy|pówieżawgy fis wprzod. 

| Grzegorz Triynajty pozwolił zupelny odpust cym/ ttorsy 
przy śmierdi víty lubo też (ercem/ przenaświecje imię IESVS 
wzywać beda. 


8. Tym Etorsy ná Droceffrách bywála. 
| Btotolwiet s wiernydh Bożych / w świec Claświetficy 
Panny bedźie ná Procefjyey Nozáncá świetego/ á toy[pomie 
Ba fie/ lubo tei bedźie mát ffategne przedfiewsieciedO Świetey 
fpowiedźć / otrzyma zupełny odpuft 34 pozwolenienr Piufa 
Czwartego w Bulli Dum przclara.. Rofu wtorego iego pa- 
piefiwa: - 

Pius Piaty w Bulli Confueuerunt. Rolirr s d gi śledm Ls 
odpuftu/ y cot wiele quadragenas pozwolił prigtomueimu /abo 
ná proceffyey Bedacemu / tat ná tey ttora fie vas w Miesiac 
goprateuie / tátote3 y ná innych. 

Grzegorz Crsynafty w Bulli/ to iet Robi 157 9. bniá 8. 


y Siofirom XXoiáncá 6. bedacym ná Procefjpády ieste- 
cznych / bytylto wyfpowieoawfy fie wprzod temmunitowáli/ 
4 Pana Bogá prośiliw toácitle Dycow Dominitanow/ osgo 
de Pánov Chrześćian(Fidy / o podwyśfenie Roáčiotá Boże 
do/ yo wyłorzenienie Śereziy/ odpufigenie wpyttich grzechow/ 
abo zupelny obpuft. : 

daśtenże w Dulli Paftoris eterni. rotu 158 1 bniábiotego 
tVárcá / ym Pulli Cupieńtes. roturp$3.0ma 24 Dasbsiceni: 
ťa / pozwala ťáťže supeľneno obpuftu/tym ttorzy fie gosie im 
dźiey fpowieddia y tommunituia / teśli nte moda: przybyć 00 


AAosciolá/ gdžie to Bractwo fundotvane teft) by cylto © wy» 


Ata šeg] | 


8 Ogtobá Rożdnego 

żey pomienione rzeciy pand Boga prosili / ráta táfPe dále tym 
ttorzy dla choroby wdomu tommunituia / odpráwulac fioo- 
ie modlitwy przed iátimteliwiet obrázom, 


9. Dla tych Etorsy Bościoł dbo Edplice / lubo tež 
> Ołtarz Rozáncá świstego nawiedzdia, 

Ktory Brat/ abo Gioflrá Możanca świetego / tv ówietą 
Błogofłówioney Panny tYJáriey/ to icft / DayBaenia/ 3wiá- 
fłowónia/ V Tarobsenia/ VD niebowśtecia,t Zawiedzenią, Dfiá/ 
romania/ y Dogečiá / Rodčioť ábo (Dlrars Rożanego wiantą 
nabožnie nawiedźi/ moblacfie/ otrzyma auvelng copuft/ by 
tyllo wprzod fie frowiedał / tego dnia y Fommunitomal; abo 
miał prseoéievoftecie do fperoiebst émieteg. U te lafEe Pius 
Czwarty w Bulli Dum przclara, pozwolił / tem Étorsy ťá: 
pelle Rožáncá świetego nawiedza w CTiebiiele trsecia Wie- 
atacá JAwietniá/ y picrwfia Dažošierniťa, Grzegorz Trzyna- 
fiy pozwala zupelny odpufš w ulli Cum ficut. 1579. die 7. 
Ianuarij. Tenże bále supelnpobpufl moblacym fie w o: 


śćiele Rożónca ó. w Bívieto Wożónca ś, zwiafłowania/Dgy-| — 


śgenia / Cławiedzenia / YO niebowżiecia: Cłarsozenia Dlogo: 
flómioney Panny #láriey / w świetc CZależtenia/ y Podmyže 
fenia Brzyża swietego / vo tliedfiele pierwfia po trsed) Hro: 
lád) / v świeto Korony DánfFtey przez trzy oni. YOielEono: 
che / tatże y Swiatecne/w džten wpytkcb świetyh/w Dul 
Paftoris wterni, roľu 1 s 81. dnia piarego Mái. 


10. Dla tych Étersy nie moga nówiedźić Bościo: 
lá; gôšie iefł Bractwo 2ožáncá świetego. 

to dla choroby / lubo w rvigáieniu/ w drodze / ná modžie / 

ná pofludse bedac /lubo dla inney prayayny flufney / nie może 

tát w pierwfa niedziele ťáždeno ĽYlteéiacá/ iato też w évoustá 

Fiaérostf cy Pánny OTariey być ná Procefsiey/ Abo w teéGiele 


gojir 
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| Dieta Cześć. 9 
goźicieft Bractwo ; iednół ieśli odprárvi icone #Yoblitmve su. | 
pełna Nojáncá świetego / otrzyma ťásdy 3 nid) zupeľny od- 
puft/ iafoby był obecnie 3 Orugimi. | Cot Diue Piaty Inter. 
defiderabilia. 1569. dniá 29. Lipcá/ Siztus Piaty w Bulli, 
Gupientes. roľu 15 83, bniá 24. Grudnić. 


1 I. lá wybámienie.Sufe z Csy(cá. 
| Atorytolwiet ž Bráctwá da Mfd aytáé de Rofario, ábo 
ZAáplánem bedac fam ia odprámi 34 vmórłego 3 Bractwa / 
ten wybáwi bue s Czyfcó. Alerónder Szofty w Buli lilius 
| qui perfecta. rotu 1494. X Páwet Trzeci, votu1537. dniá trzy» 
nafteno Sierpnia. 3 

Atoregotoliieboniá/obprámi Pro Rožániec 34 vmártydh / 
dedne tufe wybówia 3 Czyfcá. Páwet Tržeči w teyje Pulli 
| poźwala/ Bto we Grzode troratolwiet nówiedśi pieć Olta- 
/f50to w Rośćiele gdzie ieft Eráctovo / lubo też ieden Dirarz 
„gdzie iefł Rofarium; ten tego dnia dufe icones Czvfcá wgbárvi. 
Toż prawi, gdy w Eóżda Vliedšiele przes rot te Dirárze bedjie 
~ |obdhodziť. - 
vr. Viád to/ vv święto Ogyfigenia Pánny tYáriey/ y ówie: 
tego Blážciá, 

2. Wewtoreť po pierwfey niedzieli Dofhu, 

3. YUfobote przed wtora niedziela Poftu. 

4: YOpiate? przed niedziela Paffionis. 

F- YOtfryobs; We gwartet/yw piate? Wielki. 

6. Wôšieň świętego Jan przed brona tačiníťa 6. Maij. 

7: Voefrzode pierofo po WWieltiey nocy. 
8. YDeGimarteb/ yw fobote poświottóch. 

9. YO fobote w fudyedniowa YNieślacó YOrseéntá, 
1o. Droudžieftego éiobmego dniá Stygnia / y Grubnia/ó 

| iffe dat Leo Dzieśiąty, trora futcefjórowie potwierdśili, 
A — = 


At; 12, Ato 
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a2. Ktoftlegac gdyni Dácierse 05 vonia / mowił: 
è nišey. opijána modlite / otriema supe:ny odpujt. 
Pamta Crzeciego. 
|| x gdrowóś (Mórya/ 1c. Anyot Danfti swiófłował Pannie 
| |AFórńcy. Mona pogela s Ducha świetego. : 
(| z Zdrovodé Ľľárva/ ae. Otoiá flužebnicá Pániťa/ nitcbay 
mi fie ftánie coeotux (łowa twego. 
4. Sorowáé Viarpa/ 16. V fowo Ciátem (ie ffáto. 
y. Dánie wyfłuchay mobliteoe mole. 
m:  A-wołanie mote niech do Ciebie právôšie, 
U(Fe cmole raz Panie wlać w dufe nagie / ábyfiny pozna: 
wy s UnvelfFiego swiafłówónia wcielenie Tiezufá Chryfłu- 
fa Syná twoiego / przes iegomete y śmierć Erzyżowa/ DO 
sbwaly zmartwydhywftanią przywiedzenibyli. Drses. tegoż 
Ebryftufa Pána náfego/ Umen.: 


[13 © władzy rozarsešenia Ola vopifánych w to 
- 26ráctmo. S 

|> Leo Diiesiaty w BulliPaftoris cerni. Motu DanfFiego7| 
"11520. pridie Nonis Očtobris ; poswala wielka władza na to/| 
Beác rasy doroty to left 7 ná YOiclfa noc, ná Zwiáftovoánie D: 
Maries Clacoicosente/ YOnicboto£iecie/ Ciárobsenie; D.A- 
tiey/ ná Brosmnice/ y trży oni przed tymi ówiety / ábpPasby w 
Bróctwie bed acym / obrał fobie (powiedniťá s Zakonu Domini 
ta: ( bedžicli cego potrzebował / dla: wielkich: abo sátrsymá: 
hyd grzedyow ) Ecory go bedžie mogł rosgrzegyć od wfiyftticb 
arsecboro / Elateo/ pinych cenfuť / Etoremi był swiasany/ prze 
prámo/ lubo też obfebitego7 choćiafibytót ciegbie były / żeby y 
famemu Papieżowi bo rozgrzefienia záchománe byty / Eroni' 
tyeh tyllo teore fie zámyťáta w Buli Gotna Domini. 2l mie 
Dzy wieltimi grzehómi miánuie ówietoradztwo / porubfiwo»' 
I ao AKTA LOTTA FA PY - -— 


cido 


EE ZOO OVCE SEN 
| Pieta Cześć. It; 
„cutzotoftovo / opuficienie poťut násnácionydy / poftose/pacie- 
319 povinných: Do tegoz sluby wfyttie tabi (pomwiebniť może 
lodmienié w infe pobożne vaynti / nieboBlabilac fie w tym) de 
milebana/ ám Ordimóriuga / jedná? otrom slubow excypoe 
awanydh / dáPo wftapienia bo Zatonu / dománia Gyfłośći / 
inávotcósenia Ś. Piotra p Dásolávo Nsymie/ świetego Tátubá 
lo Rompeftellí/ y élub drogi zamorfFicy. £74D to/ przysiegiw» 
Gytione swiazeł znošiť może /by tyltoniebytá Cum prziudi- 
cio iuris alieni. Te Bulle Leo Dźieśjaty wprawdśie przed 
Concilium Cribenffim dał: Ule ia potym fuccfforowiepo. 
£wierosili/ iato Adrpan Szofły w Bullilllius qui Dominicu. 
1523. Klemens Sicdmy w Pulli Inter ineffabilia. 1.52.9. y 
Jeg 1544. Julius Trzeči / Pius Piaty/ Pawet Piaty. 
[2 preto niewiem cjemuby náfy fpowiednicy ápprobománi 
joo Bifľupá / w ząledem tego poswolenia /-nie mieli ábfolwo- 
wac & cafibus füpradi&is wpomientone Gáfy, 2e» zárofe | | 
ady w Drsywileiad/vo Bullach / y vo Tubileufiácy / znayduia 
fie te Rowa / ábo in zquipollentia im podobne :toiefł/ vt po 

fint Confeflarij approbati ab Ordinariis, abfoluereá cafibu 
"S cenfuris, etiam fedi Apoftolice referuatis, vel eue 
(quoties ; vel femel in vita, & femel in morte. Cat Nauar- 
rus tv ftvolm Manuale 15 9.0. wydánym. cap: 27. num. 266. 
Cat P. Martinus del Rio Soc.lefu. Cát zacny Bifčup Ni- 

noveníši/ Thomas Zerola Beneuentanus, ín practica 

počnitentiali, cap. 25. gu.9 1619. retrattuiac fvócie 
mniemánie /ttore in Praxi Epi: ícopali przed: 
tymi byt wyrážiť. Zleć y wiele in» 
fyd pifootey máte 
siey, 


ERROR 


RO 


n (Dgrooá Rożdnego 
ROZDZIAL lil. 
O Stácyách. 


nie pewnydy ZWościołow/Ola nahoženíšmá y otrzymás 

nia odpuftovo nabánycb im. U po QoifFu ftácya myo 
'BłaDa fie ftanie lubo poftanie / bo przed tym Chrzeáčiánie 
lsnoblili fie fłoiac we wgyctie UTiedáiele / ob. TWielkieynocy dj 
[bo Swiatet / bla radości Zmartwydhwfłónia pana Chryfžu« 
ifá / y nie godžito fie tleGac modły Gynič/ iatoż y po džié 
özin we Włofech rey ceremoniey pod tenie gás všemála 
lgby ná Pro pace ftoioc posbrawiaia YTaówiecfa Dánng 
(Wórya/ á inpydo 346 gáfor náten znáť nieomylnie wfyfty 
(Bletdia. Ľože teš być y cá prspagná /že gdy Proceflya ob- 
prawowali / botcorego Rościoła ná dieť zynienie/ zá ifie 
dobrodśiegfiwa wziete ob Dáná Boná? lubo 44 myfivobodze- 
nie ob niepragiačiot / lubo od powietrza / pinnego niebe[piezensi— 
ftvvá wielkiego / przes przygyne onego émietego / frorego 3á: 
doženia byt Rościoł/ á tám wfedfy ffoiac Pánu Bogu džietí 
Gynilí. 
Disc teš y to moie być: 74 gdy Zdárdvnali (bodśili fiz do 
pewnego Zzéčistá / a Papież cám miał Ľápelle/ to ieft/ Ify 
špiemwáncy fiusbał wefpot 3 himi/że on XŻośćioł był názna: 
czony termin drogi/ tat że báley ná inne nabojenftwo nie filis 
nazywano to ftácya abo ftaniem. 

U te fłacye vofielg fwoy pogateľ ob swietego Brzegorza/ 
idto świecy Cbomaf mowi: ábo tež rágey fporzadzone były 
ob niego / Y do pewney ligby y dni przywiazane/ y obpuftem 
śieormoletnym ozdobione zá láda ftácyo / iato twierdśi Onu- 
—MM À — M MM ——Bgt——MÀ 

| phrius; 


Č Cácyámi Rzym(tiemi zomiemy námiedze, 


Diata Cześć. 13 
phrius;ág porym prigby!o miecev opulo v y wiecey ftáciy. 
Bo w roznych JAosciotscb. RzymiFid / na &ájoy Dźień ieft 
drvá Proč fto tyétecy lat obpuftom.: 

1. Qironitegow Zloáčisie v świeteqo Taná Láteraná ná 
tdżdy dien teft Feáť troć zupełny odpuft 

2: Zašdeno dná ww áiedmi Bosčioľády NsymfFidb ráž supet- | 
ny obpuft. x 
|.3: YOtáiba Srzode w świętego YOawriyncá zá murami 
te(t zupeľný odpufłw : TT 
! 4. Ula £ażdy Ośień v é. Dráreby obpufaenie trze čieá i |. 
grzechów: v 5. Dotericiány catże : v évmierego Macieira odpu-| | 
5cenie siedmi geáči: sz | 

Uii te odpufty fa powfedhne/ taEwieletroć ie może nata. 
$dy dsień otrżymóć / talo wiele troc / bedšie obdhodziť pomie |. 
nione ółtarze: 3 3 eq ELE 

Te tat zacne odpufły Xsymffie Les Desiaty dáraiva! 
Bróctwu Nogónca świetego/ rotu 1518. ná prośbe Wyca 
Generała Barfiaká y wfyttiep JAápituly náfeno Satonu'na 
Prora zgromadzeni byliw Rzymie: Jednal zá cáPouoa Pondi 
tya aby tto dhcć otriemáé tałowe odpufły/ obabodgił pieć 
Błtatzoów Zośćiele Bróći Zatonu R ógnodźteg(Fiego v ta 
żdego Ditarzá mowiac pieć Daćierzy / y pice Zdrowydy Ná- 
riy: — Coieéliby niebylo w onym ZŇoáčiele rylbsieden © tarz, 
ma v tegoż tewfyttie /to iefł divádžicéčiá y pisé Dačierzý / y 
dwabdjieśćić: pieć zdrowych Láriy odmotwić / Ecoré vpiaći 
Vitarzot miał miowić:». : 
| Pottvierbily siovou požrvoliť temnú Bractwu” portiieitio: 
neoopufły Blemens Siodomy ulli fwey Etfi: témporalium: 
Zátše y Pius Piaty Viu vocis'oraculo- w Bull wey. 
| Wtrzeba oważęć dobre flow Bleinenfa' Giodniego'ropo: 
mienioney Bulli/ dla zmčbienia niettorych Autorom matpli- 
fo AWA 


par 


£i wosci/ 


(14 Ogrodá Xožáneno 


——————— Á—Ó————————— Pat 
wości /Étorsy zdádza fie obcymowát zupełne obpufty/ptoybár 
wienie buf 3 mat Czyfcowych od tych ftáciy / y taja fie tylto 
tontentomác śiedmia lat obpuftom / dla mowienia po piači 
Päčierzy y piaći Zdromwyd) tJáriy/ vpiačiu Dltárzow. Cə 
ágby vyynito nážáždy Dźień obdnodšac te Dirarze przez cały 
rot/ dwá tyélacá pieć fet piećdźieślat y Dwie lecie obpuftow. 
| Jednat iz nietá była Leona Dźeśiatego intencya / iábo 3 tych 
flow Rlemenfá Sisdmego potájuiefie/ gdy mowi: Et quia 
Leo X. ordinando inftituit ac benigne conceffit, quod qui- 
libet ex dičtisFratribus, vbicunq; exiftentibus, vifitando 
qu'nd; altaria cuiufcunq; Ecclefiz, vel vnum aut duo quin- 
| (quies; fi quinq: defuerint.eafdem indulgentias integráliter 
|confequetur , acfi omnes almz Vrbis ftationes peregri: 
nando circumiret. Hoc idem authoritate Apoftolica te” 
nore przfentium approbamus, & confirmamus. 

Dia tegoi / nie áicomlat obpujtuboftepuiemy przes ftácge / 
| lalerydiše copuftow włafniey zupeľnie / abo integraliter, iá- 
| ifobyfmytái do Rzymu pielgrsymuiac/ á pomienione éicom, 
; |Z osćiotow / y innych rożnych obdhodzac otrzymali, 
| i2ttto chcedofłapić copuftóm tym (pofobem/ trze- 

bá/ áby fie naydowały w nim te tondycye, ' 

1. Kláprzod/ žeby byt włófce Bojey/ bes grzedju émier» 
telnego. | 
1! 2. Zebybytvpifány bo Brócewa Rožáncá świetego. 
| 3. Žeby te fłócycodprawował w JAoécicle (Dycow Dori: 
nitónow / lubo tež vo timtym ZXoéciele / gdźie to Bractwo 
funbowáne ieft lubo teży gdźie inOźiey/ ieślibyniemogi przy”, 
byc do nóżnógonego ZXosciolá, 
| 4. Zeby popiači Daciersy /y po piači zZdrowydh tYáriy/v 
plači Dirarzow odprávoiť/ á modlil fie 3á wpytło Chraeáčián: 
fiwo/ á ieśliby w onym Bośćiele nie byt iedno ieden Dltarz/| 
| może, 


može te wfiettie dwaDźleśćia y pieć Pačierzy / v bwáb£ieéciá 
Zdrowych Mariy obmowit / Pecore miał v piaći Ditársow ob» 
prówić, : 

Beg / dby ťáždy wiebsiatEcorego Onia/ 9 aáfu moga fie ods 
pufły na ftácyádo otrzymać / chóiałem ie tu wyrzućić ex au“ 
jchenticó. Jedna? potrzeba ieft/ ábyfmy aytelnitá vpomnies 
[i Zii gosié tabi znał © tambedźie odpufizupełny : áadzie tas 
ťa gmiaz0ó * tám trzećiey cieócitáránia odpufiaenie: dbsie 
jsáé F tam dufé iedney 3 Czyfca (obygdiem vátuntu) ma fie 
rozumieť wyzwolenie, 
| Mieśiaca Stýczniá, 
| © Pierwfiego dniá / toieft Plomwegolátá /iefl ftócęc 3 002 
ipuftem do LMartey AFagddleny zá rzeta Tybrém /tatżedo Ro: 
écioláweswánego Ara celi; y 25000. lats tense obpuft trwa 
przez vofiette Dłrawz CTowego látá/ w rychše Zioáciolách. 

© Szoftego dniś Trzech AArolow/ do Świetego Piotra / 
przes wpy tle Dirawe/ y 28000. lat/ y tat wiele quadragenas, | 
| © Srodnieno dô świetego Tuliána, 
| © Diieśietegodo świercy Trogce/ y świetego Pawła pier- 

fedo Pufželniťá, — - 
© Grsytiaflego 00 migtegoiotrá. — — 

© Szeftaftego do éwietego Ľárcella Papieża. 

© Siedmnajteno Bo émietego Antoniego Vpátá, 

© ©śmnafiegodo świstey Prygłi/ y swietego Pistrá. 

© iDwubjieftego do świętego Sebafiyana Wieczennitó. 

© Dwudiiefłegoy pierwfego / do ówietey Jagniefti pán- 
fip y Fecenniati. 
„© Droudžiejtenoy wtorego do érvistego YOincertego/ y, | 
Únaftazyufá. 
© Dwudziefiego y piatego Do świetego Dówłó. 
Bla ODwu, | 
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| © Duudžieffego y ślodmego /. bo „Świetego Jan €bryso» 
ffómó /y ad Scalam coeli, 
© Ofłatniego do świstego JArayiá. 


Miešiacá Lutego, 
© Pierwfego do świetey Brygidy. 
© Mrtoregodźień Danny Máriey Gromnic / do Rościołó 
Danny (Mariey Angelorum , Mariæ Maioris tióswanego/.y 
do trzech infych. ` 
© Zrzečiego do świetego Błóżeią Biffupá y Ľeczenniťá, 
© Piatenobo éwietey Zlagary Dánny y Magzemi gti. y b. 
Upoloniey. i 
© JDfiewiotego bo świetego Aloizego. 
© Dwudiiefłego prtorego do świetego Diotrá, 
© Dwudjieftego y ccwartego doś. Łłacieia Úpoftotá, — 5 
© Dwudźiefłego y foftegodo świetey Jagniegti Danny a 
Megennigti. : ; z 


Miesiacá Marca, I 
© Biodmego do Panny tIórieyj Super Mineruam ná: 
smóney ! ydo swietego Thomafiáz auru. 

© Dwunafłegodo swietego Grzegorza / v é. Diotrá. 

© Dšiemietnafšengo ewietego 7josepba/ Danny trjárieg or 
blubieńcó/ ad Mariam maiorem. 

© Diuôzieftego do Paplice świętego Sylwefłra / y bo 
święteqo ZArsyiá. 

© 3Ducubáieftego v piertofego doś. Benedyttć / v fto lat. 

© Dwudfieftego y piateno do ZAosctolá Zwiófłowania D, 
(Mariey / tabše przez wpytte (DEtávos / y potom áž do pierwwfie 
go dnia fljicélacá Zšmietnia fa w tymie Rościele rozmáité 


odpufły 
Mac$ia. | 


Dieta Cześć. 
„Mieśiaca Kmietnid. - 
«© YOtorego dnia do świstey ĽVariey 3 Egiptu: 
46 Trzeciego do świetego Dantráceqo. 
© Piotego bo. świetego Wincentego YOysnawce:Ordini: 
Predicatorum. 
| © Dwudiiefiego y trzeciego bo świetego Brzenorzá. 
| © Dreudšieftego piatetjodo świetego Piotra * y 28000. 
lat/ vtáb wiele Gterdsičéci dni. 
© Dwudjieftego y ofmego do á; YUitóligá y Martá. 
© Drvudáieftemo y dżiewiatego do świetego Piotra KE: 


Gennita nowego, 

© BPítarniego do ćwietego Pátolá. 

Mesiaca Mata. ` í 

© tTó każda triebsicle tego Mieśląci w Roééicle święte. 
go Sebafłyśnó, 

© piermfego do świetego Philippa Upoftotá/ ráťše ná Pó. 
abe éwteto 2 poftol(Fie. 

© Trzečieno to émictego ZVrsyíá/ y do panny :tlariey , 


Rotundze nazwófey, 
O zwartego do Świetego 2luguftyná. 
- Of: Bzofteno doświetego Jana ZateránfPiego/ y do Ro 
ścisła nazwanego /ante Portam Latinam; 
| © Ofmegodoświereao Michata. 
O iDwunaffegoto.á Klerego/y aAchylego Wecienniťom. 
© Dźiewietnafłego bo świetey Dotencióny Pánny: 
iDwubíieftego bo Rogčiola nazwanego/ Arz coeli. do 
tob potym ái do pierwfiego dniá Wiešiacá Sierpnić / eft ná 
bażdy džieň © odpufi w Rosćiele 6. Janá Lateranftiego: 
© Dwulśieftego y piertefegoto świtey Heleny: 
L1 3 : Mie. i 
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Miefiacá Czermcá. 


© Cátážby bie bo swietego Jana Lóterdn(tiego, 


„© BWewtora VTiebšiele bo świetcy LIóriey/ nazwódncy po» 
čiefienia, 
© YOtoregobniá do świetego Ľarcelliná. 
© Divunaftego do świstego Barnaby Apofłołd, 
© Urzyrafłego do Roššiolá Ara cxli názmánedo. 
© Pietnaftego do éwiereno VOitá y rľlárcellá. 
© Dmwudžieftego y gwartero do 6. Jana Láteránikicno. 
© Dwudžiefteno y ofmego do é. Piotra poftolá, 
© Vftátniego do ómíerego Pámtá Upofiotá. 
Miešiacá Lipcá. 
© tiátáiby dále doświatego Taná Láteránffiego 
© We wtora Ciedšicle bo tegoż Zoáčiotá. - 
© Dniá wtorego bo dwu Rośćiołow Danny ĽVáťiey / Po: 
piii Pacis, názwanyd/ tatże przez. Dttawe tławiedsenia 
-|Dánny Póriey, ; a Ę 
©. Pirenaftego bo świetego Duirgáťá. - 
' Sidmnafłego do świetego Merego. 
zpwubdśiefiego bo świetey (Małgorzaty. 
O. Dwudfiefłego y pierwfego do świeccy Praredy. | 
O Dwudjieftego y motoregobo éwietey iariey Niágdás 
leng; y Lelfá gwictegos | i 
© IDvoubáieftego y trzeciegod0 świerego Zpolinává. i 
© Dwubdżiefłego y piatego/ do świętego Jałuba Apoftofó. 
| © Dwubsieftego y foftegodo świetey Únny Fátti Pánny 
arie. | 
m - mwubśiefiego y ofmiego Os ówietego Pánťateoná: 
| © Drvudžieftego y dziewiategodo évotéteg HiFarcy Pónny: 


Í | © Cnyojie, 
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© Trzydsieftego do ówictego KJórtó £wóngelifty. — — 
Miešiacá Sierpnia. 
© Dierwfeo dniá do świetego Piotrów wissieniu. 
© Trsečietto do śmietego YUámrsyncásá £iáftem. 
© Diaregoto trzed) Rogčiotow D. Ľáriey fuper Miner. 
uam, Mariæ Maioris, Mariæ Angelorum naswanych. 
© Gzofłego do świetego Jana Láteránikiego. 
© Ofmego do éwietego Cyrvátá. 
© BDiieślategodo Rosćiołó émietego Wáwrzyncá. 
© Dwunafłegodo świetego Sylwefiró. 
| © Pietnafłego dopiaći Ziośćiołow Panny tiZóricy Ro-|- 
tundz, Ropuli  Mariz Maioris, Arz Czli, Angelorum, ná- 
zrványd) / tatze przez Dttawe/ y potym áž do ofmego dniá 
Wiesiacá YOrgeóniá faw tycbie Rościołódh też odpufły. 
© Osxfnáfleqo do świetego Rodná. 
© Dźewietnaftegodo éwietego Łudwita/y Arz cali. 


©. 3wubiieftego wtorego do Panny árieyza Tybrem. 
"be Dwubdiiefłego wartego bo świetego Darttomiciá. 
© Dwubdfiefiego piatego do świetego Aloizego. 

© Dwub$ic(tego ofinego do świetego Auguftyna. 

© jDwubjieflego Dżiewiecegodo 6. Jana Lóterdnftiego. 


Miesiac Września: 


© Wtoregodnić bo świętego Égtibego Opótć. 
© ©jinego do piati Rośćotow Panny Cáricy / Rotun- 
dz, Populi, Are Czli, Pacis Angelorum nóswanyc, 

© Dfieślattgo do ówietego Hiťoláiá/ y Mariæ populi. 

© Gzternaftego do świętego Rrzyša / y vo Qirawe. 

© Dwudżiefłegodo świetego fÉuscbiufá. 

© Droudšieftego piervfego doś. Nátrhbeuýá Upoftotá. 
Dwu 
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© Divudžieftego étot migo 2285. Z osmy y i:ámiana. 
©: Divudáitefkego dšie via remo bo 6, YHidhaia üiribányotá. 
©. Ojtatmego do PännyťTlariey Maioris &s.1 licronymi. 
Miešiacá Páždžierniká.. | 
© Czwartego dnia do świeteqo SranciBEá/ y w Ott 
© Bśmnafłegodo świetego Luťa šá ?noftotá, 
© Dwudiieftega trzeciego do świeteqo Theodorá,. 
© Dwudjiefłego ofmegó do świetegs Diotrá, / 
Miesiacá Lillopadá.. | 
© Diervfego bniá do Danny tarie Rotundz násmás 
ney? táťše przez Ditatve: 
© Vôtorego do éwiete3? Grzegorza, tátje'pries Ottawe 
dnia sátugnego: 
© eiobimego bo Świetego Distrá e Dámla; 
(9 Ofmego do évietydbatered) vłorónowanych:- 
©: Dfiewiatego 0o swietego Jonó ZáceranfFiego. i 
© Dšiešiateno 0o śmietefo Crefona: : 
© Jederiaftegodo émietego Liz árcináz y Piotra. 
© Divudkeftegoy piercoBegooo é áriey tYTágbáleny.. 
© Dmudiellteny wtorego bo ówietey Cecyliey. 
© BDwubiiejtego trzečiego DO étoietego Ríimuntá:: 
O Dvudieltego piatego bo świetey Aatárseny: 
© Dwudśtefiego Foffeqobo &mierego Chrýzogoná. 
© Dítármego oma do świetego Piotra; 


Miešiacái Grudniás: 


i 


Awe, 


O Yotoreno dnia bo świetey Dibiány,: 
© Ezwartegy do śmietcy Barbary. 
© Piatego doŚwietey eamory. 


© Srofteno do swietego Yitoľáiá w viežieniu. 

© ešiobmego do éwietego M mbrošego 

o ©fmego do trzed) A osciolow /tátie przez D?tawe, 

© Crsgrtaffeqo do éwietey Luci iey. 

© Dwuodśieftego pierwfego 055 Thomas ja U poftstá, 

© TDwubfieftego Gwartego w Wigilia Bożego Clárodze 
nia barzo wiele ieft ebpuftóus tv A oéciele Mariæ Maioris. 

© iDwubjefteg» piatego/ dżień Bożego Cłarodzenia dol 
trzech Rościołow. 

© Dwubdśieftego fofiego do świętego Szejepaná in Galio» 
y świętego YOdáwrsyiicá. 

O Divudžieftego iomega bo swietego Janá Láteránffie.| 
89/ 9 Mariæ maioris, * 

© Divubdžieftego ofinego bo świetego Pawła: 

© Ofłótniego do świetego Syhveftrá. 


Dôpufšy przez HUowenę. 


Dierfa Cliebsiele Adwent iet fidcya bo Párny Urfáriey 
Maioris , 3 odpufłem dwódźieśćia y ośm tyślecy lat / y 
tyle troć gťerdzicóči dni, (740 to* vo cymie Roáčiele 
nia Edzde świeto Dánuy Vylávicy odpuftu tysiac lat y ©. 
we wtora Vlicdáielé 6o świętego ZVrspiá w Jeruzalem / 
ebpuft iebenastie tyéizcy lat náð to ©) obpuft Erory prsyfpo. 
f3yl świecy Sylwefier. 
VO trzecia Vliedšielá bo ówietego Piotra Owadśieśćić y oóm 
tyśiecy lát/ y tyle brót Gcerdśieśći Oni / y ©. 
© We Srzode Sudhych dniiowo, bo świetey fTTáriey Maio- 
tis s Duvädžicáčiá y oóm tyéiecy lat / y tat wielegterdjieéći bm 
MAS to % obpuftu. 


Y? Piateľ bo swietego Upoftotá džiediať tyślecy lač/ nád 
to © obpuft. 


Mmm 
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li "YD Scborebo świete Geboteho świete go Piotra, OwábáicéCia y vám tyślecy 
lat/ 9 tal wiele aterbíteecioni. 

Wgwarta Dicite bo ówietego Apofłoła dvádšieáčia 
tyśiecy lat/ nád to © odpufł. 

YU Wigilia Viarodzenia pánffiego do pánnyfljáriey Mas 
loris, Owadźieśćia y oén tyšigcy lat/ y táť wiele Gterdzieśći 
Oni, cemu % obpuftu. 

Via tipy turowegosapoju / 00 tegoż Zoáčistá ro Páplicy 
E žtobu/ otvábíteéciá y oóm tyśiecy lat/ y tál wiele 


Gterosteéci dni Premuobpuft © 

We Mifana éwicániubo£s. Unóftósiey tenże obpuft ©. 

Uta wielła Ta do DánnytlJárizy Maioris, obpuft ©, 

VO dzień swietego Szaepaná tenże obpuft ©, 

Wsie świętego Jana do Panny Lšariey Maioris , tenże 
oput © 

Dáieň świetęych młodźiantow doś. Pawła pietnaście tyóie: 
cy lat/ y tat wiele gterbžicéci Oni / nad to © obpuft. 

Dzień Ciowoego láta do Danny Fľiáricy zá Tybrem pietna: 
ście tysiecy lat; y ©. - 

Dzień Urzech rolom bo świetego Diotrá/ jábo dáten Poje- 

o tlarodzenia. 
| wriicbdiele flárosapuflna do świetego TVáwrzyncá 34 
|Miaficm iedenaáčie tysiecy lac/y GrerOżieśći troć/czterdźieśći 
bni/ ttemu?* przytym T- 

© FTiedšicle mieforufina/ do świętego Pówła dwanaście 
tyéiscylat/ y 18. quadragenasy X, 

Wach gapufina bo świetego Piotradwadśieśćia oóm, 
tyétecy lag; tabwiele Gterdzieśći Oni. 
| YOU ftepna Srzode do bwistey Sabiny, trzy tyélace ylat /. 

Ptemu ©. 
| WeCzwarteł do świetego Jesego dżiesieć tyéiecy lat. 


W pu, 
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- YD Diateľ do Świetego 7314 y Dárotá cene Dout 
W &»botebo Świetego Tryfoná tenże odpujť/ nád to © 

W Chiedżiele voftepna do é. Tyaná Láteránikieno / sámná. 
|śćie tyśiecy lat/ Eremu © v infied) niezliczonych odpufłow. 

YD Poniedziałek do swietego Piotra w wiejieniu / dziedicć 
ftyśiecylac/ Premu ©. 

We Wzoret do óvittey Anáftáziey dwadśleścić pośmity 
bieco lát / tat wiele aterbáteáci dni/ttemu TA. : 

We Brzode bo Danny Eárieg Maioris, dw iosieéCiá y om 
tyétecy lac/y táť wieleGterdźizóćtOni/ nád to +. 

We Cztvarteb do świetego YOdwrayncá in Palifperna, © 
ylat/20000; 

Y? Diateť oo świętego Upofistá © dwanaście tyślecy lat 

YO Sobote bo świetego Piotra © / nad to bwabáicétió y 

oéni tysiecy lat/ y tat wiele czterdsieáci dni: 

YO + tiebšiele mba do Dánny fZariep In Nauicula, dwá: 
Vátcáčiú ý trzy tyślecy lat/ vyterdšicéciy sám troć gterdšie 
ści Oni. 

TO Poniedźiałet do á. Rlimuntá $ y iedenaście ty&iecy lár, 
We Wtoretdo ówicte; Bálbiny dšiedicť tyétecy lat. 
Me Srzobe do éwietey Ceciliey tábte, 
e Dywarret bo Danny Móviey 44 C obrem tatie: 
YO Diatetbo świstego VDiraliká tatże. 
. W Sobote do świetego Diotráv tYJárcelliná bwá ©, przy. 
tymDżieśleć tyśiecy lat/ yY 

Re VTiedžiele Gludha do swietego Wawrzyńca za miáffem/ 
Dfieóiet tysiecy y oóm Ofieśiatląt / y divádzieáčiá y dám Eroc 
gterdżieśći om ttemu $. 

Y? Pontebšiáteb bo $wirtetgo YYTártá/ dsteáiec tyśiecy lat. 

We Vôtorebdo Šwietcy Dotencyány cótżę, | 

We Gryobebo świętego Sirtufá calze, | 
o ANA & NE úžasne 
Im 2 We Gwar || 


| 
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We Czwartet do 55. Aosmy y Damianá tate, 

Y» Diatet do étvictego Wáwrzynca in Lucina, táťše, 

W Sobote do émietey Susanny/ y trzynaście tyśiecy lat. 

YD K Tlicdšicle Srzodopofina to Swietego Żrzyża vo Jerus 
zalem ©/ przytym T. 

YD Poniedšiáteť do gtered) všoronovnánych / džiečicť ty» 
śiecy lat, 

We Votoreť do swietego YDáwrsyncá in Damafo, Ośieśieć 
tyśiscy y piećlat/ nad to ©. 

We Srzode do $. Pawłó/dśleśieć tydiecylóc/ nato X. 

We Ezwartetdo świętego Sylwefira Osieśieć tyóigcy lát. 

YO Diateľ do émietego Eusebiufiá tate, 

W Sobotedo émistego LMitołaić vo čiemnícy/ bwána&cie 
tyśiecy lat nád to ©. > 

TOrhedziele Biała do świetego Piotra Owadśieścić y oóm 


tyśiecy lat/ y tat wiele GterOżieśći Oni / nad to * 


YO Poniedżiałet doś. Cbrysogoftá Oźteśleć tysiecy lat. 

YOewtorc£bo émictego Cyrydta táťze. 

Ve Srzode do éwietego Marcella cáe; 

Poe £swartek do świetego Upollinóra tatze. 

W Piatet bo Świetego Ssgepaná in Coslio F- 

Y? Sobote do éwictego Jana ante Portam Latinam,trsy- 
Naščie tyśiecy lat/ #temu F. s : 

W Criebíicle ZAwietna do świetego Tianá Zateranffiego/ 
drvádžicéciá y pieć tyśiscy lat/ Gterdźieśćiy oóm troć gterdáiea 
écibni/ nád to © O/to left Owótroć zupelny odpufł, 

© Poniedšiateľ do świetey Pracedy/ OvodoficCiá y pisc 
tyśiecy lat/ y Eremu + nád to ©, ` 

Me Vôtoreť do świetey Prypti/ éiebmnaácie lat/ nádto ©, 

Me Srzode do Panny MIáriey Maioris, bivádšicáciá y om 
tysiecy lat/ ytat wiele Grerdžicéci dni / nádto ©. 


We Ever 


Piata Cześć. | 25 


Y0e Czwartet do świstego Hand Jaterán(Fiego/ dwanaście 
tyéiecy lat/ y Gterofieéci y ośm troć Gterdźieśći Oni/ y OO. 
W Prateľ do świetego ZArsyáá w Jeruzalem ©/ y wiele in») 
fych nieslizonych ebpuftow. | 
10 Sobote bo é, Faná Láteránffiego/ dwanaście tysiecy, 
lat/ « Gterbóicóci yośm troć gterdżieśći dni/ Etemu ©. 
Dáieň YOieltenocny do Panny ŁNIariey Maioris, 33000.lat. 
y tát wiele Gterdzieść: Oni/ nad to ©, 
| W poniedźiałet bo świstego Piotra táťše. 
e Wroretdo Świetego Dámlá/ dwadźieścia tyśiscy lat/y. 
Omábáiesciá y ośm troć c tcrbsieóct Oni/ nad co ©. 
Ye Srzobs do świętego Wiwrzynca 34 miaftem/ omna- 
ście tyśiecy lat/y tat wiele Gzterdzieśćidni/ potym F. 
We £swartet do świętego ZI poftolá/ pietnaście tyśiecy lat/ 
Premu ©. 
YD Pictet do p. Viáriey Rotundy pietnaśćie tyślecy lat. 
W Sobote to świętego Jana LáteránfFiego / pistnóśćie, 
tyślecy lat / Etemu* przycym GO, | 
„| WyYiedáiele do świstego Dántrácego táťše ©/ y 15000.lat.' 
"Dzień świętego ĽWárta do é. Pistrá / Owadźieśćia y osm, 
tyétecy lát/y táť wiele Gterofiesci Oni. 
Dzień Bożego YUftapienia do świetego Piotra táťše. 
Vo Wigilia Swiategnado swietego Jana Lateran fPiego / 
pietnaście tyśięcy lat, Etemu ©, | 
YO Ciiebóicle CXtviateGna to ówierego Piotró/ niezliczone, 
ebpufty/ ttemu ©. 
Y? Poniedźiałeł do świetego Piotrów wiezieniu ©. 
We TOtore? doé, Anófłaziey/ dDrvadšicáciá y oómtyéiecy lat, 
: We Srzods bo Panny Yijáriey Maioris ©, y drvádzicdčiá y. 
eem tyétecylát / y cát wiele zterdáicúcidni/ Eteru +. 
| PeCzwartet do é, Wówrzyncazć Miafiem©/y ośmnaśćie, 
RO te W u o ©. b (i 


#7 m3 syšieej 
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|tyéicco lár 79 ráť wiele cjterdźieśći dni/ bremi %. právtym E) 
W Diateľ do swietego Upoftolá/ ośmnaście tyślecy lar / 
fremu ©. : 
W Sobote bo éwirtego Piotra O y oémnaéćie tyéiecy! 
|[at/ vtať wiele aterdżieść: oni/tcemu T 
Wi Srzode Sudyd dni po świetym JArsytu do Pánny 
#áriey Maioris, wabfieéCiá y oóm tyślccy lat / y ta? wiele 
Gterdźieóći bni/tcemu *. 
 Wpiatet doświetego ?fpoftofá / ośmnaście tysiecy lat/ 
fenu ©. | 
| Sobote bo świetego Diotrá /bmádžieáčiá y osm tyślecy| | 
[at /y čať wiele Gcerdsieścidni /btemu +: i 


ROZDBDZI AL IV. 
Quczeflnicewie zasług mfytkiego Zakonw 


nafego. 


ev Diety swyGuy toict/ vrozmiditych Satos 


a DU 


nów / iżoobrodzieiom ftvsim dobrze zafłużońnym wwożiee 

s gnośćia oddaja: Senie tyllo 34 nie Daná Boga we 
tUjsád) y modlitwach vyh goraco profa / ále też cbca-ábyl | 
byli vceftnibámi / wfiyckich Cobryd) vyyntomw kb. Doras] 
čieno fpołfu / y vgeftnicttvá/ wpyttiego Zatonu máfeno M | 
Bráči / y SBloftr po whetbim świecie mieftálacých / Gterey, 
przetvielebnt Dycomie. Benerałowie/ to: Bráctovo Rozám 
icá świecy / na oémiábGenie fwey miłości Satonnes bu nie 
mu právteli. ; 

Pierwfy był Ociec Dárttomiey de Comatiis, Rotu 1480. 
onió 13. Października /nó AAápicule Wsymfktey. 

Drugi był Ocice Jożchym Turrian de Venetia: 


„SJ R27] 


l 
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| 


~ Trzeli Dčiec Seraphin Caualli , #torego tu ft doasten | 
włożyć po łódimie. E 
Czwarty SirtusFabrí de Luca, Robu 1/78.0niá trzyną: 
ftego Dásozierníťá. | 
U tego liftu Dycá Seráphiná / tátá formá iefł: In-Dei' 
Filio fibi dilectis vniuerfis vtriufque fexus; Ghriftifidelibus 
Sančtiffimi R ofarij Societatis Confratribus, Deiparam Vir-| 
ginem Dominam noftram; deuoro hoc venerantibus cultu; 
Frater SeraphinusCabailus.$ Theologia Profeffor,ac toti: | 
us OrdinisPredicatorum humilis Generalis Magifter& ter- 
Juus- Salutem & ternam Sanctorum communicationem.| 
*Diuini Spiritus vnitas.( 4 quoSancta Ecclefia regitur) - 
quemadmodum efficit; vt quicquid in eam collatüm eft;| 
commune fit omnibus, & quzcund; pie fancteque ab vno 
|füfcipiuntur „ea ad omnes pertineant, & charitate quz non 
guzritguz fua funt omnibus profit ficutique membrum... | 
| tortus corporis particeps effe dicimus; ficconiunétum effe 
omnibus timentibusDeum & cuftodientibus mandata eius, 
Ita & vna noftrum. communis origo ,vnius fcilicet.capitis 
|& Patris noftri San&iffimi Diui Dominici; idem finis.ae 
Jinftitutums Dei filium ciufq; Sand mam Genitricem fin- 
gulari etiam charitatis nexu, tanquam vnius capitis ac.core 
]poris membra coniungere debent.ita & hoc vnum efficere; 
vcnihil bonianobisfieri vel poffideri exiftimemus» quod 
[non omnibus commune effe intelligamus. 
| Quare Predecefforum noftrorum veftí gia feguentes, & 
corum ada firmantes, de omnipotentis Dei mifericordia &| - 
liberalitate, Deiq; Sacratiffimz eius Matris Mariæ Virginis 
Domini noftri & Ordinis noftri fingularis aduocata, &]| ` 


i 


0. 
Patrong, nec nonSanétorum Dominici Patris noftri; Petri 
Martyris, Antonini, Thoma Vincentij, Catharinae & caste 
3 OE OWE a a €i ira s E ES ae. 
ei ; gorum| | 


| 
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Er Sanctorum & Sanctarum Dei pia interceffione con- 
ififi»omnium miffarum & facrificiorum , Orationum, Pre. 
|dicacionum studiorum, vigiliarum, ieiuniorum „abítinen: 
tiarum, peregrinationum; obedientiarum, laborum, cate- 
Irorumque bonorum ac meritorum; quz per Fratres & Soro 
res Ordinis noftri diuinabonicas in mudo fieri dederit; vni 
uerfis communionem & participationem libenter vobis 
concedimus & elargimur: vofque ad ipfius Ordinis benefi« 
cia & fuffragia vniuerfa, S fingula recipimus admittimusáš 
in víta pariter & in morte , vc multiplici Sandtorum fuffras 
giorum przfidioadiuti, hicaugmentum gratiz, & in futu» 
to gloriam percipiatis &ternatn. In nomine Patris, & Filij; 
& Spiritus Santi Amen. Inquorum fidem his officij nos 
firi figillo munitis, manu propria fübfcripfiimus, Datum» 
Anno Domini,t 5 74, Die 31. Martij. | 
E. Serapbinm Mae. 
W przycyny tey (potegnioáci moga fie z tad pobásác. 

t. fláprsod /i$ załoń a to Bractwo fa iadoby dmoie po» 
tsmftwo Dycá nágego/ y Patrydrchy Dominitć świetego: icz 
dno Zatonne, ć drugie świeckie / oras jeden sniego 3FoDzone / 
ob niego wychowane y wyćwigone/ Zá powodem naświetfiey 
pónny Ľáricy/ á te bládzie przyczyne Géiec Generał w cyt 
liście, Z 
z. Drugó /i$ to Bractwo ift Dudpowrie dźiedźtcewo/ 
ttore świecy Domim? fwemu Zafonowi zofčávost ý zálečiť/ Bros 
re to Dźiebźicemo/ naj Salon zówfe trzymał / Yosfersat/ y 
vobyttiemu éwiátu podať. Dotego Bog wfiedhmogacy y 
Błogofiświona Dánná Marga táť wiela/ y ta? wieltimi- cie 
dámi ozdobili, Wiec y Srolicá 2Ipoftolffa. sárvfe to Brás 
ctwo w miłośći howóła/ odpuftámi y przywilejami wieltimi 
vbogáčitá/ y [ámemu ie Zakonowi przýadžilá, 
ER TEROR DE OÚSR DEE RZEKĘ, ines 


Piata Cześć. 


3. Po trgečie przyDale / i$ nafi Saton náporátowánieJAo^ 
śćioła Bożego poftánomiony bedac / wielta pomoc závofe 
$tego Brócttoa mial/ y miewa bo gynienia znáanyd). pożye 
tľov w Žšoáčiele świetym.  ZaGym też flufnie Saton/ ten 
żywy y poteiny infirument/ chciał do fwyd záflug prsypuéčié. 

4. Jefge po gwarte/ że to Bractwo Zaťonomi swytlo 
wielkie dobrodźieyftwa gynié : swłafcza na tych miepfcády 
gośie 3 iólmujny. ordinarie  Bróćia żyia: Dobrze mu tedy 
vodžiegnoécia fiwa nagradza Zaton, áby iegcze tym ochotnieye 
fy byli ludobroczynnośći, nie mniey z powinnośći Chrześćian” |. 
fPiey / iáťo tez p ota tego (potťu zbdwiennego. 

SáGym 36 ta fpołednośćia miedzy zaťonem á Bróctwem 
wieltie fpowinnowócenie y zťaczenie ieft/ á wietfe niżeli wee 
dletrwie ( iáto 6. Ambrozyświńdczy ) Iz mighfte iefl bráterfimo 
cbryfiufówe ,á niżeli pokrewne 3 bo pokrewne bróterftmo tylko iá- 
kieś podobienflmo wedle čiáľá,a to Bráctmo Páná Cbryftufome 
iednosc fercá y dufe myrazá iáko nópifano ieft: iż byłoiedno férce 
onych ftórowiernych y duftaieduá. “J tedy toztaczenie Sato: 
[nus Bróctwem zawifło na fpołegnośći Ducha/ y sáftug du: 
downydh/ dla tegos muśl mu víšapié vofeláta potrewność/ 
y vczefłnictwo docefne. 

„Dn Antiftenes Philosoph aefto mawiał /3e'maż (prawie- 
dliwy y przyjaciel / mabyé w wietfym pofánowániu niżeli 
powinny/báiacte przyczyne . Ji zwiafľá cnoty lepiey łaczy / 
niżeli trew, 24 ná Gymżeto (powinowácenie wedle cnoty Brá» 
ctwónafego 3 Zabonem należy? Miedzy innymi / pewnie ná 
fpolnym (pofobie modlitwy JXosancá świstego / vgruntowa. 
ným w miłośći braterfFiey / bo miłość wedle Świetego Augue 
ftyná nietylto wfyrtichludži bráčia pofłónawia / ale tež idno! 
ferce wielu bróćiczyni.. Tá záprámde (právoá te [potegnoéč: 
miedzy Sabonem a Brácemem, nie tyllo w sáftuaado Dutos) 
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[30 | Darodá Rożanego 


|dbownydy / ale też y wtydh/ Erore Dycowie świeći z fľarby 
Zšobčielnego obiemá wefpoł obíielili. 

SsGeóliwáž to left fpołegność / ttore tál Zaťonne idło y 
Rośćiclne/ yovofiem świętych Bożych vyynti / dofyć vanie: 
nia / na (pol wfyttim vôžiela. Zygyt fobie on Dlato widźieć 
tata Jseapol[polito/ gôžieby nie było fłychóć / moiá ábo nie 
moiá rzeg /ále áby była fpolna s 4 to tu me dálebo. dhoDzac / 
w tym Bróctwie vofiethie dobre [prawy fa pofpolite / nie mniey 
icbnemu iáto y orugremu/ by tyllo ná nógey pilnoóci/ #torzy 
fobie catiego vyeftnicttvá žygymy / nic mescbobfito. 


ROZDZIAL F, 
OniektorycbPrzywileiách ofobny b tegoBráctmá. 


Arzo wieje to 25táctio ma Drzywileiyw 
fobie cb Stolice 2fpoffel(Fiey nádányd): Lec; Diufá Dío/ 
tego / y Grzegorza Trsynafšego / Sięta Diotego nár 
wyraśnieyfie (a. CTaprsob Dins Diaty w Bullifwey Iniunctum]- 
nobis. Rotu r 66. dniá 14. Lipca detlárovvať/ 13 odpufty 
Rožáncá éwietego fa wiegne / y od żadnego Dapicja nie 
máia być nárufene/ áni omnieyfone / áni do gáfu zabá: 
mowane / przes iatatolmiet tlaufisle / lubo powfecbna / 
lubo też ofobna © cbocby vofyttie infe/ mieyfc infyd) y Bróctw 
odpufły/00 Ptoreno Papieża zá Ptorafolmiet obasyo / y Etoryme 
tolwiet fpofobem nórufone / vmnieypone / sábámowáne / y 
obirtebyly/ te śni ná prośbe gyie/ ani motu proprio, áni 
ztonfifiorsa Wpoftolffiego/ áni zadnym fpofobem mála być 
nárufione /áni vmnicyfione /ónizóchowóne/ ání też odiete, We 
[a zówwge wyiete ob vofelabich obmiennoéci. X fáťo wieletroć, 
jbyłyby te odpufły Rożencóświetego / ob trorego Papieża res 
TOO TZ pom PAY Pra RO RESI VN ert AOC enmt 
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Piata Cześć. 3! 
wotowóne / wnnieygone /ábo záháinománe / tęletroć grown 
fa porwierdzone/ y DO pierwfiey wagi przywrocone / aby nie 
odmiennie trwáty. ; ; ; 

A iafnie fis pobasáfo iwyfonánie tey iego difpoficiey Rotu 
i605. Do gdy. Blemensofmy Papież pojłónowił był przed fwa 
ámierčia óopufty wfyttidy Zatonow y Bractw rewotowát ; 
záras po nim naftapimBy Dávosť Piaty wytonát tego zamyfi 
g Bulla fivoiaEtoreppogatet Romanus Pontifex. odiał why 
ttie odpufty Zaťonom y Bróctwom / y nátomtey(ce infyd) 
pervnydj vôšieliť — Zóraż iebnab wprzod temu Dráctvu po 
swolił obpuff zupełny próceflyom QVosáncá évietego/te Bull: 
{wey Cum ficut accepimus. Anno 1606. Die t3; Aprilis. Po- 
tym w Bulli Piotum hominum. 1608 á nátoniecá8 wfiye 
ttie obpufty Dawne przywrocił w Bulli Cum olim fzlicis. 
Rotu cátie pomienionegó 20. Septembris, iátoby nigdy nie 
byty remolománe y zabámománe. — í 

Dał drugi pragviley tenże Puss, Brácť vu /áby Bracia ted 
Bróactwó mogli dhodśić s fwoia cboragwia abo trzyżem / na 
mogeláPre Droceffye tát zmórłyd iato żywych, dhoć y bez bosiwo- 
enia Etorydytolucice przełożonych / 9 żaden id) nie može w tym 
moleftemác,iáto tež y wżadriymosbrym vayntu nie ntožeim 
być praepľoda. Coieśliby ziałieytolwiet zwierzchnościchciałv: 
aynič/ ča perfońe Gyńi niegodna obpufaenia grzedjów. Zás 
vítámý przećiwio temu Bractwu voynione ob Łogośtolwieł 
pfuie gmnitóeg obrácá / iató w Bull iego Inter defiderabi- 
lia. t569.19,lunij. $wodrugiey Confüerunt 17: Sept, gytámy. 

Grzeći Przymiley pozwolił tenie Papież/ że mogó odbie 
róć vopelatie dobrá fobie / lubo tefłómencem / lubo też inform 
fpofobem bo Bróctmóoddóne. W te dobrá moge in pi: 
os vfus obracać /cát na táplicé/ ábo też oltárs Brácťi/iáťo też 
fá pobpote vbogidb Braći / nie dotládáiac fis wtym áni (áme- 
O O i tit in 


tina 6o 


[32 Ogrodń X ożńnego 
lao / nawet 2Biffupá/- non obftantibus quibufcunque,&c. 

Grzegorz 346 Craynafly pożwolił/ aby Bráčia Nozáncá 
świetego ná wfelatich Procefjydch / lubo powfeconydy/ lubo 
ofobnydh/ piermfe mieyfce y goonieyfe( to ieff nóoftattu zá 
drugimi Bróctwy mieli / ito w Bulli iego Expofcit. Rolu 
1578 Die Iunij czytamy: 

Te tonftitucya / sc tegyttiemi obpuftámi Sirtus Piaty pos 
twierdźił w Buili Dum ineffabilia, Rotu 1589. Die 13; Ia- 
nuarij. - Wáia też Bráčia ten Przywilcy ob Grzegorza Trzy 
noftego w pomienieney Bullr / że sfłówóta fie vaeftnitami 
wfiyttich ebpuftow / ttore fa nadane ofobno/ na ttorymtol» 
wiet mieyfcu tegoż Bractwa Możanca świstego / y dhce tego 
tenże Dćieć / aby to wgycto co iednemu mieyfcu tego Bractwa 
doztvolono icft/ ob troręgożtolmiet Papieża ábo Biffupó/aby 
fie roslewóło po wpyttich Fompániád) tegoż Bractwa. 

Toż potwierdśił y Sirtus Piaty w BulliDum ineffabilia. 

£lób to/ poswolil Pius Piaty/ viuz vocis oraculo. 1571: 
y deklarował, áby chorzy, fluósy/ pielqrzymowie/ białegłowy 


brzemienne/ y wogyfcy inky Erorsy dla choroby niemoga być naj | 


Proceffpódy/ tá WIĘAch/ w Roáčiele gożie to Bráctvoo ieft 
fundorváne/ dla otrzymónia obpuftom nadanych obecnym 
tylko / byli vefyrtich obpuftovo pomienionych vycftnitámi. 

Tenże 4ávaz deklarował / ce y Orzegrz Crzynófły potwiere 
dził/ że odpufty nádáne wzgledem vżywónia tlaświetfiego 
Satrámentu/ mála być brane przy vżywdniu iego/ v Oltorsá 

Bróctiego Mogónca ówietego / á nie gdźieinożiey/ oproć 
e chorych y fufňiezabávoných. 24 tadeľlárá: 

cya trzeba dobrze pominieć 
Bróctwn, 


Piata Cześć: 33 
ROZDZIAŁ VI, 


O poflánomieniu świeta Rožáncá świętego, ktore 
Klemens Ofmy uśzmał Commemoratio Sancte Marie 
de Victdra_.. 


Rzettotz Trzynafšý pomniac ná zwycie 
fiwo snógne/ Etore 34 modlitwa Bróctwó 2Vožán+ 
cá świetego otrzymóh Chrseáčiánie nád Turtiem / 
roľu 1571. śiodmego dnia Dóáofiernitá / tory na on Gás 
ná Yliedżiele piervofo tego tlHeélacá/ przypadł był; náten 
các gdy to Bractwo po wfythim Chrzcáčianfimie Proceffya 
gynilo, Poftónowił gáfy wicanymi s edpufłamibórzo wiel- 
Kimi / ná Geét y ná date Dánny fWóriey /y ná osdobg tate 
że y ná pocieche niesmierna Bractwa / Swieto Błogofłówio- 
ney Dánný fariey/ pod tytułem Rošáncá świetego/ ttore 
tofľazať obchodšič 3 wieltim naboženítvvem / y ĽYáieftatem 
ná táždy voľ w pierwfa K iiedžiele Dásdšiernitá / iáto w Bulli 
iego poťazuie fie Monet Apoftolus, Notu1 573. dnia piet- 
vofego Zwietnid. > 
Potym Sigtus Piaty towfytťo potwierdśił. 2 Klemens 
QD (my potvvierdzátac toż swieto zacne Rožáncá świetego/ Ča- 
zał w Zogčiele Martyrologium włożyć te flowá dnia7. Pd: 
$osiernitá/ Pómiatła naświecfey Panny de Victoria, tora] 
Pius Piaty nówyżfiy Biftup/ dla snágnego zwyćieftwó/ttorej 
Cbrseótiónicná woynte morfkicy zá ratuntiem teyše Bogóro 
ošičielki4 Curtow odnieśliy co rot czynić roffasal. á Grzegorz 
Crsynafływ pierwfa Cliedżiele tegoż Ľieéiacá świeto Mo” 
šáncá naświetfiey Danny 3óriey wiegnemi gáfy poftánowit. 
diego zwyćieftwa ChrzeáčiánfFiego tá fummó niech bsdźie, 
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PIVS V, Papież $ žáťonu Dominitá swietego ná Stolice 
obrány / bagac táto wieltic płody pogyniť Cure? Chrześćióe 
noni; obawiał fie aby Sultan Gdim/ Car Curecti nieobáznie | 
tedy 8o YOtofficy Ziemie vwpadby / ofłatet. £wropy w tábomie 
rece five nie podbił. . Przetoś (tátáiac fico obrone potsźna kig- 
mie Cbrseóciánffieg / wezwał ná swięta lige przeciw Curaye 
nowi / Pbilippá Brola SIEPAŃ(FIEgO / y Senat DDenecti/ teo | 
rg tym chetliwiey voftapit ná woyne / ola tego, że fods tielka 
podiať był sviežo 00 Turtó Lte dawno áboosiem przed tyri 
mydarł im byl Cure? barzo obfite Jnfute Toprfie Broleftwo, 
Całże fpuftofgł im Zefalonia y Zanten / zdrugińi Wyfbómi, 
$erotimi y bonátými / Porsyść niťogácomána s nido wyntojfy. 
Tółże 200. luburtá (trášý Zatonu Xamáru im zabił/ y v Korfu 
nuty niesli gone rogboyfiwa pogynit. Soda tedy nie ná 
ia Venetomwie pobubseni / à žalemsá6 nie vffromionpm porti 
fony Papież Pius Diatg z Brolem Sifpáňftim v z TWenetómi/ 
zgotovválivvovíťo nie wielkie voprátob£ie / fášie mogło być ná 
predłiey wyprawie, Cgl*o abowiem €brscácián(Fid) Baler by» 
ło 209 geść otretovo wieltidy / á gterdźieśći obs; CYJor(Ficb nic 
náber voie/ticb, Z fcorod) Galer pistnaśćie byłe Gifipón(tich:|- 
trzydźieści UleapolicanfFido : dźieśteć Sieyliyftich: tr3y Genuis 
fc: iedendáčie Principis Andre de Oria, gtety Zoneliná 
filádicica: Gtery Glegrona: Owie Georgia Grymaldá: Owie 
Stepbaná láriná / iebná Šauryná Bláchčicá/ trzy Rycerzow 
éwietego Jana: trzy Zdólażećić Gabaubie : bwánaótie Papié: 
(kidy: (fo y o4iewidt TDenechich / s Beáčia otretów. — Cá tych 
| Balerácobylo A ycerffiego Gfowicbá/ Gikpanov osm tyéiecy/ 
| Młodzow owónaście cyśiecy / tr zy cyśiace ztosmaityd) nóró/ 
| bow) prog śołnierzow Ecorgy vítámianie fara Galerády, Ge 
| emónem wicltim nád tým woyfkFiem był jan Urcytśiaże Rar 
| tufFie/ (yn Cefavza Bárta Pietego. Getmánámi zás efobng / 


Dieta Cześć, 


mi/ nád (vola rota ťáždy : nád Dapief#ím ludem ĽVJárcus Yre 
tonius Rolumna Mzymiónin : nád YOenectim Gcbóftiónue! 
Denierus ttory potym był obrany Zórażąciem TDenecbím : 
nád Benuiffiem R šiaže Darmen(Tie 3 Šettorem Spinola: nád 
Rycerftwem świstego Janó/ Grater Petrus Juftinianus: nád 
Komelinowym / Paulus Jodnnes Drfinus Rzymianin: nad 
£ifpanffim Andreas de Orias nab ingymi zás Hupuftynus 
Bórbórinus / glódpćic VOenecti: nád &icylieffim £Várgrábia 
świstego Rrzyšá/ Ioannes de Cordoua. Galerzóś Turechich 
bylo 230. otretow wieltich óiedmożleśiat /na ťroryd) sotnie: 
má byto fto owaDźieśćić tysiecy. Gdy fis iuž rozgyłowóły o» 
boie WoyfFa fwsim tofem po Ľorzu / mśladło Zrcytśiaże 
w iedns loote mála / y wogiawfiy fam w rece djoragiem/ na co» 
gey bylá namólowóna Sigurá msti Pana zbówicielą náfego/ 
ieśdźił po tvodáte miedzy obozem ChrześćidnjEim / vpominaiac 
mfyttich do ftálego fercó w bitwie / zá wiare éwisto Chrze» 
ścian(Fa/y zá Chryftufá Dáná dla nas frodze vtrzyżowanego. 

Co lub Chrześćian(Fi obaczywpy / sárás wpyfcy natelana five 
—|ppadfy/ gárdtá fwoie ofiórowáli ná obrone Bośćioła świete: 
Boy Danffwáiego. Pogeli fie tám potym fámi miedzy fo- 
iba nópominóć bo mefłwó/ áby śmiele Cág dólefo me rowne» 
igo w poteżnośći y w mocy dogefney nicprsyiacielá ) przytóre 
lb {Tá ttorym nápomnieniu gdy fie zábámiáli/ obóczyli 
iuż blifkie woyfło Turectie płynacedo siebie bez tumultu (ro: 
flazat byt ábowiem fwoim hetman Turecti /óby Oziół 5 dale» 
Ba nie wypufaóli) ná ttore s fwoiey Galery Pasát (irseláé na: 
prericey 2icytéiose/ á ofobliwiena Celna Galers/ w ttorey 
byi Serman głowny Turechi Ainus. Ledwie co w poły wy: 
puścili Galery Turectie fiwois firgelbe / gdy iuż ná poły prze” 
gróna mieli. Wiátr ábowiem ttory im był przeciwny /4e nie DO- 
pujgał im natzreć dobrze ná Chrześćiany/Do tego wpytła tu 
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36 > Ogrobá Rožánego 

rsav£ 3 prodhow / $ 305iół pofpołu 3 ogniem smiefána / nioft 
mocno miedsy id) moyffo / tá? iż zdało fie im być miedzy wi. 
dhrámi grzmieniem / y blyfPániem trzófkdiacym / że rozumiel 

i wfiyttie pioruny 3 nieba na nie fie swóliwpy / nawet y for 

ffa wode, nietylko 1d) famych s Galerámi v ,Dtrety mióły zá 

palić.  Przetoázavraz ná przedłu /celna Gólere 3 Gctmónem 
náfy otrzymali, y nánie vopebfy Wlinufa Geemana 3 ludem co 
tam byt/ sabili/ y choragiew przednia Turecta zraučiv fy sá 

feuz Chbrzeóčiániťa voftáwili/ zwiella radośćia Cryumfy czy: 
niac3 blifťo prsyftego swyćieftmwa. Bagac. táboma moc 
€brześćian,iedna Balerá/ vderzytá ná celna Galere Gippóń: 
fťa/ Prora meánie obronił Marcus Antonius Columna; y nic 
tyllo ceicone Curecta/ ále y infyd) bárso wiele / 3fmoim ludem 
ponievvoliť.. Goy tál vofy (cy Chrzesčiánie/ á ofobliwie Wene: 
torvie 4?rcy£élašečiem/ y $ Columna potešnie gromili včieťa 

face Turti / vožieli naprsob oru fynow Getmánikid) w nie: 
wola Niabumetá Bey/y Alinufa Bey/ tábie y drugiego Des 
iego/ Bófie BoryntfFiego: sóbili owadzieśćia tysiecy Turtow 
miedzy Ecoremi byłe Bafow trsydźieśći/ Rotmifirzomfto 
feśćdżieśiat/ ludśi snágnyd) / y bogótych 200. Chrześcian: 
ftid więśniow drodnaéčie tyślecy wyzwolili / ffo y ficócdzie 
šiat Baler odieli / trzydźieśći zátopili / Owdnaście Dtrstom 
wieltidh voybárli / ofłatet rofptobyvoby storsyecia wielta wie- 
gney pántteci zvoyčieftmo obnicéli / 54 przyczyna Blogoflá- 
Yoioney pánnvtóricy /Etora náten gás włafnie goste (ie bi: 
Itwátogylá / Bractwo Zožáncá éwietego te fmordy Drocef- 
feácb nabožnyd) pierrofiey tliedżiele asosiernita vblágavofiy/ 
ná pomoc Cbrscéciánom wezwóło. Jalo o tym świadczy 
Griegorz 13. Papiež vo liście fwolm/ w Etorym ná wieczne gafy 
ftánomi s tey przyczyny świeto D. LWórieypod tytułem NRozán? 
cá álbo iáto Cardinalis Bar. évwiáday $.Marrz de Victoria. 


l ROZ, 


Diató Cześć. 
ROZDZIAŁ VII. 
Co zá pozytek ie[l nosić Rožániec przy fóbie, y 


mieć go m ręku? 


Obrze nápiľano in Clem. de Relig. R) 

Vene. Santorum» > że im. Eto Geściey náiátie doz 

brzdzieyftwo lábo bar pótrzy/ tym w pómiećtiego dľu: 
żey fie tráyma.“ D dlategoż Pan Bog onym żydom Exod ry. 
rofFásuie/: aby. ono dobrodźieyftwo ih wybawienia 3 Uegye 
ptu zawfe na pamieći fwey mieli y iato nietóti sát w retu 
y zawiefenie: iatieś przed ogyma Badli.. U iż przes Xo- 
żóniec ówiety Błogofławioney Dánny tljáriey wielkie y 
cudowne dobródźieyfiwa (táto fie niżey polaze ) Dan Bog 
wfecbmogacy lubstom vośiela/ flugnie zaifte ten znať mamy 
w nápyd) retad nośić/ ná rôzpámietytvánie tátiego dobra : 
Vreč to fa Pśiegi proftyd) [udži / Etore w retach fwęch nośić 
— [maie / áby fie ćwigyli we vfýrčid) táiemnicád) zbawienia 
ipeno/ Etore Rożanieć świety w fobie zámyťá. - ile co mo» 
vole ludji proft yb? V. owfem ludźie sacni/ nie tyllo teras / leg; 
y závobBe/ nie w ftydza fie na tyd) Eóiegadh. proftyd) gefto gy: 
táč/ © nieogdrnicnydy y niepoietyd) táiemnicády odłupienia 
Iubstiego.- Dife wielebny Dóiec Thomag de 'Templo,vgeń- 
Dominita światego Dycć p Dátryardby nafiego/iż náon gás 
gdy świsty Domint ten Wożaniec rozsiewał / talie nabożene 
fiwo do nóówietfey Panny Ľaričy było przez Rożóniec/ że 
nie byłożadnego Głowiełć we wpyctich fłónach / tcorgby byt 
nie nosiť Pactorłow Rozánego wiantá 1árvnie przy tájbey 
fprówie / lubo Eco ná woyne ióchat / lubo ná morsu w otrećie| 
piynał/ lubo tupicctwá odprámiat / lubo przy domowych 4d» 


Do bámád 
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| ičiorťow w retu nosič / y ná nich te świeta moblitvos odma- 


bámách miefłóiac. Czytamy o iebnym Bifľupie wieltim. 
„w ssifpániey podtén gás/ i$ gdy widżiał że lego owce nie nas 
božné były/ a dycac3 nich one ożiebłość wyťorzenič / á Do flu: 
by Božey / y do rey £odlitvvy Rožáncá évottego zagrzać / 
„gefło tych flow ná Rasanin foymvżywał: Ta ieftem Diffuse 
,pem y pifmó świetęgo Dottorem / á nie mpędze fie tydy Das 


wiác. Y fprówił to onym (wym przytládem/ že oni obywatele 
|dźiwnie goraco Pánu Bogu fluśyli/ y ześć Błogofławioney 
panny fáriey ta (Modlitwa Rożóncć $mictego wyrzadzali, 
Do tego ludżie vgeni/ Dottorowie nofa náretách fwydh 
pierścienie słote/ stómieńmi drogiemi: ozdobione /ná pámiae 
tte niciáficgo zretowónią fwoiey náuti / omieiechośći vo fco, 
rey fie obieraia. 21 my nafie Rofaria noślmy ná pámiatte Bto. 
goftawioney Dánny Fórtey /9 odddnia náfenoná fiużbe icy. 
10 przetoż daleto Orożfe to pierścienie nófe/ v ťamienie id) nád 
| Smatrágdy y JAárbunguly y inne perly : Bo te Parmieniefa3 go- 
ry bogomyślnośći Zšámienie qrábowe niepraviačicle wiary 
éwietey zabiiátace. JAamienie rárunťu przećiwto Pbrliftyngys 
ťom/ to ieft przećiwto swiótu. Zámienie proce Duwidowcy 
Uutace Goliatd; to teft Bátanáprsetletego. ET 1 
Vlošimy y dla tego/ aby drudzy widzac te znáti w rebády 
ná(yd5/ vozbudzali fie do tegos nabożenfiwa Błogofiówioney 
"Dánny Uáriey / gdyż nap óffett | nabożenfiwa predzey fie 
wzbudza prsytládem widomym / niżeli flucbem. 
Viec y ná oświadcGenie wióry náfey/ gdyż Wożdniec świt 
ty feft znatiem pewnym Zšátboliťá dobrego : Bo nied) fie tyl- 
to trafi fomubgé miedzy Zerecytami/ a wretu fioym niech 
nosi Kofarium, wnet vftyfiy że go Dapicinitiem nózowia: je 


| 


élisaó miedzy Rátbolitamite Padiorbi badšieb tównienośt / 
iš infey opiniey nabedżieg / bo čia dobrym Głowietiem/ pe:t 


SĘ: bojnym 


] Diata Cześć. 


ł v — a 
(bożnym Huga ZDrogoflacotoney D. M ariey zaraz sat beda. 
Ale co nieposlednia left iż tym tcorsy jawnie no$a Rofaria 
Stolicá 2Ipofto!ffa odpufły wieltie vdźiela. Bo Junocencius 
Ofmy m Bulli (eg Splendor glorie paterne, Motu 14.28, 
y Alerdnoer softy w ulli Illius qui perfecta charitas 1494. 
ddiadwieście lat/ ydwieśćie quadragenas odpufłu/ á quadra- 
gena w fobie zámyťá dni czterdźieśći / co vayhi rofigtto sám 
tysiecy oniábo latzr, y Omitrzyfia v Grernóście. Mednót: te 
Pačiorťi mála być poświecone od tego Rapłóna / ttoremu 
Zaton zlecá świećić/ tato left Prefidens Nožáncá świetego y 
Bróctwó. Dietrofiy Gatryftyan / moga tej Gtery Patres de 
confilio świecić też Paćiorti tylko / ále trzeba aby byli názná: 
czeni/ abo od Bonwentu obrant/ gdźietego potrzeba/ y gdźie 


to može być. f 
ROZDZIAŁ VIII. | 
O f mieceniu Paćiorkom, Sniec, 3 Roż, 

Beneničtio Rofariorum. | 
ý.  Adiutorium noftrum in nomine Domini, | 
R. Qui fecitczlum „óć terram. 
Y». Domineexaudi orationem meam. 
x. EBtclamor meusad te veniat. 
Y- Dominus vobifcum. 
R. Etcumfpiritu tuo. | 
Oremus. i 
Mnipotens, & mifericors Deus, qui propter eximi- 
am charitatem tuani» qua dilexifti nos, Filium tu. 
um vnígenitum Dominum noftramlefüm Chriüü 
de czlisin terram defcendere, & de Beatiffimz Virginis, 
Marix Domine noftrz vtero Sacratiffimo; Angelo nuńci-. 
ante carnem fhfcipere, crucemque; ac mortem {ubire 


o2 tertia | 
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femper, & vbique in hoc & in futuro fzculo liberetur,& in 

exitu fuo a BeatiffimaVirgine Maria Dei Genitrice;tibi ple» 

|nusbonis operibus przfentari mereatur Per eundem Chri- 

ftum Dominum noftrum, Amen. {Poftea Rofarium aqua be- 

'nedićta afpergatur dicendo In nomine Patris, & Filij> & Spi- 

ritus, San&i; Amen. >= : — 
*Benedićtio Candelarum. 


y. Adintorium noftrum innomini Domini: 
g Qui fecic coelum, & terram. 

y. Domine exaudi orationem meam, 

g. Etclamor meus ad te veniat; 

y. Dominus vobifcum. 

R. Et cum Spiritu tuo. 


Oremus, 


Omine Telu Chrifte, lux vera, qui illuminasomnem 
hominem venientem in hune mundum; effunde 
per interceffionem Virginis Mariæ Matris tug , 


pam 


„por 


I 


jm (RY 


per quindecim eiusRofarij my fteria, benedi&ionem "ua, 


fuper hoscereos,ôc candelas,ôčSanétifi Ť ca cas,lumíne tuz 
gracie, & concede propitius; vt ficut haec lumínaria , igne 
vifibiliaccenfa.noéturnas depellunt tenebras;ita cordano- 
ftra inuifibili igne; id eft,Spiritus T san&i (plendore illuftra- 
ta, omnium vitiorum cacitate careant, vt puro mentis:o: 
eulos cernere femper poflimus qua tibi funt placita;& no- 
ftra faluti vtilia:rquatenus poft huius feculi caliginofa di- 
feriminaad te qui.verum lumen es, peruenire mereamur. 
Qui viuis, & regnas per omnia fazcula fzeculorum » Amen. 
ZA fpergatur aqua beneditta; (dicatur, ln nomine Patris, & 


„IFilij,óc Spiritus San&i; Amen. 


i Benedictio Rófarum tempore V'erno, 
cOremus, 


DVS Creator, & conferuator generis humani;dator 
gratiz fpiritualis, & largitor æternæ falutis, bene- 
dictione tua Sancta; benedic T has Rofas quaspro 
xatij tibi exoluendis cü:-deuotioneac veneratione Beatz 
femperque Virginis Marie, hodie tibi prefenramus: & pe- 
timus benedici & infundi in eius per virtutem fan&a Ť Cru 
cis, benedi&ionem czleftem,vt qui easad odoris fúauita- 
tem. & repellendas infirmitates humano vfui tribuifti, ta- 


“lem fignaculoSan&z Cruci Ťbenedietlonem accipiano vt 


quibufcunque infirmis, appofitz fuerint eu qui eas in do- 
mibus fuis;vellocis cum deuotione habuerint:aut portaue: 
rint; ab ir firmitacibusfanentur. Difcedant Diáboli,contre- 
mifcant „8 fugiant cum fuis miniftris de habitationibusil- 
lorum ;necampliustibi ferutentes inquietare przfumant. 


Per Chriftum Domi SR. 5 rgatur | 
aqua benedicta. num noftrum. &. Amen Apergater| 


NE W 
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ORATIO. 
S Alue Mater faluatoris, vas ele&um , vas honoris, vaš 


en 


| czleftis gratia, 
| Ab æterno vas prouifum, vas infigne, vas excifum ; 
[manu fapientiz. 
Salue Verbi facra parens s flos de fpina;fpina carens, flos 
fpineti gloria. 
Porta claufa fons hortorum , cella cuftos vnguentorum, 
cella pigmentaria. 
Salue decus Virginum > Mediatrix hominum , falutis 
puerpera. 
Mirthus temperantie, Rofa patientiz; Nardus odorifera. 
Salue Mater pictatis& totiusTrinaitacis.nobile tricliniu. 
Verbi tamen incarnati , fpeciale Maieftati przparans 
hofpitium; 
OMariaftella Maris, digaitate fingularis, fuper omnes 


ordinaris, Ordinesczleftium, 
In fupremo fita poli, nos commenda tuż proli,ne tèrro- 


res fiue doli, nos fapplatcenr hoftium. 

In procin&ü conftituti, ce cuente fimus tuti, peruicacis 
& veríaci, tuz cedat vis virtuti, dolus prouidentia. 

IE SV verbum fummi Patris : ferua feruos tux Matris; 
falňa reos, falua gratis s & nos cuz claritatis „configura glo. 


tiz s. Amerie 


GINGER 
GIR NEAN 


OGKO 


OGRODA 


|ROZANEGO. 
| Szofta Część. 


aeślia dla pomnożenia dhwały Bożey / Geśćia dla zádhoroá: 
fiia y vostrsevoienia Bractwa w naboien(twie Panny logo 
fiawioney/ tátie tezy Ola včiecby y poiyttow Braci 
35romábsoney / sácbowány, 


ROZDZIAL I. 
JO Prefidentie , abo Promotorze tego Bráctmá. 


QOÉ9 tza0 tego Zráctwá/ ná pilnym Drefidens! 
čie / ábo Dremotorse należy / trzeba wpr3ob co nápi: 
" fá&o pominnoáči dego / o ttorym iuj- po gwartey Ges 
$6 tego Ogrodu Rozánego/ tróttuiac owpiforvániu Brá- 
či / trocha wfpomniałem. . Že nie može żaden tego Wrze» 
Du, odprawiać / ieno ájby byť ob Drselożonego / 36 porada) 
Oycow de Confilio podány. Bo tátie zámiádorvánie o. 
Bróctwie Rožáncá świetego / wedle bebretu Rápituľy Ge» 
neralffiey TDenectiey 1592. włafnieby miało należeć Dycom, 
jPrzeorom.  Przetoż gdy onidla infyd) fivoido zabawnie me» 
[8o intenciey pobożney Zatonu świetego wygodśić/ pozwala 
im Gabon żeby ná wym mieyfcu / záfadzali táticgo Baplanó/ 
tcory: 


IO czadźie Etoty ma być w Brdctwie X o$áncá 6.) 


> Vyrodá Xojánego 

ccce EaGVes- BR ET TE TA RE cerra 
troryby niemniey náuťa : táto też mabożen(twem/ e pobożne 
jśćia/ prsgodzobiony był  Froryby Bractwo 3s/1ymi Exbor. 
|cócydmi/ Abo napomnieniem roftropným 4 troteim / Do zdro: 


[wey náuti/ dobrego.porzadtu w šyčiu Du dhorv ným prowábsit/] . 
|tego „tedy piervofa powinność iet / Dirigere , zporsadzać| | 


| Bractwo. : 
To iefł/ je ma fie fłarać pilnie / aby to Bractwo trzewił/ 


pomnażał/ bronił/ Bráčia/y Biofiry/żeby Gefło/ á goraco bo] i 


Isácbowánia tvd) fpraw ( bla ttorych oo Stolice ApofłolfFiey/ 
Itvieltie obpufty (3.nabáne-) napominał/ y bo prsigmowanta]: 
| Gatrámentom przenaświetfych sagrsemat y pociagát :á nie-]: 


isgoby miedzy Bracia ieáliby iatie były” żeby ogadzát / vmar.].1 | 


itiial : dhore áby nawiedzał/y do Cierpliwości: świeteg vmá- 
eal  Clatoniec'/ żeby fie od fdhadzek Bráchidy nie fdhraz| | 
niat, gdyż bes wiódomośći tego C wedle detretow Załonnych )| 
| Brócuwo. Rožanc évoietego / nic nie moze. (porzadšiť / y do 
if£uttu przgvvicéc.“ = 

Mia y druga powinność SanGtificare , prowódźić 00 świa: 
tobliwego żywota Dráčia / y Sioftry tego świetego sgromą» 
dzenia /- toieft/ zeby był sdwge. gotowy ialo Do flucbánia Pa» 
iśdego snidh fpowiedźi świetcy/ r4t tež do rozdawania ná: 
świetfego Sátrámentu / weble potrzeby kóżdego. 

P przetoś /- bárgo to porzadnie bywa / w tym Zšonmenčiel" 
náfym /iš zaraz iato foro Prime Bráčia zágynáie : prom]: 
tor / Claówietgy Sátráment bla ŻBommuniey/dotaplice Xo-|- 
Igónca ówietego sśnośi. 39 tám vodštáv py ná (is Eomża / prsy- 
Oitarzy fluha Brófiey/ y Siofłr fpowiedźt émietey/ á pos 
(tym ich nie odwłocnie Zommunituie.“ Zygytbym aby y 


po infych mtieyfcódy tofe zachowywało ordinarie gdyz nás | 
|wyśgych Pófiergow ta ieft intencya / iato w Ballad tá] | 


żbywiożi/ aby przy Dlrárzách Bractich/ abo w táplicách Roe 
ááncá 


Bzofta Cześć, 5 E 


záncá $. bywały Bommunie / dla doftapietiia obpuffom. 

Co fie za dotýcie támtyd) Prefidentow / ábo Dromoto- 
[row Bráctrvá / gosie nafiego Zatonu Bračiep nie mó$ y éil 
sátie 00 Zatonu mála byéocputowánitbo te Officia fücceffio | 

1 


ne hareditaria nie ibo. 

Prsetoż/ aby ich osielá/ w tym &wietymsáCiaqu/ y nabo: 

enfžie Rożanca émisttgo ważne byly/ niech fie ftáráta / áby 
ob póbliżgych Dýcomw Drscorow nafego Satonu/ náten vrzad 
beputománi byli, A ztámtad záraz / niechbiora inftrutcya / 
tátim porgabbiem / Bróctwó (mole promádžič/ y Eierowóć má 
ia / žeby fie nie rożniili 00 nás / táto naboženítvvem / cát y cere 
inoniámi: gdyšto świete Ožieto / iednego Dycá bedac potom: 
ftwem / nie može snoślć żadnydy pobjlalow; zswłafgó že (ig 
funduie /inynitate fpiritus ,& in charitate fraterna* 
.. 2 iáto indulcy Stolice Apoftolfkicy / nie inázey cám tym 
Dráctwom/ tere nie przy Zláftorády fa założone, fusa /iáto 
też y tym/ Etoré przy nas vyruntoméáne fa: Táťtež do náby: 
čia ich/ nie máia inótfego pżywóć (pefobus nád ten / Etoregio 
diny (ómiżwoytlifny vzywóć / y pôromní my. 


ROZDZIAŁ I. 


„O powfechney powinności Brátiey Rožáncá 
3 świętego „ile fię ściaga do Bráctmá, 


Je zápomináiac boiažni / y milości os 

Ł żey / w Etorcy (ie náprzod maia obierać / ťázdy 
^ Wfpemniawfy fobie / i$ fie w opiete Panny 
Błogofiświeney Hóricy dobrowolnie oddať: má fis fé 
vac vóllnte/ óby te Dánne/ przed infemi świstemii/ miał 
w vyčiwoéči. -Co poťazáč bedźie winien/ tat w asftym 


Pp amie 


©grodć Rožánego 

imienia iey vofpominaniu/ iáťo y w rozmyślóniu vfłówignym / 

tabie y w wyfiowieniu / y vo naślódowóniu/ przedźiwnego iey 

fpofobu życia, 

|| 2. Sradše niema/sabnego fpofebu fobie podobnego opuf- 
góć/ #rorymby mogł diwáte iey / ábo wiec sácbowáé w fwo- 
iey powabse/ ábo z4ś rozłrzemwić y rozmnożyć fieroce / lub teš 
dotyd) co fie nia bydza / wedle śil bronić, 

3. JA teniec tego Bróctwó ieft pobożność Chrzeáčiániťá / 

y poprawa w żywocie duchownym. Do trorego celu / czefłe| 
|yżywónie Satrámentovo / eft pożytegne. Drzetoš fie fláráé 
„bedzie tóżdyjwedle ftanu fivego/ áby co nágzeáčiey tego letarfiwó 
„duchownego vżywół, ieśliż nie záraz /iáo arsedoemáná Bo: 
ga obrási/ tedy namnicy ťaž vo (ieślac / to iefł w pícrtvfja 
Ziedáiele #ieéiacá/ á nie pochybnie ná ówi«tá Błogofłó- 
,wieney Danny. V nátemťtorefie obepodśi pámiatľa iáťa/ 
3 pietnaście táiemnic Rožáncá éwietego. 

4 Do gego niemáta pobudfa / y pomocą weiecjorne ros: 
bieránie fumnienie: óby Pájby odprawiropy / sienne fwoię| | 
fprátey/ gdy fie ma nápotoy obronić / rożważył fobie ieáliš c 

dobrego/ ábostego / przej on dzień oczynił. Zadobre: áby džiec 
fowat. Zá złe; abo poťutowat/ 3 przedčievosiečiem bo pred: 
fiey fpowieDźi. 

5. Przetoš/ 8 teyże mióry powinien bedšie /ná táždy wiegor/ 

y poranet ; lub vflyfiy : lub nie vflyfy Oswony!/ posorawióć 
Błogofiówiona Dónne / tfrałtem pozdrowienia „opifánym, 
© dla otrzymania obpuftu/y dla obazánia naboženítrá (ivego/ 
| przečivo tey Dánnie. 

6. Clá tázby Dźień/ ma táždy obmomič ieden Daciers / y 
 dźieśieć Zdrowych ĽJáviy/ y redno Bredo, Zá żywe y zmárie 
ztego Bróctwoa; 
| 7. tlałóżoa Sobota /potym ná tážba pierwfia CIiedśtele / 


tózdcgę 


Szoftá Cześć. g 
t ijbego Miesiacá tatše: náťášde święto / tátemnic Rogdnca 
świstego/ powinien fie bášdy ná rónna Ifa do Ołtarza Prá- | 

(ebietgo flámit: przyttorey nia zniowóić za $ywe y vmárte /, 
3 Bróctwó tego/trzećia ześć Rozánego wiantó/ ofobliwie | 
niezópominóiać prośić/ 34 Vycá Papieża świetego/ y JAoóttov! 
tá Rótbolickiego podwyżfenie. CIAdD to / ovoynifigeme Pácer: 
fiwa wfieltiego: o Ffeśliwe panowanie Zrolá Dáná nafego : 
o petog Hrolefiwa: o Bostie pociechy rofieládie Jeg KI. X. 
Biftupó. Uávftáceb/ o pominożenie Bractwó tego ówistego. | | 

8. (ielibym Sobory bywać / ná Licaniey śpiewóney/ 34:1 | 
tas po Salue; toby dýetát y mogł być nóniey/ otrzyma od: 
pufłu fto dm 30 nie / 4 sá Salue Regina, dwieście citerdáicáci 
ont, TE 

9. Báždy powinien bedśie w czós przyść / ná Droceffyo 
|LMieśiecjna/ Bóżdey pierwgey Cliedźiele Tatże y Droceffye ro: 
te mála być gynione / w swieta Danny NTáriey / wedle ná» 
dania y zwygaiu TOloffid) Jompániy ; ofobliwie ná Pro: 
ceffva wálna / w bžieň Dánny t'áriey Nožáhcá $roietego / 
tora fie tráfia 1: Dominica Octobris; y bywa obdhodzona / 
5t0ielta poge[noácio: nie tylto po blifFid vlicadh / iato te 
ttore fa micétegne/ álé tež y poryntu. 

„ 10. Y náte Droceffye/ mála fie w tapy vbierác/ y w fwo- 
im porsabtu/ parami ffromriie s nabożenftwem /y3 powaga / 
4 ftáplice fmoiey wydyodśić / trsymáiac úmiece w retu. Rto 

[by nie mogł przybyć / mazófławić 3á ólebie / áby nie vbymá: 

fo ligby Bráčiey, 
i. Maia fie te$ (chodšiť / y rid fieść Igy $ółobnydy/ttore 
játomft Śpiewdla w pierwfy Doniebjiálet/ po úmiečiech 
Pánny (óriey &bo záraz násáiutrs / toieft / po święćje lás 
todzenia/ Swiáflowánia/ Dayfciehia/CTámoiebsenia/ wie- 
bovožigcia / y Nojancá świetego Dánny Mariey. Tatżew tá: 


Ppa 30y] 


lé Ogtodd Rośdnego/ 
joy Poniedgiatet piervvfy / poptervofey Cliedźieli PPJieślacą 
Páibego przez rot. 
Gie powinni beda Páná Boga prosit 34 smórła Brás 
čia, y Sioftr goracym éffettem/ ratuiac id) iślmużna/ we 
dług przemożenia. Bowiem táiby ma ná te poninieć: Coig 


tea 
we/ áfeéc 


nia/ že nógó mitość brá 
petnič / gdy te 


w ratowaniu 


jwónia 

żenia ni 

że fpofobem m 

Párh / ofobliwie ducyopenych. 


KAKI Dron TORZE: s i 1 
— MÀ 
rr e TI 


io/o fobie naprsco bát ftárffym s fwoieyvlice snác. Btorzy gdy 
Aápléna choremu przyprowódza / nie mála fit oćiagóc fpo- 
wiedii vgymić / y przyjecia Claéwietfego Satrámentu (ie- 
śliby nie tat gwaltowna-rhorobá była ) nadaley trácch dni 
mie obtłóbaś, Co teéliby / ttory temu vpornie / nie vaynit 
Dolyé / dle tót bež všymánia Sáťrámentow Zosčielnyd) że 
|pebt / ma być oddalony od pogrzebu fpolnegos Bracia: vod 
E tes zwybli Bračia / tego Bractwa vmáriym wyrso- 
280 
— 15. Brólia/ y Biofiry tego Bractwó / málay yromnym 
4fwoim miłość bróter Fa połazowóć /y ftárfym fwoim pofłue 
Beńftwó oddawać, 2 naprzod fie wfelátim (pofobem ftárác / 
meble możnośći wey o pomnožene chwały Bośey, trora ibiie 
3 rozmnoženia nabożenfitwa Bróctwa tego: Potym / ftárác 
fic oto wfiytto/ ce fie tyge do sádbománia porzedłu / yrożfie. 
V3ehta / tego adrotoábsenia świetego. "Tie paski pr 
90 [polnych dobrych veryntovv / Etorewfiyfcy mála aynic. Ciel |. 
pôdpodziť zRośćiołacd LYipy/ v Proceffycy násnagionsch: me 
ebronic fie wżywónia naéwietfycb Gatrómentow / w pewne 
góly inž opifáne; nie bydáić fisánivboftwem/ áni dyoremi/ obl: 
- 25. náwiedsonymi: nie ftronié ob pogrzebu čiatzmártyh 
ráctwá teg: átrotto mowiac aynié to wfytto / stad hwat 
Boša/pogejnoé Bractwa, y zóflugóżywotówiegneg rośnie 
Tree- 


Pp. w. je 


| 


| tráfiáta co dzień: tátzá6 3 ffrony vpatrowánia nowych fpo» 


18 Ogroðá Rožánego 


Iparuumi; iuxcaritum: Ord: Prad, in Capella SS. Rofarij. 


Iná przykład CTiniwiców poturuiscedp ) Bráčia tego Dra: 


: lob świetego famych éiebie bigorvánia / ieśliż nie ná Łażba po- 


16. jeólijsá gáfem beda fie mogli przyfpofóbić aby w 
Cliedżieley w świeta śpiewóli Officium Beatiffimz Virginis 


Tátim tfitattem pomiersa fobie gas :Tutrania: y Godźinti zá- 
Gta sáras/ gdy dzwoniaw ZXoáciele Zabónu Dominitá évige 
tego ná Drimávya- Cliefipor jaé godźine przed JAasániein poz 
obiebnym. Prog tego / że tym fpofobem Detlóruia affett 
fwvoy zapalony 7 przećiw Biłogofławioney Pánnie (Móriey/ ob; 
pufty pewne otrzymdia. 

17. iż nietylto w bogomyślnośći / lecz też y tw'tynrwfy:| 
ttim / coto bogomyślnośći prowab4t/ mála fie Podbá£, U doj 
tego wielce pomocné ieft omártwienie / y Oreczenie čiátá: táť| 
pofłómi/ táto y oifciplinámi/ tato też y ingymi fpofobámi v-| 
czynione; wiec táto fie worow ná głowę / y ná Ciała fiwoie 


ctwó/ Elóść nie wfłyddia :tół też retu (obie wiazóć nie beda/| 


fu wieltiegjo (co fiè  YDjedysódhowuie) tTiedśiele/ przy” 
namniey vo Proceffya tielgópiattowa / wttora przypomi-| 
ináč fobié mála fłutecine / frogie / niemitosierne dla grzedhow 
Ináfych / biejowónie Dáná Zbávorčielá náfego. | 
18. Y bíasácbowánia tego twpyttiego / mála bywdć (hef 
losti ná tážda Vliedšiele pierwfa / baždego (Wieślaca / ná brož 
re powinni beda fbodśie fia / ofobliwsie Panowie (tárfy / dla 
„porady / tato 3 ftrony sabicżenia nowym przypadłom /Bcore fie 


fobow /pommiosenia Bróciwó. Do tego mála być po ówie 
Giedy Pánny Ľláviey co celnicyfyd) / to teft po świecie / Ana 
nuntiationis, Vifitationis/ Affümptionis, Natiuitatis, SS: 
Rofarij.& Purificationis Beatiffimz Virginis > wpiertwfaj 
Clicošiele po obiedźie. Tefchadzti máta być zebrane /námicy, 
PY Z oreo OSN einem a a oa > ča tent 


| fu) 


FOR e Er O 

- | <2 ~ 
; > piata Czesć: 
fcu wybranym ob ftárfy ch prsy ZRośćiele Załoni tow Domi” 
miła éwistego. GBbżie (Eore fie (Fupio wpyfcy/ maty: <fidens 
septiob odprówiwfy modlitwy naznaczone / zálečié dobro» 
dźleieżywe/ y 3marle Bractwa tego: potym ná Eptałc Zazá- 
nia trociudhnego vyynié przedmowe/ vpomináiac do fšáte: 
Gney tr wółośći /w nabożenftwie tego Bráctvvá : perfwódu- 
jac/ y 3 zdcnośći/ y 3 pošytťow niesligonycb : iáťo to teft rzecz 
bórzo wieltó / ftárac fie o to święte sgromódzenie. tla teš] “ 
garaž vpominác wfyttie /. do zobopolney rmłośći/ ttora fiel : 
nieći wyżgey pomienionyd) drtytułow sádhomvániem: stab 
5átà$ wsiawfy otósya / mavśllnie wzywać Łóżdego / bo wy: 
tonániá powinności fobie naznágoney. : 


ROZDZIAL 111. | 
JO niektorych Jpolnych rzeczach , ná ktorych po-| 
Tzgdck malo nie mfytek zówifnał, w Bractwie Rožáncá 


świętego, 


S wBelfie rzesy y &tote fa 50 Dáná Bo: 


gá/ ydo Dáná Bogó zá znowu fig ściagólą / 1v po: 
r3abtu nabobnym "mála być vfłónowione / tál dla o: 
|300by / iato y dla „rozmnoženia / ióło tes dla 3ácbowánia /9|. 
|dwódły miłego Bogó/ y tych co fie oddálili tu nabośsnftwu. 
Przetoż powiebżiawfy fis iui/ że Bróctwo Rožáncá świete» 
go ieft ob Bogárodáice fámey fczepione/ y zdromádzome : 
niettore tsegjy fa poffónowione/ tu sótrzymaniu radu 
leo. bie śbowiem rzadu nie mág / tám — miefániná 
|fprofna. Gdźie miefániná tám osdoby/ tám.y adoby / 
tám náteniec WieGnośći nie móf żadney, Vpiegnoéči 446 

BƏY nie máp m iótimtolewiet zebróniu / tám gbor fám/ y na: 


7 bozenftívo 


Io Ogrodá Kożańego 


bożenfiwo ludśt (Fupionydb/ y wfelabieidh fłarónie / Bátán v» 
fiównie na dobre Gubáiacy/plonnomyéla moze rostargać / y 
ftode nić máta w dujnych fEarbiech/ pofpoduzbóńba nie sátry: 
ta vaynic. 

sf. Claprzod tedypotwzebó / by Bractwo Xoiáncá świe. 
tego / mióło przy Bościele Bróći Dominiťá ówietego táptlicg 
jedne / álbo wiec ieden Głcarz / miánovwány tytutem tym: 
Káplicá , úho Okarz Bractwa Rožáncá świętego: Geščia ola 
ożywónia fpolegnego / w świeta Dánny Ľláriey eátrámen- 
tu naświetgcgo : geéčiu dla odbierania odpufłow / Ptore fa 
nábáne Bractwu temina pewriebni świetć Panny Błogo/ 
flámióneg / 1400 fie powyitey bollácecnie osnaymilo. 

2. Mltarz Bractwa Nožáncá świetego ma mieć námálos 
- |wóna figure Panny 2logoflámiorey / $ pietnaśćia tálemniť. 
Ktore mata być rosmyślane m mobliavie:- 24 ná dole zaraz 
pod figura tych tdiemnić : námälovány ma być świety Do 
minit / #tory odbiera paciorki ob Párny tariey / y rozddić 
ludźiom rosmáitego (ľanu / troche niżey tlegacym. Co/ ola 
cego / áby fie ołcórs Bracti ofielit ob infydi/ rożnie żmólo 
wara figura / dla prebfego postránia/ od tych co wchodza 09) 
Rościotó/ wzgledem nawiedzenia pomienionego Dirarzć. 
Drzed tym słcarzemi ma gorzeć lampa / abo trzy. możnali to 
bedšie vftawignie. 

3» D tego oltarsá / mabyć wymurowóny nie báleto (fep 
$iemny / bla (chománia Bróći/ y Sioftr Rožancá świętego. 
114 mieć ná wierzchu tómień #vadratomy /3 tytułem tafini: 
Grob Bróctwa Rożóncć 4. VO niettorych midfłóch. (a dwó 
groby rozdšielone wedle Giebie, Jeden dla Bráčicy: brugi dla 
éioftr Bractwa tego, Slufna ábomiem ieft / aby Ci Erorsy 
fa w naboženfšwie/ y w ocefłnićewie dobrych vczyntow/3439= 
wotá/ zgromadzeni po Śmierci cátáe / wiednośći (polney vys 


EEV NON YE c 
wáigt 


Szofia Cześć. H 


ier pobpory bróterfPiey / getáli [polnego w čiele bľogoftá: 
vvienftvvá. 


dent/ ábo Promotor: D. Przeor 3 Subpržeorem / y 3 niettora 
Bráčia (tárBa / 3 Bractwó náte vrzedyobrani. — 
si Tamže też nie oáleto7 abo wiec vo fámym fłole/ voprá- 
wiona nieťúdhomie ma być fErsenba 7 trzema tlugómi rożny: 
misamtniona: BR rore chować maia rożne perfony 3 Bractiwó. 
Co ieft : ieden ma mieć Prefident nád tym Bróctwem: drugi 
przeor Brźctwa: á trzeći 346 ooffárbi. Do tey fPrzynti 
máta tłóść / to cogolwiet ábo“3 teflámentu / ábo stałmużny/ 
&bo' 3 fpołecjnego złożenia: nó'fcbadztady' voysfey^ pornienio: 
ných / ná potrzeby” Bractwa tego oddano bedšie,: 3 Ptorey 
ftrzynti mála“ výpržod opótrowóć / świece do oltarzá Brá. 
lego? oley do limpy / przed Obras Bracti/ musyte ná 
Vootywy Sobotne) y ná infe Bróter(Fie / tat 36 żywe ióko| 
y sá omátte: O uec - 
! 65 Potym mája miec/ (ütnio gare ábo Acómit/ álbo wiec! 
ieśli priemoga Leytuď) baftomány/s d brásem Pánny naświete 
fiey / bla priytrycia mar“/ ná Bráčie / ábo Sioftrze Ľáždey 
smórłey: (Tlóta'mieć y tápy/ wedle przemożenia/ vo tiorych| 
mia: obprátvotváé: Proceffye' miesieczne / y infe’ foleńne :| 
VO tydýše téš máia: promádšiť 3 świecómi 3márte fiwoie / obo- 
ičy piči“ Ceiebnat py mála mieć pewne znáti / to left trzy: 
Noże wymalowane / ábo więc snágnie wygyte, : | 
„7. Steyśe przygyny / dla roceffyey od świetydh 7 y bla, 
pochowania Bráčiey poczefnego / mála mieć y pewna liba, 


© q świec, 


|. Ogrodá X OŽÁNeHO 


; świec w iedney frzyni / 3tcoremi. mái dhodźić w vžiť w Proceffyśch 
Po > 
1 Táto mieć / y wá trsyść 3choragwiómi miernymi / 
i DW biáta/ óbo Gerwona; dla tYfiééleanyd) prece(fiy / tto- 
te bywáia 3 naświetfym Batrómentem / táťše też y bla in- 
| fyb Proceffiy świetyd) tat (woidh/ iato też; ieśliby od togo 
4 |infego bylinato wejwóni: druge 346 Garna s dla umórtych 
j|prowaosenia- U té dhoragwie mála. be zobrázem Ppánny 
| |Póriey XXosanego wiantá, ` 


: ROZDZIAŁ iV. 
110 ffofobie czynienia Procefty Miešiecznych, ták j 


vá Bráctey Zakonney , id ko od Bracisvá Rožáncá świętego. 


Owidżiółn. x:pranrtíie o Proceffyádh 
 (Dieśiegnych tego Bróctwć / álem o fpofobie nic ste 
£ vofpomnial. -Co fie redy famych Ziračiey: &atenney 
detęcie : w Drociffvácb tetto fpofobu zásy máta : lubom pie 
d| wpa Ciiebstele Mitečiaca / lubo też méniteto 20togo[Lawio- 
|; ney Denny Wiáricyordinarie, Bitánte Láureránýko © paw 
4 nie £Yáricý épravéla : Drud: zás / Aue maris ftcl! ac. 
| Aue ftella m atutina.&c.flRtiie fie sva / 3e przyfioyniey épier 
Imć | Bicónia: bo po wfytłim éwiecie náfy Bracia /ordina- 
| tie. y nie omylnie tey zátvfie ożywdia. 
Do tego/ y to fie zóchomuie w infireh strátád) / że wraca | 
fac fie iyšdo Joáčiolá Bráčia znaámietfym Cátrámentenv| 
| Wa profi bo Diratzá Rofarij , y tám go wfłówiwfiyna Ol 
tarzu priyftognie záaya (Détec Bantor 2Intipbone Beatam 
| me dicent omnes generationes. átYíniftér co ieft Diałon- 
4 5.Snbbdiátonem / wfławfy éptewáio po wierfiu iednym Ma- 


eee 


€95ofta Cześć. 1 
gnificat anima & c. ždotoncá Tonen foftym. U čo vier à 
odspieválas to Chor Beatam: me dicent omnes generatio: 
nes repliEuie. à Ht 

©Dprówuwfy Sicuterat &c ida zás tu wieltiemiu Olrarso 
tvi toncjacpierwfe (mote épiemánie. 

Podobným fpofobemobpráuie (ie Drocefľka to stát Tie 
dziele KTliestacá/ y ná Kiowe lato/ to ieft/ 3e fie śpiewa Mirá- | 
fiia deNomine TES V. i : 

U gdy fie wracála: bo Rośćioła/ nawieSzója Oltars Bra 
€twá Nominis LE SV: 3 Fłaświetfym Satrámentem / trory b 
táto (oro poftawiona Dirariu / 1áras przeftána śpiewóć Li: 
tania : A. Dáte Kántor 3 Chorem záayma Antipbone Sic] 
nomen Domini benedičtum hr fecula, 4 tTfinifter wfta | | 
topy / śpiewóta Tonem foftym Dfolm E audate pueri Domi | 
num: &cyá 3á tajbym wierfem; Chor śpiewa Sic nomen Do. . 
minibenedictum &c. Ten Palm odśpiewawfy / Boňga Li. | 
taniatdac Ew D Itarsowi wielkiemu. 
| Ga dná? Geremonia / ác barzo połytegna ieft ( iałomi 
fam tegó doznat ) ále podobno w niettorydy Aenmventád) / 

ela tosmáitycb / 4poważnych przygynsnie cáť tácno może fiet | 
odpráviáť. : 


[| Go fie 346 ttnie Xráctee Noiáncon &. ten (pofob w Procef: 
fyádnsáchovnymáť málo 'Yaprsob/pogbatuvatYTárfatbowié 
zlafťámi málowánymi/ ayniac mieyfce: potym dyorasy ieden 
dyoragiew ponieśię/ Ecorey fie ima 2« Padiutorovoré ztrójow / 
Á w pośrzodłu drugi dporoáy / prsemiánet Gyniac w nofentu 
la ciefłośći : sá-cym s świecómi Bráčia wfyfcy parámi/ me 


rzodet puśćiwfy musyte. Ca oftáttu D. Przeor 3Subprzeort/ 


p Ogrodń Aosínego/ 


ľo pénnie Ľáriey: Ce Procefjye / moga być otdodzone po 
lobiebáie / miedzy Cliefporem /á Bompleta. Po vlicy blizło 
przyległey Bośćiołowi/ goźie ift. to Dractwo funtetcáne: 
YOrácáiac fie to Ráplice / mála śpiewóć Litania o Dánnie 
Móriey. Zwygay ten ieft we VOlofed) /i$ y Dráčicy Dominis 
tá £wistego dála 3 Bróctwó świecenateprocefjye: #tore ie» 
dná? záraz po Dreceffyey Owó foádiutorowie ftángtofiy v drzwi 
chorowydh odbieróla.: Cico nie fa wtompaniey/ mieliby też 3á 
naświetfym Sátrámentemidac / świece sápalone; s pacior: 
ťámi poświeconemi JAosóncá ó. vo retu trzymać, 
Uu tProceflye Swietne. i 
#10 wyśficy pomienione Ceremonie /tedy Gterey ná oftátty 
dnofa Dtrásryty abo malowóny p. LVáriey / nótednym málym 
Teatrum pod 2Bálbácbinem / drudzy gterey dla čiežáru poma- 
gaia. Otdyodśi fie tá Procefiýa winfyd) Zroleftwóch po 
ryntu w émietá / Clároiedzenia /vo Cliebovošiečiá/y Tožáncá 
|pénny UJáriep/ wedle avoyciáioto tamecnych tráiow | 34 
pozwoleniem nawyżfęcb Papiejow / y wfytfich Biffupow. 
VO niettorydy mieśćicdh / à ofobliwie w tWediolanie/ nofa 
pietnaście tátemníc Rožáneno wiantá tátim (pofobem. Y74- 
przod plá ckoragiew  Bróctó/ pofpotu spierwfa tablica 
pierwfey tóiemnice twyfoto podniesiona. Sátym dźieśisć 
|Bróćt/ tv pieć par z świecómi :36 nimi druga táicmhicá táťse 
podnieśiona ; potym Orugó pieć par Bráčiey z świecami. © 
tat zá Póżda tájemníca porzadnie pisc á pieć par Bróciey / 
s zápalonemi éwiecámi, U ná pogattu wtorego pisťdšie 
šiat / ofobny Obra; Panny #árieý ryty / wedle rálemnic o 
ney Geśći/ ttera pieć Dźieśiattow Zátofnyd) wyrazatá- CTÁ 
ťoncu Obras P. Ľáviey tátseryty w Słońcu z dźieśiattiem 
nadobnie vbrány. Pius abowiem Piaty w liście fwoim. — In- 
ter defiderabilia cordisnoftri, 8xc, Dat. Romxdie19. Iu» 


„nij, 


Ezofła Cusé, — - 15 
'nij. Anno Domini 156 9. poztvolit Bróctwu temu / je mo. 
ga mfyttie infignia, y obrazy iátieitolwie? / táicmnice Ro-. 
j3áncá świstego /y Ziegoftámioney Danny wyrazálace : dioc 
y bez dogwolenia Eteryebictolwie Przełożonych ; w grocffw 
áh /táť w [moich ofobnych /iáto y powfedhnych pofpolnych 
nośić. V detlarował/ ženie: moga w tey mierze 90 żadnego 
być flufnie moleftcwáni : iáPo:y 1vetvfeltim infym:vgyntu, 
pobożnym. "V ieśliby 00 Pogożtolwie? / «a iatieysctolnsicť atas 
|d3ey w tym mieli / badź przefłods badź zdłasanie/ badź te3 prze- 
čina vfłówe/to wfytło pfuie / y wniweg obracá s, wolnym 
.|Gyniac, wfyctie / ob przećiwney vfłówy. Ten. Przywiley po 
| twwierozony ieft y o% Grzegorza Crsynafłego/ y potym od Sip- 
(tufá Pietego Papieża /iabo wyżfey otym. : j 

; 3x ; Precef[ye zá wmórłe. i 
: VO Procefiyád) povmarte / tátse hodza ÚlárFattovie 7. 
;|potym Owa y cþoraiy: Potym ile može byc Braci séwiecámi 
Jdánemi z domu vmartego:ZÀterego promádza / mála mowić 
in verbis 3 poważna lettośćia/ Laudes abo .Vefperas Defun- 
|ćtorum „ abo też Septem Pfalmos Pznitentiales. : Teérvie: 
[se máta fie żofławiać przy pofpolitośći / ieśliż nie fo dáne 4po- 
„|fpolnego farby. ŻA DE 

E „4. -Spofob Pegrzebu. Í 
Bto fie bedáie dhciał dhowóć / w grobie Bróctim pofpol- 
ym tátim Eftaltem ma być dhowóny. „1. - tliewtrunie: 
[boby fie prebto záčieéniť grob. 2. Stadše i$ nie wtrunie/ 
[tedy może być obróny_w ťápe Bróctwó tego nó wierzch: to 
| gościa dla detlárovánia fwego ánimufu/ie w obronie p. Tás 
riey / tládáie depofit [moy wáiemie: Gsóčia dla záťryčia twa- 
15y / aby fie drubdzy nie bydáilí. 3. Zttorey mióry / iugby fi4 
imogli nie bryé 3 vmártym pod sátryte mary / ále ná ttatt 
R ná odťryte bez potladu/á leytuchem piermey potryte 


a OE S VSE EE AV SES 
p © 43 „MA 


i 


a 


| |fiśrfego gdzie naprzod potletnawfiy / gagna mowić. Adio: 
| |tipbone. Sub tuum przfidium. Y. Ora pro nobis. Oratio; 
| |Gratiamtuam quz(uümus &c. Cán 1áéicba Dánowie ftárfy 
| Iboftoluorudzy sać fwoim porzadłiem. Storo Prefidenť ab 


| proponet tractanda, cxteri confilia dabunt, Sacerdosweró 


| ffárbij Procuratores , Pifaťs. 


16 Ogrodd Rożdnegó 
ma być volosorty : wezgłowie icdho w głowy / drugie © nogi / 
Rrucifig y paciorti w rece/ y ná gátid) ma być nieśtony/ ob) 
gterecbs Bróctwó / tomu násnaciy fłarfy: Orudzy Gterey / 
moga fiz (eytudba trzymać: drudzy s świecómi / mála prowó. 
dálé čiáto aż przed Dirars Pánny (Wariey/ gie maćlało (tác 
ái przes Iga / Ecora Łóżdemu powinni beda wyprámiť śpie» 
wana / wedle tondyciey perfon: iesliż nie ziego / pryynaimniey 
3 fpolney prowizycy. 
- $  Schadzki Obyezay. 
tha batdste eyda fie voByícy ná godźinie násnágona ob 


nes noftras qumfumus &c. potym imi. Veni creator: Un 


promotor obprawi admoriitionć fpirituale breuiter, Priot 


goncludet. Goy fiebeda mieh vozdnodšiť / cátie potletnawfy 


| [ná Eoláná zmowie Mntiphóne. Aue Sančtiffima Maria Mas) > 


ter Dei. Oratio, Protege Domine. Benedićlio Def Omnie 


potentis, &c. 
6. Porzadek Przelozonych. A 


Ciaprsob ZRápľaní / Prefibent y Promotor : Potym Daw 
Draeor / Subprioť » Gonferuatores, Prouifor altaris » Yode 


9.  Kśiag liczba, 1 S] 
^jcbne beba rituum & Priuilegiorum. Drugie liczby Drie 


| gift / y Úliánovijť Bróciey wedle vlie fpifángdy. Trzecie | 


perceptorum & expenfarum, 4, Inuentarium. 


E. | ROZ.. 


Sz Cuse w 
ROZDZIAŁ V. 
IO Per fonách ktore máis być obierane ná Prefiden-| 


 €ja Bráctmá tego „go zá kondicye mála mieć. 


' ) die vpótrowóć ná przsby Zróctn átego/ 

P E V caťomyd) ofoblivvie. | 

SEM 1. pana Bogáfis bolacych / y ftorsy fasdpaleni 
jomilogčia cbwały Božey. ` GE 

2. Zodaiace fie/ ve fľužtie Párny Błogoflówioney / y 
fiórdiacy fie/ o wy ozdobne pomnoženie. RZ 

3.  Bacni/ medrzy / (prawiedlimi / nie tółomcy /nie ná- 
#ufency cymtojwiet fiancye 

4. tlie zá ručniem mfymi zóbówómi / tla tterychby | : 
hie mogli powodem [weim infy dh tiesi Do naboženftvrá/ y| : 

Pożedowćnia powinność: Bractwa tego: táť / žebyné Mo: 
glibymóć leto na Proci fiyed / cat né fchádzťad). i 
deese Ztorzyby pocelhoáč / y posgttirácuvá tego mogli /| 
y Mieli me tytto wpórrowóć / ále też vrepyttinii siłami / wer |. 
jnośći trzerwić, 

6. Htorzy polożnośćia żyćia ChrześciónfFiego; tudšiež 
Lesy powaga docejna / mogli być zwierciadłem / y Obrorta| | 
| Dráctu temu, E - 

7.. Atersyby fie fióróli /áby fwoiegoorzedu dorcGnego || 
menna pámiarte/ (ub 3 prácey fwvoicy / lub s ftáránia [wego / 
zofławić chcieli/y mogli, - — | 


ROZDZIAL V. 


© ponffechným zgromadzeniu , dla wybierania 
| Przeora.y iuflych wrzędnikow Bractmá Rožáncá świętego. 


18 Dgrodń Xo$ánego 
| $e Dy fie iu. bedzie prsybli$alosnácne Swier 


to Zefłónia Ducha świętego 7: nápomniamfiy Brác 
čia albo: pršes ZR aznodźieie/ álbo przes Drefibentá / 
ttory ma: zwierschność nád Bracewem 'áby obeflánisnatiem 
Bróctwó / eli fie do Ronwentu Zatonu ówietego Domi- 
nitó/ wo Doniebáiateľ ówiatecjny obierać nowego Przeora / y 
infe Dfficiały.. Tła Ptorym zgromadzeniu ma-byč“ przynde 
mniey /. fto: piećdzieśiat: ofob/ w Bractwo dawniey wpifa: 
nych//ttorzy: bebo-mieli móc/ imieniem wgyttiego Bractwój. 
obierać Przeora7 y: drugie vrzedníťi:  Spofob ten ma być 
$ádbotvang / wobierdniu Orzeora7 y flárfyd) : Bdy beda iuj 
żąrómódzeni/ ná iedno> mieyfce'w Zšlafitorze goźie fiè infe 
| (hadsti obprámuia : vgyni bo nid) przeomowe: trotta / 1 
Drefibent: bo: Promotor nasnagony) do naboženftvu á tv 0+ 
bierániu gubernátorsto tego Dráctioá.- Aby (ám Pan Bog 
tátie podáč ragyl7 Etorsyby z diačia sápálona / ftáráli fie o» 
zádhománie y pomnožénie / y o“osdobe tego Bráctová Co 
gdy odprámi/ mála wfyfcy pabfy ná Polánáz wzywać tófki). 
Ducha świetego épiewáiac: Veni créatar Spiritus. € atžc yl 
Veni San&e Spiritus; Sub tuum przńdium. Y Magne 
Pater S Dôminiče: 3 tollettómro: świetym Duchu / o ám 
nie Wariey 79 o świetym Dominitu. | 
; potym twftdwgy.pifars cego Bráctwá/ ma fpifać na tórtady 
mie.wielkich /- imiona tych co fa celńieygy m Bractwie / náb] 
pofpolity lud: táť w żywocie pobożnym / iáto y vv madrośći /] 
w godnościach / y w dobrým imieniu ingych przedhodzacy. Ve. 
patrujac iedndt /ieśliż moga miegłać vfławignie tw tym miey-| 
(cu y abáie ieft Bractwo zebrane ieélis máia obierać Przeoró| 
y poniżfie bosorce : Te tórtti rozerznione 7 iebná ob brugicye 
 |mdio być £430a 3 ofobná *swintona y swiafáná 7 y wfyckie (por 
łem volojont abo w biely? abo widtagłatntte piertocy smie. 
fónej 


z; a a 
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fáne dobyze / mála być / pofławione ná fłole przed prefioenz| 
tem/ ynóten Gósftarpymi. Odie sáras Prefidens przy tych 
2 (fefforadh/ toyinitie iedne tártte Ecora fie nágoosi: y rostot 
fiatopy ia / pobáse Orugim Uf feffoórom do Gytániá: Etorsy ia 
potym oddádza pifafzowi / a ten atofém ta przegyta / aby 
wfyfcy Ryfel natogo padłlos/ być Drzeorem Bróctwó do: 
tognyń. Cer dbowiem Priory teft napiermey wyiecyna o: 
meg karrce/ miabyć Držesťem Bráctmá Rożancć $toictego 3 
(bybá żeby byt barzo chorym / nie vleciona choroba 31040: 
fiv / ábo cály ro? w dómunie mógł miefťáč. fà ten aás/ 
dbowiem múáieliby infego 3áras obierać: dby fúz bedšie o- 
brány Práeoť/ tna być potwierdzony staz ob Drouinciala/ 
abo Wyca Przeora Zaťonnego/ abo też od obecnego refi- 
bentá / Eeory ma moc fobie zlecona od fłórgych fivoich / nád 
Bróctwem  Potwierdzony bedac/ ma iść ná ftotet poftó> 
tviony nie dielo Dľrarzá/ y tám getać obránia drugich vrzed: 
hitow Bractwa tego. Potynt/ ońże Drefiberis ma tatiriiże 
fpofobem dobyť Gtetnidście Fartet / iedne po Orugiey wyimu: 
iac/ y talie do aycánia Ziffefforom pobátac:ttore pifars fpifa- 
wf ná ieden poł ártufet papieru. Gdy rúž beda potmierosen 
SÒ Drefibéntá / ma ludziom broponowóć giofem | sd czterDźie. 
śći ftarbydy diffefjorom Bráctvá tego : bó iato Wożdniec 
świety left złożony 3 pretnaécié d$ieślattów cd potrzeba aby 
fo święte zgromadzenie miálo / tatoby pietnaśćie Ośteśiatni: 
tow/ Gternaácie fárfivdy/ á pietrafteqo Drseora gdźieto mo: 
że być:ttorsy maia dogtadác porsabtu wjelatiego / y fłarać 
fie o roztrzewieńiie Bractvá tego. Cr aGternaécebebac iui 
ludowiobwieficzerii/ povda siedžieť ną fłołEach $89towánydb 
podle Pana Przeorá, Tych vrza0 ma triváť ret cały: W gdy 
przytdzie nowa elatceá drugich fłatbych/ imiona tych prze. 
błydy máta być (pifáne ná ofobliwydy tartadh/ yzwinione maia | 


Kr być 
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byé votožone/ to ofobna ob infyd) fitátulbe: 3 #torod) c Gter^ 
naáčie ma rovnať Drefidens gtery Partii : na ttorych padnie 
los/ máta 3eftác iefce nadrugi rot ftárymi/ aby iafo inž 
śmiódomi drugih kowych ćwigyli / -y poťazováli to -vyfysi 
tto; co (ie účtana ná pożytełyogdobe Bractwa tego:  Tnfy 
Ožiesieč ftarfyd) / mája Być 3infiey Fłatulti wybrani: gdyż iuż 
oni niemoga być ná drugi rob ná tym wrzedźie. Pán Przeor 
tafże ma zetrwóć rot cały ná. výzedšie : coteśliby pożytecjny 
byt Brócewu / á ebéiénoby go znowu obrać / ma na nowe, 
„eletciey Prefidens odebrać! motá onyd) ffo piećdzieślat ieśliż 
beda / abo. piećdfieślat Bračiey zgromadzoney, To ietnát 
| odbieranie wotow ma być óbo przes gatti/ ábo przez tartti ná 
iniego fametto pifáne/ y włożone do tielicha abo ffatuity : Je: 
tóliš wietfa Geść qłofow padnienć niego, ntecbag zoftánie po: 
twierdzony ná drugi rot Przcorem. Żtydh Gternaáčie Pás 
inow ftarbyd) : ma być. Subprior ; ośm ZAonfermatorom/ ie- 
„den DobfForbi/ ieden Dromifor Ditarz3 Bractiego / dwá 
/Proturatorowie / Difarš ieden. Do rych Gternaście vrzedni: 
Bow (ám Panowie (torfy s onyd) fto piećdgiesiat/abo 5 piačia » 
fieśiąc/ óbo tež y ztych trorsy nie mogli być náoney [cha03- 
ice / obiera (Warfattow co potrzeba : dwu 00. choragwi Dráz 
cťid): iednego fałmużniza. Stug co potrzeba do obd a 
„ráčicy. Czterech Eoábiutorovo ábo pomocniťom ; tál sš dla o; 
isdoby/y porsabtu Bróctwó Rožancá s. mata być Civragonicys 


Drseor. Drofuratotorie, 
Subprzcor. pifárs.- 

8. Ronfermatorov. Dwa Zátroftiani, 
Provifor Ditarzá, ZDmá dhotaży. 
Vooffárbi. ^játmuinit, 


Csterey pomocni: fijárpaltow co potrzebá, 
Slug copetrsebá, 


5a Ezofia Cześć. || 21. | 


Ci aternááciemála pierrofie mieyfce po Pánu Przeórze mice, 
[6sy infiymiZOrudzy nie máta mieyfcó pewnego nad infe. Co 
icélisby idh nie mogłobyć cát wiele / prefidens pofpołu zfłór- | 
fymi tego Bróctwa ma w to potráfiác/ aby fie poniżey opifóe. 
nej tychje powinności / odprawiać mogły w mnieyfey liabie/, 
badź ftárfByd) badź tež vráedniťotv intysb/ vpátrulactoprsob, 
dowolemilego Bogó; potym porzadeď y pomnożenie nabo-| 
żenftwó/ y pożyttow Bróctw tego. 


ROZDZIAL VII. 
O pomffecbney powinnośći Pánom Stávffych. 
Anowie ftárBy) máia fie fchodśić bo Roz 


e étiotá tego/ goie Bractwo ieft funtománe / ná 
S táfoa pierwfa Vliedšiele Ed30ego ĽYlieóiacá/ y tám | 
lb ná Brácťicy CVIBY / w tároce fivoles v fłołu ábo Dltarzá) 
násnágonego: lata tešbyč y ná Procefjvey/ $naéáveiecBym | 
Sáivamentem. Do tego/ przy wpifowóniu dotślag M 
trffidb / áby wiedzieli gdźie tro /y ná tcorey vlicy 5 Bróciey 
miegka. 

2.  Cóteż powinność ftórkych bedzie /rosdśtelić fie wlicami 
ábo Dárocbiamt/ y itawiedzóć chorą Bráčia y Sioftry / abe 
fámi przez fie / ábo przes pofláňce: nápominálac id) do (po. 
wiedzi ówietey / ydo vżywanta naswietfcgo Saťrámentu. 

I 
| 
4 


Przypomińóiać iniy áby fie godnie prsygotowáli do przyłecią 
odpufłuzupeinego / riábáneqo vopyttim 3 Bractwa in articu- 
lo mortis, od Piuf4 Diateqo/ táto (ie niiey pomieni. 

3. Wala ná teyże Cliedżielney fdbábsce / radzić arozmáj: 
tyd) fseGád) , nowo potrzebnydy / álbo! przypadających ná 
Dráctvod swietego zádhománie / Albo pomnoženie: moda ná 
a A č huie 


K r 2 ten 


| 
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[ten gás odbieróć sátniužny/ : teśliż Ptore beda dáne/ y odbie: 
lráé ie ná to co bedšie potrzebnego Dróctwu, Moga (leg 
3 wiadomośćia Dycá Drseorá Zšlafitorneno / y fwoiego Prefi- 
dent ) y rzezy vofielátie teffámentem oddáne / ieśliż nie fa 
potrzebne Bróctwu / przedać odmienić ; icbno nie tymše per» 
fonom / od Etorych te rzegy obbieráio. 
4. Beda też wpótrowóć/ y opátromá to wfiytło / co fie 
étiagá ná osbobe Dirarza / ábo ťáplice Bractwa świętego. 
5. Beda mieli moc przyczynić YD By/ Wigilry/ dorodnych 
obchodow / táť tyd) ttore fa vítánomione ná Geść y ná dwa 


]te Danny naświetfiey /iáto ytydh Pcore (a oddáne / 34 Draig 


zmárta / v Ditarsa Rożónca Świetego, 

6. Cifámibsba wotować /orzegód) przełóżonych/do pos 
rady nie msymwálac wpyttiey Dráči: prog tego/ gdyby coby 
lo amaltownego/ y wielkiego, To wotowánie ma być abo 
gettámi/ abo Pórttómi dawóne 4 Etora Geść bedzie wietfa/ 


dca prsewyifa. V tego wotowónia/ ma być obecnie żówofe 


prefidens. 

7. Cla tych wfyrtich fbátstát/ mála być mfsfeyftárfy,. 
ydżieśleć Bróćiofobney. Badźći co mája pobleyfie na fobie 
prsedy / badžinfy: od Erorych fihadzekniema fie wyłagóć Dan 
przeor: abo wiec Subpriorowi ( gdyby dla flufney przyczyny 
być niemogl) fiwoie moc sleciés przy ttorydy bedźie bymół 
Prefibens. Tenże bedzie miał moctońgyć wfiytto to/ cobe- 
džie rádzono na (chadstád), 

8. powinność bedzie Panow fłórgydh/ poodżielić miedzy 
fie vlice / ábo Dárodbie/ ná ttorych Bráčiá wpifóni miefitá: 
ia/ y poftánowic Decuriones zťájdey vlice: 3 Prorych ťáždy 
bebáie miał ligbe przeswifkómi pomienionych włafnemi Brá. 
Ci wfyttiey/ na Geść fobie zleconey: Czeáčia Ola wiadomo» 
ści liczby Bróćiey: Geśćia dla dozoru Bráčiey náťifád)/ y 


ná 
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ná procefTyácb powinnych ; Geśćia dla chorych) óby doniego 
losnoymiono. Ten śbowiem powinien bedáie divu á dru ná tá: 
dy džieň Do chorego 3 porsadłu Bračicy / 3 fmey Gesći wyprá- 
wič/ dlá nátvicbsenia. Tenże ma bát snáé do Konwentu o Za. 
pláná/bla fperviebái choremu: Aby mu bal rosgrsefenie po: 
wfechne / wedle Praymilein nábanego od Piufa V. Gożievi- 
goreIndulgentiz conceffe, moga być Bróćia/y Giofiryteq 
Bróctwó / 00 wfielatid) Elatew y grzechow; by też fámemuna 
lmyśfemu Papieżowizódhowónyd)/ rosgrzefeni; y mega być 
przywrcceni/ do niewinności ná chrzćie otrzymóney: Mo 
ga mieć tółże y odpufeenie vepyttid) tarania C3yfcowyh / 
Ťtore zófłużyli rozmaitymi złośćiami / badź Śmiertelnemi/ lub 
powfechnimi, Do tydpźe Dónow ftórfiych / tážby do fmoie 
lgo bedźie dawał znać / o smórtych fwoich 3 Dróctwa/ aby 
itenge bal znać Zatryfłianowi/ Ptory ma dsveoniť zaraz: tla 
Ťtore dzwonienie máta mfiyfcy Bracia smowić abo Miferere: 
lábo De -profundis, abopieć Daciersy / y pieć Zdrowy) tá- 
viyaá dufie zmártego : U dzwonieniezmórtey Bródi/ naprsob 


~ ma być rožňe od infego / mdią ábemwiem dzwonić to wielbi 


Dion / naten tptólt ito ná Dacierze dzwonia ; ág troche 
dłużcy Páždy ras: LYJa bác znóć y do Pana Drzeora /ttory ma 
obefiać ná DrecefTya/ niettore z Bróćiey/ do prowadzenia čiá: 
łów Fápácb 3 świecómi/ do grobu lub Bractiego/ lub fiwole: 
de włafnego. - 

KOZDZIAL VIII. 


- Coief! zá powinność Páná Przeorá. 
í Xprzod powinien bedźie / fchadzti opo 


wiedóć tym / Etorsy mála być obecnie ná nih / y, 
f . Pilneśći vofeláticy prsylosyé/ áby wofy(ty ná nid, 
tywóli; to ábomiem napierwfy left fundament /, 


Rr3 na, , 


t 
Li 


24. Ogrooń X osántgo 
ná ttorymfie [A03i záchormánie y pomnošenie Brácť và / zato“ 
mádzálac fie wefpot/ y.rábsac o rsegád) požytegnych Brá’ 
cttvu émietemu. Co ieśliżby pobaayt Pany ftárfebyť nie. 
dbałe wfwoim vrzedšie/ ma id) vpomnieć 3 miłośći / aby nie 
vítámálit fwoiey powianośći/ przeciw Bractwu tcemu/to tým 
co fiettnie do fłużby Bożey/ ydo dbwaly naświetfcy Panny; 
tudźież na pożytet fmoicb buf / y cudzyć:. 
| Tenze ma moc iótożyiemu tyllo fámenni należy prsebtá; 
"dać? trattoimác / y wytonywać wgytPo to / co bedžie poftános 
'miono ob Pánoto fłarfych , Má pilnować aby powinność 
| Bractwa tego / były ob Łógdego zadhowóne. Stadie y opo 
Iminać wfellieprzednitido tego co: im zależy gýmé / gdy rego 
ieftpotrzebá STVA fiuchać igby pob[Fárbieitos wedle potrzeb 
"przvpadálacydy: La temuż podfFarbiemu rofPásowac / aby 
t nietrsgutal przy fobie cego / co mia plácic Satryftianom/ abo 
też y to co przyidfie zá prace Ráplanom/ bedfie miał pieaa/ 
- láby-ni nagyur niefibodśiło m osocbie Vlťarza/ ábo JXáplice/ 
'tátjetey na tych infych rzegách/ s tcorydh diie pogefność/ y 
pociecha Braciey. Dedie miał przy (obie ieden Plug bofErsppten 
w tores (ie fďladaia vefclaPie elernożyny: talje y Oruni do dru 
„giep / gbstecbovcáne mála być wgeltie fErvptury o0 Dráctmá 
należące; Bedźie przypominał Gycom R asnodźierom / áby ná 
'kóżda pierwfa Cliedziele Eażócgo Miesiac nie opufaáli zá: 
lecać lubgiom zacnoáči Dractwó Nozáncá Świetego: cábie a 
by napominali týd) / co fie ie ge me vopifáti bo wpifowónia; 
tych zá6 co fai fa w Bractwie dózódowónia fwey powinno 
śći/ aby co gtery tliedźiele/: to iefš wee pierwge Cliedźielej 
tagdego MMieśracd/ vżywóli naświętfjego Sátrámentu: By: 
voáli ná (Wfey/ © ná Proceffycy powinney: á tymwiecey w 
znácine świeta Dánny naówietfiey. Co áby látwiey perfma-|. 
vowdt mogli/ beda żówfe wylizóć obpufty nábáne/ y (Farby 


a EDO OMmUEEEE d 
nie, 


uie ládá per(ond na ten vrzad wyfabsona była. tla też poz 
Jmagać Panu Przeorowi /aby vofiyttie powinnośći Bractwa 


|ły wytonáne. 


arae mamam 


sfiedfy nó te satemBe / pomoc iata mogli bác tym / co fa w 
metád) Cayfcovvyd) sáusymáni. Bedzie mogł nópominać y 
firofomać tóżdego 3 miłościa. Bróterfka : tałw pProcefjyadh 
wfelatieb / -iáto też 9. gdźie indie / bedziesmiał pierwge miey- | 
fce/ áby znóć było głowe fłórfa tego Bráctwá: JAtoremu - 


|wfyfcy pogefność powinna oddówóć nie beda fie lenic. 


ROZDZI Ad IX 


O powinności Páná Subprzeora, 


f Yn €ubptseot bedie miat też moc) tota! 


l ma Dan Przeor / wniebytnośći pana Przeorá: ©, 
może to wpytto gynič co fie vovrášifo w prseglym tác| 
pitulum. Dla tegoż teży nóeletcieg máta ná to pátravé /áby 


tego byty ooprawiane / tátse pvftávy ná fcbadstachy áby by: 


YO świeta Danny YYláriey/ yw Cliedáiele piermfe/ Bátbego 
Mieśtaca/ bedzie miat obo na Dlrarz Bracti / áby był nado- 
bnie ochebożony. Mia fis też ftáráč óbywOni świete Panny 

naéwietpey było iato namiecey fpowiednitow / tto- 
;tzyby fpowiedśi iato nalepiey pilnowali : catże 
Aby v Oltarsá Bróctieggo byt zárofie Rópłan/ 
ktotyby Eażdemu rozdawał naświstfiy 
Gatramekt. 


ROZ |. 


| Ogrodá Ńożdnego 
ROZDZIAŁ X, 
Co zá vrzad Kon[ermatorom, 


5) A eletcycy ftórgych potrzeba y náto mieć 

wzgląd / aby mó ten vyzad byty wybrane perfony nie 
9 płoche/ dle bagne y madre : Bo tego mitolne tego] 
Bráctmá / 093 wniebytnośći Dáná przeora / $ Pana Sut- 
Iprseorá ; ná nid) należy: odprámowáć / to cotoimwie? fie po/ 
niemiło we dwu przednidh 2Xosostdlecb. V oni máta być] 
radnymi piermfymi o Pana Drsecra ria wfieltich (doaostady/ 
radsac o tym co może być tu dwale Božey/ tu géi Blod 
'doflawioney Pánny fláriey / tu' osbobte 9 pożyttowi Bra: 
otv świetemu.  Cliewpatrujacw faroicb wota / ant pet. 
fon śni rrudrtoóči. Jedná? vofysťo prsettaddiac z miłościa /| 
le (roma, tWaia vftawignie (ie flaráč / o roxtrzemieniej 
Śrdctwó / iáfimfolustebfpofobem bagyć beda nálepgm) lud] 
Iráb4ac/ lub napomihóiac : tat Do przgtečia Bractmóć / iato Tej 
vo zóhowania fie w tubie przpieťego, Fe bedzie im ce ¿iej 
to nówiedzać [041€ zacne/ bo cego Bractwa wpifáne : propac 
ich aby ÉcorymitoluoieP sabien osnáymic racyli/ że fa votát 
świetepEompóntey. — 7jeelis mie móga 4 drugimi pobleyfego 
(tanu / ro Bytbich Eońdicry wypełnióć : Bzgodrobliwa tednał 
(ars (cote 00 Brácema polasuiac/ aby có nie cát dalece świó:) 
tu/ iato panu Bogu/y Pónnie náóvoietfey pódali/ że [a w 
|ośegniogefinicewa tát wielmośżnego/ y $. Bractwa, 


ROZDZIAŁ Xi, 
O powinności Promiforá Ožrarzá, | 
EE MEET 000 
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? tgo vr3a0 bedzie / (čárné fie o wBelátie 
potrzeby má oxbobe Náplice / y (Dltarsá/ to ieft/ ol | 
świece / oléy 0o lámpy / áppáráty/ obrufy / welárc 
Ten chować bedźie tápy pogrzebowe / choragwie / (uno / á- 
ámit/ płotno / y to wpytto cotolwie ieff obrocono ná po 
grzeby Bróterfbie; pilnuiac óby fie zadna hloda nie džiatá. 
© tegoż bedźie howóne y obicie do Kaplice należace/ ieśliż 
ie ná nie zacjófem zdobedać tótże (rebrá Rościelnego /toieft: 
telicby / trzyże / dmpułti / y inge riależace do C1Jgy: wiec or 
haty / dálmátytí / Eapy / ántepentia/ y toco bo ozdoby ofta: | 
134 nóleży fimego, ieśliż bedzie co dano do Bractwa s dhybó. 
by bla bezfpiegnieygego opátrsenid/ dla taeéneqo bež cru- 
dnośći wyprówienia Záptánovo do MIfy swietey/ hiato 
Bróciwo te rzegy chować w Zótryftiey Rosćielneye | 


ROZDZIAŁ Xl, 
| Ô Podskórbim, | 
de bróśie midilli ieden o fErsynEi tey/ 


Pm 


S gie (d cboánc pieniadze Bráctvbá : Bedzie 


© 9 przy: 


| ©grodd Rožáneno 

przychodzacych sofiéry Brócticy. sdžie powinien «tege 
wfiytliego ligbe gynić Pánom fłórfym/ ná ten gás gdy ob 
nich bedšie oto napomnieny. Gdy Dan Przew, łończy fwoy 
|orsad / mabyć Gyniony radhunet/ ze wgyctiego tátim fpofos| 
| oem : Panu Przeorowi nowo obrónemu/ mála być oddáne 
wprzodłślegi regeftvovee pofpołu ztlucemiednym bo fErzynti, 
| Sterp vyynivopy obietnice / $e ma wiernie y pilno obprávoiáé 

woy vrzad / blá pomnożenia dhwały Bożey; ma 3áras po- 
polus Dycem Prefidentem flucbác ligby vofiytbicb tyh co 
náie w retu iátieátolvvicb dobrá Bractwu náležace. Co gdy 
Jie odprámi / twfytto 446 odda wrece/ tym Etorym nálesy 

miec co wfivoley mocy. : 


ROZDZIAŁ Xl, 


O pominnosť1 Prokuratorom, 


15 A oťutatorovie beda powinni obpráme 
|“ wóć wfiytkie fprámy do Bractwa pofpolnego mrte: 
i šace z nie bedźie też pracy litomát dla Póna Dogá/ 
|róromóć vboria Bráčia 3 ofobna w gym tolwiet / ob tego: 
tolwiet verzovodzotna fiómiać fie 34 nimi/ murem vitájte- 
ao fabu nieprzełomionym, Yby to Bróctwo pod opicta Pán 
ny Bogórodśice zgromádzonc/ tv tym iey / od niebcoryd) s po» 
dérsobtu nášládovoáto / že oná ieft rzegniaťa lubál grzeje 
nyd, včiedja ftrápicných / y obrona do iey možnosči fit] | 
véietáiacych. Przeto / mie beda fie wftybóć/ ftánaé prze > 
wfelótim Urybunatemsónimi/ pomniacnato /i$ iábo my fif 
ftávoimy zá flugámi Panny (Mariey / przed ówiectim fadem / 
cát fis oná tež vtóże sónómi/ przed frogim £Yáieftatem Gy! 
dná ftooiego: — Ci vofielltie Blopoty / y mesnaffi miedzy Dróćia 


a R EN" MP" FO CE DC 

Bzofa Cześć. 29 
[powinni beda iednać: ftáráiac fie o porátowanie £azdego / s 
miłościa CbrześcianfFo: C44 mfelátie afty gdzie potrzeba 
bedźie (Máttat / w potrzebadh Bracewa nie mála fig tryć / ale“ 
zchečia pofługa fwoia o pożytki pofpolne fie fłóróć. Dla tes 
go; też per(ony cemáio być w prówiećwiczone, 


ROZDZIAŁ XIV. 
O powinności Pifarzó. 


^jfats bedzie wiedżiał o wgelkich Eéiegácb / 

l "zapiśiech/ tefiómeńciech / Eyrongafády/ ťvoičiech / 
y infych ftroprurách Brácomvá tego. 

3 Ola lepfego porzadtuy bedsie miał iedne Péietri / vo tto- 
re beda vopifane tefiamenty / woybertaufy / intráty/ 4 in- 
weritarsem w$yttiego tego co ma Dractive / y 3 powinito- 
śćrami Bractwa / ieśliż ieft powinno/ zótogo cofolwict od- 
prawować dorocgjnie:wOrugie zás Łólegi bedie pifat vôbelá: 
Sig vfłówy/ tsore beda vcynione oð Panow fľárkydh ná 
fdbabstácb. Tiednáť gdy iego nie bedźie przy (hádce / tedy ieden 
s Panow fiarfych / te vítávoy môže (pifáč ná iedney ťárčie / 
jaby te potym fám pifárs wpifać niogt/ wtólegi ná to na: 
znácohe. Bedzie ná bážocy (ďadzce pôtvinien byváč obe 
cnie: tałże ná tážda piertoga CJieoziele čáždeno Ľiešiacá / 


S 32 - bedźi 


O O, MM P — 
‘bedie miał/ v śiebie. Tenże Pártti bedšie vospifowdát do dbo: 
rogwie / dlaoznaymienia Drocefiy vopelášid) / y ówiet Paw 
ny Arie, i 


ROZDZIAŁ XV. 
O Iadlmużniku. 


AfmuvśniE bedzie Dowinien chodzić 6e Di 

now ftárfyd)/ áby fie co nid) dowiedźiał o Bróćiey 

9 dhorey podubożałey : (DEtorey mala pewna fprawt/ 

ma id) nawiedzáč 7 áby wybagył ieśliż fa potrzebni. vefpor 
możenia pofpolnedos- TVybagymfy co 34 perfony fa/ 3 to: 
rey przyczyny potrzebuia/ Czego viáťo wiele potrsebuia. 1a 
( ieśliżby nierycbło miała być fdhadsta / abo ieśliżby też nie 
mogł cát prebto Dáná Drseorá / ábo Dáná Subpricora/ abo 
wiec panow Bonferwatorow dołożyć fie ) zaras Tálmužné 
potrzebnego opótrzyć/ á potym náťarčie nápifávopy Etoziáto/ 
gego / y wiele / y 3erorey przyGyny potrzebnie podać wyżkcy 
trodhe pomienioným ofobom / aby oni obaaymfy flufne pry 
leýny wfpomożenia (polnego / potrzebuiacego ratować nit o 
miegtóli. Te tártti pifane / mála być dhowóne / ob Páná 
Pifórsó/ ábo wiec ob tego infego ; bla Gynienia liczby. Tenże 
ma rosdówóć te iálmuiny y tym perfonom / Etorym náznáca 


[30 Onrodá Rożdnego/ 


Pónowie (tárfy. 
ii "ROZDZIAL XVI 
i O dwu Zakryflianach- ^ 


sd 


Softa Cześć. | 3t | 
p. Jitcyfiyani beda mieli presa o ťáplicy / " 


3 ottarzu Bractwa dhedożyć y vbieráč ná pierwfie Clie- i 
dšiele Páibego Yieéiaca / w éwietá Dánny TViáriey / 


tát4e y naówista chwalebne wttore obdyobíimy pámiatte ob» 
tupienia náfego. i 

- Beda powinni być wfłówicnie pilnuiac wte dni zácne áby 
/Hampó ábo świece nie gafneły/ tat przed oltarsem/ ióło y ná 
eltarsu Panny £Yláricy okáncá świstego. Dla czego beda), 
ito odbierać wfiytto od Daná Prowizoraoftarzowego /3 Po” 
fáncvoániem przyfłoynym cát obicia / dało też y infiy rseGy 
Do rosdawónia naświetfiecgo Sátramentu / w ołtarza Drá-| | 
ctiego flużyć maia / goy iedne iefi powfehna ZXummunie. | : 
Beda mieli v śiebiefpifane ná tarcie / powinne $átomfey án- 
niwerfarze Bróctwó : tál fpolne / iáto y zá per(ony ofobne:| : 
Dpomindiac Pany fiórfe / aby fie Bráčia nánie (chodzac/ sa 
fis fpołem Pánu Bogu dofyć gynić všítowáli. Deda powin 
ni gotować máry przed Oltarzem Bróctwa / ná ten Gas gdy 
ma być odpramomány / abo Anniwerfarz fpolny / ábo też 
Tilia ópiewóna / zá Etorego Brátá zmártego /co zoftavvitiál:| 
jmużne iate do Dráctwé, — an e 


ROZDZIA. XVII 
Co zá powinność sługi Chorażego y Kośdiutorow. 


Zugáná toffasánie Dáná Drzeorá/ y pá- 
nom ftarfyd) / ma obdobžiť Bracia / daiac im]. 
znáč / aby fie zefli ná fdhadste złożona ob mid:|. 
Tatie ma prźyzywóć na Proceffye/lubsazmórtych lubżywyh| | 
€safu fdpadsti mafłóćw Orzwi/ Dla wfelat'ey potrzeby prsy | 
Palącey : Ta też pomagac Zatryfłyanom Gaju ZNommumey / 


Gs; zyj satotl 
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ZP ET M O YE EE "R OE PE O ZY ROC zz 
| dátotej y Zółryfiyam iemu / Gófuwzywónia Bráčiey, €bo- 
rażyw Wigilia Proceffyey/ttoreyżekolwieć ma wyfławić Brá 
| «ta choragiew. Teóliš ná Proceffya 34 vmárie / redy v drzwi 
| Bośćielnych 3podpifem ná tarcie / żetego Gtowictá / ztego 
| mievfcá promádšiť beda / tey á tey godšiny bo grobu. 7feelif 
: ná preceffye piernsficy CTiebziele/ tedy v Dltarzá ábo Zaplice 
; Bráchicp: Jeéliž tež záé ná povofecbne Droceffye / Ecore fie] 
| mála czynić poryntu z Dbrózem Dánny naóvotetfey ( iáto má | 
| dśień Rožáncá swietego / ná CTawiedzienie/ w tliebotwgieciej 
| Dánny Ľláviey ) tedy mavwyftámié droragiem/prseo Ziobčiel. 
| ingmi Orgwiami/ tátje z nápifána karta. VYsymválac Łóżdego 
| ná tátie Solenne Droceffye/ dľá otrzymania zupełnego obpu- 
| fiu. Dwa Boabiutorovoie beda“ pomógóć nosić chorażemi 
| |choragwie: drudzy zá6 Owó/ przyproceffyey 5laffámi: málo | 
£ wanymi beda czynić mieyfce/ Procefjyey porsabsáiac y Hrá 
| lig / áby nieťupa/ ale nadobnicpára ópóra fli bez tumultu/y 
| |dogenia ieden drugiego: tátše y ludśiedby fis nie miebáli/ [po- 
| tem zbiałemi głowami: džiegťá palone odpedzać beda zdr 
| |gi/ áby nie głodśiły rzadowi osbobnemu Droceffyey... Uo 
| |wfytto mála Gynić s mitoéčia vtłądnie/ nie falaise nád 


' |dnego. R. 
| —ROZDZLAL XVIL . 
MO ffofobie ćwiczenia fue w rozmytldniu táiemnit 
; męki, Odkupičielá: náfego IEZVSA Chryftu/a , kterego- Brad 
Rozáucá świętego ná káždy Piatek w poft wielki mál 
ZB zdżywóćw 
>dUwyżBy Dafiecz Dáme Diaty/ áby Brá- 
cias y Sioftvy Rozáncá Swietego wsbudźił / 00 
| rośmyślónia tych tdiemnic frogiey meti Cbryfhw 
(é Dáná/ trore w fivey modlitwie / sówfie pray 
|| poi: 


SBzofta Cześć. 331! 
votorey Geści (metney / fobie prsypomináč zwytli / poswelitim] : 
Bażdego Piatťu w quábrágefims tátiegonabošenítmá. 
1. Pláprzod/áeby gáfu pomienionego/rano CTaświetfy Sá] | 
fráment ná Dirarzu vielším lubo też w tóplicy Rofarij , icéli 
pe cemu ma dofyć prseftrzenítma vo ĽVonftráncicy był wyfta 
wiony / 4 żeby w foto boftáttiem bla wistfey wzdiwośći/ tát 
[zacnego Sáťrámentu świeć/ y lamp goráiaeycb/ DDltars przy- 
esoobionybylt, 
] 2. Potym / wielta Ta ma być ápieeána/ de Paffione. |: 
]Domini: lubo chorátem / lubo tež fratcem / tylko powainym| > 
y žalofnym: : 
1.3: Cáo to Baganie ma być de tempore sáletát žeby yo] 
tece Dánffiey/ iata gafta wniesiona bylá. í 
|. 4. Po obiedźie moga Bracia Zaťonní/ te.wierfie o NJece] | 
IPanftiey: Amici meis & proximi nei &c. mowić / ábo co, 
dnabožnego śpiewać. 
| s Do Bomplecie/gdyDafjyaśpiewóć beda / Bráčiá Ro-] | 
diáncá świetego vbrani w fwe wory / ábo w fapy/ bsda who 
Aosičdo Zościoła ábo do Bóplice traymáiac w retad bifcy- 
doly proceffionaliter, á wprsod ma być nieéiony Zrucifix ` 
| po botách lane éwiece sópalone Bráčiá trzymaia nifo- y. 
| »ersobnie mowić ábo śpiewóć SŠymn. Vexilla Regis.prode-| . 
unt-ócc. abo Pange lingua gloriofi &c, 
| 5. Jato fforo prsyiba ná mieyfcebiczowónia: mabyć pe 
tożona Pafjya przed DDitarsem gdzie naświecfy Satrament 
„Poftówiony ieft / á gterý ówiece nálidytarzád). po boľád) Bru- 
dofiró sápalene. 
A Wnet potym / gdy znát dódza Prafidentes pádna na fwe 
| Parzy /.y 5 polora á nabożenftwem / beda mowić te flowó: 
| Adoramus te dulcifime Domine 4E SV Chrifte, 8cbene- E 
| dicimus tibi: Quia per crucem cuam redemifti mundum. - 


134 Dyrodá Rožáneno 
[V potym wftárofy Prefidens tlagiac przed DafTva poftámiong 
| bedzie zóraz moriť te modlitme: Aďiones noftras, qrxtu- 
' [mus Domine IESV „afpirando Przueni, &adiuuando pro- 
fequere vt cun&a noftra oratio, & operatio, ate Crucifixo 
| femper incipiat, & per te coepta finiatur: 
346 po tey FIodlitwiepódna na twars mowiąc: Qui pall 
| fus es clementer pro nobis s miferere nobis, 
| potym /nótolanć wfłóna wfyfcy/ a Przfidentes 4 panid 
||mt/ 9 nabośnie beda mowić te modlicwe: IESY dulciffi- 
| me; Iefa pijffime; lefu Saluator nofter »*Gruci pro nobis af- 
| |fixe» per mortem amariffimam quam in hoc duro ftipite| 
| fübijfti , tehumiliter flagitamus: Perfunde cor noftrum tuol 
i feruido fanguine. Percute duriffimam lancpetram; cufpi«| 
" | |de vitalisligni.Fluant exea lacrymarum flumina, Plore:j 
| [mus coram te; qui fecifti', & fic refecifti nos tuo pretiofiffi- 
mo fanguine. "Fibicompati ,& tecum pati » iugiter defi- 
deramus; tua vulnera, pectore toto reuoluere cupimus.Eia| 
vnica fpes noftra, ne proijcias nos. Te quoq; moeftiffima] - 
Mater Virgo Maria » per tuum [elum pafium, ôč per gladi- 
um doloris qui tuam pertranfiuit animam obfecramus, im: 
petra nobis dolorem comipaffionis, & lachrymas compur| 
| | &tionis. Facó Virgo amara, diesnočteíg: præ oculis habea-| 
| Imus Paffionis Filij cui memoriam. Fac in cordibus, & in 
| | manibus noftris; expreffám eius geftemus imaginem ; qua- 
| tenus doloris tui participes ; eciam czleftis confolationis 
poffimus effe: confortes$. Per eundem lefum Chriftum Fili- 
,um tuum; &c. : = = R: 
| Tecat odmowiwfy/ zaťaž iedeńs Drefiderítový/ bedie mó] 
| til ce Modlitwie > | 


| OREMV$. acd 
| O wnipotens & mifericors Deus, qui fitienci populo forie 
E z | — ml 


Szofła Cześć. 35! 


I EA 
tem viuentisaqua de petra produxifti ,educ de cordis no-| 
ftri duritia,compunetionis lachrymas, vt peccata noftra, 
deplotare valeamus, remiffionemd; eorum + te miferante , 
accipere mereamur: Per Dominum: noftrum le(u m, &c. 

7. potym wfiańawgyfcy sonego mievfcá / ábg flucbálii 
Bazánia/ Etore ma trwóć namniey przez Ewábráne godźiny. 

U naprzod wdżień Piattowy poft Cinerum ma być A ásá- 
nico Nece Pónfkiey / inf generali» —— 

VO drugi Dlatet/ opoiettád Leti DánfFicy? 

Vôtrzeči © piertwfiey cátvamnicy 3átofney. Nozáncá święte 
do/ toteft; o IYToblitwie w Dgroycu — > 

W gwatrty omwtorcy tálemnícy / to teff/- S bigowaniu. 

VY piaty Piatet/ o trzećiey cóśemnicy./ to? ieft/ o čiernio. 
wym ZXoronouánüp 


_ UD gofiy Diatch o ewattey tólemnicy / toieft /0 niesieniu 
Živsysá cieżbiego na gore Zalwóaria: 


YD Wielki Piate! / o vtrzyżowaniu: 
8. BRazániť pomieňione / gdy (ie obpráwi spoptáfa ówiece| 
oťromtých ttore ototo JAruücifipá beda. | 
U Bráčie Mośancó Sivistegotlebna ná žieini/ do ttorydh, 
Drefibentemie máicte flowá mowić. ; | 
| Bródiamamiify, przosadroz fie krmie Chryfiufa Iezufi odkupies 
úl: Poyrzycie ná Páná nafšezo Iezufà Chryftufá, a zbániičielá y 
ná Krzyzu zámiefšonego, śvważdycie pilnoná fercácb máftycbs co: 
dla was cierpieć raczył, Niech wfytek ua fercu y w ýczynku 
Vpáftym będźie myrázouy , iáko mfytek ná krzyżu zámieftony był 
|Biérzcie wręce wáfše Difciplmy, żeby gnufiność nófd gniemu 
Jeaniga náfie uitzáciaaveld: Przyflgpuycie » do O lkupicieló 
wafiego, á Krzyż; tego ná fmoie ramiona z Sýmonem Cyreneuffem 
kľúdžie Grzechy wáfte,y w ytkiegoświaradla ktorych Panprze- 
|Badrczfia krew fba przelóć raczy bąodna yprzyfloyna kara gładz- 
| v ARS IBIR ŠEDÁ i sca 
| TE cie, 
i 


| 26. Ogrodń Xojánego | 


| cie. Mieyčie lutośćnód čierpiacym tu ná źiemi ; iefli prágniecie 


iz nimná wieki krolomáé m niebie, 

To (foro wymowia Przfidentes, zaraz Bráčiá pádna ná 
twarzy [we motviac / trzy rázy te Rowa poważnie: Sancte 
Deus. Sancte Fortis, Sancte & immortalis miferere nobis. 

Potym wftawfy / nágotuia fie bo Gynienia Difciplin z Eco. 
re móiabyć 3a ťášda tátemnica QNo3áncá éwietego Geśći (mp. 
tneg / vo ten [pofob, 


Piermffa váiemnicá Smetna, 
Dwd Prefidentowie głośno / óletło te flowa beda mowić. 
Tefü fuauiffime, qui inagonia pofitus; amariffimum cali- 
cé paffionis pro nobisbibiturus, pauore mortali correptus, 
fanguineum füdorem fudafti , Miferere nobis» 
Storo oni odmomia te flowá/ sáros Dráčta Rozáncå 
é. głofem żałofnym med mowia/ abointonuia te flovvá : lefu 
duleiffime;qui paffus es cleméter pro nobis,Mifererenobis: 
2 gdy te fiowó cdmowia/ da znał Prefidéns/ 4 Dračia 
wjiawfy difcipliny ábo rozgiworece / mata fie difčiplinom dť 
przes pieć Pačierzy zupełnych. , potym da znať Prefidens /-d 
Bráčiá położymfiy drícipliny/ pádna ná froe twarzy/y taż prze 
cały Paćierż polezam fiy ná stemi/ 346 powftáno gdy Prefidene 
towie dwd znówu nawtora tajemnice te flomá/ táto fie pos 
wieosiále mowić beda. 


Wsoratátemnicá Zalofua; 


Iefu miferande, qui ad columnam ligatus „in toto Cor» 
pore; duros laniatus ex flagrisatrociffimis conftanter pro 
nobis fuftinuifti, & liuor, vulnus & eruor effe átá; apparere 
voluifti , Miferere nobis. 

Te flowá (Foro fforiga/ sáras Bráčia te foma głośno be 

m ETT emere ZZ P m ZOE 0 THEMES Rt P reet E ep edt eer 
; dą 
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[eli patientiffimes qui diademate (pitie coronatus , €a- 
chinnos, blafpliemias, (puta, alapas. percuffuras;opprobria 
a vaianismilitibus pro nobis perferre; viX4: hominis habi- 
tum gerens, fpectaculum cfie voluifti; Mitereré nobis. . | 

Coro teftowópóważnie obmotla / 3átas Bróćią głośno) 
á porzadnie / beda mowić ábo intohowć. - lefu patienciffi- 
me. qui paffüses clementer pro nobis; Mifererenobis. | 

U te lowa mymowiwgy/ sárds fis máig difciplinowóć 
przes pieć Dacicisy/ á ná znáb dany / padria ná twarzy fwoie 
przes Dacters. REX 

Potym Drefidentoviedo Gwartey tálemnice prsyftepuiac / 
[beda mowić ábo intonomá: te flotvá: 
left innocćtifime, qui ab iniquo iudice condemnatus; cru-. 
cistrabem ingentem fuper cios humeros deferre „ac fub! 
eacorruere; necnon furentis plebis fabula, & probrum effe, 
dignatus eš, Miferere nobis. 

R tore fForiayoofy / 3áras Dráčia wfyfcy głośno á porsab- 
nie bebo intonowóć/ ábo mowić te flomwá. Jefu ianocentif.i 
fime » qui paffus esclementer pro nobis; Miferere nobis.! 

U te o0dmotwiw$ę /3aras fie beda bic przes pieć Datiersy: zd) | 
gym gdy Prefidené da znót/ oni padna ná twarzy fwoie/y przes: | 
pacierz beda ná żiemi leżeć. Bi 

U potym Drefibetntomie dawfy im znáť tlęcjac/iałoy przed 
tym beda te florbá mowić / abo intonowóć: 

PPP č | 
Ucz Piataj 


| 
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Piata tdiemnicą Załofna. 

Iefu benigniffime;qui vt latronum fceleftiffimus. inter 
profligatoslatrones,morte atrociffima & turpifłima 4 vita 
demigrare. & vifceribus ferro perruptis, vniuerfoq; tuo 
pretiofiflimo fanguine fuffufo, fic Iefu nofter nos redimere, 
viuificare, :& advera vita reducere voluifti, Milererénobiš, 

To/ gdy odmotia / 3áras Bracia Możónca świetego niech 
lintonuia/ .ábo mowia te flowa. -Telu beniguiffime;qui paf 
Ifus esclementer pronobis, „Miferere aobis. 

U te odprawiwgy mála fie difcipiinować przes pieč Dacie: 
irsy / á Prefidens potym da fignum, abo znáť/ á eni pady ná 
|śiemie przes ieden Dačierz odpogna ná żiemi. Zátym Prefi. 
(dentowie máta intonomať te flomá : 

Sancte Deus; Sancte fortis, San&e.& immortalis.Mifere- 
re nobis. : 

A pefte, fame, & bello;Libera nos Domine, 14 4 

Ktore to fiowó/ Bráčia mála po Drefibentácdb polać / trzy. 
troć/ á difciplinuiac fie. Potym Drefibentomie flowá mata 
mowić Ka ; 

A pefte,fame, & bello; Liberanos Domine. | 
| Ab infeftationibus omnium inimicorum vifibilium; & 
inuifibilium Libera nos Domine, E 
| lefu > Exaudi. 

lefu, Parce, 
lefu, Miferere nobis. 

To gdy powtarzaiac odmowia przy bifciplínie / sáras bá 
znát Drefidens /á oni pádna ná ttvars fiwoie/ y bada leżeć ná 
żiemi/ a Drefibentowie beda intonowaćte fiowó. 

O cruxaue fpes vnica; hoc paffionis cem pore: auge pijs 
iufticiam , reiíg dona veniam, 


U > Te 
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| Te ľumma Deus Trinitas , collaudet ómnis fpiritus s. 
(quos per Crucis my fterium faluas;rege per fecula; Amen. 


potym. | 
SA tremendum cunčtis poteftatibus :caput Domini 

noftri lefu Chrifti Saluatorisnoftri pro nobis fpinis co- 
ronatum & arundine percuflum, : 

Salue (peciofiffima Saluatorisnoftri,Tefu Chrifti facies; ` 
pro nobis fputis & alapis czfa. 

Saluete benigniffimi Dominí noftri Iefü;Chrifti Saluato- 
ris noftri oculi ,promobis lachrymis perťufi. | 

Salue mellifluum os gutturá: iuaniffimum Domini noftri 
‘Jefu Chrifti, pro nobis felle & aceto potatum. | 

Saluete ávr:s nobiliflimz Domini noftri Iefu Chrifti Sal- | 
uatoris noftri, pronobis contumelijs & opprobrijsaffectz. | 
Salue collum humile lefu Chrifti, pro nobis disco 


tum > dorfum d; (anctiffimum flagellatum. 
$aluete veuerabiles Domini noftrilefu Chrifti manus 8% 
pedcs, pronobis in Cruce clauis confixi, 
|. Saluelatus gloriofum Domini noftri Iefu Chrifti; prono- 
‘bis lancea militis perforatum. —— 
| Saluetotum corpus Iefü Chrifti Saluatoris noftri,prono- 
"bis in cruce futpenfüm,vulneratum,mortuum,& fepultum, | 
Salue fanguis pretioffime; de corpore Domini noftri [es | 
fu Chrifti Saluatoris noftri, pronobis effufe. 
Salue fančtiffima "Domini noftri lefu Chrifti anima in | 
y €ruce pro nobis in manus Patris commendata. 
Te obprawimfy Prefidentes / Bratia wftána 3 żiemie / „6 
tlejącbsda odporotedáť ná te wierfytí. 
Y. Protector nofter afpice Deus. 
k. Etrefpice in faciem Chrifti tui. 


T t3 $.. Mi. 
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v. Miferere noftri lefu benigne. 
m. Qui paffuses clementer pro nobis. 
v. Deusmifereatur noftri, & benedicat nobis. 
g: Dluminet vultum luum füpernos, & mifereatur no» 
ftri. 
v. Oftende nobis Domine; mifericordiam tuam. 
ss Et falutare tuum da nobis. 
v. Inomni tribulatione & anguftia. 
ge Subueniat nobis pia Virgo Maria. 
v.  lefuexaudi nos. ru lefu miferere nobis. 
U aby te Orócye/óbo (Modlitwy odprawia Prefidentovoie/ 


zaraz Bracia poyda do Brucifiya/ áby mu potiony y cółowów| | 


nie vaynili/ á pod ten Bás Drefibentowiesáarna te Profe Sta: 
bat: mater dolotofa , Ptore wierfe mája Bráčia repetować / 
p powtarzać : poti nie obpráwia áborácieg ZArucifiromi. 

Co gdy odprawia poyda / ná ono mieyfce gdźie fig vbrali 
włapy épieváioc Meferere mei Deus &c. abo co na. 
bożnego/ into Dlaay dźiśja/ lubo Brzyżu Świe: 

ty /lubtež co infiego 


| 
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OGRODA 
ROZANEGO, 


Siodma Część, 


 cubdd) Rožáncá świętego, 
KOZDZI AL 1. 
láko Pan Bog tych karze, ktorzy przesláduia 


Rożńniec święty, lubo pogardzáia nim, 
Cud Dietwfy. 
1 Sbudzał  SDominit świety lud pofpoli» 


ty/ dońabożenfiwa Rożanc świętego ná Pagán: 

wyrwie (ie Šoretvé ieden /y pognie péia geba faze: 
táč tafóć świętego / ftory o pozyttódh tego wiele mowi. 
Oto fłardnie / ttore smytło wiec zá tóła zbrodnia chos 
Dźić / tat wielťa moc Dyablow do opstałó/ mogłby Eto wie. 
szyć / 3e whyfito pietło weń fłapiło. Zgrzytał niekGefny / 
piany togyt / tárgal ná fobie čiáto póznotrómi: twarz / 
gebe/ oy; dźiwnie [profnie wywracół. Pogali wfy(cy pro. 
šiť Dominita éwietego / áby rátorvát lubo to nie zóflużonego. 
Gdy rosmáitie wypytywał nieczyftych duchów / iarenie wy: 
inawśli: weflicbmy dla tego naprzod/ iż niewfłydliwie vši: 
towóływlec géi Pónnie naświetfiey. Potym / iż przed mie: 


| O 


$iacem 


2 © grodá A ožánego 


EE TP TE OPAT O TOTO r KO, 

éiacem ná śmiewał fie znóuti tatiey o Rožáricu / Etora czynił. 
Domini świecy / y teras bez czołaiównie śmiał gwółćjć/ y po- 
budzóć cat dobrych táb ám byt przečivoťo niewin nemu. Zá 
tym po rosmóicyd) moway fiyie operáriego/ volotyvofig nań 
Daticrti / obwiazał Dominit świety/ y poprzyśiegół gártom/ 
Aby powiedzieli / Etorży Chrzeáčiánie nawiecey ida nápotepies 
nie? Gieżżo tu ná nid) było/ 93 nofá wyrzucáli trem / błoto 30- 
fu/ piśny soft togyli „ przymiifehi áby powiedśieli: Ly / 
rsekli/ ofrutna igbe pánom y Drátatowmamy/ Emiect y wież 
śntatowo: nie ta? wielta / Pupcowe" ymiefgan mamy bórżo wie: 
[e/ Etorędy pofpolicie łałomfłwo / zdrady/ przyfmałi roffofy 
bo pietta pograżóla.. 5 áptanovo nátoniec y Satonhitom gdy 
ich przymugono wysnóli / že stamtydh teff wielta liabá: á 4] | 
tydy ćrtylo faz Etorzy šádneno wzgledu nie móiacnó fłan fivoy/ 
y ná obferwóncęazatonia /rógey mieporżadnym. diučiom/ ál | 
nisvpeminániweStárfycb y Regule wygódzali. p» tółidh: py- 
[tániady gym: podobných / vállnte ich pytano / áby powiedzie 
Mi / Étorego (ie s Swietych w niebie naywiecey bola? y Ptoregui. 
| Hubsieaód innegčié naywiecey powinni. Curyczeć oni /y (Tim - 
gnie zgrzytóć/ y tyd ťrorzý obecnie byli náťarmiáč boidźni: po 
(czeli/ że nietrorzy od śiebiey od rozumu’ cbcbobjili przeciw 
nie až Božyvpominať / pobudzał / áby dobrego fercá byli/ 
ám fie tych dáremnydy firagydf obawiali. AXXofFasawfy potym 
byablom milgeć/ rzebł: nie przeftóne was nigdy megyč / áž mi 
odpomiečie przy tyd) wpyttich/ ttorzy flucbáia/ ná to pyta- 
nie Gody obiecowáli to čísbo powiedzieć / bo niemożemyj buf 
wiel£iey (wey plody inácey : Dčiecériety goracym óffetcem/| | 
Pleťnavofy ná žiemie/ pro&it Bogárodzice/ Aby oni trnobrhi 
przez moc ožánca świetego / bó prawdy byli przymujeńie 
Cudownarżeg y mowić v widźieć! Głacychmiafł z geby onego 
głowieta płomień wypadł, yg wielkim vorsaffiem y Erwilenient 
profa aby wyniść mogli, TOpytto dármo, abociem Dom 
SEE TN nib ó, 


SGiodma Cześć: i | 3 


————7 ——ÀMÀr MM I YPEEWETDIP GR E 
mit éwiety / snowu modlić fiz poczat do Danny / áby pomnialá 


tey icy Rusbtemytru4/ zginać nie moze: wiecey ábomient ona i 
Waży /ni4 wgyfcy Fwieći/y pewni tego badźćie/ że wieleta | 


bie Nosancátroa/ nawiegnć meti fFasáriy nie bedzie: oná a. | 
| Swiem fugen fwoimy aby połutowaliżć grsedyy oprafa tá | 
fre: sógymbywa żegrzechy przez fpowiedź porzućiwgy, ta(Fó | 
wego odpiufcenia: oU Boga Doftátodia, To rzeth mótace | 
śle práva, Sácym Včicť świecy fiuchagów pobubsil- áb | 
(Platters mowili, Ulowie/ á orto rzeg cudowna: Lia Eds i 
„Zdrowaś Marjá ien dyabet vflepoat w poftóćiwegia že | 


Du Vzyftegc. 


Onrodá X osánego 
tżyfiego. © natoniec/ gdy niegześliwy on Głowiet Sd dyabeľ.. 
ftwábyt ofbrobodzony / Bogarodźicawgyfitich pożegnawfiy/ 
3 ou znitnełó. Clá tóbi Poniec z dumieli fie Seretycy / 9 žá nás 
|mewa Dominitó émietego / wiele id) do prawdźiwey miáry 
£bryftuforvcy/ ydo modlitwy XXojáncá swietego przyftapiłę, 
| Cud Wtoty. 

Be ieben/ Dominitá swietego táznodšiete JXojáncé 


w pogórdzał/ plotti to mwfyrťo / momit/ y bayti ťadšiele 
godne. Ssageélitvy Erorego poprawił fen TDioźiał / á 
eno 3 nim wielu wody salewato zatretne. Zprzečivvnev firony0- 
baayl Dominiťá świetego/ á cn moft buduie/ na trorym flo 
piećdźiesiat bafit bylo/bc Prorycb wyčtagnicnyd) 3 dredy prsiy 
mowal/ ápotym odfyłał id, stamtad do ogrodu Berofieqo/ wi 
ttorym Brolomó Dánná naświetfana maieftacte siedzac, bo: 
rony rosbamálá. Gody do niey práyftopit Dyľup / futác naň 
Ipeaelá/ vypomináč/ áby zdrovofie miał o tey rzeay rogumte 
Dat mieyfce rádšie/ y oro bo éiebie przygebi / Fánomul 
Rožániec świsty / śle zá Gáfem / ieślinie Ožiabt / pewnie ole“ 
tníal, Drvože snowy obagy šiebie famego y 3drugimi ve p 
gávocy ťátušy / á cntonie wniey / wéli go Eco nie poratulé 
(Ta iconat nábsicie/ y obaay sgory Ciało to prses (en ) Bogi! 
rodźice y Dominita ówietego (pufGáiscyd) tancucb fto pie 
oźieśiat wezłow w fobie málacy / do śiebie famego. PDyłctyj | 
lieft / y coby to widzenie potrzebowało / fłórodawna pilnościa 
| |potózał. 3 nic byłoć co cat dalece dobrodźieyftwo / iáfo ośćień] ę 
ág ttotym oéčieniem uderzony był/ mogł fobie poczytać 3A 
wielkie dobrodżieyft wo. 
Cud Trzeci. 
I Č Jedy Blogeftávoiony Včiec Domini? śdwiety/zó wolo 


y rofFazaniem RoDaicielti Bożey/Pfałterza te“ mocy per 


šyteb ná 
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żytet nó vefelátich mieyfcácb vofercad) ludztidh/iato vo právodáie 
wey winnicy Danffiey/ Facpit:miedsy infemi/ tego tež sá zbá: 
ývienným sleceniem Panny Przenaświ etfey / D pilircácio 
iprseftrsegati že przy Satrámenčie potuty é. sáParánte grzedho 
deb ten Díolters potutuiacym obpráveiác nátásowat: dle táb / 
żeby fumnienia potutuiacych nie obciażał/ áni iatiego grzechu 
stad oEásya dawał: rágey żeby piśenie/. pozdratviálac nabożnie 
modlitwa ta Bogárodáice/ w ćiegłościśch fiecido w$gyfcy mie: 
li. Ale że Pan Bog oo udii w grzedhóch pograżonydy odwra- 
ča fie/y modlitw id) prziymować nie ragy 1 ofobliwie to meżo. 
imi Bożemu porudjyta: áby arsegnycb ludśi do tego Bractwa 
iśmietego,ttore dla pożyttu ľudsťieno pofłónowioncieft/s inta» 
By mogł pilnośćiavpominał/y onych dhecliwych w regefte ted 
zuromádzenia: wpifował. Sehy Ci / Bcotsy fivemi záflugámi v 
„Boga nie wiele moga/ piliťogcia y moca Braćicy Rožáncá 6. 
letórftwó náchovoby dugne/y orega przećiw fatánowi/ doftá: 
wali; żeby ich maiefłacu Bożegoniegodnydy / y ob táfFi / v oo«| F 
(bwały nie oddalano. — Coroffasanie Danny przenaświerfey/ | : 
faesinxi: fis 30 cáfem pomnażało w wielu wiernych : y wiela 
obiawienia/wiela cubo: nyd) fpraw Bożych, to sbówiennero> 
fłazódniefie otwierdświo.* ITTieosp ingemi / Ioannesde Monte 
w fwoieyłsiażecjce/ Prora Mariale nóswał/ wfpormina, Bytá| 
iednavzówaWiatrona/ 430cncy ZXolumhom familiey idaca /| 
ttoraw Rzymie é&viatoblivtebárso żyła: Ta matá w stoyca: 
iwgefto bárso 3 wiclłum plágem grzedhow fie fivoid) fpomiá- 
bác. Broto motoiac/tráfito (ie icy przed Dycemnáfym 8: Do. 
minitem (pomiádáť/ y rozarzeféma grzčcdhow fiwoidy prosiť. 
Dčiec s pogzať iey záraz ten fpofob modlitwy sálecác/se Syrio. 
wi BożemwyBogarodśićielceiegowdźiecny bárso ieft/y bo niee 
go wiele flot pobudzóć one pozał.tTaznógył iey tedy/áby przez" 
Simoni ná nagroda trzymdy BofFiep/ á przescały rot Páiop — 
„dień/nawiecja miłośći Bożey sófluge/ Píatters ten p.TJariey. 


V už emnes 


żegófu doinfiemo ćwiczenta duchownego nie mam, Przetož va 
fam táffámoéti Boścy/ttorey onzášymá prsecivoto nebsngm 
grzefnicom /y dhrealetnym zafiugom Swistydy Bozych/ 3e 
bes tey tab twórdey potuty / zbawienia dofłapić bebe mogła! 
zdśiwił fis bárzotc$ wieltiemu nabośenfiwu Błogofłówiony 
Wciec/(bo poftapilá byław ówiatobliwości tá białogłowa/dgi 
przećie zvlomnoáci ludztiey nicbtoreiebná£ máte máťuty venicy 
fie nágbomály )y rzetldoniey flowy duchá pełnemt: © ccrto) 
corto, tiedybvé to w fercetwole/ áby ras wpoiła / żelepfy dáleň 
ieden / &tery fis ná ćwigeniu Nosáncá Cbryftufowego 7$ Ná: 
drie Wáthitego firawi/ nad infychb tyśiac/ wiers mi / bálebobyé 
lepieę trsymálá/o tey tátbucbowney modlitwie. Teraznic [má 
]tuief (obie teg potuty cábsbámienney/ ttorg śiedgac y chodza 
odprawować motcf/ ábo teélisedbcef / rozmyślanie icy bedśieć 
Hfiużyło nácbpufenie grzedzow / áswlafaa/ že ľáždeno cif 
tát me dnie talo ym nocy / te modlitvov bes grzechu śmiertelne: 
no odprawiać fie moga / dživono mi/ tato nie przefłaieg ná tey 
zdromey radźie, tá coona: Dobráč rádá twoia/ nie mowiś 
prsecivo temu? ále bo wielu Bróctw dawno wpifałam fie teras 
wfyttich powinności copráviac/ (ista ná mie praca: á reáli 
fie iefce ytemupoddam/pod táť wielkim čiežarem m drodze 
pánfFiey predto vfłóne, 11703 święty zátym 3 płazem do obrá: 
zu X ob£itielti Bożey fie obročiveby / raccge: © Várya/ Dá: 
tronto nawiernieyfia vbyttidh grzegnych / otosbámienne two- 
ie letórfinco tát predlo tv pogárde idáte/v rofFasániá twego nae 
ówietfego w tey biáteyglotoie wynełnić nie moglem Dobis 
5 teygło, 
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| tepgtotvy też reti: © corto / 104 odemnie/ żadney infey sa twe 
| grzechy potutymie czełay. 21 oná/ odepłać wprawodźie / dle bóre 
[zo zafrafowóna: goyi rosarsefenia s grzedhow fwoich ieficze by, ^ 
Hdnie wzieła Trapitá fie też fámá tv fobie/y bársoia tego vvfšyd 
bylo/ ie 00:.Głowietó wieltiey światobliwości y zátvotania / to 
lia pobtáto. Jednat przečie s natdynienia Duchá é. fipitale y Ela- : 
|ftorgais(to návoredzátá/ iátimušnámi y infiemt voyntámi miło-| | 
]éierngmiw vtrápieniu tym rátuntuv P+ Bogóprogac: YD tó| | 
{iey bowiem tefEnośći bytá/ iáfiey przes wfytet żywot fivoy me tł 
nnółó. Bo y przez fen zdáto fietey że pietło inž i$ pófczete, 
|fwoie na zqube ieyrozdórto / y tat wieltt ia ftrách napadł, żeśi-, 
|y čielefne výtávoáty / pzdrovie fie pfowało. TD tym frafuntu, 
nedznica/ bes šadney počiedyy / Owónaśćie ábo Gternaście oni 
byta/ zgotánie wiedzac co Gynić. Vlávftáteť / totey ná myśl. 
| przychodgiło/że trzeba (is wročičňato mieyfce/ tedy Domini! 
święty łasónia miewał. Co mieyfcesowia Panny (Fóriey fuper] : 
1Mineruá, abo Rośćtoł ieben nie dáleto (Minerwy, Eco Bracia 
{Zatonu 23 dznodźiey(Fiego teraz miepľála. Tam iáto vflyBátá/de 
| Domini? 6.0 táiemnicád) Rożónca 8.cółe tasánia mieat/zoftá: 
| tó/dycactigy ś.Etora tenše Dčiec błogofiawiony obprámowal/ 
fudbáť, Btora/ gdy on odprówuie/ w dudu porwana / pofióe 
| wiona przed tryburial Boży/ Geľálac ob fedźiego oftátnieyzá) | 
grzechy fivoie fentencyey / gdyż p. Bog wymamiát iey ono nie. 
| poflufenfwoy tore przed tilba di przečivoto fludze iego Domie 
nitowi połazóła, Tam wnet ofadzona/y na ťaránie / ác nie 
wicgne /dogefne iebnáb Gátánom nátilťá mieśtecy oddána. 
Clátycbmiaft tedy bárzo gwattovone vautá vtrápienia:y tátie/, | 
|trorydh iesyt lubsti opífač nie może. Dopiero w ten czás wfpo+ 
mniáta ná Danna y Cátte Boża/ydoniey 3 wieltim wzdye 
Jánem wotálá: D Pánno napoboinieyfa/ tyś sávofiewierna 
przed Synem twoim nebzných oredoveniaťá / mnie nedznicy w, 
tym vtrápieniu Doday rátuntu twego. Przybytá sáras ná pro-! 
e a oe >d 
3 śbeleg 


$ Ogrodá Rożdnego 
ébe iey ár tá mitoéierbsia/ y vo3iareBy iey prawe rePe/ wie- 
láie 3 onych mať w duchu / mowiac: © corto/ corto; Żeś 3 nie. 
wiśdomośćiten grzech nie poflugenftvod popetmlá, Boffapiłaś 
| Imitosierosia v Panć Boga. VOeysrsy teras/y obag cudownej 
| ifprawy Bože /Btorec oto potasáne beda. Tedy cudownym 
: tafimet/nábprágrobsonym fpofobem Dominiťá s. tam obagy: 
| ta / (pomieBši lúdzi fludpaiacego/ yRožániec z potute nagna 
Gaiacego. Ztcorych Panna Blogoflamiona/ ieden obrawfy/ 
retia: Widze corto, ten ia Rozániec fprawiedliwa wage 
| |śmażyc chceze wfyttim dogefnym. ťarániem/ y połutami/Eto 
lež dotego galir 0dprawowałą. Tamát zaras naiedney gali/ 
| |vogiyttiefprawy oneý białeygłowy, Ecore Ola wielkiey mieltoscij | 
gora fie iata dały, fłanety:a nadrugiey/fame ce borone Rol | 
śana położono: ttora one gale miezmierney wieltosci barso wys 
||fofo podniofta: Tedy Dánná Biogojlawiona rzetta: VDIDKE 
 |cortoriatiey mocy iefiten Dľatters Uroyce Przenaświecjieę: Co 
‘Iboto dawno wiedziec trzeba żeducdhowiie Parama bargo dalet 

| |cielefne przechodzenie ina 3ey abo crodpá złota, Pámienne go 
 lyyby nawiecfe. Viera poťuta Boguieft wodziegnicyjia, tro] 
i |iego' fYTateftatuieft bliżóa/ pywttorey Syn z Lara foa 
i |párstey fie tocha: Qnatedy Rowy Dánay Przenaświetfiey fru 
| |gona/rzetła: Wb mnie/Dani moia/ 3emiá tat wiele gaľu na 
| lewietyd praca firawiła/sta prsefía niewiado'mość do ta 
| [eiey mie zguby przywiodła. Do Ecorey znowu Panna Błogofał 
Popogardzeniuste$ miała moie swiete Bractwo: o5 potas 
i [sec / iato swieca Bracia Kożanca mego. tlacycbimiaft tedy! 
porwana byla do miafta iatiegoś dziwnie swiechego y iafhego/ 
w torem: namiototo wfisby pełno było: we órsobtu pałóć 
barzo zacny, ná tftalc brzyša/ niewypowiedźióna róbota bur 
| domany/ytat wielka hwala napełniony že tey ludzti fmyft 
lgnieść nie może: tam Bráčia Nożanca 6. iátoby iácy Plalmie 
fłowie/barzo wdziegnie/y odlo śpiewali/ cjejło powtarsar 

| mn | 

lec per 


Sicoma Cześć, 9 


błogofławiena dobiółeygłowy rictlá: Ca dpwalá tych iefż/ tto- 
náb infyd) Brócew Bráčia/iáto wielta ieft drvalá moiá/ nád 


Itymtocbóntem Bożym odpráronia/ ále moi Pfalmifłowie / 
|nó tym fa ofławicjnie / aby Croyce prsenaévoieta chwalili/ y 


]rschtá: Biadó mnie grzefnicy. Torzetfy przypła do étebie / y 
|soraz obagyw py Dominita é. mimo fie idaceno/ potornie przy: 


dýiálá: potutettera piervvey pogórDźiła/ teras prayiela / we 
(pot sáras bo przenadhwalebnieyfiego Bractwa Wodślcielti 


]4átà/ y ono prseb fwoimivftawicnie zálecátá. JAtora goracość 

|Duchó tát fie barzo w nicy ferzyła / 3e fie teš y ná opowiada: 

(Ge Rožáncá éwistego wylewała /#toryd) tefge nowotnydb 

jbartoiáfo máttá fýnow miłowółć /y v nicb mieyfce pogrzebu! 
Ifsbieobratá, Błogofławiony Oćiec stvytl io był corta fwoia 

náiywát, znał bowiem taz é. światobliwość iey wielta / 

iáto tey/ttorey dufe Lľáttá Boža boniebá wiegnego wefela 

zapromadáitá, Toż wfpomina Frater Thomas de Templo 

świętego Dominiťá towarzyf. 


Cud Czwarty. 


R25 2, Gdy inş nabogenfiwo Rozáncá ówietego, 
JAN ropedy fie rozfierzylo / zrofťazánia Rodśicielti Bożey Zas 

Fonnícy Dominitá srvietegoftárálifie áby bylo odnowione w 
| Boloniey.- Záťrorých pilnym ftárániem/ gdy fie Bráčicy licze| 


i baprzymnajałó: Szasálitne te Rozáncáá. pogathi/ Owiemó | 


liac pozdrowienie Anyelftie / Zdromać Móry. Potym Pánnál | 
rzy v Ciebie nie dawno wzgórdzeni byli / ttora táť wielta teft | | 


dywałsinfych świetydy.Ci bowiem gefte pofludi infym świe” | | 
| Syna mego s Panna Mótta iengo Ciáco oná wefthnawfy | | 
Hfłopiła00 niego/ ywfytte iflota riegy tey Baersemu pówiee| | 


| Bożey fis wpifóła. V co pierwey tym towórzyfłwem éveietym| 
| górosita/ potymvítavntanie go bronitá/ y iałomogła pomna:| | 


Fáznodájes ` 


| ©gtodd Xo$ánego 
#áznodšielom miáftá tómtego nieprzytenine/ y niewbsiecgneby 
dy. Tych Bastioojieiom lud pofpolity vo wielFiey zći/ y pofár| 
'nowániu: mial/ á todlaofobliwey wymowy / y stab ná fluchór| 
| nieťazánia ich wieltá (ie liba fepodźiła. Drzetož zá Erspotu| 
fobie máiac/ żefie tá Rożdniec rozmnašať/ pozeli gónić ten) 
rát świsty: modlitwy (pofob/ y fFutegnie fie 34 bawnoácía 
| fmoia vo fercá lubstie wbvabáioc / nabożenfłwo to / y świato:/ 
bliwośćiego zdradliwiey niepobožnie w obybepobamálr/ vdá: 
Hiacáe to Dominitani voymyelili/á chcac folie zgromadzenie nár 
Ipeľnié / tłamaia /iatoby Dannáblogofláwiona wynálásiá: Jal 
(toby to modlitw niebyło / y iatoby w Zoáčiele Bożym Presni 
nie ftáwatoz trorymi z podania przodłow nafyd) Dariny nas) | 
świetfeyłtófFe zafługowóć fobie Pájoy moie. V sgotá nie wiel 
idzaná cobytáť wiele fcbábset 2JXojancomydy/ Ecore Domini| | 
; Bani poffanowili/ byto/ y że fie im nie podobala tz voymyélont 
|modlitwy/ trorydy fis ludžie náid rofFazanie cbwytóta. Bi 
M ieft w Chrześćianfiwie Bróctw / à poważnieypych / 0o tto 
| legdpby fiubniegfias wfiepowóć „ Saporeobemnafyn/ mois 
i |sdrowiftarych fie ucżymayćie/ d cym nowym Oayćie połoy, Gr, 
|| fie Synowiy fllósce ieqo bórziey pobobáia/ Etorycb (áimá bal 
| |oność podpora ieft/ y ttore Dycow: émistyd) detretómiy| 
dowalone/ prówómi: vtwsierdzone / swygáiem vimocnion 
3 pomoca Boža naboženítavo Chrześćian (bie pomnažáta: Do 
itydymy nápominágami sómyéláiacemu/ y pocbveálaiacem 
|Gyniacemubedsiemy. T láwet iebens nid) swielbo! émiatośiid . 
$ todo Bractwótego / 3 trzývoba Zložáncá $. támijie na tà 
zániu sitá: nieveftydlivviť mowił: gym wiele łudźi odražalo 
fic/* sofiragało cO tego nabezenfimá / y niebrorzy Bractwo 
to/boč po weśćiu fooim bo niego opufiGáli/ nicttoriy zam 
fly fwoieDo niego teore miele porzucáli. Przerož Bractwo Fro 
ve pierwey wielEaliczba fłynsto/ z Erottim gabie ledwie go 
gnać było / y 33ałoście vmnieyfcnia [wego żółowóło: Roja. 


fhi 


Slodmá Cześć. [1 
fiblá naboine wiatiti/ obywatelom oleńfFint/ 3 głów / fyi 
y rat(pádaty: 2f gdy onzmodžcá poftrzegt/ że ic ge niebtorsy 
fióliprzy JNoSancu'ómietym/ y fd)absti gefše odpramomáli/ 
dcaczaiisttu to nabożenftwo wyłorzenić /y iego sgromábse: 
nie rofprofyć/ ná przvfita CTiebsicle Eazanie fie mieć z včiecha 
fludbágonr oporiedžiať / na Ptorenr pobásác co dhćiał/ iábo 
marne y prošneťo naboženfšivo ief: Drsyfeot džieň nágnago: 
ny zlud ná eno Fazanie fte fchadzólacy / Pościoł mfivfteľ napełe 
nit/ á gdy Gós'iuż byť / y tásnot sicie futano / fwoi raleśli go 
vmárlego: w przejia Sobote zdrowy y duży gdy fiefpóć poto» 
Był /ono grośne Łazónie wfpominótacz fprawiedliwynr fadem 
Bożym naglevmart/ żadnego $widdła śmierci fimoiey nie má: 
iac/ yttobymu vmieróiacemu: Imię lezus, y Mária wfpom: 
niat/ niebyt. 24 on: drugi/ tegoż grzechu tomárzyp / y niezbos 
ány priesládomcá Rożanca é» rosuimicíac/ że muto táto gło- 
wietowi (pofobem przyrodzonym fie tráfiľo/ dziedžicem samy- 
flow vmórtegofie ozwał: vmyślił tedy ofłatti Rožáncá świe 
tego zágladšiť / y Pasániená tozápomiedžiať / á qotulac ie ná 
Žlmbone wniść / wogódy prawie vofisttiego miaftá/ nagle 
póratzem zarażony /vpabl na fiemie/ 1ednat dobrodfieyftwo 
Boże rozum cóły niememu'y niedołeżnemu zoftámito, Gby ce: 
dy zrosumiał/ze flufniebył (Farany/y vznal przyczynetarania 
barzo bybs fprawiedliway A rolomey niebiefFiey fercem/ ponie: 
ważvfły nie mogt/wsywać poczał : á odmieniwgy fie/ poło: 
nie racuntu Matti Bożey proéit; od niey przywrocenia iezyta 
šadaťac/ ná opomládánie ymydhwalanie Rozanca ó. ttory pier: 
wey furęami facanffiemi porufionę / ile vdawal/ obiecuiac ťa- 
żamia (wole niezbožne v złośliwe naprawić wedle godnośći 
Tožáncá świętego / że wfelała vftawicznośćia / pilnośćia/ y 
śmiatośćia: piluieyfiym bydź w naprawie Bráctvá tego/ niż 
ptervoey w wywracaniu iego/ mocno v Siebie fiónowióć. Le- 
dwie obiecníce y ślub fFończyć / iezył vtráčony y zdrowie dawne 


W w otrzymał. 


2m Onrodá Rożdnego / 

otrzymał. Clá Pazólnice stámtad záras vefolo tvftapil /.y w o» 
inymwi:ltim zgromadzeniu flucbágore cbwály Rożanca éwig. 
tego zerze opowiedał/.y świadectwo nabożenfiwietym: tá- 
tie dały wedle flufnoéci y godnośći iego/ tato ten / ttory zá do. 
trodźieyfiwem Pánny przenaświecjcy/ ob tá? wielkiego niebe: 
fpiezeńfłmó/ y tab ćieżtiego tarónia wybawiony zofłał, 


Cud piaty. 


ecc. ieden Zaťonniť pośmiewóć 3 Brdctwó Nožánedo 
AJ Miantá/ťtore pułtoru fet Dactorton vżyma / ná Byders 
fwo na(nomal fobie osmbšiešiat tylto/.y infym potózówał, 
|Detány zatym odnid) / nattoraby pámiatte wtey ligbie Das 
cierti noślł; odopowiedźiał napoły 3 śmiechem / fwoie też Brac 
tw0/. Etoreby oámôžiešiat pačiorťow vżywało / chce (prawi) 
założyć. fec mu ten śmiech nie nábobre wyfiedł. (Do onego 
fábomwiem gáfu /záraz ob rozumu podał obdpodšiť /9.głupieć / 
a gby fie iepzeniechćiał obagyč w [wym grzehu/ vešetBym go 
ty ieBaeciesfim Parániem Dan Dog wezbrał: abowiem groser 
|wónia dobrowolnego iely głowney pogał opłymać / tit iiey 
on famo fobie/ y drudzy oiego zdrowiu nadśicie złożyli. Doe 
piersżmu ná myśl przygło/ zemutat był tárany / á widzac fit 
w wieltim ofolo zdrowió niebefpiegenftwie / wysnal grze. 
moy /y zóra3 šátomáč zá pogał/y splagem prośić áby go 
w to é. Bractwo Rozdnego Wianta wpifáno: prseprafiáiac 
náétictfa Panne / y iabo Dátronce tego Bróctwaś. lidhe y 
swatpione zdrowie fwoie porugádtac. Spuśćiw tym obo fwo: 
ie miłośćiwe/ átta y Panna licośći / ná one oftátnia nedz4 
iego:tó ttora żadnemu ná zguba nie (toi /ále y nieprzviáčielo 
wi fiwoiemu/ ttoryby tyllo grzechu fmego żałował / miłośći- 
wie fis ftówiaczwytła/ yprzycynifie zá nim do Btworce/ y 
Syná fwoiego. áž oto natydbmiaft/ trew oná płynać przefłó- 
] |nie/ želá fie sámtnie/ y 3 podźiwieniem vofyttido do pierwfe- 

go abre: 


Siodma Cześć. SER 
gofrówiarycerytamiśney prypfiebl;sá mta danla. Gat te 
dy fłaróny zá on ómiech fwoy / ffero litość nád foba o- 
trsymal/ fánowat fobie ob tego gáju lepiey to 6. Bróctwo/ w 
ttore (ie 9 (ams dhećie prosiť vopifáč / y inBydh do tego wiodł 
satofe/ y w nim flużac nabożnie Pónnie błogofłówioney/ do 


fámey smieťči trwał, 
€ub Softy. 
ge Wielebny Dčiec Hieronymus laiż, Dottor Difmá á, 
A i$sá gáfi Dominitá é- Dátryárdby nafiego/ byláieona sa- 
ena póni bórzo nabožna do naświetfey Dánny / Ptoranierabá 
o tey modlitwie ewiete» fiyGała: $áciym miela [udži tól ob nabos 
żenftwa Rożóńcowego/ iółoteż y ob fámego Bróctwó obtia: = | 
galar y odradzał. Tym gáfem gdy oná véituie pfować Rožá: 
tiec 5. b ďac iebney nocy ná modlitwie / była w duchu Zásbrov:! 
coná do niebó/ yobaczyła wielkie vfce [udí rosmóitych / mes- 
Syny /ybiałeypłót sqvomaáb;one / btorsy Rozániec 6. zwefelem 
wieltim odprawiali / á 34 tóżdbym ?Inyelffini pozdrowieniem / 
gwiazdy barzo (fie s vf? teb wynitały. | 
= Viôžidta tej sáras y iedne Pétegenáber élicima/ wPtorey oni 
wgęfcy ludzie złoryme literami nśpifani byli. 2A gdy fie pilnie 
temu przypatrowała : Dro Zirolowa niebiefFa połasdła fts / y 
rzecze bo niep; Ty corto nie iefžcá w te Łólege wpifana/do Bra:| 
etw Zvozáricá mnie bórzo miłego/ bo nie tylto żeśfie cu wpis 
ifáč nie datá/ ále 9 Orugich od cego ówietego przedśiewżiecia ods. 
wodźij. VOiebiáe o tym / 306 miátá bydź frobse zá to Parána: 
lec žemiinfymi modliewómi flużyf/ vinnicyfyé fie Pardnia / 
|śby dupa sbámioná bylá: To wyrsetfysnitnela Bonárodšica. 
W tá biatáglotd Cief?d dyoroba sárds złożenia ieft. Sáluiac ie! 
nal ferdegnie zá fwoy grzech / Pesáta fie vopifáť bo Bráctmá 
tego / 9 3 wielkim nabóżeniftwem oomatwialá Rosániec 8. przede 
jtym ob nicy pógévojony : predťo tedy DO s0rómiá pierwfiego 
EYAL WY € o v on f Spies LOST f deg 
Ww 4 przy: 


Bernardus 
jLuxem: 


T Cipomina Ioannes Nider náfegoSatonu in Formicario| 


Nláko Pan Bog przez Rozániec S. niepłodnym po- 


14. Ogrodá Rožáneno 
prsyvorocona icft / vrofyteľ potym gás šyrvotá (wego ná tym 
nóbożenfiwie trámitá / y drugim goraco vtochana Panny 
praeoyftey modłe zálecatá. 

«uo Siódmy. 


VY lib: 4. Cap: 8.0 iebnym, Dšiebanie ^j (nenfFim / tory ná 
tájoym ftvoimPasániu závo Be vwłogył Bractwu / tát Rožáň: 
cá świętego / táto też y infym drugim Zaťonom. A gdy go v 
pominano /áby tátid) wyfłepłow poprseftat/ iefcze gorfym 
fie potazował. Tráfilofie tedy / by gáfu jednego siedšial 3 
fwoim tomarzyfem w fivoiey Plebanicy / voersyt piorun w 
dom iego / 3áras y onego iego towársyfá zábiť / á dom sapalil/ 
y fáty ná Dźietóniefpalił. Potym #fobie prsyfebfy /á oovoie 
dziawfy fie iałoiego towdrzyp/dla obmamiániá marniesginal/ 
ożiwnie fie odmienił /á fónomał napotym tát Dráctwá/ Ba: 
tonnitow iáto y fame Zatonniti/goy fiew dom icd] przytrafi, 


Cud (my. w. 


ROZDZIAL 11. 


tomfitmo dáie, y od śmiertelnego niebejpieczenftrvá. 
Biálapleé mybawia. 
Cud Pierwa 


Siodma Cześć. 


Cud pietwgy. 


Ten cáo / biedy Pátryarchá Z asnodśievfkicgo Zatonu 
W somit świety / w Broleftwie $rancuftim / wefoloy 
[s wielta gotacośćia Pasánia odprawowat / Blántá imieniem 


Brolowa $róncufEd/(potomftwó niemálac /y.niepłodna de-| | 


dac) dźiwnie potomta prágnstá / 9 wwieltim dla niego -frá 


| P.Seraphi. 
Rezziúsin 
Hortulo 

exemp. tit: 
„de B. M, V. 
exemp. 26, 


|funtu bytá. Rádžitá fie tedy iDominitá świetego. (Dn vpomis] | 


[nat/áby tu Robžičielce Bożey áffett vieltizosielá/ZAosanieciey| : 


|odmawidiac/ ydrugid) Do niego pobudzátac/obiecuiac iey to/ że 

só przygynatcy bes džiateľ więcey bybi nie miálá. Yflucbátá/ 
JY porodáitá (yriá onego Zudwita / trorego godność y świa: 

tobliwość / w Żroluzgoł rzadło widana / voyttiemu świó: 
[tu połazdła, = 


Cud Dtory. i 


Plá w eifpániey Ssládyčiántá iedná/ robusacnego /y náz 


[Gym y famá Rodžičielbá Boża 
máiacego / tegoż Etory fie iey © 
j w troctim gáéie/ w Qycyzni 


| 
i 


(P, Ioannes 
AM ontanus 


4, mi. 3. 


£offo. 


P. Thomas 
à Cello. 


P.Archam 
Caraccia + 
in lib: dej 
Rofario p. 


Thomas A | 


| a o a 
———— 


i 


16 Darodá X ożdnego 
Cud Crzeći. 

Hirt 157 4. w Yliffeponie mieście/ była icòna wiewió: 
AX ftábrzemienno ychora /ttora Ola vobsetego 5yvvotá/ barzo 
Bpetna ná weyrzeniu byłó/ y porodźić żadnym (pofobem nie mo. 
glá. przetoż w rótuntu lubstim zgoła zwatpiwpy/ vinyélitá 
wfytbe nádšteie wybówienia fmego położyć w pomocy Bto: 
gofławioney Panny / cota teft Datronta Rozánca świetcgo/ 
žadatá tedy weby / w ťtoreyby Rozá blogofláwiona była ná: 
mógona / tey / iato fie nápitá/ barzo wieletrwie znicy wyfło/ 
á potym du fynow/ iednego żywego, drugiego martwego po: 
rodiitó/ y ná tydhmiafł ozdrowiona / żadnego wiscey bolu nie 


gzutá. 
Cuó Czwarty. 

W Arolefiwie SiępdńfFim / bliffo tvál rzegóriey ZUrynes/ 

byláiebna białogłowa mlobá/ y nabożna Do Bogórodjie 
ce. Tá bebac bliffo porobsetita/ wielta choroba zóniemogłó/ 
áwibsac fie bydí śmiertelną / prośiłó aby mogła mieć Swit 
mierna poświecona w Róplicy Rożanego PDianta/ Blaft 
ru miáfša Viťtoriy: Frorey prosbic/ gdy mwygodśii powinnizój | 
palotra w retwiey / Pazałó odefłać Doteyże ZAóplice ( w berora 
Obraz naświetficy Dánnycübovny teflDáby ta ná lchtórzu 
poflateieno przeb pomienionym Witarzem. Djiwna forámá, 
Boja) 1$ świeca oná puiróra dnia bes przeftóntu gorsatá/dl 
Pán Bog rozwiazał/ y potótnftvvo iey mile bat; á ob bramy 
$mierci doczefney/ do zdrowia dobrego. cudownie ia náwtocil, 


Cud Didty: 
Otur 15 $8. Gdyś. Kubwi Beltrandus hófego Zato- 
nu/ ceffóte moble émietego Rożancą tá ná lataniu / talo 
też przy obrotád) duchownych zálecať / y lub$ie wiodt do tego / 
R » "T << a ORT ET, | w, m 
áby ge 


Siedma Cześć, 
áby goraco našwietfcy Pannie Ylátce Boścy flużyli. Tráfito 
fie gáfu iebntgo/ gdy byt Przełożonym/ w Ronwenčie świe: 


RUZ! 


[| 


P. Luxem; 


. Ház gutáiac iey/ zawódza iátaó o nie ofeła/wyćiagńeli ja zá tym 


. Pánu: Bogu/áw Pánnienaswietficy: Do Erorey (Foro voynit 


. |inffygowali Co dycečie 4 tapónna Gynić 2 Cla coście fa tu 


: [dáteč : á iesit o niey co macte iam gorowázá nie odpomiádáť, 


i8 Ogrobá Rożónego 


ROZDZIAŁ 111. 


láko ludzie vmarli „zá ta świeta modlitma Ro. 


żóńcowey Vymáie do żywota przywroceni, 


Cud Dietwgy. 


Te było iedncy Pannie w mióffecłu pevným: prie | 


być byftra rscbe7 naimie Darbárá/ iu$ dorofta: YOéiáblá 


tedy votodá/ ánagtebia zópłynawy/goy fre hwióć 3 todźia s | 
letáć pogzstá/ wody fie w lobó nálato sácym pánná w wo | 
dzie pógraśnsłó. Dbócja to (ico nádi brzegiem ftáli/ i3 panna | 


sátonelá/ portva fis sáras ratować ta: ále nim do todźi / doo 
fat/do póńny vo wodżie bsdacey przyBli/ dobra dywilá temu | 
wyfłó : przypłyneli icdnáť ná to mieyfce / Eedy pánná vtone| 


zvody ydo domegľu/ tory był nád woda / wnieśli. Ziedy/| 
lá snieg wiele wody wyćiekło/ długo: iednat martwo leśató/ 
niedycbálac/ tať/ że uż © iey żyćiu: nadšiele nie było / tylim 


| Bracia /9 Sioftry obeche/ modlittve/ záraz pánná niartwa 
'rufáé fie pognie / y iátoby 3e fmu porwie fie/ y rzecze: 20 gôžie 
żem iatoieff przebog / dopieromći ná fad Boży prowadzona 
Bytá/ y iu$ miedo piettó fťazáč miano/by fie nie CTaórofetfs 
pannása mna zóffawiałć: owiec przeciw tym co ná mú 


prssvoietli ? Mego to Bróctwó šioftrá/. chce ia o niey wie 


Czemuicy pietiem grośićie? £o was tomu vczyniła, ? ŁUJoiń 
to flugá/ ále by cei mo niey y cogodno ťaránia było) iatona bit 
biore / á wy tey daýčie poťovy Tátoro o miepilno czyn tiO- 
broničieltá mod / Etorey tá ponrašnarvfy myślą rylbo wezma 


lam ná 


| 


| Siodmiť Cześć. | 19 
tam ná vátuncE/ mowiac w fobie : VOjpomôž mie teraz o Dan. 
to błogofławicha / ábotoiein ia icft idna z Siofłr y Bráči / 
Bróctwó twoiego Wożónca émictego: A záraz obacylám to / 
zemí wody vftepomaly/ áiám Sz0rowui nádšiele mieč pôastá, 
w Etorym fie teras widze: Y cotápánna myśla/ co tT fáttaiey 
głofem y plávzem/ včieľátac fie bo naówietfey Pónny á mo 
Jetitw' Bráčicy iey potasomáta: Zágym poćiefona softátá, 8 
aego niedybedšiť ześć VO[pomosytielce vpáblgdo/ á počiedná 


żnych obciep ptér/ Prorgcb. tutwfpomnieć nie'potrżebź / dofyć 
tw ná iednym może byb$ dudzownym / IDioccesiey Xátysbo: 


rza ná viranie tego podanym / ttory prawie wfycto wyczere 


já pifmie potat, piegečia wárowaty y reta [iwa podpífat. 
1 Cus Wtory. 


om bárso privítovny/ co'dsień nimi étáblo do ieósenia/ná- 
udeneob mátti/ Czafieczte Prora Roszdnego YOlanbá: odma: 
rolalo/ nageść blogoflamieneg Danny, YO dáte tedy ieden 
świsty teyie Dánny błogofiawioney / Mátti śbawićielś nás 
fego /tiedy przedodźto przez mofł / voiátr nagle swichbrem 
powfław$y /3moftuieporwał/yw rzete byfira sánioft/ y iuż 
tat było paletopopłyneło idto na Dobre ftrselenie stutu; Co 
widzacten ttory rám (tato: brzegu naten' Gósy ffoaglsáras w 
todi y vbát fiv ná ono mieyfce/ goie ono dziecie sápábto: śle 
że bo gaptréiagál/ ras/y drugiy trzeči/ miepfce ono / Ľady 
ďoľopie vronato / sminał Ulapromábsony ienát od towársy: 
Ba [rvego/Ecoty mu to mieyíce 3 mofłu vbásowat / 6 džiečie fä- 
me naswietfey Pannie ofiarował, obtecutacie $ świecay 3 ró. 

e S ZA 


Xxx muine 


Dractiwu iey éwietermi. Podpifało fie náto sita [udši poma |. 


pratogy 3 tydo coto midžieli /áby rotu miegney pámiatce byłej. 


Dc idno frote seygay pietny miało á latom mło. 


neńftiey pifargu, fYfitotáu Roftnelu/3 rámieniá(amego Cefóe| | 


P. Luxen; 


| 20 Darodá Rožánego 


muina pervnaiáto w támtomPrálu lubšie nabožmi EUM 


mála ) Do JAáplice icy/ y Obrazu Bractwa Wożanego YOiam 
Pá/vo JAcéCiele Zatonu JAasnobáiey(Fiego bedacego ofiaromoát, 
4140 nadžicie tedy on co utat ná mieyfceeb tego drugiego vta 
zóne: €3puéci fie w wode/y džiečie na wanát le3oce/ ragľá» 
mina Przvá złogonemi / woda iu$sálane nayosic : wymie ie por 
tym 3 woby/ánabrseg 3 nieżywym przypłynawpy/ zówołdie 
rodźicow / 9 pogna fpołem przypadłu niefas(nego żałować, 
U gdy rady y nábáieie o żyćiuiego nie było / pogzalite naówiete 
fiey Pannie obbátvác/ tyd) flow ác proftýdy séiyrofy: Dánil | 
náfá Blogoflánnicná Danno/. Rodzičielko przegyfta Syná 
Bożego / weyżrzy teras obiem miłośierdśia (rociego 3 nieba náj | 
to fosoiechłopie/tcore Gicbte sávvfeposbrawiálo/ á [praw przy: 
Gyna fivoia v Syná fwolego / vEterego nie máf nic niepobo: 
bnego, óby 3ymmebylo: á my ie oOdważywfy minem y pfienica/ 
ofiárowác v Dbrażu twoiego Bractwa Rošáncá świetego/ 
bedžiemy. Ledwie te fiwa orócya (oňgyli/ dliśći džiečie ruft 
fie / y płółać pognie /iátoby sc (nu przebudzone /y żywe softi- 
te. Záco oni Danu Bogu /y naświstfcy Pannie tlótce Wf) - 
|y mitošierdzia / Dźiełuiąc / tegoż dniá siécili obietnice fmole/ 
profiac Dycow Dominitanow w tamtym mieście bsdacych / 
aby fis to prawie wypifało/ y Bráčiey wpyfłlicy ná Pazaniu opo 
wiedźiało. U džiato fisto w Rotu Dan(Pim 1478. mo mieście 
Zzárlem/ przy zacnych y poważnych tegoż miójta ©fobadh /m4 
vznánie tego £U05 wyfádzonyd). 
Cud Crzecie 


P. Alber- W $f arse mieście CscfPim, bylá iebná pónientó vo Bróctwie 
c pó Rozáncá tego /Prora modlitwa ta gafto Matta Boja 
Remo, |gčitá. Jednego dniá biegáiač 3 rowiemiatómi fwoimi nád rie 


ła / nicopátrsnievo pábtá wo nie: Vflyfy mátbá / zletnie fie/Y 

| |bórzo frófoblima bo rzeki przebieży. YOyciagniono pánienta/ 

| Ale vmárta. co ma cjynié mátťá? YOzniofla ogy bo niebá/ y 
a gółoblie 


Ciobma Cześć. Ži, 
gałobliwym głofem Matti Božey wzywa: D/ mowi/ nafłodzj 
ga rodśicielto Božá/ toż to ieft (táránie/ Ptore tv máf otym j 
ttorzy čie nabośnie Gary tyd) Étorzy čia dhwóla? | YDiej 76] 
Páni /że corta mola byłź do čiebie báť 30 naboina/ yje ĉie Rosi 
żdncem gefto gčitá/ á cátáe to dôpufigaf / še vmártá bes Sá- 
trámentu Poťuty émiétey ? Twego tedy / o Wlátbo / mito» 
sierošiá wzywam /mnie profe pôčief / á Core. mi wroć. Temi 
ytym podobnymi lámentami y modlitwami, prsytrsyltá fie na: 
świetfiey Pánnie/ y ślub uczyniła / mieGnie nabožna bydś w 
rozmiyśldniu tdiennic Rožancá świetego / ieślifie iey cortá 
wrofi. Toledevie rzetla/ á sto /y żywoty ślły pánientá vyšie: 
13/ voftátá/ y 3voc(ota mátBabo domu odetá. 
| ud Czwarty. 


Vomit Genselius wftronádb *5ollanbvey poiat $orig/ttc» 
ra s wieltim nabôžanýtovem y pilnośćia ná ťázdy Dzień Xo, 
janiec pannie brzeńdówistfiey ofiśrować zwybiń. Ta pobozna 
mátrortá / fs riá faregotedbnego barzo miłowałó/ Eroty z rowien: 
nitárii feni iqrátac nád iednatrzeta/ w biegu pottriawgy fie/ 


horagieto tego świstego zotniet fivá vopifác dat. YUfyfey fie 
goumicly wicltiey mocy yzacnośći Nojáneá 6. fic Ożiwowali. 
Xy à ud Piety. 


| POZ Spa a 


P, Taxius. 


rgo Báplice fie toročiť/ y barzofie rosrserontwfv żnabośdn 


| |łośćiwa mnie nedznemumw tym moim vtrapieniu. Cliechdy 


r 


jJ bo (pálá/ 3 łożtó wfławał 200 Ráplice BedBy/ Wośóny wia- 


Itrsa) 3 wielkiego frafuntu/ gardło fobie ncsem poderznetá. 


{ 


22 Ogrodá Rożdnego - 
Cud Dioty. 
zubik iebeniolnierg zacny/ táždey nocy /-Biedy 4oná tvár: 


met Dánnie/ y fYTátce Božey ofiáromať. Czuiac oná gáfem/ 
że mos wftáie/ pytała dotadby odchodź, On ná iey pytánie 
prawdziwie / ale tát/ 3e oná nie zrozsumiátá/ odpoviedať: Joe 
(mori /do iedney Dáni bálePo pietrievfey y osbobntevfey nad 
čis. ná mniemáiac/ že maż ztego grzechu bes przeftania pá- 


©n; przyfiedfy 3 modlicwy/ á malšonte, Erorá fis notáfna fwa 
reta zabiłaobagywfy /bórzo fie sdumiał / zamtnowfiy Fomo: 


ftwem/ teflomwá rsettoo Dánny „naámierfcy. © Páni motá 
naflobfa /vtrapionycb vofytticb prawdziwa počiedho /.y why 
thich w tobie vfálacych zdrowie /neBlori ofu pobożnośći two 
ieyna prośbe fiugi twego : © fYjátto mitosierbiia/ badź mi 


profes moiey prsyayny wieanie potepione nie.bzdzieżona mô 
ia /ó niech minie Gynt wiegney fromoty. Y fpomm nopobo- 
anieyga tłJóctto / 3e ona tey-godźiny / ttoreyia Fediem mó mo» 
dlicwe twois/ tál zelšyma śmierć fobie zcdatá Gdy fis on cat 
modliť, Błegofiawiona Pánná zabita wofirzesiła / áby chwółe 
iey świótu obiówiłó/ ále tál / że znót zerwony pod górółemi 
softat. Tedy do A áplice mežovncy pofilá/ to mu opomiadóc/y 
nalastfjy Orzwi sámťnione / zawołała / ná Erory głos djiewtá 
| flużebna żefnu fieporwaw$ym (tatá/ pytálac czego doce; Or 
|odpomwiedjiała / powiedz meżowi/że tu vdrswi gelam, żeby 
mie puśćił/ abym (ies nim pofpotu modliła. To ona co prebsty 
tvypetnitá /á on idtoby od Siebie obfiebfy / firzeź fis povoládá/ 
| żebyś mie nie oguPálá /á bez przygyny 00 świetey zábámy nit 
oderwała (Dbepla ona/ y wroćiwfy fie znowu rzece: Páni 
moiá ná cie acba/ ábyéiey otworsyl. Do&ebl/ ormorzył Orzt0i/ 
o in o E 


y żonę 


Sioomd Cześć. 


|y żone dobrze zdromwanaldzł/ šrora o mog tego vpabfy/ očpu 


|Paenia prośnta /y.powiadółó.mu iato gárči piedielní duge iey: 
ná wieczne meči niesli / ieno że Dánná ĽVáryá io imavybárta/ 
ly do żywot prsyprowábfilá, Dboietedy fpolnie fobie winfu 
|iac/ co dźień gorace modlitwy Rožanca Świetego odprówo 
wáli/ y bześliwie potym po wielu lacs tego éwiárázeflie 


Luo Ezofły. 


R Quis 4 r. priviádbátoo Meritu Próiow Jndvfľicb/ Die, 
f lebny Dčiec Domini? della Anunciationessacnemi.cnotá: 

mi prsyosbobiony /.4 miefitatac w iednym amevfcu.násmánym 
| Tepetlaoftos. náwiedzať go ieden Jndian/ 3 Proremiednaťon 

žadbney znaiomośćj towórzyfFieynie miał. Crafito fiepotym/se 
jon Zndvan rozschoroat fis qwattomniena „śmierć / gpoflat fo- 
[bie po Dycá Dominiťá / aby go (pomiedši wyftudbát: Prerego 


gdy w domu nie záftáno / znowu Pasat.go fubáé ná pewnym|- 


- |mieyícu/ adáie pomieniony Dčiec ototo zbawienia dug luosPicb 
| goraco ná ten gás prácomát: wiec i 


odpramuie/ álisči vmárty 


firachu wgyctich domowych, 
boiáíni poučieťáli: 


daco. 


P.Thomss 
A Gofloe 


24 ©grodń Xo$ánego 
dac chorym, véilowaleni /ábym fie był przed (Decem Domis 
tiem fpowiedał: co i$ być nie mogtobla iego miebytności / obros 
éit mi to moievtrapienie Dan Bog /Ciátom poznał omierótac) 
w baránie bogcéne/ abym był molen od tarónia wiecznego sd 
grzechy moie: 21 gdy fieduga moić s čiátem rosbáiclitá/garas 
ia fátáni miedzy (ie wżieli / tvoársy y poftáci mátacy dživonie 
fprofne y ftragne /y prowabfili mie idtaś droga ćiemno/ przy. 
tra / y niebefpiegna. VO tym Unvot bárgo iafhy / zábiešy im/ ro 
fFápnacáby mois dupe owolnilu Leg oni odpowiedžieli / że 
to być nić może / gdyš bez [powiedźi w grsecbácb wieltich Jn: 
dyati vmárť. CI6 to Anyot Dán(Bi: Cá mola Boža ieft/ábytá 
duga zriowu trocilá fie bo čiálá ofa fporoiebái. Cò wyrzetfy/ 
zaraz rozegnát ono Rátánfiwo (moie iaftośćia /y aromiacid)/ 
mowił: żemtu ob Doná poflátty ieft / abym tego gismietá w 
fErscóit/govs ma poteżnego przyczynće/a fEoro fie myfporvieda/ 
aby zaś sa[nal/ ágát pówpedpnego zmartwywftónia. Tego 
wsttiego on Bciec é. fiudpał/ y zaras z melta pôčiechá one 
Jndyata fpovoieost vovflucbávfy / dal mu rozgrzefienie X 
tym on Tnovan vpadli nášiemie / y $noveu vinart, Dotýmiň 
Bčiecé. ono vofErseferric závobe modlitwie Xo$ánca é. przypie 
fwat/y timcydh Jndow teyze móblitwy goraco nauczał, 
cuo Siódmy. 


ýtieben afowieć / wprówdśieć rtabsżny bo nadmietftý 
[A3Dánný Oarycy/ bo gefto Rożónieć świecy óbmamial/ d- 
le hótwy prádnacy cudzego. Bo iletróć orat žiemia / savofit 
jwett. przyorymóć cubseqo gruntu cotolwieł bo. fiwedo. 
Trafiło fie potym / 3€ wpadł m wielła dborobe / Prora praya 
&niony bsdac /bes frucho zá frooie grzedhę smórt, YO tym fia 
tárii pormaliid / y nieśłi bo piePlá: #torom na drodze záftapil 
wielki ofiec Mnyołom Bożych” nie dopufiodiać iey násátráci: 
niewieczne promadšiť/ żwłagcć i$ wiele dobrego ná świecić 
bedot 


TT O 


| 1 Gicdma Cześć, ` 25 


] ł Pá 
|6s0ac gyniła. Prayfto tedy obiema fironom bo fabu Panfčie: 
i go: gośie Káráni állegovoáli wielkie zbrodnie oncy dufe / á mies! 
) sy infiemi/ že bes (pomiedši y fFrucby/ 3 Ciatá veyftá. 
|| | Anyotowie zá przymobdátli lego nabożenfiwo, y iato bal fie 
jm. Po Bráctwa Wożónca świstego wpifóć / y te świeta modli: 
0 cwe odmawiał, Cie mogli dáley nálegáé oni piebielní ducho. 
à |woie / obbiegli oney dufe vo rašády AnyelfFich. Zágym wyfedł 
, ||betret/ áby fie do čiálá wročitá / á Gymtśpotuce. V cá? fie 
( | |eftáto. On tedy glovoiet wgyttie grunty fivoid) fasiabove zà» 
A ras powrócał/ á potí żył ná świećie / barzo tego nabożenftwa 
A Rožáncá świetego pilnował / y Ulaévoletfiey Pannie goraco 
| závoje flużył, 
SE € vo. (ny. 
ali i/ Di: iedne Cisito fie rozfieławky/gdy fie ob frogiego/ á ná| Ber Luzeg 
[o [ 2-7 matey dšiečinie Głonłi nie rownego bolu / zmwiiáč ) turayc / 
TU €iognaé / boli wytrzywiać / oczy wymrócać pogsłe/ prse 
jy gás niemáty doromwáto: Cá foniec żalem wieltím fivoid) 
" > robžicow fFonáte, Xobítec iebnat po trzed) briiád)/ gdy iuż 
y gadney nábšicie o 3yciu iego nie bylo/ padfy ná fwoie toldnó 
V przy łożłu oncy džiečiny/ obiecáli Błęgofłiwieney Wátce Bo 
N $e / $ go sáras mielido Bractwa Rožáncá éwietego báť mpi: 
4fóć /y zaň Rožániec swiety sáwfie sdprawowóć/potiby bo lat 
itj > fwoid nie prsyfito. 21 oto natychmiaft niefpodžiervánie wpra- 
M Nbmodáie / dle cubovona fprawa / y prsýcyma naświecficy Danny / 
T tuż 00 grobu nagetowáne džiečie/ ogli fiwoie otworzyło/ y do 
qe mátti fie obrocivofiy /gleboťo wefłchneło / iáťoby džieľuiac/ o» 
ych neoblápiátac/ potármu fuťáto. {Tie mieftóiae tedy rodśicy 
A 34v a3 ona Oźiecins zdrowa sánicóli dotościoła náfego Zaťonu / 
apil ]y dli wopifát bo Dráctwá, dáteľniac Pánu Bogu/ y tiJátee| 
J^ | Plegeflawieney/ ic táto wládza baltey modlitwie éwistey. 
" <w Dźiewie” 
goat : 


26 Ogrobá Xo$ánego 
i €ub Dziewiąty. 
p3: eaywi(ty świadek Vie Michaelde Infülis Dočtory 
A: žežá gafu icgow Bolnice? icden'gtowict Cigpto fis rogor 
romat: Oloto ttorego/ ác było (táránie wieltie LV eb botw 34». 
cnydy/ áby do piermefegosorowiabyt przyfedł : niebyło iednáť | 
[;tárfivoá naśmierć. Przetož: salem všielbim wiżyttiey fwoiey) | 
familicy/ emart Uis rátuntunifFab ná ożywienie iege fi podle 
wać fig niemogli: včietií fie / zwłagcó ośtetoćiata! matjontá 
x dziaregťa mi fevemtoo A rolowey niebiefbiey / o wfpomoženiť: 
y pobiegňy do náfiego Zlosčiotá/ a pady przed obrásem Dam © 
ny naświetfiey Rožáricá é. (przed ktorym niebofzyť zwył 
Spite 6. noblitwe odpraviáť )prośili z płacjem /aby zabieglá 
bśieroceniwid wieltiemu:/ obieculac 3 nabozenjtwen na Éadoy 
dále <dożóny wianeł ná gešé izy odprawióć. Ledrvíčoni t 
fivotelamenty fEonńczyli/natycbmiafł on Dciecid) omarty/voftal 
gdrowy/ y potym przez Pilta gajete poholnie/ yz wielkim stw 
bowániemtámtyd) obym «t:love / żył: fiaraiacfie o ponimo 
' |nabożenfiwó Ňožancá świetego: | 
ROZDZIAL IV. 
láko modlitmá Rožánia Świetego vwolnia lndźi 
od przenagabania fiatdn/kiegow 

tuo Dierwby. 


url Bee głowiet/wttorym złoślimiy Buy mie ťánie fotit 
vi de Re: vaynit. Cen rosmáityd Ictórftw / ále nábávemmo zażywał 
fario» na wypedzenie do 3 étebie.. Panfiáteť Bo Bractwóć R otanetto 
|YDiantá ropi(át fiebat; v Gefło go odprawomał/y na fyi d? 
fiwciey zawiefiał, Dirona neg | biedy na tego fiyi miélál/ vv 
crapienia fíe mu vmnieyfyło / á iál'o qo s3bial/ nchanie zaras by 
Iwvat breaony. oftánoual tedy v ńlebie /-we dniey m noce ró 


| fobie g? 


ioóma Cześć, SZ e 
fobie gomieć/ nigdy go nie zdcymomać „To'gdy veaynil/ nás 
tycbmioft wolnym seftat/ y 00 onego goáčiá [wego złośliwe! | 
go/ wybówiony byle a, | 
l: CuS tory. 

K "edy Błogofiświony Alanus; 1 pitárbyey miepłół/ przy. 'B.Archany 
wiedśiono me główieth ob Bátánaopetánego/Erorg gotál, Mir: s. 

bárgo üffat ydreczył / $ćóńt w powrosódy/ dni w łóncuchóch 

$tfsymác go nie môžono, Przygło do zwyczaynego wytlinónia 

Pościeltegs Etore gee pówtafzano/ y onych sóżywano / ále; 

darmo. Clé oftáteď Alanus Wożónięc fmwoy Há Byle opetáne: 

do włożył faániá wyrzuciły y głowicłó ióto iaticgo ćichego 

baranta wolno pusite : - f 

| Cu Trzeci = i 

V Jałagłówóiednć od pátáná opętana bylá/Brorá prźesdłu| | 

kbziczds żadnym voytlinaniém am efofcyfmómiyzdrowiona| tdem Misi: 

[bydánie mogłó/choćiay tego geftobárso/ le bez fľutľuť / nad) € 

nio zážywaáno. Cia ojšáteť sáprowdoserio ia dd tednego Dycál | 

Zatonu świętego Dominiiťa, Cen náiey Byte Nozánieč błogo: 

^ |ftavoiony wlozyrv by, prze moctego Bácánomi roffasat/áby wy: 

| fot. Tedyonitiocy Nožanca świecego snot mé mogac/ tá? 

votelšiť mwotanie / y tatie nnioťarie Gyniť pogat/ że ledwie pieč |. 

Abo feéč msżow otrzymać y poffromićgo mogli. Nygat/ 

torseiGat/ wołał: YOescit/ vócaéiecen tancucb /Pcorg miebár. | 

3o megy y palt. Cla offate? barzo fie opieratac; wygnány byť/ i 


$ biatagtowá dobrz: zdrowa, wolna zoftatá: 
Cud Czwarty. : 

WS Arrógoniey/ był ieden SatonniP/ zfómiliey| P. Mia 

Z aytodsteyfFieo; inienem Frater Ioannes Armac, prze |  Tezius, 

dn: Baznodfieia/ y Zióganca swietego pilny rozmnosyčiel 

Gtmu'w Wielti poft ia mieyfcu Borias Blanchaš nózwanym 

„każacemw práyteredšiotio panienta icdne 00 fatána opstóna. 

tad Eore on romaitzgo poprzyśiegória y eforcyfmow zóży-t 


»v wiy 


P. Alanus 
in lib. de 
Boforio, 
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j | RI SE VE CEET E E O RE RC TEKOS? SPE VE VEET S 
| Ery, nic mie (pravosť : We iálo predlo na iey Byle Wośdnieg 


blogeflámiong włożył / fátáni wyć/ wrzefaeść / y mołóć pos 
celu: TDeéčie/ weśćie te śiórnó/ trore nam wielki niepobov cję: 
nie /9 nas mega. On Béiec / aby fie nedznice barzo trópić 
mie dał/ Nożóniec sbial/ y ong puáčiť. t3ocy przygłey gdy w 
fwoim mieftániu (pał, przygii oniż górci/ Ecorsy piermey pás 
mene crapili/ dycac my ces przytrość czynić / ale gdy nie mo 
glido tego przyść dla mocy 2ožáncá / trory on w refu miat) 
véilomálisrsEu my go wydrzeć. A onzaras pomocy ob Bogár 
rodzice prosiť pogął/ mowiąc: (D świetć YJáryá/ %ožáncá 
przenaświetfego Dátronto/ rótuy mis. To cat rsebt/ wgy(cy 
veietli. Ráno wfławpy / gdy bo Mościeła pofedł / zabiežatá 
mu pomieniona pónientd/ przes Etorey vftá teden gótan te flo 
tvá rzetł: Ale brócie / biedybyś byłoney Korony niemiół/nięj 
pomóałubyfmy ciebyli Fánováli/ tebyś był meta pogul/ tto. 


| rafmiymy mieli tiedyśnas tatofiremi y- twórdemi łófńcu: 


tbémi wiazał Tedy on Dčieč znowu na fyie iey Wożaniecwio. 
żywfiy / rsePt: Przez przenaówietfie Tlmioná 7jesufá Chryf 
Páná náfego / y naświetfiey lárycy matbitego / y przes MOC 
Rožáncá ówietegorofkazuie mam złośliwi ouchowie / abyśćię 
3 tego ćiała preg wygli. Torzetfy /panienta wolna softalá/| , 
y sdrowa bo fwoidh pofitá. 


(uo Piaty. 

pue nicige(ny y nedsny Głowiet / vtráliwfiy móietność/ 
ttorey miótdofyć / y do oftátegney nedze przygedfiy /3 porády 
byábelfEiey / tory mu pomoc obiecał/ wióry Chrześcian(Picy/ 
Zatonu Chryftufotwego wttórym fie wychował y Chrztu 
świętego fie odprzyśiagł / byáblu fie oddať/ cyrográpb włafnia 
trwia nópifawfy/ temu oddał ná wietfe potwierdzenie y Pe” 
wność tego : y wolał w ofłatnie złe wpaść / niż Fzeóčie DOGE* 
(nych bogóctw. vtróćiwpy / w vboftwie żyć / Ptore tát wielę 
[Pogán zá nic fobie mieli/ y cierpliwie znošilí. 2 gdy raz idac4 


šacným 


Siedma Cześć. 
zacnýntiebným głowietiem / Ecorego acit muśiał twoli nie 
(mu / bo nietcorego ZXosCiolá Bominitóń(Fiego wniść / przy 
tMfiey świerey bydž/ y Fazania flucbát mu przygło / nóttorym 
Rásnodšietá mowił o niewoley /tcora €i / cofie fatanowi od- 
balibárso nedznamóia: U sdrugiey (tvory Dobroć y táfFá: 
wosé Boża wynośiiy ttora takdługo getad zwytfa grzefnydh 
lubdži /3eby iársmofátán(Fie 3 áiebie arsucili/ tory ich Tyróń- 
(im fpofobem včifťa: ná oftatel sápezone twierUziły Pro chte 
wdoremé fie abo wywid,łać 3 éibeliego/bo fegowielce ieff po- 
imocneodprówowanie Nojáncá swietego / má geść blogoflá/ 
wiońey Pannie. Tego Pazániá on flucbaiec/ toby se nu 
twardego ocućit/ ý Hátydmiáft nadźicie wielda/ y vfnoéc 
vožiat/ vorátuntu błogofławioney Wanny. EWpifat fie tedy dol 
Drácrvvá Nožantá świetego v Gsfto barzo naétvietgey Boe 
gárobsicy ofiarował 30! orte o pomoc wsywáiac s motta ná- |: 
dźieia/ že rátune? oobrátlJátto 00 Cena (weg przynieść lemu 
imiałó. Ezárt przetlety śmiał (ie sonego zbawientego nabos 
żenftwóiego / y nadžieteľtora miat w A Tatce Chrvftuforvký/ |: 
imyslac pobobrio żeddrmowśiłowałwolnośćidofłać cen/ trorg |: 
fie municobwotanym cyrográpbení w móc obbát / adyž miáry|: 
|y MieprzytaciełowiOdochowac trgebá/y že Dan 2ogiemumilo/| 
'ściwym aniieft/ dni bedšie / iato term Etoty fis pietłu iego ce- | 
rogtápbu zážyvôBy do tego oddał.  Dtrópiony tedy on gto 
ict y żatofny /wfiedgydo JAáplice Nozáričá świetego/ przed 
|Dbragem Párny przegyftcy padł/ oriey term fe fiomy miodlac:|: 
© Pónno naftodia/ dobrodśieyto świierteinydh ludśi/ przvimil: 
1002 mnie nedztiego te próśbe /ttora wťať gorzkim salu moim 
3boleścia mowić mufe, Wrot Rožániecé, ofris / ten mo. 
mete Nożónieć / Sttorym' twoi Razńodsicie tá? wizle / y tat] 
wielkie tzeczy pomiábáia 7 troreá ty Bla Jváciey rusoiéy Gy |. 
mic gooylá. Jcoremiiy iaobiecnicámi ich porufiony/ Giebie /| 
e Aodśicielto' Boża wzywam, y przed toba fie ftawiám / chcac] 
"EE šábicy“ 
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iatiey počiecby doftá w teynedzy moicy /Prora tátá ieft / 3e» 
(By ná wfpominónie iey firachdia fis: Udy nie(lety / niewiem 
5 látiey füryey / oddálem fie niepraviačiolom twoim / y głupie 
1 barzo obowiozałem (ie im / iednót ty bárso tácno może / ten 
; |przetlety zapis / dhoč włafna trwia moia pifany yvtmwierdzo | 
| iny/ sreťu ih wytrzeć. Tu tedy zofłóć doce Pónno našmiet: 
Bá/ áni cbeybs / áž mi fis wrećt ten Poncrałt przeťlaty / btory 
fátán ma ito zatłaD iaby / y zniego wiecznym Pánem moim fie 
fayči. YOten gás vwierss / 3e mte mybawiła s tego niebe | 
(piegenftwó mego / gdy cyrograpb moy z0órty / y wnimeg o 
brocony obage. Tót gdy fis modlić nieprzefławał/ á coraz 
ná obras Błogofiświoncy Pánny mzgladał / obaczy zreti Das 
nieńfFiey Barce lecaco/ Prora byłdał fatánomi na swiadectwo 
wiegney.niewoley.  TDźiawfy ta / pifmosatas poznał / oba 
gywfy to dobrodizevítrvo Chryfiufa Danasttore mu przez przy: 
gyne Cách fwoiey dać ragyl / w zágetym nabożenitwie Ho 
fáncá świętego cym był goretym /4e 34 lego moca 3 catiego/ 
y tál wieltiego niebejpiegenitmá wybrnał 050 2 


Eud Szofšy. 


W Mntmerpicy zacnym mieśćie Bróbań(Pim / ototo roly 
VY Dap(Fiego 1578. Clátom (ie 00 Dycow godnych wiáty 
| ldotviedáiať) biatagtorá jedná nievotebáicč 3 iátiey przygzyny / 
| šátánomi tę obbalá/ pcyrograph Eroo włafna pi(any ná fit 
mu dátá, Tá prseiycofy nieco w tym ftrafnym ftánie miele 
tana fumnieniu trwoge vautá/ y niemiedzac co Gynić / Ba: 
nonitowi iebnemu RBośćioła Rárbedrálnegoto objawilá/ pro- 
faco letórfiwo / y poráde zbawienna. Teny iato atomisť rog- 
fabny/ vrvášáiať/ że żadna éita ludsta / cyrográpbu tego bor 
(táé niepodobna / vpominalio / aby fie vdáta bo Dycow Zá: 
«nobátegffteg» Satonu/ do Srárfego m Bráctuvie Xojancá 
swietego, (aten byť Včiec Henricusá Puteo, S. T. L.) y ie 
1 Jmucenćicżti graedo opowiedźiarogy / žeby fie wpifać Dała DO 
Brat o 


racie tego iblogofláwioney Panny / áby tál przes sáftugi | 
iQVojáncá icy / zapis tens pókczeł: {motá pietielnego obiffát 
mogła. Pofta bialagtcnvá : y vepebfiy w Rośćioł / obaczyłć ; 
|Garta o ofobie ftárfego Bractwa pomienianego / tory ludśi | 
'fpowiedśinśjadł fiucbóć: D rozumiciac żeten ieft / fprávos mu | 
powiedziałć / o rade profac, Ale pociechy nie orrzymaufy/, : 
terocitá fiedo onego Ránoniťá / Etory ja vpominał / žeby Ge- 
ftodo pomientonego ftárfeno dbobfié nie przefławała. Cho-| 
dźiła ona / icbnáP nigdy nic fprawić nie mogtá / závofie ia ob» ` 
rzucał, Trafitofie zá tat czefłęm «bobseniem / nólózła tego/ * 
ttorego fiutálá/ Dycá/ powtorsywfy przed nim fpráms fivoie/ 
o ráde proói / pytátac fie gemu 1a táf długo zwłacza. 2llié on 
_ |ni ogym niewie: Diatagtovná tedy iato znowu to wďytťo co 
fis 3 nia dżiało / opowiedźióła. Dopiero on / srosumiawfiy, 
ftuti [dydbelfFie/ fpowiedźniey wyfluchał/ y rozgrzefenie da-i 
w$y/do Bractwa Danny naewietfey wpifał. Jato floro 
JXojanicc odprawiać poaetá / Fátan/ 34 rofľažániem naymi: 
łośicrnicyficy Danny/y Mátti Božey / 1áto (amie zeznać mu: 
šial, cyrográpb iey 3 wiclfim závoftydzeniem fwoim przywrocił- 
Luo Siodmy. 

RTU 3bátvienia ludztiego /1 5-9 9. tv :tymše mieściebyłóje. | P-Thomys 
A dná Pánná/ brora fátán przez wiele lat / rozmáičie fie iey! oo, 

jpołdzuiac /bárzo firafiył. Silá ná oBpedseníc tego złego sá/ 
3ywálá (pofebov / ale tvfyfito darmo. Zaras foro bo Bróce 
strmá tego imie fwoie datá/ á Rožániec odprawiać pogelá / 34» 
raz wytto vftato. Ubowiem Gátán, Hedy fis pod obrone blos 
geflávioney Panny iato do portu naybefpiegnieyfego vdatá 
opuéčičia musiał. Tencudw Ronwencie náfpm Aásnobáteye 
fFiego Załonutawnie natáblicy wyrażony dpowámy, = 

; Lud Ommy, ` 

ate any ieden Glow set / mielta niegdy máiac w Rrole: 
>i twi Fingano fłówe/wydał był corta zá poganina/ £core: 


X3 


p ZER WOZY ZY Z W A AO ZZOZ WZORZE ZOE 
/ Ežiodma Cześć. s. 


P.Deltie 


Pihomás: | 


32 Ogrod Xo£ánrgo 
go máttá/ se vofytta familia fwoie/ teyže feliy bytá/ á jadre! 
qo nie było Chrzeóčiániná / oprog tego fámego / mežá dobrego 
y pobosniego. przytrafiło fie/ iż oná čortá znantá záchorsáta// 
cáE/15 po peeciom legata ná śmiertelney pośćieli” iebni powie-| 
dáli/ $ebylá operánaobstego dudpó / dlatego / iże fie bárzo! 
[ftraglicoiey niefłydhźnie rzucała ( Etora záledrvie brovie/ ábo! 
| leroieludst mogło zatrzymać. 11704 iey/ y fwógier ośtetli (ie) 
] |nś pomoc to Bonzyow tapłanow Ponániťid)/ tcorgd) obrzeby 
sfatfyme sábobony/bynamniey nic pomogły. YO tem; gdy oba. 
gylis ie oná białagłowó / blisfa bytá oftátniego trefu żymotd! 
puega s váli znać oycu icy /tcory od mey mil oémnáśćie mies 
j |gtat : renia naypredzey przybytvpy / zafłał vôpratodšie corte, 
dláywa/ále tat bładzacaw rozumie / iż oyeć ftvoiego nie pozná 
ta: Bčiecná ty chmiáft / rofFazał odfiapić wgyfitim Bonsen 
{|y ngým Dogánom ftoiacym przy tożtw/ á (ám wżiawpy Dar 
].éiorttKosanego Wiantay trzy modlitwy DanfPie/ y pozdro: 
dl mienia Uńyelftiego/ obmowit: £o gdy jey nie pomogło, bo fie 
Ji cymwieceg firógiiwie pogeta rzucać / tat/ że ia žáledrviť wiej — 
ble udost zátrz máli. Wóiecwdawfyfie na pomocdo Xojand/ 
||gterzył nim corts fwoie poplecád; / mamiac; Ty / iato wid 
* |geś left sty Duch / wynić 4 tego ćtała.©n odpowiedziół: niemy: 
i nide- Dciec 1ż był vo nauce biegły / y pobożnego żywota wios 
Rosániec náfigiecorti mowiac: musig tu rád nierád coyniec/ 
! dpabeľ mu odpomiťdžiať ; Złoż że mnie Rožúániec / Étory mi 
irzeże Byis/ a wynide. Gdpowiedżtał ociec/ nie złoże / y ovofem. 
| witatofiytittópofłrontow / rozbieťe čiť mmi Prať one corte, 
sleart opusästnistoca Moiónca świetego, | 
Cub o$iemiaty. 
T (ooa náboftoienftovie Ouibownyni wyfadżony / 
| W zawfe Roganiec ewistynabożnie wytł był obprámewát / 
naceść Panny Przeyficy. Po niemałym gáčiť / wpadłw| 
i | fiesta barzo chorobe / /táe/ 14.0 igo Salpgm żyćui Meet 
: ; nabžiciá 


Siodmá Cześć. 


dnabžicia byta sginetć / gdy iuš mtafnie tonat: nsidžiať Kstány, 
obolo łożtć agromáčdsone /ttorsy náiego dufie pilnie firzegi /| 
óby ia do pietła záprovádšili. Anie móiac żadnegoni(Fad rás! 
tuntu /wsywalDánng błogofławioney / aby go wfpomegtá /| | 
liáťo niegodnego fluge fwego. Przybyła Bogórodźica nášadá- 
|nieiego/ ysiconym Anyołem / Prorg wrsłu trzymał Łsiaste| > 
„Jliceramisłotemi napifdna : nóttorey popźrzenie ona Gerńdyde 
4 belffa/00 boiaini zdretwiółć. Jeden przećieznich ośmieliwjy | 
|fie/ tata rzeg do Chryftufá Dáná vgynił : Sprawiedliwy) 
Sedia / 0 Cbryfte/ nie dopufigay nam trzywdy Gynić /dtego > 
| głowietóniedh nam nie voybsieráio / gdyż damno naf ieft. A > 
|dayto/że Anyołowie połasuia ná álasťád) (prámy iego doe| | 
jbre / ale my mamy fpifane arsedby iego. — Tied przynamniey. 
]ná fala votosym tetéiegi náfe/ &obaayf / 3e náfá przeważy.| 
DY im bopufgono ważyć (práwy dufe oney / snácinie Pálená | 
Oyabelfľa przeważyła 4lota./ w tym / gy (ia om do dufe pore. 


s Cub Bšiečiaty. 
| scnym mieście Dáryšu byt ieden przedni Profeffor Sor/ 

R. bony/ tory miał matšonte / y vrobsima / y naboóna /. P.Thomsę 
bs ig že ná tátby džieň Rožániecá. ná gesć © anny przee| | 0972 
letbcy 3 pítnoóčia wieita odprówowałó, — YDiec/ $t dyar] | 


i 


: to fercá iey tlaót7 tal valece/3etedsesooolitá ofriem fit fpuśdi 
| gboiebriegos rám re dy mtodydy tcor3y fie oiey voftyo przej at 


| gorzałó/ že teg y ong bytá przebtęm miela otózya bálá do 
| feypolufg / u tamtemu miodšieňcovoi/ pátrzac nań 3 niciátim| 
- spodobaniera nieprzyfłoynym. Spuečíla (ieceby otnemy małej 
| śontafwoiczo chotliwego w domuopuśćimgy / y biegła noca/| 
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: |notéieinitá / áby on" s Gelábsia: piełieina: nówiodł iaz do zac] 
| IprebÉo náráťa pofługe zegwół Báránftmvátťtorzviáto (Foro práv) 
; [liy niciey niemoglrgłodośi / óle dnisnyśk stey do fercá wlepić. 
; |fmy ničnie fprávotli/ bo závobe Wożóniec/ abo mowi óbo maj 
prsy fobie / tla Ecorego przyfłepu'mieć nie możemy. Jednal 
idrudieý nocy obiecáti fte pofłarać / aby fwego dokazali Vošed | 


„By tedy / gdzie ona obpogywála/ vasniatolat wielti pogmá! 
T bu wtym ons niebogáprseabpy fie neppadlá z izby sapoim| 
: naw gy fie prsesegiác fy fwotego* Tožáricá wśtać: oni dopit 


roż myśli rozmaite plujávoť/ y podufigenia00 fprofnośći idi 
| 
ü 


lao Syabel(Faftórziiy 18€. A tom wiecey cá pożedliwość vong 


gosie ia: ona žadza Ciclefra! prowabáita. Dine sáifte Danit| 
przezyłłey:/ o fľagách (rocidftarániie- Bo göy on aárnotsie 
3ni? w cEnte fwoim fłał / GcPaiac: cosa fEutet opabelfficy robo 
ty bedzie: Dbagy one matrone bieżaca mimo ftocistamienic 
d vśaliwgy fis iey/ že fie bała zwyćieżyć Kátanftmu ( oBtorey| 
cnoćte bario dobrze miedšial |zsawoła ná nie; (iato rugi Dé: 
lóam) dotad bieśiji bialaglomo; podnieść rabe rwote/ aptrzeje: 
gnay fie natem. Zrsyśa ówietego/ y goło, y vftá/ y pieréiz á 
g wrot 


bet sátoffe traży / iáťo lew otrutny/ áby dufe pobożne zwiodł /| 
ypodhłonał: pobufayl tež nicttoryd) lubíi młodych / vres] 
fpufinych / Bs z4myfiowotoło niey mato vyčivvych:  Wistru:| 
- Jorio bylo cnoty wrodzoney dárámii / y vpomintámi 3v0 ýčtežycu| 
; Rzucili fiedo potegi DyabelfFicy 7 to ieff/ prosili iednego gár-| | 


|| 


Bun. wtóry fUfatjontoter fwoiemui Dôiecal $> vczynić/ v): 


'|34gyht wróciwgy fie do Gatnołśleżmita/ poriedźieli my że | | 
| 
M 


TORT O VO ed 


i9sS3US 
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wróć fie do domu do malšontá fivoiego / á nie opufzaynigdy 
tey modlicwy Możónca świetego/ Etoraé do tego eáfu zmýťľá 
byláobprávoowác Pannie błegofławioney MMarycy. Zówfłye 
dživo fy fieona páni/ y nieomiegłanie żegnóiac fie / à žátuiac 
rsevono/ že fie dáta zwieść potufoni byabel(Fim / reročitá fiew 
dom meža (ivolégo. Poki iednáť żywa byłć / tym goretfym ná: 
bojenftwem Ciaéwistfey Pónnie fľužytá/ y im lepiey doznátá 
mocy Nojáncomey/ v obrony tYJátti Bojev / že vo tat fprofny 
y plugówy grzech / nie dopuráčitá iey wpaść. 
| Cub Jedenafty. 

; | Siaa ieden Dpót/ mátobbáiacy ná powołanie 

[mote Zabonne : ča iedbnáť miał cnote/że fie dał wpifać do 
Bróctwa Rosáncá 8. y ná báždy džieň odprawiał go/ iátoby 
nie omylnie. Y tráfiľo fis/ iž nie Dálebo iego Rlaftora w mit. 
śćie /wygóniał Ráptan Bátáná 3 Glovwiebá iednego / Pory ác 
był wieltiem proftabiem/ále fátán rozmóitemi tesyPámi prze: 
zeń miowił/ áž do pobáiwienia. czego gdy fie on Dpát dowice 
dżiał 3 nietáčicy pierzdhiwośći/ aby fiz był pewney rzegy © 
tym co mówiono wywiedżiał. Z Rlaftoru pojechał nátámto 
miey(ce:tcorego idto fľoro fácán doysrał /rzetl do niego te flos 
tá: Wielce fie (prówi ) weftls / že Čie tu teraz widze / bo pe: 
wniewiec otym / żeśieft 3 pocztu fug nógych: y pogottoyli 
Gać vobyttie zbrodnie ego / przydálac to/ i gdybyś nie był w 
Bróctwie ( prawi > Rožáncá $wistego /y liedybyś go file od: 
prawiał / á nie byłbyś vyeftnitiem modlitw Bračiey tvooich- 
3 Kożanego wiantó/ iabym čia teras porwał do piedła / gdyż mi 
iefł ná todána licencya, Yflyfawfyts mows on Opat/Ośie 
vone fie przed onym wieltim orfałiem ludzi muéiat wfłyoźić. 
Jedná? máiac nábjieis vv láfce Božey / záraz sywot fiwopo0- 
mieniť/ fłóre obygáie odrzuciwfy, v nálogi głodliwe: áw Na: 
bożenftwie Rožáncá świstego / yw fluibie Warti Dosey tát 
fietochań/ $e rm nie milfiego nicbylo iato o Bogórodśicy my- 


33 ślić y 


| P, Thoniga 
lá Cofea 


36 O grodá Rożdnego/ 

ślić y rozmómiać/ cGeóć codzienna icy oddálac modla vi ) 
jt c a spodo: 

bána. U bo tego me dnie y m nocy panu Bogu Ośleti odda: 

wały że go tótum firagnym fpofobem £ fobie poćiagnać raczył, 


Cuo $owunafly. 


F.Alphon, : 


*Wardinan; 
Jibro 2. 
Gap. 23- : 


| Pogárobáice po 


Pueblandelos An 
czym fátánftwo /otrutnie zál 
ftcoun t i 


Rofdncówego/ wielkie yznáťomite ośćielrie och sdoffwa / E) 
ápparaty nayduie fie / 6 iátie tw v nas w Europie bórzo 


trubnos ; 
Cud Cezyriafły. 


YO cftpbáliey / byt ieder duchowny / tory nie cát znabo” 
W ists táto 33ygaiu iátíegos nošit Rofarium przy 
fobie. Seg gdy nie wedle powolanta fivolego žyt/ ále 4 pogor- 
feniem indii bobrýdy/po mieyfcado załasśnych/snicpewnatom 
pónia fie sśbawiał/ gry iego fiśnowi mieprzyfłoynych/ pilnuiac. 
Trafiło fie/ t$ Gafi rednego wiele pieńiedzy przegrał do drugie 
go / á nie moget fgesčia powetować / otrutnie/ nie tyllo gie- 
biefámego przeblinał / ale y Dáná Bogó sbefperácgey bluśnił :| 
© gdy aefto sfuritg wołał /áby go byh diabli porwáli s miey» | 
fcá onego: Clótychmiśfł (ie potaje m (profiicy bárso poftáct 
átán prscPlety / y vzege Do niego: YEJag BareéCie żeś (te tyn 
Rožancém fJárgéy opófał / bobymćie był sáras wedle twey 
Imowy/ ys0dufay sćiałem / wžfat do petla. Zdretwidł on Ból 
płan/ widzac/ y flygac pielielnyd flużebnitow ochote goraca] 
do złego. Porwawśy tedy co reffoton Wożóniec,ttory orig pé. 
śe nobit? 5 wiclte (Prudba/ všátoár ia odmawiał te świeta trio: 
Olita Ośietniac Pánu Bogu/ ý naświct$ey Dánniez zá tá 
osielBiedobrodiicyftmo/ Erorego był niegodźlen /dlazłośći. fwo. 
id). % opuétiwfis ftáre nałogi / tat fie $ywotó pobożnego / y 
inž pilnicyýym byt w dprawewaniu Rozáncá świętego. 
|. Ca Cztetnafiy — 
jOpuśćił Dan Bog nájedne Dóńne/ že byłdopetóńć cb fád 
pieć riieżow dużych/ mogli ieyrAdść: wiec do cego nie zndiac 
żadnych litër /batzo dóbrze pó Láčiňie mou fli pieśni épie- 
wálá. €o widzac iey páni frafowliwa / ofiaromáltáia Do Brá 
ctwó Nožáncá $. profacPónny Biogofiawiónty/ áby icy vo 
$52 pomo” 


CU  eSiebma Cześć: 37 


cáná /Btore,/ tá? bárso trapil / ae zaledwie czteredy/ ábo] , 


Ber Line, 


Ber. Luxe 


[3% (Dgrobá Rożónegó 
pomogła: 2 nóoświadcjenie tey obietnice/ włożyła XXojániec/ 
ábo Pačtorti fivoie ná iey fyie. Co fForo vaynilá/3arasiesly 
duch opuéciť/ y vviecey iey nie śmiał werowác. 

Cub Distnafty. 


pz Bernardus Luxemburg. de Rofario Ser: 1, Jsbył iee 
den w Cliemcedh pan bogaty m móietnościach : lecz bárs0 
vbogíro cnotád) Świetych. Zágym Pan Dog dopuścił náň/ że 
go iáto drugiego Sauló/fatón widomie/ we dnie y w mocy tra: 
pił, Trafito fie/ że bo niego tedennaf Zatonnił / bo ambu 
goźie miegtał przyfiedł / Ecoremu fwoie nsodge y vtrapienit 3 
mielta żałościa.opo' viedźiał/ y prosit o perábs z0rówe/ iáto: 
by fobie miat poftapié/ w táťimrášie niebefpiegnym. Dôtosyl 
do drugiego dnia (woy refpons ón Zatonniť, Leg gdy qas 
przyficdł / záprošiť onego Ssládyčica na Ifa / trora odpra 
wiwfy zaraz o Pannie naświetgey/ y iey Rośdncu é. gora 
Fazal. V zófmatowóło mu trochs ono naboženítmo / zaczym/y 
do Spowiedśi świetey przyfpsfobił fie: Spowiadślac fis cedy) 


tym /Bcory ma ezyfłe fumnienie. Ta mowa trol goiatow få- 
dno nietółie : yvpołorsywfy fie przed nim/proéilo rozgrzepemić 
onego plugówego grzedhu/ popróweobiecuiac © ftale fi/ 
je ob onego gáfu żadnego przenagóbónia nie mial prse pátra? 
ny/Btorsy 3 wiellim ryžiem ztámtad bla Xojancá é cbbiegl 
gdyś on Zatonni po otnádp iego pálacove/ pomialovatbýl Ae 

šániec 


Cub Szdnafły. 

Mieście Berlinie był ieden 3totni£ / Etory przes feść lat 
Wa nie fpowiedał/ átym Gafem przytradał/ y fprofne grze 
chy plobsit . Tráfito fie potym / gdy iednego Zóznodźieis fiy- 
patro Rožáncu s. tażacego / fpodobóło fie mu záraz ono nabo: 
$en(tvoo/ y bal fisbo tego Dráctwá wpifać. Leg že fivoicb 
zbrodni porzučié niccbélal/ iedney nocy / gdy w fwey Pomo- 
rze odopogywał / połazała fie wielta gromadá fatánove/ fto: 
r3y ge gwałtem bo pietlá / y 3 Ciałem záprotvadžiť chčieli/ o- 
pieral fteim isto mogt/ dle sile id) wielticy nie mogł wfłrstu 
zadnego vaynic. Pdidzac fie iuj veoftátnim punttéte fivoiego 
niebefpieczeńftwó/poysrzy po śćienie/ y obagy Obraz nadobnie 
wyryty Pánny tiarycy3 Dźięćiattiem/ę twzniożfy five race bu 
nicy/ vchwyćifie iey plaficsa. Lecz/ záraz głos od onego Dbrá. 
zuvfitygał: megodźieneś( prawDtrzymać tey fáty/áleib$ 30ya- 
biy odoczu mordy. On icdnat bórzo gorsto płaczac/ wołał o rá: 
tunet do nicy / profac o odpuficzenie grzedhow fwoicb.  VTá: 
on płacz iego rzeveny / od0pomie mit Zirołowa niebiefťa : Jefi! 
fie dycefi poprámič / á Rożaniec rioy/ na cześć Synowi memu, 
yná vciechs moia/ nabożnie odprámiáč / Vczynie o co prosiť. 
Obiecał yprzyśiogł : 21 oná tež rofPasatá gótanftwu precz od: | 
ftapić / yiego wwolnić. „Jółoś násámtrg zarazdo Zatonu świe 
tego wftapił /y dźiwniegoraco Pannie naświstycy flużył. 


ROZDZIAŁ V 
odlitwa Rožáncá 8, ludžie vcbodza z: 
nichejpieczenftrvá „y z wielkich przypadkow bymaia 


mybawieni. 
ZEM 
; Cub Pier! 


Bernardus 
Luxemb. 
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| : Xuo DiťwBy. 

| Wy SpomiňaP: Petrus Kiua de Neyra, oB Srantiffu da 
| Borgia » Bóiażećiu Gandyey/ Pcory był potym trzečím 
Generalem Societatis felu, 7já go aáfuieonego vo drodzebyl/ 


M 


praes iede góre Dárgo woyfota y prsyfra / trora zowia Septem. 
Pallares, nie dáleto miáfta Ronimbrytu/ soruga firore rset 
tYiontego. Fá támta drogá ćlafna bytá / idchat w przod Bios 
gofłówiony Sránčigeť Borgia / A zá ním pomienioný fłórgec / 


| mieyfte Bárzo miebefpieczne do przebyćia/ Ecote on dDéiec/ göy) 
chce troche pomińać /vritnałó fi: nogá iego mutowi / y záťaž 
| |sotym fłótcem (padl/y $gorv po fľátádi efiryd) ná dotbórzo glw 
boži/ iąto w nieláťa przepásť togył fie miłińcem / bo ťaž go 
| |muł/drugiraz on mula przylegał, 21 w onym fwoim przypad 
| [£u niebefpiegnym/ ťýzýmálac Rojániec é. w Fel glofem wich 
| sim zniepó pomocy tymi dwiema flowy naflobfem Iezms. Má 
| |ryó, wzywał. Co gdy Včieť Borgia vfłypał/poyźrsy tuny 
przepaści, vo btora iego towórzyf [pabt/ fłrwożony zówołć tu 
i niebu wepźrzawgy: Niech čie rátuič Pan lezus. 20 tym café 
len Dčiec wefpoł z mułem / ná tatin mieyfcu zaftánovnť fte/ 
"gdzie niepodobna była rzćg/ $ieorianoga ftánat : zła0 potym 


| |ná mule; Rošaniéc é, obmaiáiac, TOrym trafito fie idno, | 


|| mielta práco/ wyćiagniony 4 3 bydleciambył: €pwalac Panń 
| |Begó/że go w zdrowiu nienárugongm / w tatim złym vášie/ 
| |3á prsycyna Bogarodźice / tcorcy Qożdniec b. odmawiał / 3% 


[djomáč raczył, RZ 
W cc Luo DUtoi A | 
RC B“ nlieftorp żołnierz w semi ZMibingcńfti cy /imieniení into 
| Adni.  Cen/miedzywiela aťzedyow / teorych byť pełen/ celé 
one cnote w fobie miał/że nátájog Ogień blogoflámioney pannie 
'fispotugat/ y Díalcers iey 3bpramiál; Záciym ffato (ie / że cen 
8-000, 0833 NN 


3 iebnym fłórym Dycem Buftamantcňi , ťraftlo fie im ióchdć, | 


Siobmá Cześć. 41 
o FTP ESO IDEM MEM MED ME EE A W E  A ŽÚ 
tory przed cym bytieben zligby sátraconycb / zofłał goracym I: 
Tobrofica wióry. © trorymtopifa / $enachoraawiad v znó> | | 
tády woiennęch / wieniec ten rožáne/ trorym nieprzptačisťo | | 
lftrafst á fevoim jercá tobamat/ nošiť. Vsi: bármo / bo bie: | 
dyťolmieť (ie 3 niepts-iacioly potyťať / á bitwa gore brata / 3 | | 
[nieba grad ognifły ró nieprzytacielewderzał / y onych porażał. 
Czafto tež od flrsal/ Etores nicbá lečiáty / bárso miele i) obrá: 
]donycb zoftáválo/ á wfvfcy rozgromieni. Tátše biedy sfwoi 
Imi tv niebefpieczenftwie bywal/ gisfto niesnáioma rota zbroy: 
Inydb / przy nim bywálá/ y onego ratowalń. 
| Cud Crzeći. z 
Kg oná woyna przefimto Geretytomi/ faeśliwiefiesó | | ihe 
|I. Błogofiwieńftwem Božymodprároovvatá: Jeden żśłniers| CAT? 
|Brytóanfti/ Alanus náswáng/ zá namowa Dorminiťá Święte: | lib de Ro 
{go Rožaniec Dánienífitlegiac / y Etoratolwiet z pietnafłu táte: | | far 
mnic żywota Pana Chryftufovneno rosmyéláiac / s pitnoéčia | 
Jebpramomat. Tá bylá onego clowietá wtá? zatrudnionym |: 
Ay żotnier(Tin (Tánie pobožnosť / ttora tej nietedne mu sapłate | > 
przyniofić, Jedne / dbo dwiewfbomniawfy / dofvé mieć bede, 
|Potytał fie ra; 3 Seretytami nie bórzo Gześliwie / y w bitwie, 
3Ulto towórzyfiwózofławfy / o fie /y o fiwonb w wieltim fira. 
chu był. €latyhmiaf ftaneta prae nim błogofiawiona Pan: 
ná/y tamienna na nieprzyiaćioły fłrzelbe pusaaiac/ lednych, 
pozóbsiało/ drugich ftodliwie poobrażóła. Sa tácy/ co pes! 
wiadála / že tyc) tamieni fto y. piećdźieśiat było / áto Dla tyley 
]liaby Pozorawiónia Znye|fFiego / Prore był Alanus odprawo»] 
]mácsu eH /w Etorgd zupełność/ y wieltość Rojánca sámy 
Jte fie. X tat smyct d mc przy Bórbolitach zoftało. Drugi raz/| 
tenje Alanus, w wielPiey nawałnośći na morzu bedac/ gdy. > 
tui prawietonał/ tai przecjyjła Dánnárátemala go: na iey bo.) 
wiem rofFasanie w poysrzodłu moršá/ pofazało fie fioy pieć» | 
dsieśiat wyjpów / ktoremu przeście bo brzegu vysnily. rael | 


toż 


i 


P.Alanus 


Siluamus 


| tomftucá / poťornie prosit Dáná Bogá / áby po mw tey prosil 


| wioney 3 victim naboženýtmem zdobil / Żadnego dnia nie op 
> e 7 


142 Opgrodá Xo$ánego 
— i€— M —MH M áo Á————MÀ— 
li 3tyd) Owu trudnosči y niecbefpiecsenflse wybámieny / raj 
ná morzu / drugi raz ná żiemi/ Dráčicy Zatonu Dominitá 6, 
vo Hureliey Blógtor zbudował/ bo ttorego y fám /iefcze sóży» 
wota éwi«tego Dominitá veftapiť / y JAásnobjicia obrány ob 
Bráčiey/ XXojániec po wefyrticy siemi Sráncujčícy opomiá, 
bał: Kiedy vmárt/ vfšá y rece iego/ iato tryftál úriečity 
fiv Pan Bog mu ptáčiť naboženftvvá Rožáncá swietego pom? 
nażanie/teorego sá žyvvotá Alanus wieltim miłośnikiem był, 


Cud Czwarty. 


Bžstostomé iebná vbogá/míalá rośnice v prawa 3 potešnym 
adwerfarzem /ttoremu (ie to zegło /3e (edžieno vmyfľ dává: 
mipfowal/y (práve svelocyU áto dla táfft y bogactw / tort 
miát. Białagłowa vbogá/ láťo fie to pofpoličie tábim tráfiá// 
pátroná do (prawy y profurátora nie máiac /wmygśliłó véiecfil 
ibo tey ZArolowey/Etorá wbowámi y sierotámi opictác fieżwy: 
(tá. ATodlae fie tedy bo panny našwietficy / y Zožány wi 
pne mowiąc / v trottim gášie (právws wygrátá/ nie bez pomo. 
(cy BofFiey / y cudu wieltiego. Sedia bowiem złośliwy / t3 
itreé nápifány detrecchcac czytać. trzyťroč násab eo LWA 
i Cbryfłufowey cofniony był/ y nie táťiáťo chciał / áleveebtugv 
;begiey białeygłowy fprawiedliwośći / muśiał deľret czynić, 
| €uô Piaty. 
More ieden glachetny / ttorego oná wierze y opieceblo 
goftówioney Pannyfie obbálá / gdy nie miał ż4d0nego DO: 


wyfłuchóć raczył. y nie omyliť fie na 3ebániu fweim / dał mi 
pan Bog fyna/ ttorego w Chrześćianftiep wierze / y obydi 
iódy pobożnych wychował. Już podrafłólac/ cbagytv drugih 
báieci romienyitow  fimoidh/ żewience stwielia y rożey W? 
lij on toś Gynić pocjały #tóremi obras ieden Danny blogoftť 


m 


LÁ chotá w ongni Załońmtu roflá / obrány ieft to niebtorým 


. Siodma Cześć. 43 


fáisc. Riedy dolát przyfiedľy robiicy w fłanie Matšenffím 
mieć qo dyčieli: Ale on/ že Bogu/ y tYTitce ego supetney nie: 
narugone Dánienffwo chować ślubem obiecał / do AMaftorá 
poficdł cych Załonniłoto/ ttorzy do świetego Brunoná fun. 
domami fa; Tám co dzień lepiey pófłepuiac/ codšieň wietfe 
fundamenty świetobliwoścći zakladať. 2 že / (i$ onemu fta ; 
nowi nie przynależóło / áni teš simá Ewiećia vrosey s áiebie my» 

dawałó) swygay toronówania wieńcem (Dorásu bomienione» 
goopuśćić mu prsyfito/ boinfego fie [pofóbu/ zá ráda Sitár: 
fiego fwego / vdał. ZXtory go7 C iáto drudzy pifia / o czym ie 
dná Syluants wzinianti nievayniť/ ) gdyieficze byl nowicyne 
fem/ že głowy Dánienfkicý ná oným osrášie sbobyc więcey nie 
mogł, defperuiacego/ y saGeta droge opuśćić dycacego / vpo: 
mniół/ aby miáfto rożnego wieńcó/ piecosieóiat AnyelfPiego 
pózorowienia ofiśrował Pannie naświetfiey /do Páibego Ożice 
Sistta/ Daciers práydátac/ mowiac/ že tá oróná nbžiegniey- 
fiabeóšie Bogórodźicy: Vítucháť nowicyug/ pofianowiwfy 
fobie zofłać  wonym Zatenie/y miáftó Ewietia/ 3 obliti 
Pauftiey / y pozdrowienia AnyeifFiego/ wiencená głowe Dán. 
nybłogofławionty w tájby djih gotował. Y gdyzć gafem /.y| 


Zlaftorże tegoż Zebrániá/ ftórym. Tráfitofie złe wedle po: 
winnośći wrzedu sliconego/ droge iedne daletaodprówiść mu 
przygło-  YTJdiac rosmáite; iáfoto bywó/ trudnośći / sápo- | 
miniał pritsieben dzień odprawić onego pobożnego žwyczáu / 
totef/ iebney Gośći Rožánca świętego błogofiawioney Dán: 
nie ofiśrowóć. Clásáiutrs tedy / mátac droge przes ieden lą8. 
wielbi Co gym Syluanus y infiych šitá pifie ) w(fbomniawfy, 
fobie te pieofirożność / cdtaqył fie ob towórzyfiwa y vDánne“ 
przeniaświetfa zmyciávna modlitma posoráwiácpogalt.Cam/ 
wnet $bogcá ieden wypadgy námoblacego fie 7 konia y vo Byctie 
reay mu teybatt/ y pewnieby go był zabit / tiedyby bytá 


Ú AG fhaświę, > 


N e 
EE a 


j 


1 


li/ ynó ten cub/ ttorzy wyświ 
tedy onemu Przeorowi 

y nic nie wśisli. Z dáletá 

Dzieli odchodz acego CI 


lsórag znitnełó. Zotrowie 
niedo nog Przeorowydh vpábli / profac co to zá P 
Dn powiedśiał : je nico tym niewie. Dni tedy porze 
fiorya widzenia ftooiego mu powicośteli / prsvbalac/žemiťh 
rsa / iż to Bonárodšica była / trora fmoiego fluge ve droog? 
bsdacego obromc dpéiate, (Db onego Gáfu totrorie WOZAMI 
é. miłować pogeli/ a wydšierác / y zabnóc przefłali, 

aż. 
a n TRE EET qub By 


—. Sicbma Cześć. 45 
Cud Softy: 


i+ Jedy w Bárčellonie swiete zgromadzefiie Rožáncá smiete: 
K 89/ 13 zgoła nipcáto/ Dominitani/ Pcotzy w tym mieście 
étvict tf nayprzednicyfym, sáwiaborvalio tymś. Bróctwie / 
(tácáli fie iátoby iť znowu wyńieść / y 3 žiernie prawie podźwi 
(iac: Zamyfły ich btogoflámioná Pánná / dlatcorey dywaly 
prácomali/ tá 6ciéécita / 16 bávzo wiele Dbywátelow tame 


miat/bo ślebie melándpeli: p/Prora w nim była niepoftrzégaiac. 
Tlocy iedney fałfywemi remi opiniami zwiedźiony / furya fie 
sapaliwfy/ vmyślił matgonte fwa zábié / a złego / idto fan po: 
ytofy tedy puynalá / niewinna 


AGA Z 


wieltirm 


świstego géi y chwali; wiemy žem či tego nie zafłużyłć / vo cót | | 


P, Hier, 
"Faxiug, 


PE O O o 


P.Thomas 
à Collo. 


i 1% ży RS e 
140 Dgrobá Wożdnego 


iteieltim niebefpieczenftwię moim przybadź / á rátuy / nagly 
fálonégo tego głowieta gniew. £eomoiey (Fonayé dał te bro: 
tťa modlitwe: śle befivalffa frogośćia mocno w nie vderzył 
bronia /y one zabić dyčiať / nieprzviačielá fwoiego C bo ia tat 
swał zawfie) zógładśić cbcac/ Etora miał w podeyśrzeniu/fam 
fie m fobie mecac »wfłówignie. „Dślwna xcci y godna pá: 
mieciluosPiey : Jat feno Ciała gyfteno y niepotaldnego broń fie 
ona dottnełą / tát iato vocfť smistaala / » topnieć pogata / 
że śni f áty tey nie nárufiytá : a niewinney przepusčivofy / otri 
tnego mešobovce ferce przeraziła / ttory sDźiwiwgy fis obmiá: 
nietey bróni fwoiey /.ftorey fie fpodźiewał Ermawey 3 Ciała 
żony ftwoley dobydź. Ddmieniť fie nárydymiáft / y opabfy 
bo nog iey /3 plácem odpufigenia prosić pogat/ vsnáiac dos 
brodzieyfimo 2Nobsičielší Bosey / Ptora flusebnice fiwoia nás 
bożna ob niebefpiegenftwá mybámilá : CTázaiutrz tedy oboje 
pofili bo JAlagtoru Rósnodzieę(Fiego /y w Ráplice. Rozáncá 
štvietego /blogoflámieney Pannie fiwoid w potrzebie ratuia: 
|cey godne Dźieti oddali: (Dboie fobie (polnie veinfomdli maż 
rozumnego /áoná ćielefnego z0roneić. Támše záraz bo ťáthá- 
logu Aožáncá $-fie wpifát/ y ná ťáždy go džieň obpramulet/ 
wiegnym (ie mitoénitiem iego (tat. Džiato fie to rotu 1750. 
#ľnešiaca Czerwca. € uo Siodmy. 
4 ifpánicy wo iedney wéi w Panfitwie KRólożecia Bató- 
loniey : białagłowa iebná w nabożenfiwie tym fie Eodbá- | 
iącć / niefprawiedliwie przed vrzebem ofľáršona/ o taki wyfte- 
pež/zaťtory w ogień fasana bytá: C7a to przyfło / żeta ná 
méPi vosieto / y tat długo mecyć nie prseftáno/ aiby fie winna 
tego grzechu wyznała. Stánal detreć / oná Dánnie nášmiEť: 
fey Rožániec nabożnie odmamiátá / profac pomocy / żeby w 
tat ćicżłim ťárániu/ Etorego niezáflužyta / pociechy icy iabiey 
doddć racylá. Cát modlac fic) ná mieyfce tárámanasnago' 
ne /zówiedżiona. 4 gdy la zwiazano/ w ogień oprawcy wrai 
i24 dn lA bic: hie ACERO AŻ ZOZ ot o 


Gić dyčie: 


čiť dbéicli 7 nótyhmiaft poverosy vopyfitie / ná drobne fruti 
fie potáraály:vošieto drugie iu$notve/ ale taż iato 
pegły: Urzećimiia zwiazano / Ťrovým toż co y drunúm f 
(ie, Temu dźiwuiacfie y prawie 3dumiewálac/ febstavact 
białogłowy : 2d) złośnićo/ gy iałimi górami te powrozy tar: 
gaf?  Oopowiedźiałć oná / „Góry moie [a nabožna modlitwa 
Rożóncć świstego/ przes Prora fisbłogofłówioney Pannie po 
ternie porugam. Dznali:cu0 / ywolnata vaynili: 21 oná fed: 
8y do Blafitorá Bróciey. Dominita świstego/ w$yfłto po. 
tzadnie powiedźidła: ynaświętgey Pannie Dbroničielcé -fimo 
icy dieli powinne soddálá. 


ar uo © IDZ 


temu tetjeż miáftá Obywátelowi/ Ptory / niewiedźieć 3 iałiey 
Prsyayn / złe mniemánieo nicy mieć pocał. Ztadie nie raz 
— |Batzo ie pobiwpy/w niebefpiegenfino śmierćiia wprároowai, 

|Gnówidzocjetat gsíto mai ile fie 3 nia obcboDźi / wmyśliła v: 
dać fiedo Lrjariey matti Božey / iato do befpieczney Łotfice ve 
trapionęch/ y te rzec iey 3 wieltim plágem zálécátac / do Ro: 
jancá é. ©0prawowónia fie żwyGaiła. tlaflcdfa (Matta / 
nte mogec pátrzáť navtráptenie sieroťy fwoley : Vlocy ieoney 
n epogodney / we (nie poťazáta fie meżowiicy / y frogo go (iro 
fewálá/ že (ie 3 małżonta (moie cnotliwa tat źle otdhodź / 
grożac/ ieśliby iey zaraznieprzeprośił, Do firachu ledwie fie 
Guiac wfłał/y zaraż od žony cdpufacnia prośił /44 vporne d0 
tego gafu © nieyrosumienie: powieddiocto cowidźiał, Ten 
potym fiześliwie 3wieltim nabożenftwem tu Rožáncovvi świe) 
temużywot fwoy prowádziť. 


Cub Ożiewiąty. 


riu powietrze wieilie bargo / že wiele ludźi poqinać tv ten 
1 


naa 3 GRE pu 


W Jednym mieście Rátálomey / Dáni iebná sácma /vroby| | p Thomàs 
pisťney / cbbaná w tWatżen(Pi fłan sacnemu tate yboga: | à cafo. 


i R fu i72. 14. YCrseenia v Luzytaniey /powfłóło ná mo», |P; Taxiuri 


V. fhonías 


3 Colfo. 


i dow do Bośćiola/ dzieti powinne naymiłośiernieygey Pannie 
| |eobat, 


| (ca świetego táiemnicádb / y otrsyniawfiy 00 Aáplaná błogo: 


| lrgeto Tbeľýn názavana puśćilifie. Już byli dáleťo ) y brseg 


(Darobá Rožánego 
gás mušiato, Wiedzy infymi/ otret ieden Scrubaleníhh ry) 
bámi naładowany / do cifipámey plynol: C34 tym mlodáice 
niafiet ieden / Piotr Mendes názwany / widzac nagła. obmia» 
rie powietrza / y bliffie niebefpieczenftwo żywota / włosywpy 
nafyte JXotániec / rodžičielce fis Bożey poruayt..— Ten obrať 
obnámálnoéci zdżiutawióny rosbitfie / y wfyfcy Pcorsy nanim 
beli/ ot mod morfFid) sátopieni, Sám fie ten pilny m doénit 
Bogórodźice ná vobjiecney łące / barzo fie dżiwuiac / oba: 
gył/ mótacy Nožániec na Byiey: Trzečiego Onia potym dodos 
mu fie wroćiw$y/ to co fie z nim działo vofrtím powiediiał/4, 


Cub Dziesióty 
| R Gtu 1673. tiedy w Dápiey powietrze (zá vyynieniem élit 
(AX bu od Obywótelow Pannie y árce Bożcy / Datronce 
Rožancá ówistego ) víteto / zqroniadźiło fis zero ad / niemal 
fto JAompattieg tego Bróctwó/ droge bo Loretu odprámiáť 
jcbcać. TWyfluchawfię tedy LYJŽcy o przenaświergych Kojah- 


| fiówienftwóo/ wfytto dobrze [porzabáivopy: dwiema nawámi/ 


ledwiewidfieć mogli/ticby irdná náwánápáblá na wir/y zátor 
Ipitá fis: Bróćia iednat vofiyfcy cudownie 3 onego niebefpiecien: 
fima mybámienifa/ y fám niewiedza liatím [pofobem, Dor 
bliwa to pomoc była naświetfey Danny / tora chwalców 
fwoich /3 nórwólnośći tey / zbrowęch mieć diatá, Tego 


| dutabhcażówiejona icfi m Pópiey m Kaplicy Rożóncóś: 


Cud Ciceenafty, 
zeran 6 Gsetonima Capsufa otebnem mtodziencii ro 
Jocma Zámory/ Ťťorý v cym domu fie vrodžiť/ý W new 
tach bore à 3 byť. Ton vflyfiemfy od náfvd) Dy: 
Coty / yate om bárse pożytegny wh: Dat fie 


Lco PORNO: E veifié 


C^iobmá Cześć. 49 
|wpifać do Bractwó, Rożóncowego/ y nábožniete noble gwil- | 
tacdmawiół. Tráfito fio potym /gôp do Wich iadząt mo» | | 
4em/ iáob sboycom mor(Fidy poimóny był pdo Zfrybi zówie- | 
śiony / goźie naprzednieygemu piratomi Aenobarbowi prze” 
swifFiem w Algierze flużył. Tam zóś bedac/ swyGayney fwo»! 
liey modlitwy nie opufaat: 25o bay to / 4e wiclEimi prácámi y 
|qobote/obciażony zárofie byt: przecie cobolmiet [obie gáfu v-| 
tradał/ ná odprávnománie Rožancá ówistego / gdyż iuj vier) 
báial otym že to naboženftmo/ nie tylko dupy pomaga/ ále teš 
ly čiálu wolność praynoši. VDiscie ten tám iego Pan / chciał | 
twielliey bárso fummy ná wytup: firáčiť nádžicte o rótuntu [u- 
sdłim / poniewaz iego máletnosé nie wyrownátá cenie otupu.. 
- |przetoż w famym vátuntu Bogórodźice vfánie potládaťe 2 
iuz mu nie gło o wolność dogefna/ idło żeby był nie miát ná bu“ 
fey frecy iátieno vťaerptu: obawiał fie bowiem / žeby groábá-| 
mi/lubo teš ebietnicámi iátimi nie byť prsymufeny, Do odprzy- 
śisżenia fie wiary Żiótbolichiey. p táb/ bla tegoż ná fercu 
Ifivoim boleść cierpiał / $e prac onych ćieżtich namniey nóćiele 
nie gut: Taf bowiem Pi powiedźfał / 5infa teft rseci vox. 
bic/ infa boleć, Dotibyť ná polu, lubo eral; lubo też co dzwie 
gał/ choć ledwie troche ebrobin bo połórmu miewał, firomnie 
cierpiał one trudy čiátá fwoiego: Leg zaś / gdy w mieśćie 
|był miedze Curtámi nieprzylačiotmi wiary Ebryftufomey iádo+| 
witemi/ á fwoie niebejpieczenftwo vpátromal/ ni čieš fa boleść 
ferce tego trapitá /y prawie vmarzátá. 3 tat nioGym infym 
[mie myślił : nog Panny naświetfiey nie prośnł, 1eno żeby 3 Ufry». 
Hy tu do Erropy výedi/ úby tym fwobedniey iey/y Synowi 
Bożemu mogł fluiyé, 

Smowiwfy (is potym sbrugim wieśniem / m tcorym fie Po: 
dał, Powy Petintli/ y m droge fic tu oeropie deh: Che, 
Mieli dbleba/ ániodrobiny zadnego poťarmu/ w oncy [wey bro» 
dze / ttora brożyć muślcii/ żeby ich tyto mie pogoniono: iol. 
O PO t t PI p k 

l zs tóm © 


5O Daroda Aosántgo 


| tamitylto glod Zá pragnienie woda vffrámiali. Poti m) 


ibyto/ táili fie gosievo zátryčiu/ á gdy noc ćiemna náftopilá / 
itvfFot Pu Pánftevom Cbrscécián(Fim nić táť bieżeli / iato le 


ičieli. P tego gdy fis on Panotrutny Menobárbuebowiebjíal / 


3áras tysiac toni só nimi pofiał / aby id) pośćignawfy / násad 


zówrocili do ćieżgeg niewoley : leg nic nie (prawili / bo Bogar 


| rodźicafwoich flugbroniłó/ zótcorey pomoca dwietzece bárso 

,wieltiez trzymajac Tožáhiec w retu przepłyneli. Przygli potym 
do miáftá Borgia prseswifFiem / gdšie ná ten gáa Cbrscátió 
nie miegtáli/á: tam odbpognampy fobie s oney drogi dálebiey 
y przytrcy/ wfyttim cgłośii/ iátosanoblitwa Wożancowa/ 
vflrotrutney niewołi LWachometónfFiey z wielu ludši do tepó. 
modły pociagneli, Talog tenze mlodsieniec/ ná Geść Bogár 


rodźice nápi(át bársotoiele: voiérBowo/ Etore temu. Dycu po-| | 
mienionemu Gieronimowi (ttory te wypifat biftorya ) polá-|. 


zowat: W dzialo fie rorobu: DánfFiegoy- 153 4» 
| Cus Dwanafty: : 
E opami de Kofario lib :1- Cap: 15: pife/ iż rofu T9 T2 w 
| mieécie Ditroriy/ dał. byt frogi<oetret ná blusmierce / oro 
"zacne Ršiaže Federicusa Toleto, sáporábaiebnego nákeno 
Drcá Martina imienien/ i$ Etotolwietby blużnił Dna Bo. 
tá) ábo Swietych / bez żadney folgi / miatbyDź ná gárble bará: 
ny. Avgynił co był dla fieowolmyd) żołnitrzow náb Etorymi 
ob Zirolá Kóftyllicy był Geemanem poftawiony / žeby im byl 
obrzyD3ił wielkie bluśnierftmwa / Ptore fiz miedzy nimi nápdo: 
veáty/á ob nich 306 drudzy obywatele támtego mieyfcá zárását 
fie. Trafito fie potym w Elta Gáfom /3e bvody fie należy: 
r3y przečivobo bePrecovoi bluśnili Dáná 26ogd/ tych nieobwlo 
anie ná gárblo sáras ofadzano. Pomieniony teonaben (Dé 
Niarčin/ Etory do takiego prawa dał był Setmónowiotózyd! 
dowiebfiawfy (ie o nich / pedt y naviedžiť id) w wieżieniu/ 
óby zbawieniu cb pofiużył, Cám bedac / nápominal id aby W 
tym tí 


EN es, 


teni ráži ámiertelnem včieťáli (ie o ráti 


puścili go brać 

górodźicą wolnym vyynitá ob 
ricáto Alagtorse, y pámietátac ná) 
idż wiecep 4támtob niech» 

by go do pofług Załonnych | 

To vflyfawfy żonć onego 


Bbb Cud Trzy» | 


m 


| m: . Daroba Rożdnego 


Eud Ctzynafty, 
G Dy wmieśćie Valencycy ZAroleftwá Hipanfkiego / zá. 
; | tládano otołorołu Dánffiego 15 60, Kollegium Oycow 
Fiezuitow. VO[fopit do tego zacnego Zatonu nieiáti Didacus 
de Sarauia rseGony / Głowiet nie mnicy vo náuce / ialo yw o- 
tygaidch pobožnýd) Ewicnacy. Eráfito fis tedy temu IDydde 
towi gáfu iebnego / 3 Gándyey woda iódzać/ až bo Palencycy./ 
y gdy Zdośśmiec swiety naboshie obmatvial/wetym Turcy snae 
glá ná one nawenapadna/ chcac vofigtticb / Ecorsy cám ná cen 
gasbyli/ w daleta y froga niewola zabrać, On / widzacjie w 
tátim przypadłu y niefaséciu /včieťi fis do obrony Našáncos 
wey / defto ná fercu fwoim powtarzdiec teflowa: © Brolo: 
wa Rožánca é. 1$ w £yim vtrápieniu moim wielkim / niewiem 
doťad fie mam o ratuneb obrocié. Profe čie / abyś misod 
dtydiabovcom wybówiła. Clótydhmiafł ( iwona raeg ) Dln 
Bog zaślepił one Curt / ttorzy iuš / iuż go mieli poimäč : d 
pytátac ieben drugiego / coby im ten Gilowice? vaynil, że go wt 
dzieć nie mogli/mátac go przed (obo / 3 voic[?a fiwota báhba mus 
śielifie nazad oni sbrodniomie Ná dbometánícy wroćić ob niez 
go. Men widgac fie tuż byb4 wolnym 00 niewoli przytomney / 
promábáiť bieg drogi fwcy s wielkim mefelem / Dłogofiawióc 
naówietga D. Marya /y É. iey modlitwa Rożónego vianti, 
£uo Czternafty. 
BZ ieden saťonmiť / Erory pod czas fwego nomóctwa/ bžie 
| 1 Dwne poťufý čielefne čier piať/ y tab cieżkie v wielkie, že tuž był 
|bla nid) omyslity 3 Zatonu wyniść : Wielie iednať miat ná- 
bszenfiwo bo blogofláveioney Panny tlJariey / y Gefto Boża: | 
niec świety/nó Geść iey odmawiał, Leg gdy potufy paran} 
iffienie vftámály/ y ovefierm báráiey fmoie éile w nim brały/ 
| ariucit ábit świety/ y mydpodzacíuš z tiaftorá/ Pl nal przed 
| Obrózem naémietéey Panny Ľárycy/ y 3 płaczem wiellim náz 
agebat przed nia ná fosie niegeśćie/żedla onyd) čisštich polus 


mw 


Oa ZE: 7 zz A às 


Gicóma Cześć. | $3 
iüétat 3 Zatonu éwtetego vdiodšiť : aw tymi lámenciebebac 
zafnał. Dod ten gás / połózała fle mu Boógórodźica / trzy» 
mátac ve rebu iedne pietna y toftovňa fáts / ttóna 4locémi 
literamiigo ototo Pater fiofter, y Aue Maria; yrzecze bo nie 
go: Pótrzay (yin mify/te Báte tál ozdobna / zgoromwátes mi / 
gieftými y nabosngm Aosáncem twoim / á żebyś mzasem ox 
minie Báta cbwalebna przpodšiány był : zofłań w tym ómierym 
Załońić / á pilmiy záasteno nabożenfiwó twego/ prebľi rótu- 
het ode mie wezinief spomnożeniem dobrych vgyntow/ y 
zaflig sbámiennydy, = 

Vôvočiť fie zaraz 4 wielfim wefelem násab do Sabonii 6. ydi 
iwny poftepeť wcnotóch świetęch/; wynigczeniem onych potus. 
wedle obietnic Matti Bożey otrzymał: zágym ftat fis godnym 
onęy fáty wiegney / fobie nóznagóney. 

| Cud. Pistnafty: 

RO" Panftiego1 5 67. gdy świety Ludwi! Belttanduspo 
onych trátnády "jnoyifficb / na nowym świecie $£wónge 
lia śwista / goraco rosóiewał, Trófiło fie / 3e báletoob fmey 
gofpody był 5 Wyceni Dydatiem Xámicrem/ y 4 nielátim 
głowietiem éricctim / na tasánie ságebt: stad gdy (ie verácal: 
puścił (is bela bárso gwałtowny /(ftoryw tómtych #rainách 
predlo wielčie potopy zwytt czynić ) y góy pomieniony Dóiec 
Didacus, rábfil mu/ áby w drodze zoftał/ gdyś ydaleto byfodo 
gofpody /y droga Ola wieltidy med niebefbieczna nábcbobiila 
Vopomiedáial mu swiety Ludmiť: bedzia ( prawi) Jtolowey 
niebiefľicy Rożancem iey $; prosił / áby nás vrvolnitá od niee 
pogody ob poropu / gdęż nie mam Gymbym fiè miał náťrgé / 
ieno te fópe  btorey hodza. Joace tedy Biogoflánsicny © 
čiec/ a Wośóniec ówięty niorviac/ cát bylob ort:go oždžu miele 
| Prego wolny /3e áni tropla mody nácne broge/ Pecora on ed 
13 Sompónia fwoia/ pábtá/ choć wotole bieglg 3 wielkim fiu 
mem y pebeni/ wody b3o3oroe po drogach, Ateń cuo Včiče 


Doba isty, 


| P.Tlomds 
la Collo: 


$4. Ogrobá X o$ánego 


świsty / moblitwie Wożóncą Świetego prsypifát 7 ito w iego 
informácyey / otego Światobliwym šyrvočie/ y o cubádp iáfnie 
fie pobásute. 


Cyd Szejnafty. 


P.Thomas Zen białogłowa / voprávedzie rodu zacnego / álebár: 
à Golfo. ný 


30 vbogó, Tá drvte corce vrody písťney málac/ nie mogtá im 
flügnego dáť wyżywienia / dhoćtaż vftawigna robotá 4ratid) 
niebytá oddalona : ságym y s domu wyniść nie mogły / bo chu 
dobóidh /Gat przyftoynydh mieć nie Dopuśćiła. {liaty iebnát 
w fwoim domu Oratorium , gdźie ná Późdy dith 3 wieltimna:| | 
boganfteoem Rotánieč świsty odmámiaty. W tym bárjiey mál © 
cte vbogatrópiła oná nadzatey / żedorofłych nie mogła w mat 
żen(Pi fłan/ dla wieltiego vboftwa fmego / wyddć. Przetoż w 
famym Pánu Bogu / á w naświetgey Marce feo / nádšicie 
fwa potladálac / vmystitáte fmoie corti. Bogórodśicy / iato 
Matce miłośierdźia oddá. Jato Gáfu icbnego zápromádšť 
vofy do Ráplice Rošáncá éwistego one folie coregti/ á przed 
Obrózem błogofiówioncy Danny potletnawby/ y rece pod [— 
niożgy stáťa rzecz vaynita bo niey: © Brolowa niebiefka / 
poćiepyćielto vtrápionyd)/ iá vbogá y vtrápiona máttá/ niť 
mam o gymte corti moje vo fłan "Taišenýki wyda 6/ rádábym 

' id) rótowółó, bo fig bole iafiego sta) n iebefpiegenítwá: 

| isť ie teby/y polecam m rece twoie / abyś miata ftórónie : 

nich, ióto o włafnych cortadh fwoich : á one teš niech čie sá mà 

tbe (ovoie znáia / nied ći fluża / y beda poflufne. 2 to wyrśeł 

fy: Paše onym favoim cortom/ aby receonego Obrazu Boga: 

| rodźice cółowały/ na snot reforemftwó/ y oddánia ich/ ná fui 

|bemóth Bożey, YOrcco fie potym do domu / 6 pilnuioc fme; 
| swyGóyneproboty / y nabożenftwa Rożancowego : rób ie ek 
| gofławiona Pánná w Dofłattu pomnasatá / 36 1j / y páry i 
| Rancwi przyfłoyne/ prebto fobie foramito / v ^o Aośliota n 


LU 


| 


Siodma Czecé. Sg 


(Miga świeta ) Gego fisim przedtym przes długi gás/ dlavbos 
fiwa Ciastiego nie godáilo ) wychodzić mogły. | 
Atoregdy tátvrobéiwe/ lud pofpelity obaczył / wnet fie 
(iáto to bywa ) pozna pytáčsťad fobie cáliz fáty/te Danny/ 
ttoryd) przedtym nie miały, połupiły? Pewnie iu ( prówi) 
fwantuie gyfłość ich / gdyż inagey trudno rozumieć o tych 
pánnády młodych y nadobnych / swła$gó/ 4e máietnosci 34- 
oney nie mála / á cał pradlo fie vbogáčity / nád fpodźiemwónie 
náfe / muśi bydš/ že iui przedáty fwoy voftyo/ bla nicboftátbu 
y vbofiwó fwolego, | 

To tátie / y gorfe miedzy lu0śmi o tych Pánná mowy bp- 
ty/ á r3ádti fie análdsl/ tgoryby było tenBamień/ nieflujnego 
pogorfenia nie otracát fis. 

Clie była tóyna tá efigypliwa momá pomienionym Pán- 
nom. £ośbyło gęnić ? ieno plágem / à wzdydnániem do ná! 
świetfcy Dánny / leayć tábomite rány fmoie. Czálu tedy ie: 
drego/ vbravoby fie wedle fłónu fwoiego przyfłoynie/ ida Bo. 
Žiosčtotá /táb s potrzeby /áby pominnośći &brseáctenffiey w 
fiuchón:u (gey śwozetey dofyć vaynity :ióło tež / aby fie przed 
onym Worazem Błogofiświoney Danny Lariey ( v trorego 
90 mátti ich Bogarodzicy w opiełe oddáne były ) na fivoienie: 
baeśćie pofłarsyły. A cám Eatnow$y / przy obecność: prá: 
wie miáfta wgytkiego / ( gdyś co żywo łu nim oczy fmote bylt 
obročili + płazem proślły Mátti Bożey/ y Patrontí jwoiey /| 
aby fiawy idy/ y cnorlimego żyćia/ y vGóimego bromita. Klas! 
tychmiafi / gdy one fmoie Możance tym fpojobem odprawie 
ia/ połaża fic dwa Łofiyłi pietne / éligna roza napelnione/po- | 
pomietrsu lebo zfłepuiace na tol: y padł ieden Bofy! 3 rośa / 
przed iebno panna; a drugi / przed druga. Zdumičia fie wfy 
[cy/ ttorsy ná ten wielli cud patrzali: bopieros fic wftydźić fme: | 
go vpornego pofadzania : dopieroż na fwoie lečbompélné mo» | 
wy narsctaé peaynota/ gły tuż tawnie widza 3 niebios me > | 

Dobb; myjing 


16.777 Ogrodá Mojingo . — 


| 

| mylne/ © "oih > cyfoóći y žyčiu pobożnym /świódectiwo. 

| Tu fie záras famydbie pilnie/ etymboftáttui ib»ytáia c Pto. 
ry imbofenránia pobál máterya á ridzac)že zá nabosenfteoem 


Rozáncowym/ y opieľa Márti Božeydo ráticy láffi przygły : 
gromábami wietimi vofivfcy gárneli fie Do tego Bractwa Ro.| 
žantá swietego / imioná fwe/ y fómych śiebie ná poftuae Dam] 
ny fJ. obdarválaci?í onesáó wdjiecznemi bedac dobrodžieftvo / 
pónnie błogofławioney (3wtafgá/ že ich predo nader bogá- 
tymi / y chótltwymi m matientámi epátraytá) tymw goretfym 
nabożenftwie/ pofiugifwe iey oddawały, às do oftátniegotreju 
żywotć fwolegos 
Cud Siedninafły. 
T Trom Ru 1565. Jódacieden Glovviebznátomity/irmieniem Piotr 
A de Alaua 0o Slánbrycy / to miáftá Ruan nánvánego / 
priypádtáriá morzu táť woielfá nówalność / že tuš byli wfyfcy 
| 1t otpilio zdrowiu fwoim / iuj nie było žabňcy nádžieie / dola- 
ou żywcem przytachać, Ten ieonát pomienioný Piotr/ voicofat 
że Pan Bogwieihecuda dla tych/ Brorzy nabožnie Rosani úr 
ná gegt Bogórodzice obprawuio/ stoytt Gywić. — Droéiftofy- 
tich, ábý nie befperovoáliw obronie Dánftiey / ále ráczey (prá? 
ei) do fiJatti milosierosiasemne tbolaycie/ynabojnie iey soy 
waycie/ áby nasz tey nawółnosći niebefpiegney mytwółó. 
Dfiuóligo oni ludśie/ porwie fie táždý Do fivoiego Roján- 
ca ówietego / wfyfty Mitte Boja posbramiáia/ y3 płagem 
idę oratunetprofa. U wtym fieim ná przodłu oBreru polo 
[3e élicina Panna s pochodniami iafhymi y patálacymi/ trora 
| przefedy /3áraz fie motzevfpofoiło/ y one nówałnośćibutzlie 
we vffały. Dimzáslubšiebagac/še zá ta Rozáncá émistego 
! modlitwa / $pafcetrómierćdoczefney / á pobobno y mieczney 
„voyrerání byli! tym ochotnicy Pannie naéwietfey modły (mo: 
zi y pofiugi zawpć oddawali, 


l 


— Cudo Vám 


Tiševofyftto woyfPo Cefárfficius było zwatpiło o fmwoim zdro- 
wiu/dále wfyfcy fpobáiewáli fies gálerámt potługonemi ob bu] | 


Cud Dámnáfty. 
R Qux s2 9. Gdy náfy Bráčia w Rosćiele Rlaftoru miáftá 


gas iedná Pani, nietatiego Antoniego de Olaue żona / Rožás 
niec święty nabožnie obprámulac/ y pod opieľe Bonarodáice/ 


dźi/ teory fis ná ten gás w A osciele onym nagdował / rozu» 


tleczy /y Nožániec á. toncjy) 3abneyrány/ ábo płody ná čiele 

fwoim / ob onyd> Pámieni nie ciuie/ áni Cierpi.  YWByfcy tedy 
prze gei Bog tabiecuda przedźiwne (prawnie. 

Lé Cud Dźiewietnafty. 


g DY Bórset Piety Cefárseo 2ifrvcebabac/obleglbyt Alger 
iA Frotu 1541. povoftáta bytánamorsu tata návoóálnoác wielba/ 


vie morftiey/ nádnie pograjnać Był też tám na ten gás 
przy Cefórsu Grabi de Onnate, Piotr Vales de Gueuarra | 
jtóry/ bedac w Bróctwie Rožáncá świstego BDgarodžice / 
tazał świece poświecona w Rošáncu Rlafitoru Dittoriey zá: 
palić/ y zaraz poftáwivefiy ia przed obrazem Błogofławioney 
Pánny Ľaryiey/ obpromiat Rožániec świsty / polecáiac nie 
mniey fámego siebie / iatoteż vofigftto moyjto £brseétiánffie] 
(Matce Bošey, Borzała tedy oná éiecá/ á 3gorscé nie moglaj 
až oná nawalność fie včifytá, v morse vfpotoito. To i$ prses 
ugibárge Gós rá micfaniná morffa trwátá/ nie mogło fie ie: 
no cudowi prsypifác / tá / że świeca nieznors ałó/ tato teš / że 
Mie poroneliod falemorfkiey. 2 ná pámiatťe tego/ tenże 
gh i E 


Piotr 


Siedma Cześć, 58, 


i 


fame śiebie wefpoły s domeny obbaáiac. — XOtym ná nia wieltie| 
bárso ťámienie 3 wierzcbu vpábly: Driepábnie on gmin [u-| 


mieiac/ ácia one čiešary wieltie ftarty z y otryłyj obaga/á oná! 


(Matce Bożey tłogofiówia /y Wożdniec iey wyfławiaia / że| 


P.Thomss 


Ditrorycy náswanego/ Brzy ftawiali/ bylá teš tám náten| à. cotto, 


P-Thomsg 
a Coffo- 


59 . Ogtobá Rožáneno/ 


Piotr Grabia bo Dittoryey zfoba nazad offátef Świece za: 


gyníte 


Ludonicy | 
Gran» 


| 


Ibáto fie dobroči Boftiey/Dla saftud praecsytey Nitti fbvoley/ 
ito nabożenfiwó biateygtowy oney vo fráluntu bebacey / nágtor 


| la na fte (právoe iedite wieltas dla Ptorey bárgo był 4 vtrapióna/ 


wiofł: gosietamsáras naświetfey Pánnie Mariy śluby fwoie 
oddát/ y osistt/ 36 3adhowónie w oney hawalnośći wielkiey 


Cyd Dwusśiefty. | 
Misbonie VÝŤátroná iednázacnaá ná ťáždy džieň 4 mielin] 
naboženftuveni/ tájemnice Nožáncá é. rosmyelatá; (Mdr 


te tedy: vítáwianie przed iednym Obrazem Błogofióeoionej| 
Dánny/ teory w domu miátá/ cney nabożnie salecála, Dodosj 


dźć. Czafiť iednego / obpravobefy. ponieniona zwyczaje, 
miodliewe do błogoflawioney Panny / żeby iey iate rade to tyn 


itego Drehorvnigtťo/ vvcyzťzy profe navtrapiemie moic /3Łto* 
| rego rozumienť /że mie żadna luðztá pomóc voybárniť miemole:| 
TOtobie /0 ntepoťálana Panno /wielta miłość Syna two 


go/ nadžicie mi wielta miet pazes Przybadśtedy terás ná po- 


" € 


ioco Ylárvá! á nie pomni ná éiejfosc grzedhow moid / śle | 


mó tóffówość twoic/ y na miłość/ Etora mani ťutobie. Dil 
úra rzeg/ Obraz odpovviedšiať: Dfay 0 cortovbocbátia/be 
dla twoiey Pu Ňožáncovsť memu pobožnoáci / bedeč pomoca! 
dozna rótuntu mego. Tym głofem bárso była potiefona 
biatantomá/ zátym tež/ y trudnośći iey feześliwie fte v(poteV 
fy. U cen Obraz po úmierčitey/byl bo oéciolá émitegoiDorm 
mtózónieśiony/ gbítego m wieltim pofidnowamu dovedie 
| Cub Dwuôžicfty pietwfy. 
pie Biffup de Monopol :lib: t, Cap: 17. Ti pod ten esas] 


gdy to Bractwó te Aolnie sat Tóświetfey Dánny voftáse | 


nien odnowione było: Wtymze micéčie /byli Dvay ťupcy b 
e a 
| : ietrgont 


frafunťu dala / rzekła: © Marya tatto Boza robsalulub | 
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iacrzone animufe. málac tu fobie / tab dáléce / żeteż ieden dru o 
giego abit: — YOiebsac iebnať ten/ że barzo sarsefyl (voir 
mežobovftrvem/ viel fieo ratunek bo Dánny blogoftavoicney / 
áby mu 38 icy przyczyna / Syn izy namilgy/ iego grzech (profny 
odpuścił+ Jat fig tedy tego nabosenftroá Noiáncomego/ y 
odprawiał go 5 wielka pilnoáčiá / y barzo nabožnie. Leg 
brát sábitego ftárať fiepilno / áby fie nád nim zemśćił śmierci 
brótó fiwoiego : Drsetos dowiedźiawfy fis onim/ jew o-| 
ściele náfym byt/ cebat nań 3 bronia / áby go nia był pożył /, 
ffofoby był 3 Kościoła wyfiedł, Ble gdy on mejoboycá / sába- 
wiał fie goracyni nabeżenftwem Zvožáncá świetego / przed ©” | 
brasem Żrolowey Eliebiefkiey/ zhato fie mu długo Gełóć / v, 
dla tegoz wgedł bo Bościołó / by go zóbił : Toner / obagy éli») 
gna Páhnec przed ťroťa ón winomágcá iego Plecat) á oná 3 
vft iego bierze roe Białe y czerworie / $ snid wife wieniec /tłać, 
[boc miedzy Dźieśieć Biatyd) 7 idre czerwona | potym vwitwfy: 
tto bárse dh edogo/ wiożyła ná głowe onego meżoboycć / vzniťe! 
nelá.  Zódźiwi fie on człowiet /y przyfedgy do niego blifey /. 

P|rgecze /- Bracie moy; dotegoczófu miałem złe ferce praecivoto 
obie: lecz dla tegoz cudu” ttotym widžiať/ müfe čie iato fwe] 
gonamilgego brat miłowóć : profe čia tedy powiedsze mi/co. 
to zacz tabiałagłowó, Próťa/ ná twoie gtows/ten wiertiectozó-| 
hy włożyła ? Domyślit (ie sáras / še ie infia była/ieno Ľiáctá 
Boja, Eteta dyčač go wybáviť ob émiertigotomey / tým zná: | 
iem / dla onego nabośenfiwa Wosáncowegó/ odwiodła iedo, 
nieprsytačielá / oð przećiwhego prsebéievojiecid. ^ Dotasálá; 
fie Dánná blogoflávoiona potym nocy przygłey Przeorowi Ró- 
lenffiemu 7 vóffásulac mu/óby ten cub w JXoéCtele Rátbedrál: 
hými/y po infyd) Żiośćiołóch publitowal: ^játos wiele ludi 
3áta obázya / Dali imienia (moie JNosáncowi ó, 


Cud Dmudfiefty wtóry, | 
ee Wiefczó: 


Ber. Luxe, 


P.Tnomas 
4 Coflo. 


. |azień, Zógym w trotce począł do bogactw y Gti praydjcoste: 


6i - O©gredd Kożdnego/ 


IVidefaónin ieden VYroctávfťi/ Azemieflá Polodžtevniciemo/ 
LV IGtowict wióry godźien. Ľzafu wielkiey á čiešbiey dhoro- 
by / widzac fie po dľugid) boleśćiady bórzo zádiorsátym / bliże 
fym śmierci : puśćiwpy mimo fie niepożyteczne ftáránia/ 9 ná/ 
dáicie ptonneo ludzłiey pomocy: vdal fie orátunet do nieba / 
ślubem obiecuiac YOfpomosyéielce wtrdpionych / Błonoflówio: 
ney Pónnie Úlátce Bożcy: że Dráctwo iey świete QXosánego 
wianta miał przyiac: ieno áby ná zdrowiu był počiefony, Co 
gdy vaynil sáras ozdrovviať: 2iwbáiegen bedactáť wielkiego 
dobrodáievítová/ bez odrototi zyśći obietnice fivoie/y bárso pilno/ 
á ftategnie do famey émierái trwał / w fiużbie tlaświstfiey 
Panny. 
Cyd omuôsiefty trzeci. 
Cue ieden enotlivoy w zaflugdch/nabożenftwie/y rola: 
toblimoáči roieltieg / bedac bórso bogóty / á máiac bofta: 
te po smárlydb robsicácb mátetnosči / prsyBebt 34 gáfem dO 
wielkiego vbofitva/ táť/ że wiele lubái go żółowóli / widząc go 
tál zgórdzonego y obogiego / trory był przed tym wegily wi 
bogóctwóch. Znočiť toon iáto mogł 3 wielto čier pliwośćie: 
Doródśił mu tedy icben nabożny glovieť /żeby fie dał wpijóć 
do Bróctwd Rožáncá świetego / y náuayt go/ żeby onná ťa-| , 
śby dáieň nabożnie cómawiát / málac vfhość w Ľlátce miło: 
ślerdźia : Boieśli powieda/ bedżiep trwał w tym nabeiar 
fłwie / voroca fie do čiebie bogócewć / y Geść / troraś piekvotý 
„miał, Przyiał on te róde / wpifówfy fie do Práctwá pomit- 
nionego/odmawiał Xo3ániec éwiety 4 victo pilnośćia ná kázdy 


2l oni / Etorsy pracdtymdla vboftwá lego górdźili nim/ anow 
igo w pofánomániu mieć /ady go bogatym wiodźieli/ poget 
Ko wfięfłto fłało fie moca Rožáncá świetego. Oñ potym 
qv fiytet/ vdal fie na porátowánie nedze vbogicb łudzi/ y miło? 
ser" śierniey! 


Gioóma Cześć. 67] 
śiernieyfym fieftál/ widzac niedoftatet wielki ingydh/ niź pier- 
wey ; CO wfytto było mi pomoca / do dofłapienia fcjéólioey 
śmierci / v voefela w Bogu. : 

Cud Owubfiefly cáwárty.. 
Qéwiábaylifmytego /że ieft pevnym lebdrfiwem przeliw | | 
morowemu powietrzu / naboženíimo Wożdnca Swietego: a 

YU Vlifyponie miesčie w Dortugálicy / rotu DánfFiego1 $ 6 4. S 
| było wielłie powietrze / zttotego sita lubsi zdrowmymisoftali / 
A žá przyczyna Błogofławioney Pántiy/ przezodpramotvanie iey 
Nożanca świetego. Wiedzy inform/ Bisłógiowaiedna fuj 
prawietondiac/ polecił fie wfyfita nabóżerfiwu tému ówie 
temu/y płoślłóżeby icy dano Obrazet Dánny Claświetfey / 
bory mžiarofý / gdy pocółowóć chčiatá / zófneł znim. Do 
tym octnetá fie dofťonále zdrowo: Stálo fie to bniáz 4. Sier- 
pniá, Vôtenše tydšieň / druga biatagisveá / bedac ius bliffa 
ámierći/ 00 mešá [coctegosalecona bylá ríabosenfimutemus / y 
pomásána oleiems lámpy / Etora przed Ołrarsem Rozancá é 
gerjalá / ytá? zá tym leťát(ftvem zdrowa zofšala, 


V V "Wi AN Ťa MAO. 4 - 12. VID i Dn NB. A ON OSÍ A 


- Cub 3^wub$ie(Ty piaty. 
WE $róńcycy w iedney Drowincyey / przes wiele brit wiel. P-Thomas 
tie niepogody /y grad ťámienity padat rory zbožá in| * Com 

prówie toftate/ z niemáta ftoba tubsPa pfował y nifaytitlia: 

lac tat mieitie vtrapienia Obywatele taniegm/ á niewiedzac| | 
cogynié 7 včietli fie do Biogofłówionev Danny; ob niey posl | 

Mocy profiaćt/wfiyfcy m tym modlitwy Rożdnca Świetego zá.) | 
żywśląc/y ord: wgyfcy do Bráctmá tego émietego wpifowólij | 

fies Co fie nie.tyléo ten ras tráfito/ śle bárso gefto/ Beatus 

Alanus a Rupe, pifie/ że ten cub bywały w infigdb $iemióch nice 
plodných v nieurodzaynych, Etorych Dbywárele včiežáli fis do 

Pánny Biogoftáwioney/ przez modlitwa Rošancá Swietego: 

rA eras NA od MA 


Ecc z 3ágym 


| 
| 


P.Thomas | 
à Coffe. | 


e 


PA homa 


lem vftátenie plátálá/ beż żadney pociechy: Spovošedniť ia 
A 


È Cof | 


63 Dgrodd Rożdnegó 
zózym btogoftáwienftwo ob Páná otrzymawali w máietnos 
étiad) y gruncódy fwoich / że znowu płodnemifie ftówały/ y 
wydawały 3 étebie pożytti wieltiey obfitości. ! 
Cub owubżiefty &o(ty. | 
e Głowiet bórzo bogéty / przypedł be wielkiego vboftwá 
y nedze: 2] widzac że nie mogł żyć przyfłoynie / wedle ftany 
fwoiego/ iáto infiy iemurowni/ w padł w wielEi frófuneb/ y 14- 
toby sdejperowanfy:vmieliť odbieżeć żony yDźieci/ á po éwie- 
čie futác iátiego letarftwó/ przećiw.vboftwu fwoiemu / ve tto 
re padł /ttorego choćby nie znalazł / przynamniey/ żeby nie 
got miedzy fwemi/ £torsp go dobrze snáli / że opływół w fige 
śćiu. Y vcyniłtót/ véietL s Dyciyzity Do Erálow bárso dales 
tich: Zoná iego widzac fie ošieročiáta bes matšontá / málac 
fynow niemáto / iábo wdowó/ w voicltiey nedze/ 3 voieltim ža: 


widzac tátotrapiona/ y vonedsným ftánie bedaca/ zólecół icy 
nabożenfiwo Rozáncá świetego/ rádzacieby ten Wianet blon 


goflawioney Dónnie ná táždy dšieň nabožnie obmawiatá/yftá| 


xal fie/ żeia przyteto do Dráctwá tego/ obiecufac iey/ że ia ar 
ttá miloéierbátagaperone wfpomobs miátá: Dobra bigłagło* 


iey Cipowicbnit rádžiť, P bedac iuz wtym éwietym nabo/ 
ženftwie tit micéiecy/ ftáto fie / że biedy fie namnicy nie [por 
Bigo átá malionct iey wroćił fis /vgćiwiey 3 doftáttiemdobr 
docefnydy: z43ym porátowal nedze fiva wbtora był wpadł. 
Cat tedy prayftoynie ftan fivoy prowadšiť/ hwalac Bogó/ y 
iego Błogofłówiona Zodślcielte / przej ttora tóbiego/ yet 
więltiego wfpomożenia boftal. 
Cud dwubdżiefty śioomy. 

W SE Gróncycy/ wiednym mieście / éitá wiażniow było /3 


bzani 


AA TÁ O PO ETV 


ttorych / iebni ototroftvvá / drudzy ojnfe zbrodnie pofa- 


"C CERO O DÁ A R 


(RES s s? ! 
Siedma Cześć. 64! 
dzani byli. Do tych wieżniow miatieden Zaťonniť Dominitá 
éwistego ťazanie / radzac im/ y onyd) pobudzáiac/ bo tego 
Bractwá świetego. Ciáoftátet toprzydał / 3e ieśliby fie Do 
tego Bractwć swietego vpifáč chcieli / a Rożdnięc nabożnie 
obprávoowált/bes watpienia w trotce pomocy/ y Zyglimośći 
panny przenaświetfey dDosnóć mieli / to im obiecuiac 3 wielta 
wfnościa. PDiele ich ródete ZA ásnobsieie onego práyieli/ y pro: 
šili o wpifanie fie bo Bráctwá pomienicnego / obiecuiac Bio: 
lgeflámtoney.ánnie závofe Rożóniec odmawiać. V nieomy: 
lili fie ná fiwoiey nádáieiey : bo 34 przyczyna Rodżicieltt Bożey/ 
|gbówićtel éwiátá ftlonił (ie ná prośbeidh / y vofyftto cá? fie 
ftało/ iatoim Zšásnodšieiá obiecat/ y iát'o (ámi potrzebowali. 
(bomiem vofiyfcy w trothich bniád) / wolno byli pupaeri s o» 
nego wiezienia. Podobny temu przytład pife Beatus Alanus 
ná tymże mieyfcu /teby ten cub fis fiat / $e we Sráncyey ieden 
lestovvieť/ bedac na śmierć fFasáng / obiecał Błogofiawioney 
Dánnie JXosániec iey obwvatviác/ y przes to wybáwiony 3oftát/ 
> bo me długo potym obory / Ecorerni był ofowány połamał / 
abyły tál mocne/ żeledwobyie byłtto mogł ióbim inftrumen 
tem dotego (pofobným rozbić yrozerwóć, 


ROZDZIAL VI. 


láko przez modlitwe Rožáncá Swietego Pan Bog 
ludzie chore dopierwfego zdrowia przywróca. 


€ uo Dicttofy. 


R Otu 1 4.9 4. tiedy w Dlifyponie powietrze čiestie y sárásli- 
woe pánowáto :białogłowó iedná nim zaróżona / iuż / uš / 
prátie tonátá, Czuiacfia tedy w tál mielbiey potrzebie / pole- 
(ER fie fVátce Bożey /1áto Dátronce Nozáncá świstego Etor 


ZE pojodró, 


| B. Alanus; 
Rupen. is 
in lib. ds 
'Rofario, 


65 Ogrodń Ńożdnego 
tey Dbrazeť vo rety málac / nabożnie catowółó) pó málym 
Gásic do zd7owia przywrocona była. 


Eyd Wtory: 


W € mie mieśćie/ y tegoż niemal'aáfu t druga mátroná | 
w ofłatniey potrzebiebedac / tonałó,  Te/matgonet igol 
iát predlo Dárťonce 2Xosáncá éwietego/ zálečiť/y oleiem z[dmel: 
py /ttora przed Dbrasentiey sápalona gorzałó/ pomázať/ na- | 
tychmióft do zdrowia przywrocona zoftátá, 
Cud Trzeči. 
Re" ob Clarobzémia Dojcgo/ 15 48. m Barcynonię/ bias] | 
łagłowó iedna pobożna/ y. efoblime nabożenfłwo bo Mo. 
© |sancó évoietego nraiaca/ byts.  Tećteżti póralig / sa Etórym) | 
poftradánierofyfitid) głontow čiatá naftapito / narugył: W]. | 
tey iebnát chorobie ná tóżdy tźień Rožány Wianet nabožniť 
obmawiátá. Cłocytedney / ttora przed ówietem Wyście 
nia Błogofłówioncy Dánny była / efto go powtarzdlac/ na 
świerfey Bogórodźicy fie porudála. Dzień: pravkedl úrohá|- 
vv póty fievbrać/y do Bośćiótó świetey Batáťavny ( tedy ná 
ten gás Brátia Zaton Rósnodźieyfliego miegtóli bá Aóplk 
če oiáncá świetego zónieść fie Pasálá. — Cám porgutiwpy 
fis przed Dbrdzem JNobsitielti Bożey / nabožnymy iátimát 
palálacem duchem tymi fłówy niemal prosiť tey pogeta: 
Pani motá/ počiécbo moid/ madšielo iebgná mold / opictunfo 
rodzaju [udztiego / tyś wfiyttidh Erorzytolwiet bó Ciebie fiev. 
| Cietáia / portem befpieanym/ y Eotfica napewnieyfia: badź mb 
foácima/prssbobá / vofpomos/ y nábemto fie/ Ptora 36 voyt- 
tich ná świecie bebacydb ieftem nánedznievfia/ 3mituy : day mi 
'g0 / żebym ná nogóch fłać mogła/ stad bowiem nieruje fie/ áj 
wmichodzeniedane bebáie, Plágení tedy v rozdychaniem wfy’ 
tto napídniatá/ leżac násiemi vo Záplicy Danienftiey/ y atte 
` go toncá 


a Siodme Cześć. 66 | 


ào toncó moblenia (ie / lámentowánia/ y viywáma rátuntu 
#Várycy Pánny nie Gynitá. W oto modlitwy y trwáiacey we, 
fnośći owoc fie połazał, Táť bowiem tey białeygłowy / płó-| 
glime prośby błogofłówióna Pánne przeraśiły/ że natychmióft 
gwielła rádoéčia w ototo fłelacydy/ ná vofyttid) giontád) v 
sorowiona 3 žiemie wfłała. 
| Cud cwátty. 

B vt w Plifybonie ieden mlobáieniafeb/ trorego gwałtowna 

goragtá: á przytym y čiašti iátié bol w botu megyt. Btosl 
temu ten/ co go opátrotval przynośń trod)e wody z Moża 25to»| 
aofláwiora / vpomináiac go / aby fie Pátronce Tožáncá świę- | 
tego polecał. Doswolil on / wáiat wode / wsymáiac Dánny 
Błogofiawioney/y záras dhorobć wgyfita obefta, Státo fie to! 
rotu sbávotenia ludztiego 1573. 35. — Caervecá. 


Cub Piaty. 


A ťupieň imieniem Piotr Gonzales. Ten čiež?i bol 3otobtá 
čierpiať/ táť bárso / že Dottorowie o lego zdrowiu zwatpili: 
O»ufiGony tedy ob nid) bedac/ y ta? odffapiony / żadał wody 
3 Roja błogofłówiona : wsiał / nópił fis / progac Pórronti 
Sojáncá świętego /áby mu pomoc dáť rágytá. Zebivieto v» 
Gynit/ á oto 3 niedo robal iális długi/ ial ná džiešieč Ołoni/ 
toyfeb!, YOftat zaraz dobrze zdrovvy /y do ZXáplice Aojancá 
świetego fedfy / Djigbi y dyvaty Bogu/y Pánnie tlaówiete 


fiey oddať, 

Cud Ezofły. 
BY icben maj żywota cbwóleonego/ y w Rožáncu fie świe” 
A Acym Focbátacy. Temus níciáťicy choroby wárgi fiesepforoá* 
dy / ytáti 5 nid) (mrob vydhodáiť/ że mc przy nim bybs / áni 


me fy- 


ms niemal czófu/to pomienionym miegćie/bytieben prez) 


P.Archag, 
Mir. si 


| pe Arek) 


P. Miete. 
Zaxluť 


Bernsrdúš 
Luxemb. | : 


Ber. Luxč. | | 


i 


6» Oarodá Kožánego 
muflušyč niemogł.  Wpufgony bedac ob vofytticb / do No: 


i | Cus O (ny. 


báicielti Bożey fis včiet/ y nabožnie iey o pomoc wzywał. Po: 
tasółafie iemu fplacemu/ y tymi niemal ffowy do niego rsc£tá ; 
tlie przyfłoynóby to rzeg bylá / fony namilBy / áby tewdrgi/ 
£tore fie dwalámi moimi a «fto bówiły/w (mrobáie fie pfowóć/ 
áboginaé miály. ^ Co rzetfy/ świetymi DámenfFiemi rekómi 
[oimi/ dordnavofy fie id) /3legyláie/ y onego do zdrowia 
pierwfiego przywrociła, 
Cud Siodmý. 

M "jegaánitiieberi CO Świdnicy mieśćie/o0 niesńośnego bes 

lenia głowy y bumorow wieltich / Prote głowe iego roz 
pieráty wzrobvrráčiť: zá tym poflo/ że čáte dwie lecie nigdźiey 
fam poftapié nie mogt/ bes ptsewodnita: Pośdłuie fie tedy 
przed Błogofiówiona Póntia / ná one čiešťa fwoie ślepote/ à 
ieśliby v niey vprodiť światło ogomy/ óbiecuie fie w 2Óváctwo 
iey sáras wpifać. Hoto nie wyflo tey modlitwie/ y obietnity 
tego y trzedy oni otwiorzyły mu fis oGy / y dofłótegnie vvidžiať. 


e Ziomiet ieben Zňáťorníty fcsniemogl fie był ná Emártáne/ 
ácále pultora latá tvielticy biedy 3 zdrowiem viymátac/ 
gv ( iato ná te dorobe tradne bywa lefárfšivo ) &abney pome’ 
cy nie nagdował, Poradź mu Zvásnodšiciá Bráctová TO: 
ááncá Świetego Gtótfiy / áby fie oddawał naémigtiey Pó 
nie; Dátrórce Dráctwá pomisnńionego ) y do niego fie obtecor 
wat. Vavnil to chóry wpytło s wielka dbećia © nabożenfłwem: 
H oto 3dra3/ pó tey obietnicy fpooiey / ióto po nalepfignt fetar 
ftwie /vítstá mu oná febra: y fľoro ozdromiat / prsyfebl we 
fot bo Rlafitorá (Dycot tego Bróctwó. Y Raznodźtel zápo 
váte/ á Clóświet iey Pannie zá wfpomożemedźietuiac: profiať 


nátoniec / ády to / yinfiey Dračiey tego Dractwá évoletego nic 


tasno było. 
Cub oie 


Siodmá Cześć. 68. 
Cubo Djiewigty. 

(V7 Jednym inieáčié / ofobá ieoná biatzy piči / palivá /y 
WE godna/ w chorobe Cieita vopabfs / (uj o fwoim żyć 
ślu tospágát pócjełó/abowiem fefceicy / tá? BOL śćifnał byl/y 
vofiýttie pieréi żalcgł/ że i$ OddycháC nieńsgłó: Wiec rady 
infiey/y pomocy iui nić fiawato zdrowiii zmwatpióńemu / próg 
tego / co iey nd pámieč právpto: áby fie obbálá błogofłaneto- 
ney Pánnie tWatiey / Etora ofoblima icf počiedia voj fiticb 
vtrapiónydj. . © próéilá żótym ferDeczriie / dbý rad nia litość 
iiec tágýtá! obiecuiac fte w Bractwo isp Kozares Wianta 
wpifać, U to oczyniwpy ona białagłowa / sárds 3 choroby 
powftatd zdrowa tato y piermey : y cbcac obietnicy fmóiey do. 
fyć vaynit/ przygła do Rośćioła nafegó/ pízý tcorym to 
Dtáctwo rabożenfiwś frodi wiedźić /9 iáfo/ Á Gyia pomo 
ča 00 zdrówia przywrocośA bytá / iuránientém sesnátá: 4atá- 
tac nátonňiec tego / aby totu wieltićy flácie naówietfep Dán: 
nie/ y tu pociefe duchowney iey Brácttvá/ iównie opowieda. 


iio było; - ; 
Cuo Dziesiąty 

Bestes iedria nieobaciie iatos / ná gantu domowym 
bedac nábefa?e ftapilá / (padła 3átym aż na bol) rofira: 
Gila fi£/y zátazňá śmierć rostctata: 2L iáto fiz wieć swytłó dźióć 
j owemy/co fagleomićrdiać /Aiiyfię/mowc/y Gućie fivácita.d) 
bacy to/ bebat opobál miaz iey / á niepgefiięm przypeto 
tini jony [toig ftrwożorńy / privpabnie Puniey predlo, 
wżtwiedzie id ód 4iémie/ p do fápolyžývocy řece / áby fi] sd: 
bamálá Claétvittfey Danie. t'YTávyey / y modlitwie Bráštey 
y Sisfir Nolárego iahľá: Czego oná nie moqac ofp var: 
iić/ Ecoreiis 4ámbtizlábplá / fer ciii fie telo poru zatá? 2 maż 
jjaste PEOBY CO pradzey do Ziośćiold / efiarotvalia przy :Dfey 
l Ddd $ tto. 


Bef,Luxé, 


Ber.Luxz, 


l 


É ftóry iefcie fie był dodomu nie roroćjł / żonóiego dus miere’ 
ge ná Ep ozytáy osbrowiálá, | 
Cud Jedenafty. . | 


Ber Luxe. w Jednym miesčie ná Blaftu / biatantorvázacna bárso fig 
a predťo rozdporonátá/ zepto iey aátym rychło ná śiłóchy, 


ie: | ©grodaRośdnego | | 


iuż iey tá y na pierś: bol náftopit/ tát / że áni tájnať /áni mor 
| wić nienogłó/ omo iámne snáti śmierći (moiey predtiey pofa- 
zátá/ yxvpytticb fpet nad foba fłoiacych porrwożyła. Do Pán, | | 
ný tedy naświetfiey včietác fie poaelá : á nie mogac víly onéy| | 


fiwciey naboiney woli čámiádayť/ fércem fie tylo w Bróctwo 
| | nąświetgey Dánny YOiontá iey Możónego obiecomálá nspifác/ 
by tylo Do 4orotviá iey dopomec ragytá. YOyflucbáría tedy 
ibytáz á ná zdrowiu 2563 počiekona : Ale że vcfietego dobro: 

| | híleyf fimá /y obietnice fivotey do zdrowia przyfiedfiy sáponinide 
fáz dnitego citu! átáffi w poprátvie zdrowia fwoiego 004 inde 

| ney opowiedzieć Båsmo bzieiey zniedýatá : Znowu brugieg go 
tai Criebstele / bedac w JA oácicle Bycom Dominitdńow / ná 
|i (też dičrode fistóć 9 wsdleć pocslá/ á srosumiatofiy / ie to Tie] 
| | wdźiegność tey Parano (Esri żyłózóras przeb R apłanet nnáftoo: 
ite niedbalfiwo/ y lette pováženie tafli naćwistfey Pánny/ 

„fufnie mie/ mowiąc / Claświetfia Pánnáťarze / abowiem iey 

„ść pierwfe otrzymanie zdromia/nic nie zyśćia com jey obieco 

wałó: 21 profiac Dycow y Zráčiey/ tát Zatonnych / ióło y. 

| Zractwa Rožanego Wiapta o modlitwe, 2 gdy fie modlili? po- 

leze sta przychobźić Do šiebie 3 oncy mołośći / wfłónie zátym/ y 

do tomu fte blorac/ prosiła potornie/ dby ja do Bróctwd prsy- 

1eto/ óten cub na gesť yna dývoále Panny plogoftówioney 9: Q- 
powiedziano. i 

| Cud owunafły. 

Ber Luxć.| | p- ót opie iebno móluchne éiebmioletné/ ob drugiego igrátac 
| Neal dze nożem obrażone było: © ttorego görómiu ddy POD! 
i cy tozpó” 


| " "€ioóma Cześć. 729) 
ty rospagywali /3alu ftoorego rtiGym iuż čieByč nie przygfo / 
| | tylto nábdieia Panny Dlogoflámiotiey / wjyctich fmetnydh po: 
| ! ćiefycielbi / tey tedy rozv máli nád djorym Ożiećiećteny / pťofac / 
l aby miłościwie ná on ich [meté / zwatpione bžiečie weysrzeć 
Ifagytá. T160 toonego fpnta fwoiego dS Bróctwa RNozánca 
| swietego obiécoteáli; fForoby fie tylo zá pomocaiey / ma onej 
[táng wyleczyłó: Oto rzeg dźiwna/ iene f'obficy oney ferde 
| aney modlitwy fivey nie ffonavli; á dziecie tvefel£e byd po. 
Gelo/ y rany oney/Ecota mu ámierC/ abo długie otrapienie obice 
čowalá/ to trzeciego dniá posbyto/ tá / że iniey cá ánis blita 
snát niebyto: fľorotáť cudownie ozdromiáto / počiekení ro. 
Ožicy 06 7A oéCiolá zápromatáili/ y do Bractwó Žvožancá ówie: 
tego wpifáť dáli/ oddálac džieťi Pannie Błogofiawioney/że id) | 
wfrafuntu poćieyłó, |, x 
||. s Cud Cezynafży. | 
O85 Rotu Dánffiego 1544. bytá redná białagłowów ie: | PT horis 
| — rey wéi /blifpo Dalenevey / Écora zdžiečinfimá fiwoiego / à Caffo, 
jáwfe Rożdniec świety ná Páždy džieň / choć byłó pod gassa: 
bówna bário / nábožnie odprówowóła, Cápotym mpúdiá w) 
vojelťa dhorobe/ táť / i$ iuz y mows bylá fľráčitá: sacom pa 
megtá Spowiedźi odprawić: Ratowam ia letas fiwy voznrdie 
temi/ óleiey nič nie pomógóły, Gody tedy o iey zbrotviú iuż 
swatpiono było / sefli (ie przytaciele/ y faśiedśiDO niep/y vpo: 
minaliia óbyto tey gwattowney chorobie P. Bogur/ę tác 
j Ce przenaświecfieg polecała fie. To oná fivfaC, tat fóbie má! 
| fercu rozmamiała: V tábise ia firoy żywot ffonaebes Spotvie:| 
bii? Pobobnas to iefł/ áby mienastvictfa Parná YiJarędw 
| fym ćleżłim rasie v titebefptecsenfivoie opuécit mrata? Obročí 
| fle potym do Danny blogoftámioriey fercem fwoim / gdy lezyť 
„žvotazány był / profac goraco Sd niey 7 óby teg przywroćiło ie» 
(396 dla Spowiedź: Glatycbimnafi poťazátá fie iey Bogóroe 


JE Doda -— dśicó 


ZO O r r 


P,Thoma$ 


[71 Dgtoda Xo$ántgo 

lbžicá /y obiecałóiey / sesbyovoa bedšie prabto. TÍátoš przemo: 
wilásaras/ yw oťoto ftoiacgm (ttorzy ná śmierć iey patrzać 
mieli )3 wefelem wieltiim odpoviedátá/ 0 tym Dobrodźteyfłwie 
iey / à miemieftóioc wfławfy / pobiegła bo Bóplice Rožáncá 
świetego / w ZA lafterse Dálencycy ná aeść naświetfey Póne 
ny Mariep wyfławioney: Dźietuiac Vátce Dožey że ia do zdro 
wia tobrego/ zá modigtwa Aofáncá 8. przywiodła, 


Cub Czternafty. 

Otu Pánfkiengo 1 s 43. Jeden fiawny tIedyt s Dólenciey 

miáftá Gifpánfkiego / málac pewne nabezeníšmo do cubo» 
wnego Obrazu Bogórodźice/ Erory w Zlaftorze 6. Domini: 
tá w mieéčie Dittoriy/ był/ 3 woielta ochota puścił fie w droge 
do tómtego miáfta/ goźie táto fPoro voiácbal/ záraz fie bárso 
rozchorował, tát/ i$ drudzy trJedycy/ o iego sbrowtu ius swate 
pili byli/ sóczym Pasáli fie mu ná on éwiát gotowóć / y żeby co 
predzey Sátrámentá ówiete przyiął/ pilnieopominali, Sto- 
ro tedy vibroil fie ná droge Sótrómentómi/ odprawiali Com- 
mendationem animz náfy owáy Zatonnicy náð nim / trora 
ffońgywfy pofneli. U w tým on hory Nebyť / obaay tla 
świetgia Dánne ĽWárya w toicltiey ówiócłośći, tatoby oblegor 
na tójnym Wożóncem, Prora pociefyytofy go/ zniťnetá, Porwa 
(ie Zatonnicy/ pytáta / iátoby fiz miał d;ory : DOpowie/ że bát. 
30 dobrze.. potym wfłamwpy 3 foitá/ edt bo Ráplice 2%ožán: 
cá ówietego giie cudowny Obraz był vnáfcy Bróćw ola tto 
rego był do Dittoryey prsytácbat/ y tám YDátce Bożey per 
bftztomavof y / po wfiyftticoni frcoiego żywota / ten cuo wiele | 
či wfiyfitim luośiom opowiadał/ ydo modlitwy Rośdncą swig- 
tego napominał, 


Cud Pietnafty. 
p 


Jako przez modlitwe Rožáncá Swietego ludžie| 


Sioomia Cześć, 72 


Jateygtomie iedncy/bol (rogi głowe opónował/a midzac fa/ i 
Dz Do éiebte/ žefigiey ná zdrowie: nie bráto / puśćiwfy ná! 
(irong lubsta pomocy piega ofotosbrowia: vproślła meżć fiwe- 
go / áby zanie przed Obrásemnaéwietfey Panny ná śćienie w | 
izbie bedacym / smotvit Rozány Wianzl. Czego fieon s che.) 
čia podiatvfy/ dlebnatzáraz y nabożnie on ten Rošániec odma | 
„wiał. 24 gdygo fPonGył/ sáras bol tego ženie /iał reťa był od-! 
iety / tál prebto/3e mu fámá do ťoncá wfiawfy pomogła:y zá. 


Hwat: naéwietfey Pannie odmamiátá, 


ROZDZIAL I. 


zabici , lubo konáiacy „abo tez y flraceni „dožytvotá 
; byli przymroceni, 


Cub Dietwfy, 


Qłaiedna Szládyčiantá / po mationfu fivoim šátofná / ie-| 
2A Jonege (yna móiac/ btory džiečiečiem był dobr oycomffidp.! 
Vlá te ich dobrá Cyrán niettory guwat/ y ebiawfiyius nieľtos! 
re folwarki /o śmierći (yná iey iece samyélal, | fYJáttá vftá-: 
wignie Błogoflawioney Dárnie go zálecálá / yna táždy džieň 
Roganiec zań odprámomalá/ profac / aby go broniła 00 wifia- 
cego nád nim niebejpiegenfiwa. Stálo fiz tedy / fyn on w re: 
ce nieprsyiacielá fwoiego wpadł /Łeory go Dał obieślć, Pfiyfó-| 
tá mottá / ale fig iey to rzec niepodobna sbátá/ ponieważ go tat 
Gafto przez Wożóniec Pannie błogofiawioney zalecátá: Je- 
dnał sara; poflá do Zšáplice/ y swytłe modlicwy s pláciem od- 
dówać Bogórodźicy pogatá : Ptóre odprawify/ przyfłapiłado 
gbrózu Pánny priegyftey/ y Gynagtá ley zratu iato 14bi začtad 


Dd03 —  sojistá: | 


to dobrodśieyfłwo do smierči Rožány VDianeb/ nóGeść y ná“ 


Ber, Luxé: 


P. Taxiug, 


EN Ph 
73 Ogrodá Xosánego/ , | 1 
vvsielá: sie piervoey iey go voročiť cbcac/átby fieg" miálá Rreg 
dźiwna/ drugiego ontá fyn fie voročil: pomros połagał / ize go 
Pánná Flaćwietfa wybáwilá/ wgyttim powiebsiál. £o Ty. 
ran widzac, wfelta nieprapiásň/ tora do nid) miat; odrzucił :| | 
cobyľ wilat/ názadroddat/y fám pilnym miłośnikiem Noise 
cá świecego fie Rat. : 


| Cuo Tútorý. 


/ W Cymśe mieście rotu Dánffiego/ 14 9 4. białagłowaić| | 
| ona od mežá vclafniego bo orzedwo cubsoloflio podána |. . 
'offáriona / fatfgivymi úvoládkázňi prsetondria/y na fubieńicej | ` 
ffasanabylas Cábórsenabosma bylá do Dánny B togoflámio 
'ney/ y ná tásoy dźien -Wożdniec iey oftáromala, YU Dźień pid- 
| tbowy Uśiewiatego dnis tTI námiepfce Paranie cogvoitbito:] 
;na/ nabožnie cáiemnice Qodáncá swietego rozmyslátá/ y voffe] | 
life nádžicie vo flárce nułoślerdźić poblábalá y w tát wielkimi | 
trafie pomocy iey getálaci tat tedy do Güblenice przęwiedźienaj 
 |obiefien. Do tiltu goośim sbeymulac a Bary roieltim dmal| | 
tenvná žiesnis zrzucił / że choćby namocnieęfip maż / satttačby-| 
| [musial zótatim fpódnieniem,. Cá srsucona bo blifttego Neótio | 
Ma sóniesiona ná pogrzeb: © Kiedy iďiuž bo $iemie toot 
mianoy/ ostala (i87 wzywólac Zrolómty niebicfeiey. Va teh 
icud wofyfey sdoumiawfy fte fLán ei/á ni Écorsy Dy ZBlagtora Dy 
I [cá świetego Dominita przybieżawfy: tiltu Bróciey prsyswáli/ 
Jmaobagenie cudutego. — Sátiieóiono ia tedy idto przyńależd: 
Moy bo Rápliče tTJatti Bojey: Tám przyfiedfię Bracia Zaboni 
| Zaznobśieyfticq ola wieltośći zbiedátačee o fie ludu ledwie fti 
ido Roślioła wcifneli Orzv5edBy iebnátbo skiej, zpłazem wr 
| (es miłosierdzie Bože/ y pomoc Pánty iaświecjiey wyjawia | 
po. Y qoyia przed Dbrazem Rodiťielbi Holey położyli / ene 
| poleżtu pobriofat glows/ y ogy wlepiońe maiat w Dera $^ 
= go/ y pomółwE fobie prsygeofy / przed vofy [Pim wy 
ro Z O LEO ej č er 


P Thorn; 
2 Colo, 


1 
] 


znavoátá/ 


PE” Siedma Cześć. 74.) 


asnawalá : śetiedyła s Oróbiny zepdyniono / przybytá natafEá: | 
wa Macba: ZDožá / votáiegna ozdoba [ivola/ Čiefacia/ y mo. 
tviac: že dlatego naboženítvoá / Ecore miátá tu 2Xosancowi - 6. 
od tatbezechey &mícréi wolna bydi miała. yła potym dwie 
decie/ yprzezten wfiytet gas / bárso nabožnie flużyłó JArolo- 
tey niebiefkiey/ Gefto iey tálemníce ZPożdncć świętego ofióru- 
iac/ y tat fzesliwie ffonaytá. | 
| Cud Trzeci. l 
3 W Czechódywo miescteSÉqrá / była młoda Pánná: Cái fie 
grzechu dopuściła / y cte3ta zoftatá / $1vielea bolážnia y 
tsfłydem czófu porebzenia Gełała / by [náb przes to/ y Graeco 
fis icy nie wytówił. Gdy na tasóniu fłyfóła / 13 tcoby fie w 
|Dráctwo Wianta rosanego wpifat / y on 3 nabożenftwem 
mawiat/iż mta! byd ob vofelátiey zelżywośći wybápiony:: dów! 
1lá fiewptaczy Rożany YOiane? 3 wielta goracośćia /y ferbez! 
gnym nabożenfiwem áž bó gáfu porcosenta mawialá: tore 
dy prsyBlo / á famá w Pomorze fiwoiey byłó/ porodfiłó fyná 
Jeerego.obuéttá/ a pod łożtiem pogrzebłó. Chcac tedy Dán i 
Boginoc Możdnego wianta wgyfłtim znáťomita vgynić/ a. 
nie tgiłorożdnca moc/ dle y £Vátti fwoiey VTaávoietfey/ grzech 


no/ wyznała fit ofadźiłia / żeby byľá żywo záťopána: bot wy»| 
łopano/ one weń tvraucono/ y ninoga žiemia przyfypano. Do 
[atclu godźin/flyfóny był glos s pod żiemie po biltá troć: Rás 
[suyčie mie/ bomi: ieft żywa: Ptorsy ten głos fiyfelt/ dále znać 
Rapłancwi: za3ym prán ie wgyfito fie miajto wyfypóło/ od: 
topie iażywa/ zdrowa nayda / dwalac Żogó/ 9 Cadisiecga| 
; Panna. 21 aby iey pytano iáfo mogła żyć / powiedziała pod 
Przysiega/ tibytá nabożna bo naeistBey Panny; iż iey Koza “ 
ny YOuanct miawióła, — JAtemu/ ifie nie zugetnie fporerádá.| | 
(śmiała bydź ná wictipotcpiona/ ale mie ( prawi) €laświe:| ` 
> fa Pán-A“ 


Jones biateygtowy obiámil / poimanoia / ydo fedźiego wiedáios! 


Ber. Lurës 


| ZĘ Ogrodá Rožánené 
Figa Dánná zádpowátá / żebym (ia dobrze y zupełnie wyfpowió: 
dáť montó. V powiedam wam / že mi Dánná Przezofła otru 
té meti połazóła/ Ecorém Cierpieć miała / bym fié bytá do iey | 
Ruby &wistey nie ociztlá / mówiac Możany Wianet Tá bia-| | 
táglowá żyła porymzdrótwa bátso długo / wielbiac ánd Bo- | 
gá/ 9 tMattetego przenaświetfa/ ttora tát flugi fwoie panie 
ie. Reueren:P, Serapliinus Razius in Hof: 
Cuo gwmatty. 3 
= icy Dottor Difmó świetego/ naimie Brixius inquifitok| | 
Z Aerecytow Diseor w Drugelis nágego Zatonu/pożiedźiał| | 
ó iebnyim Zápľanie erobsórigm w Brabanciey / Ecorego byl 


| ) 


gdy fis ftáto/ gotuiac fie ná on świac: pilnie obecnym sólecał 
te ówieta modlitwe Ňožáncomwa / nápominátac wgyfłtich/ aby 
fiesoniey Porbáli / pontemoał ia (prawi) doznatem potegi iey 
wieltiey/ y pociechy, plá i niewyfłówioney / 3 Brolowey nie» 
biejkiey / práci nie doznałem. Ztym Panu. DVau dudba 


|(woiego oddał: ; 
Cus Piaty. 
La teyże prsycayfi9/y w pobobriyi rasie pierwpemu/ wiel- 
Atim fie cudem fłało otoło iedncy białeygłowy iuz w lata 
pobefley / co idto rzecz ogGzyma fwotmi widźlaia / w Péicgt ové 
hatermuiował VDielebiiy Jan Slórean ZXanonit/ na Chumi 


ito fie dźiało: VO bžieň świsty YO niebowiiscia Dánny blo- 
gofiawioney / fali w mieście długo. Biatagtomwá iebná/ teo: 
ra wzymała Bractwo náéwisthey Panny Rogdnegó wianťá/ 
y Eodzień AWośdńiy wianeł nabožniť odmawiała: 3 aártów fÉie 

qo podobno podugachia / przerzieła (obie náro!3 dż do táv- 
tu (ógdtymsórazomórłd. Mleto naświetga Dánná/ fludze 
fie fmoóiey polaze (idto faniń powiadóła) $ ná dźiewieć omy 
motą icy przedłuży/ áby dodľoč icy /y opiete flámitá: á Bež 
Spówiedźi y ZWomihunicy s teo &votárd oie z%obźiłó/ y tat 
byłó. Dies te abowieni oni Dźlewieć / BFóćtwo Rośgdrieggo 
jwiańtótym: co ta nawiedzali śólecóiać: á po Crześćian(Pu fie 
|iaómierć pizyprówiwgy/ d3iewiąteqo oniá á pewnie w táfce 
Bojcy vftietá. VO gym niedi Fáxóy fobie rozważy / tato reg 
bobra Pánu Bogu; y Ľyšátče tego námilfeg milá / fiużyć iey w 
tym świętymi Dráctvnie, Ú oto tego /qGćgo bila, y niáhsietá 
lista niedótaże /to VYD. Boqdprzycjyna fwola Paňná prze 

ayfa voymoc môže fiiifóm fwóm: é nawet martwemu $omoté 
Prebłsiyć, Bacge med? bedie Dan Bog 3 Wiatka fivoic 
błogoffawioria podywałor riá wietle 


Ee ROZ. 


Siedma Cześć. 261 | 


viartiná ówistego w Lecoyey /w ce flówá wypifiie wgyfito/ | 


| 


| 


1 


P. Thomas 
à Collo: 


Canti, lib. 
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Cip: 19. 
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ROZD ZIAL Vll. 


Jáko tá modlitwa zátwardziale [ercá zmiekcza, 
obyczaie przewrotne odmieniay zámaxnione ferca voadzay 


pelne rofpaczy dofkrucby, y pokuty przytvodží. 


€w Ditrofy. 


WE” oiednym( mowi Cantipranus ) młodym ałowieły 
tyh aáfow w fironóch Cliemieckich / tory poumáriyd) 
rodźieśch, dżiedźictwo wśiawgy/ á ze złym fie Towarzywfty/ 
na Łofitóch y piianfłwieinórnie ie rosfafował. Ten potym 
nieboróf tułóiąc fis po oygyśnie dobiť / á oto przecie miedzy 
cál wiela złego / Gyfłość čielefna zóhował. — Csáfu iebnego/ 
potfal fie nim firyliego żołnierz / y bárgo fie go vżalirwgy/ tz 
ge: Sal mi čie fynotwcze miły / $$ cat pobľabšiť / bedac rod 
zacnego mogłbyśbył wieltim y godnym Głowiebiem prość /, 
tiebybyó fie byť tego galenfiwó nic iat, Btore iego fiomaonto 
vtrátnit gdy fobie w śmiech obrocił / przydat solniers : Jefi 
ścteż co mity fynu / cobyś dla mnie dyčiatvaynie? Jtoremu 
on: ieff zápráwbe. Ledy ftryr: Oro čie profie/ ábyó nawa. 
lebnieyfa Dánna y tYJátts Boža Ľláryg/ piećdzieśiąt rázy posl | 
zorowienie Zínyel(f'ie iey ofióruiac/ ná bázy dáieň pozdrówiał, |. 
(Dn; gdy s śmiechem odpowiedział / beds to Gymt / ále nie ná 
táždy dzien: firyi znowu nólegał/ mowiac: Trzebąć tego te: 
niegnie/ á załiedytolmiet né čis ogy mitoéierbóia fiwego pán-| : 
ná przenachwalebnicyfia obroči/ á zá ta trecia nedza do Syná 
fwoiego fis przygyni. Clá te iego flovvá mlodáteniec przy” 
swoliwogy /oofebl, Porotu/ tráfito fie mu znowu 3 fkrgiem 
obagyé / ttory go/ miedzy infiymi rzeczami (pyrat/ teflt obie 
tnice zachował ©n/ zódhowałem/ powiada/ y Jabra mióra| 
TO M € i i QT —MÀ 


niechce 


| Bobdzsičielce Bożey nie oddat. Zátaztedy porwał (is / yftryia 


M. "A o b CREUSE Že S 


Ciobmá Cześć. 78 


niechce iey opuócić./ tát bowiem ley mi trodje niż pierwey /; 
w niárnosčiád) świeckich, To firyi vflyjgawgy / 4wefelem 
rzekł; Ciátrugi rot edy Owórazy teflużbe twoia / na Eáždy 
osien Miátce Ebryfiufowey w posbrawiániu tym powtarzay. 
CIA co on przyswoliw$y/ s nim fie vosftal.. Dbprawiwfy dru- 
gi roE / voročiť fie do fłryta / mowiac : Już 3á pomoca. Mátki 
Cbryfiufowey ztego żywocć mego / wpyfłEe márnosť porzućie 
fem /y mocnym prsebéievofíeciem chce fłótecznie dobrze gynič. 
Rtoremu ftryisptágeni rzetł: Ciech bedjie błogofłówiona 
Marta miłośierdźia/ y tobie namilfy fpnowcźe dżietute/ żeś mi 
fie ná cesbówienna róde nómowić dal: Tego ice potrzeba / 
abym przez ten roftrzeći (tátfu civolego doznał / y iefli čie go- 
dnym obage/ pofłaramćifie o przyfłopne małżenfiwo: 2 tý 
przez ten Gas pomocnicy tiborey püttórafta 2Inielffiego po» 
yorawianta/ co Dzień 3 pilnosčia bedziefj ofiarował. Pozwoż 
lit młodgieniec/ y flatecirym fie połazał. Do roťu / firpico o» 
biecał zyśćił / y matżenfiwó mu fpórzadziwfy / gody mal£enffie 
fprawit. (oy iui prawie do fłołu véiec mieli/ nicobágnie 
wfpomniał fobie młodźieniec /że tefge tego dniá ( rozerwany 
bedac trudnościami) powinnego posbrowienia Cpwálebrey 


proéit/ żebytroche 3 obiadem fie zatrzymano, Pofedł zátym! 


doľožnice fam/y Wótce Cbryftufowey co obiecał cym nabožnicy 
imn táfFiiey voisbfey doznał/ ofiarował. Ledwie fFongytoftá: 
tnie pozdrowienie Rožántá dú. polágatá mu fie prsenaboftoy» 
nieyfa Dánná/ nábflorice iafnicyga/ troie brámománie naga: 


čie (motey młodżieniaftowipołasuiac : Dto/ mowi / pozdraw 


i widma twoie złotem napifane /ttorymić mie Wożancą éwietes 


go sdprówowaniem / vail: 2 ponieważeś / Wot w marno- 
śćiócdh y tutáninie/ Gyftość Gielefno zádhomať: á oto čisletťa 
febrá zdeymie/ y domnie trzećiegodnić / Dés żadney (Pásy ná, 
ciele prayibóief : To rzetgy znitneła, VYvpedfy oblubieniec /| | 


Heena prosiť > 


P. Alan. 8t 


P. Alber, 
Caftellan. 


Aib. de Rc- 


fario, 


Ą : 
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79 Ogrodá Rožánego 


prośił gośći fmoid) © bobra myél/ y żeby wefoto icdlty píli o 
fobie pomiábdálac/ że óppetytudo febsenia nie mtal/ y ná ten 
Gá83 nimibydš nie może : Tym gafem (am ná Tostu fie po: 
Łośył a po obiedšte oblubienice/ ftrgiá/ y przytaćtoł swolawy/ 
comu fie tráfito / y comu powiebsióno / obiamił.  Prnárttie 
dytrzečiego Dniá/iáto powiedział : Dblubienicá iego mommy 
potym ślubowóć niedhcac/ w świetym pPónienftwie soffatá. 


Epod torty. 
W Slorenciey 34 gáfit świstego Dominika / bytá iednó big 
ł 


agłowa /vroda ćiała fjawna/y, bogata / zwano ia Be-|; 


nebętta / áleimie zrsega ia nite sgadzółą ; Bo niedbalfiwo ror 
Dźicow w ny boániu coregtipisľnev y bogótey / pozmálánie 
igras (E boroftey už / bánuticey/zbyte? vo boynym żyćlu 7 y fwa- 
wola pomálu y 5 letbá w ferce oney 2SenebyPcy7 ág zacnego ro 
dumpoily fiz/ tát/icia wwoftácnia fromocebiátagtomffa wpró- 
wily. Tego rotáfnie aáfu/ na tasánia Domumta świstego 
nietebno miafło/ ále wgyfita DOlofka $iemá fie poruf ałaskto” 
rego też Basánie) bo ludži gyniacego/ Benedytta s wiela infych 
fis Gátá/ ymowóiego tá barzo ferre oncy zólotnice prgeráśitá/ 
3e BebBio 3a nim poťazániu/ 3 piagem wyfłuchónia grzechów 
proéilá : Dominił świsty, troremunód tai zyfEdug Iubstidy 
wbdśiecjnieyfiego nic nie było : wyfludbátia / ppomniał / firo 


by (ia Chrgftufotvi Dánu poślubiłó/ á (7óckeiego/ zá Pátrom: 
£e jwoie miátá / y zá murami Doluty émictey/ y $ywotó offre 
|g97 Gyfłośći (trzentá/ pinfyd) cnot/ nážtorcyby fie zdobymála/ 
bronilá/ ato / Eterego fie prawie zDdśiećińfiwa nápitá / vfete 
cjenfłwo 3 fercą preg voytorsenita. Pítuchatácná / y do Cbrse- 
śćiónfFiey fsty/ Zaťcnu € bryfiujowego fie oddała: baby 
bopuficienia Bożego, rot cały fátan ia op<tawfy/ meayt: Po 
roťu/ 34 modlitwa Dominiťá świit:go nowa vaennica &tbry: 
igtur ee ist deo ca DOE SS AL ; 
ftufomá / 


fował/ g 3 niesligonycb grzedhów rozmwiazat/ vpomináiac "T 


e a w m — 1 


4 sę - DA TEEN Rainy 


pw 


zú. 1 um b Z vt 


Giooma Cześć. 80 
| iufówó7 ob Fátáná wolna softátá. Tamże Dec Zatonu Rá! 
znodśieyf tego náuaylá ia/ iáto miátá pofłepować m drodze 
Panftiey / zeby ofiutána y swiedślona nie bylá/ v ná letarfiwó 
dufne Rožániec świecy odprávomáť Easat: w Frorym fto pisc 
dzteśląt Pozdrowienia AnvelfFiego fie zámyťá / y pietnaécie 
modlitw Pánftidy:šeby aeftym^jesufá/gEYTÁryeg wzywaniem/ 
zonyd) plugaftu/ Eroremi fia tál mielebroč gmazóta/ buf ogy! 
śćiałó. Yfludjatá Benedybtá Dominitá $victego/ vone, 
Zaľonna powinność odprámotvátázále w ťrottim Góśle/ w toj 
btotompačfy/ -bálcto fpetnieyfa. fie ftátá. Táto bowiem 
rzeka zafiówiona podnoži fis/y gtebia voletBa gyni: ták zá rite | 
riadnicá SlorentfFa / imfie dlušty w ayftoéci trzymalá/ tym 
chćiwiey potym plugátoe te roffoy piła. Tego Dominiť é. lá. 
to fie predlo bowiebsial/5 jaloéCio to znočil/ á tym bórśtey / że 
vrobá Benedytty bily swoðiifá/ y awiedźionych wiegtia 
śmierćia qubilá : Drayfiebl tedy m bom Benedytcy/y fiado o» 
no wieprzow.pietielnych wygnał / ttorycb tá Cerces od rogus 
mu obmioblá: bo JAoétiolá przyprowadził / (fpowiedźi wyfłue. 
dbat/ y bámito wyświadgał, idło fobie wóżęł $qubs icy: Zbros 
ie Nožáncá świetego $nowu vofiaC nó fie taże/y trwóć vo Guys, 
nośći £brześción(kiey. Potym zły duch żnowu one nedznice 
trapić pogał/óle ná pomieniente Tiezufá v Ľáryey / Etoryd) 
fiow prsenasiotetBydb tá obrutna bejłya / znieść p ftudbáé nie 
Jmôgla: te nowa Cbáite opufaat. Do tilty Oniporwanaiefł w. 

wibseniu/ przed Crybunał Bogó TOfedymogaceno/4ywytb y 
vmártyd) febšiego fpráwieblimego: Dano icy tórege Žymotá /, 
y aytaévoByteie grzechy/ v złe fprawy iey Pazano : y niesliaone | 
meti tych /čtoryd) náwiegria zgubę przed foba pofłóła/ pota | 
zano: Yoibsiála bars» wiele/ Ecorgcb fprofnym życiem focoim /; 
yítrápyttem/ ibo tátiego [mo?á iadomitego. zaraźliwym/ por 
Geśli firápytá. To wibsactwoláé bárso poastá / náiymaioc 
fic piekielnym našieniem / ysquba młodości: Diádá mnie,mo- 
s dl o SiO ui CA 


£ 662 wi/ bias 


LoL LbN 
$t Dgtodń Rožánego | | 


A agen. EŠ 
wi ( biada nied) bedjie rodzicom moim / 3a ttorym niedbale 
ftwem y niełarnośćie /iam w to morse słośći wpadła. 2Biáda 

tym / Etorsy mie napierwey fvooim podplebfiwem tefjge 5 mica. 

du swiebli / y stoicbsiona zepfowóli. Cat narzebaiac widziae 
ła świetego Dominita / ttory iey radził /aby fie bo nog Wodzie 
| éielli Dosey ze wfłydem / potornie/ grzedyami fie popetnionye 
| mi brzydgac/ porzučitá / iey rátuntu nátym fadźie plágliteit/ 
|gewsdychóniem profac. Tovagynitá / záraz voylac / y lámen: 

'tuióc /y otrsymółó34 retoiemftwem Dánny Drsenaétvietfey/ 
aás bo Potuty, Cat widzenie ono zničneto / y ten lego pozy 
itet.. garas iáto ĽVifey ó. voyflucbátá/ Erora tenże Dominiłś, 
lobprámorvat/ wfpomniawfy fobie niettore grzechy / Etorená 
| fadficonym aytálá: Bárzo tego prágnetá / žeby s oney Félegi 

liezmásáč/ á ťavty prożne midžieč /ná ttore pierwey 5 fromota 
|fpooie pátrzác musiała: To rosmyélátac/ nátydomiáft por: | 

„voánna w zádyvoýcenie / eb fmyflow odebtá: w duchuwidźiółAł| | 
[že Dánná błogofiświona dátáiey pisc rožey/ tetoremi zmógóć| | 
'miałó.grzechy s onych tólag. Cla pierwfiey rožy/ te ficwázlos) 
tymi literárnipifáne byty: Pámietáy ná twoie złośći / 9 atas 

ná miłośierdźie Bożezttoreć tat miłośćiwz było. (74 Drugiey 
rogy ten byt napis: Thfpominay otrutna mele Chryftufa Páná 
nafego/wefpot 3 offrym bárzo žyčicm świetych Bożych; tieby 
niewinnego Syná fwoiego úmierčia/ Bog Dec grzedhow fie. 
ludstich mśćił/ y ono gładśićie dyčiát/ toć poťaže/ tato Bogu 
brzydta ieft fprofność arsecbu, VTA trgečiey co pifmo było: 
Udámá/y iego potolenie miey w pámieči / iemu tylo reden 
grzech / Ray roftofy odiať/á poromti grzed) iegoś/ po oney tab 
foesliveytondycicy / toto wygnanie vofytticb nieboftácbow 

y ztego wepcbnał: Przytym vwazay / iáto BDg grzepacyd) 

Parse / 3 Etotego tarania wieltośći ábagyf/ iato (profność gróe- 
howa ieft zóraśliwó/ y żenie móg táť ćicztich mať ná two 
grzechy / wo #toreé była wpadła Erorcby godne id) bydź miały: 


Flógwan 


d se w "Pe Go ce Ok € V GE Ca Sú aml Am o do LIGA | A . Ra r Por né 


C^ioona Cześć: $2] 
Ulá gwattey roży to gytátá: Uznay ofobliwe dobrodźicyfłmo | 
Boże, #toreč to dať/ żeś fie vo żiemi Chrzcóčiánfficy vrodáitá / | 
w wierze évoletey wychowółć / 9 pobośnośći Sátonney náus 
gyłó-  Tegodobra ióto wieletraiow/ Bwolefiw/ Prowinay/ | 
ptáť miclta Geść ówiótónię ma/ wief: Bo mieftáncy tego | 
swiatá / powistfey cześći wiary świetey nie 3náia/ á tobie! 
<boć niegodney / Świótło prawdy zólóśnióło/ 3 zguby/ Do y» 
wota iejłeś wyrwana/gdyś włafne (právoy twoie ofFarżyły Cie/ 
s taránia 3 Ciebie prośiły. Dmażayy to 3pilnosćia/. że temu | 
tál wieltiemu ddrowi Bożemu / nie máf Zatonu / śni żywotó, 


fymi nie może, C1á piatey rozy to nópifano było: — YOfpo 
minay Gefło ťaránia rosmóite/ iáto Dan Bog/ Sadšia on fprá: 
wiedliwy na tpm świecie grzepnydy zwytl larat: Pogni ob 
Žiátmá/ záboyce rodzonego feoego : pogniob Chámá/ ttory fis 
3 Dycó włafnego nóśmiewał: tych wfpominay/ttorych dla ma: 
łego złodźieyfiwa ná gubienicach powiegono: á ciebie daleto 
mabosnieyfego/3 mitosierbšia Bożego żaden fedśia nietarół. De 
tvajay y to/ jebárso wiele ludzi / Ola żeygych grzedhów w pra: 
vedšie śmiertelnych / w wiecznych metách pietielnych goróla:/|- 
Ptorsy ceraztwfyfttich / świata wpyttiego doftattów odftapi: 
| [iby / Eicbyby im ná iedna gedźine wroćić fistu / á tvypoľuto: 
wać z grzechy popełnionedozwolono : 2 typrzećieprożnuief / 
y gós maf ná poprátos żywotć twoiego / Etorego ori mieč nie 
moga. Potym midzemu Benedytca / tat żywot odmieniła / 
3e wobyttim było Bu mieltiemu podśiwieniu, Boyfwoidy Slo 
tengytom/ bárso wiele do Rožáncá émietego wezwała: tto 
tego lelarftwo dborobieiey duny / tat barzo pomogło. Dru- 
gira3/teyże Benedytcie Chryfłus połazał fis / y onc £álsnebto: 
rafmyw(pomnieli/ że grzechy wfiyfttiego żymotó jey napifane 
E fobie zamytátá / rzekł: Oco tisgá ona (právo twoidy/ y 
OT rr 


- diste 


sja fobie połózowóli. Tey druniey Mágdalenie/ poťazať fis Dan) 


183 Oyrodá Rožáneno 

grzechów niezliczonych /3 Garney / biała fie ftálá/ bo ia pie: 
tnerośc LiFacti moley / y twoiełzy omyly / Bpetnetwoich grze: 
chow pifino / sto zmázáty. Teraztedy ná gyftym/ y białym pás 
pierze/ Gyfty żywot pi/ ttorywiegny byos ma, — YOyryfuy| 
cierpliwość y niiloóé / ftoraé mi povoinitá / ná tych białych| 
ťártách v wydhedożonych : VDlosiátá snowu y Matte Ebrefhis] 
fowa / Eroravpominátáia / żeby ná vovpeľnienie tego rofbazóe | 
nia Syná iey Zpomocy 2Xosáncá é. zážy wálá. 

Cub Cri. 

Qs tetto /Étoreno Dominiť éviety Rożaniec tens roffa} 
| zánia JXobíictelet Hożeyw ZXoétiele Chryfiufowym opo] 
wiadał : w Kzymie cen fep mibody/ CAP fie rostrzewił, fe S34. 
chtó/9 nie glachcó/ tať świeccy /tóło y duchowni / ZAdrbyna: 
iliy Bifťupi/ Nožance nosili. — 25:14 medzy ingynii icbná bi- | 
Haglowó/ JAátbársyrá iniieniem/ ale barzo rogria 90 tep troreý| 
imie miała. (Dopráviátáé oná wprawożle Zláťo y brubdzy oy 
dániec / śle bľotá fprofney niegyfłośći opuéciť niedbéiáta/ y lus] 
ibžiom potazować fie nie prseftamalá/ Brorgy dľa pielffey vro~ 
dy Geśfia rádši wiośieli/Geśćie bla (inowolnego zyčia/ palcen] 


Ebryfłus/y długo z nia Yosimamiálat/ ferce iey y vimyft odmiet! 
nil: - €powicbái iey iDomimE swiety wyfłudhał/ y wpilawfy 
bo Bráčiep Rožanca świetego / bobrey nadźiejc bydi tárat 169%] 
potym/ ve nabozenítovié tym pojłópuiaczy / doffowatość/ y 
amietobliwość Dominitowi awietemu Par Bog przes zriáťi 
-miettore połazał: Ciocy iebricy / gdy wedle $meciatu. [ľa mô: 
dlif/ voibálal ráfo firafine karania na. świóc qrsekacy/ PÁN 
Bogrstował: tamie zaraz obaavť/ se 3 ciala iedneqgó dźieciecia 
fubteinego  Ecore ZXarbarayná dometa m domu fmoim/ pisc 
báiesiat y pieć rset płynało / Prore aż do pieťľa pły / y Cyri voor 
Daum Ouge tu afar pePrtotecvob. fis [chádzaly / OVugie 


3 onych 


Siodma Cześć. E 


sonych mat wydodáity / drugie téz nie tál Ciejto čierpiáťy. 
Bo Aátbarsyná Geść iedne Nožánca świstego zá nid) ofiáro» 
vematá/ żeby były wybáwienes ogniow onydh. YOibiial y. to/ 
36 bobomu teyże Aátbarsyny glowie! iátié piačia ran Miloty 
przyficdł /4 #toryd) ras pieCoficéiat y pieć firumieni wychodźie 
Homeody bárs prześrzocyfłey/ ttore  ZBościeły po wfyttim 
|awieciepolewóły. V posnał Dčiec ówiety/ 4e. Rátbarsyná 
|cusóé redne Rożanego YOiantá zá éie/ á druga sá wfiyftet Ro- 
| śćioł ofiórowaé zvyťtá, Potym flyfal głos ZArolomey Anyel- 
| fliey / żeżaden z Braćiey Rožáncá étoistego/ ná iey rátuntu 
|mgoy fie me omyle, : $ i 


€u5 swdtty, 


Achwiar$ ieden: w Ziemi YOte(Fiey/ imieniem Jatub / s1i: 
dbwy wieltich bárse bogóctw nabył: Ten nandpomnienie 
|Domimta świetego/ Pfałterz Pánny przenaświetfiey obprá: 
|womwał. Dnia tedy iednego/ gdy przed Obrazem tey Dan» 
Iny Dacierse zwycdyne obprámomat/. v(lyfat głos : Jałubie/ 
1 Játubie/ odday mnie / y Synowi moremu. rachunet cáti/iá: 
Bi od tweidh Dłużnitow wyćiagóć zwybłeś. Cen glos ciefto 
|ftyfat, Etory vo nim fprówił att (Frudby / y fercedo wrócania/co 
Jslidywy nabył. Badaciuž w oftárniey chorobie : widźtał Mi. 
cbałó świętego 2rdbanyotá, ttory saflugi iego / ná iedney gali 
Habl, śgórćinadrugiey / wgyfłłie złosći y ste (pravoy/ ttore 
čicdy popełnił. Dbagyt tedy /3e grzechy iego bárgo przewa” 
jály/ y faleoney dobrymi vGyntami podniofły /.y pogať fis 
barzo fráfovváč: alić Błogofiawiona Dánná tMaryć / przynim 
drzacym (tánavofy/ reden Ňožániec włożyła do dobrych vczyne 
tow/sóGym sara; przewajyły/y fala &átanfEa bo gory fie pod: 
mofió: Potym wiżzenie zniťneto / iemu wieltiey výnosči boe 
dawfiy / že od wegnego pocepienia / przes naymiłoślernicyfe 
fatte; miłośrerdźia wybawiony bebé miat. 


Sff ďuo Pie]! 


P.Alsn. 8€ 
Caft.in lib. 
As Rofirie 


fe Ogrodá Xofánego/ 
ha sr TOPC NOTTE T CoU Vit at $ A |. 
Cud Piaty. | 
IW w'mieśćie Dordratu / mieftátá icdné Dáni]! 
wiele rożnydy grzedhow občiašota: Tá zdefperacycy/!. 
| |prácá [at divádžicáčia y czterý/ nigdy Súťrámentu Dotuty áf 
[rie 343ytválá. Cráfil fie raz Do niey ieden goracy JAasnobáiciá/[: 
 |gatonu Dominitá sroietego/ ťrory ia bo potuty vperinal:]. 
; [le nebznicá odpowiedziała : że inždla Cietfid) grzedhow fwoich 
| [vo miłośierożjiu BDzym sbefperowátlá; Dn rožiarofiy vp] 
, |ność © rymše mitoéierosiu Bożym, y Blogoftówionep Pál 
: |ctriego tófPámoóci/ rzecze: Jeśli bebíteg odprawowałć Xo] 
|šány: YOianeb/ bez watpieniatáfPe otrzymaf obfita do €3oo-|. 
wiábánia fie/ y 3á gviecby žátománia, cb JArolomey tegoż Ho- 
| |śśnoć przenaétvietkeno.  Ďná prses trsy dni to coprácutec/] 
Já frucby ná duby nie czuiac/ przygla bo pomiensoneno Dycá /]. 
 |piemutwarbo& fercá frooiego opowiedžiátá, Rrorgrzeti iey/| 
: żeby ftátecsnieprsebétevofiacie zadhomátá/ á perme ná froey| 
nódźneiey nić omyli fies Wjiawfy obpovviedž obeBlav p praci | 
trzy CTiebsicle modlitwy te obprámowatá, Zštore gdy voyfity /]; 
cat wieltidai fFrucby otrsgniatá/ że zdalo fie iey/ 15: fercefie wb 
; [niey vosípásť miało. VOročivošy fte tedy do Byca onego / pádtaji 
przed nim 3 potora/ y wgyttie grzedby fiveié: lemu ná: Spoli 
| |wiedśi odłryta/ potym wgruntowana w naboścniftwie/ wie | 
i [estia fie fużebnica naćwierfey Pánny/ Wożóniec iey stole: 
ty: ebprawüiec/ (táta. 

Cud Gzofły.. 

W £ugóunie miieście / Ecore ieft vo Báťdudieý w nisbyh| | 
; Cliemcód : iederi młodzieniafet práes wiele [at / nie 40 
pełna (potwiedź czyniac/  grzedh ieden (odomfFi / trorymbBył 
sóróżony zataiwaiac/do prspimománia Satrámentu naśtwiet- 
fego nictoftybliwie przyfłepował, Tego bowiem grzehu dla 

zbytnie.” 


| Siodma Cześć. 
zbytniego wfłydu / obiátiénie mogł. Sludśiacrastazania/ 


we dnie / iáto yw nocy mieć nie mogł/ áž przez SpowieDź te 
igo grzechu bezechego pozbył, 
Cudo Sicdmy. 


V/ šifpániey ieden złego bárgo żywota bórzo był fflonny! 
do bluśnierfłwa / y przyślag / gdy mu ieno co bu myśli fie 
jtrafiło.  Tenbyt też icdnym 3 Bračiey Błogofławioney Dán: | | 
1n3/ y / iółozwyćli Bráčia či / Zdożdniec świsty obpráwowal, 
Trafiło fie/ $c wpatłw čieštie płynienie trwie/y iuš/ tuż omrsec 
miat: JAtorty przy nim byli / vpomináli ge do Doťuty é, p 
, lgebyodpu$cenia grzech ow fmoich prośił od Dáná Boga Ön, 
Jniećierpiac vpominónia ludśi pobożnydhy co raz barśiey słorze: 
iGyćpocał: Chorobá zášietáť fie Bersylá / že iu$ o iego zdro: 
wiu zwatpiono. Gdy ťonáč pogał/ s trefunťu mimo bom 
dego / drváy Bracia Bfogofłówioney Panny przedhodšili /Bto 
sry widźieli/ že przeg otrio bo tego gmachu / w ttorym leżał / 
wieltas moc fie fatanow čifnetá: Záraz Dowiddowóć fie poge: 
li/ co fictóm dżiało: Powiedziano iş iedentona.  UDefili/ oba: 
Gyli ztowieta cieżło Łondiacego / dla onych bluśnierftw iego. 
Sbumtawfy fis/ patrza na onego w táticy defperacycy vmie. 
fálacego / y vflyfia głos znieba : (D pobożni Brócia/ temu 
fpołbrócu fwemu/ w wieltim  niebefpieczenfitwie bedacemu 
pomoc dayćie/ y modlitwami fwoimt ráruyčie go.. Cláten 
glos oni na oláná padli / profac Rodśicielti: Božey / żeby wf 
Mowáycy fwotemu toraiacemu / grzedhow obpufiGenie vpro- 


(ita. Modlitwa odprówili / á oto chory ppor odrzučirvby / 
S. ff z zat js 


Datodá Rožáneno / 


tá fia comienit/ še #tory byť pierivey iato wile etrutny / iáté 


wa3bydbaiec/ prosit obpufgaenia zá wzgorfenie. tT4o to fy 
(tto Błogofiświona Dánná/ do zdrowia go prywrocitfy /| | 
gáfubo połutymu pozwoliła. Ten potym pożegńawfy (ie z] | 
dawnemi grzechómi / ofobliwym fie fát Nožancá ówistegoj | 


| |ty. Goy fie potym to doniofto do vrzedu? przetonány był prá: gi 
wenr/ y ofabyony ná wieczne viešienie / gdźie miał omwodśle/yj | 
chlebie trwóć / ái to émierci Był też wtamtey. Elugie iui A 


že ob lat rrgydžieftu/ iużbym byt wyfedł zrady gdyś praviačicle| | 
moi o to fiepilnie fłórali: niechciałem iednat wyniść/ Guiac w 
fobie iefgezte nałogi moie nie vmorzone / żebym niewopadł W) 
fłóre sbrobnie/ábo ćleżge:' 9 prźetoż cen chleb 3 woda/ manife | 
lbie za natoftownicype ynafmagnicyfe potrawy / tcorego I 
pożywam 


liáti čicby baráneť teras (ie ftát : ffrugony bowiem / y čiesdoj | - 


wiezienia ále iepejé voiatfe mialotrapienie: | Cbretifie gáfu 
iébnedós [tocia modlitwa do Dánny riaemigtfey/ y vani tá. 
fa rec Donicy: © Brolowa/ ( prawi) y Páni vofyttíeqo 
świótó/ ratu mie fiuge fwoiego/ á wybów mie s tego veiešie 
hia Cic3tiego : d icéli towgynig/ étec obtecuié/ $efámego śiebie | 
gápewne oddam ná poftugs ćwoicy wielmożnośći To rzet 
fy: Citániéprseo nimi LUJótta miłosierdźić ) y fpyta qo/ieét] 
cbce przycym fáč / 60 iey obiecował. Odpowie 3 plágem / że 
nie inagey (prawi) vaýnie / iene iátom vae.  Dźiwna rizegi 
3áifte /wybátwilá go (Matta Boža /3enego tvoárbego cáráfu /| 
y 3áprowábíilabo miáftá ingego / gOźieen dofyć ayriiac fwo 
iey obiečničy/ przytawfy floty onego miáfšá voielbiego/ wprsob 
ftubenty ftvolé sápráveowat w nabożenftwie Nožáncomwym:a 
tw trottini aásie / týzý tysiace fis fiudeńtow naydowałe / teo | 
rsy Rogóniec évisty pilnie / sá iégo powodem obprawowali;| 


fo goracywiyżatliwym: zá co też zápláte wiegna nie omylna| 
otrzymał. ' 


'$ff3 z = Cud Dice”: 


[89 | (D grobá Xožáneno/ 


41 Cud Dšiemiaty. | 
Y) Ife Alber: Caftel:de Rofario, iżbył iebcn Zrábiá/troremuj 

A. po fptobseniu čiléu fpnow / wrodziła fie też cortá / Etorey| 
Toat imie joánna/ ó niedocac iey pofágiem oécsertié máictno- 
ści fivoley / Ptoro dla fpnow zaromádzať: dat ia do Rlafitoru/ 
wttorym zis Zatonnicenie wedle Reguły / y praw 3atonnydy/ 
lále ráczey według fwoich namietnośći żyły / nie mogła teży tá 
Ipánientá mieć ćwiczenia w obyczátád) / y w nabożenftwie 
porzadnego. W widzac Sporiedniť támtyd) głupich Da: 
nien /człowief pobożny yówiatsbliwy w pomiznioney Pannie 
|wielta fpofobność do dobrego / y barzobydś (Plonnabo Zaton 
negożycia/salecałiey moblitwe Xosancá świetego, wylicgaiać| 
iey miele pożyttow / ttore otrzymawaia odpramutacy to na 
| bośenftwo vtocbáne Pannie Claswietfey. Cie odmamialá 
"joánna/ dle obiecółaodprówióć te moblg/ mowiac: IDoświa0- 
czeCprawi) iego / comi sálecáf / á iesli Dozsnam vfpotoienia 
| |nófercu moim y ebmiáne w obycsaiádb przes nie / tedy áž Do 
śmierći moiey bebe ia odprawióła. Clóco iey vzebi Gpotwie' 
dniť: Vag corte w Pánu Bogu/ à gdy ten Rožániec świsty 
nabośnieodprawiać. bedźieg / voivftto / czego fobie życzy DO 
zbówienia / łatwie otesgmaf. — Dávna fpráwá Boża / tato 
ftorocá Dánienťá / ieficze nie bedac DrofefFa / pocselá odma- 
wiać Rožániec świecy / zaraz zá fajka Boża obmienitá flc vo Ut 
fiego cztomieťa/ y one fprofne obyczáie / Ecorydp fie była v ftar 
rych £rinifict fwawolnyd né pita/ preg ob siebie obrsucivofiy / 
[dživonie wo Zaťonnym żywoćie/ y w cnotád) émiecydo rofkrże: 
wiálafie. Zátym vprofeffya wo támtymše ZAlaptorge vay 
inita. Lecz Ratan przetlety bacsac / że oblom iatoby iuż powe 
ny firaćił/ nie opuficsol $adney otasyiey / žeby ia był 0d Hrvieté. 
go przedólewśiećia oderwał/ á do Pompániey roípuftnyd Pó 
młodyd) ómiato: 


Ó— =”, 


mum przyłaczył: © przetoż pobiegat ludái 


lO 

Sicóma Cześć. o 
iwyd tu miey / Btorzy fie © iey cnote podáťuntámi ylifttámi / 
pilnie arali. Leci nowa oblubienicá Chrgftufowa / taffa Bot 
$a vtwierdzona / miedała mieyfca fátánfFim potufom w (crar 
fivoim Zale im wiete prześlidowanie 7 tół ony tofrzytow/ 
ióto tež y ob (amydbie fwowolnie Cierpiałó/ tym lepiey voftrse: 
misźliwośćia / ydreczeriiem čiátá / wiecey Wożóncem świetym 
(#tory oná barzo mabośnie závofie odmawiała ) dufe fiúdie v. 


e 


goralátá y vtwierb4alá. — Cieifo vopráwbfie było oney nowey| 


Rużebnicy Dánffiey / pomośić brsybtie náómiowiffá / y gydere 
iwá ziey poboinosci/ od onych powierscbnycb zabonníc/ ále 
pomniac na fiáute pawła świetego/ttory pomiedšiať/ že fu- 
josy Boży mieli cierpieć przešládománie: potežnie wgyctie prze 
(ie aoéci znośił a. vcietatac fie pod obrone naówictfey Danny : 


Tátož (ia nie ofužátá na iey milo£iérbóir. Bo gdy czáťu iedne. |. | 


[go odmawiała Wożdńiec ómiety boniey nabożnie/ obacsytá lift 


3 nieba fpugczonydo éiebie / á wżtawfiy go w fece przeczytała / | 


Pcorego tytuł catibył. 

loaniie corce „mátká Boža ,Zdromia dobrego o 

Sam sa$ lift to wfobie miał, Cirko vkocbana, ten Ro- 
čániec moy, iókoś go zácz stá odmamniác, zámfte odprámiay: firzeż 
fie mfelókiey mężczyzny „ý zabámek z tymi fig chron, ktorzyć mo: 
ga do cnoty y pobożności wfiręt vezynié , lubo też do otrzymania 
prawdzimey fwobady ferdeczney, mało požyteczní bydź Moga, 
Brzydz fig gnufnościa, y lenifiwem, y proźnowóniem : nie koc bay fie 
m deflávku ami ofatóch mydmornych . Z celle tmoiey pewyrzuca 
niektore obťazy , 6 na to micyfce , micy obrazy Gbryfiufa Pówi, y 


Stvigtych Bożych „ktorych o rótunekbędźief wzywała. 


A iestiftucháť bedžiefi.á tókióko čie nauczam czynić będźief, 
ewniey lafkę w Syná moiego 0trzymaf y ie przed Bogiem mieś 
ohmogacym, m twoim utrapieniń ciebie nie Zápomnie. Ten lifti; | 
przeczytawby/ zdraztaone troflfy fra(unti trorenć fercu fiva) 
im to tego czáfiu czuła opuściły. Dotym wrot praviácbal te 


O Ogrodá Rożónego - | 


[den Opótde Rlaftoru támeanego ( Pcory sávoidbotal o bo» 
ibrgm porzadťu tego ) by był mogł one finifi niepofłuśne /, 
| |nówieść Doodmiány życia Załonnego. Jedna js miał przefikoo 
| (de ob ludzi tych / Etorsy fied onemi mnifiťami cowarsyfivli/ mue 
état fie názad do domu wroćić nic nie fprámify.  £eg/ że 
nánim powinność veyčiagátá/ áby w támtym Zlafitorzevpár 
ty Zaton dáwignat: Zápalony šarlitwogčia znowudrugiego 
roľu/ praylacbátbo #lafitoru / Prorego one Winiptinad [podžiee 
wónie / 3 wielbím wefelem prsyiely / y wizytowóć fie Dopuśći 
ty. Cám nocy iedney/ gdy ten Vpát Daná Bogá prosiť / 
aby now tydbtegosámyflad)bobrycb potmwierdzał/ yo refor 
macyey Dánny one natdhnał /obagý mieia świóctość w celii 
Joanny / 6 w pośrzodłu oney iáfnoéci Żirolowa Vpiebiefta 
3 wieltim orfabiem Anyotow : á sáras y Joanne modlacaj : 
fie miedzy nimi: — sáe przed cello iey / pełno Dyabelftwa bylo/| 
ttore pánná YyJérva gdy odpedzátá / rozbiegl fie zaraz poj | 
ťomorád) głupich Dánien. To widźac on Dpár/ prawie 
zdratvotáty nápoly vmart. Leg gdy t fobie przygedł / pojať po, 
Joánne/ ypotvieiey widzenie fwoie : zatym pyta idfow tym 
A laftorse [00y żywot prowadii / yiábie modlitwy odprávaulé 
a Gym fie po Jutrzniey zabawia yiółiebyicy pofľugi byty/ Ero) 
remi fis cat barzo Bogárodáicy safluguie? opowie mu Jo 
ánná/ że moi ( prawi) nieinfa eft modlitwa /ieno Zożónie 
é. y te zawfie odmawiamy wedle napomnienia Danny na- 
éwictfey : ZOżiwił fie Opát tábtey mocy Rožánca emisttgo/ 
że3 nieba Iá Pe Boża éčiaanač nim może Głowice nabsżny | 
y przetoż wśiawpyDobra oruchs/ że on Zlagtor/ sá obpré* 
mowániem Możanca świstego mogł bydź reformowany: na 
tupit pietnych Bożóncow / y tażley Elinifice po iebnemuros 
dat/ obomiesuiac idy / żeby go codzień odmawiały. 3 gegee 
nte wymowiły / aleraczey C fiyfoc o iego pożyctódh ) nabośnie 
go eomawtály. ZAgym Dan Boa m fercácb onych Daánici ro 
praosg 


| 
| 
| 
| 


Siedma Cześć. 


E 
„predło [prawił ie opuécimfy on fmoy pierwfy fivomelný / y | 
„rofpuftny żywot / vicly fis ioco; cnoty pobožnoáči Załome|. 


nyh: Wiato przed tym byty évoiátu dla nte Satonnego żyćia 
wieltimponorfentem cál 446/ tá Roza nicbieff'a / vobfieGina 
womiośćia on Zafitor nápelnivfiy /.y infym w otolignoéći 
[ferto valáfiequé: Uzátym do pisrvficy ozdoby y flawy/ 
ono zaromádšekie Dánien/ 3 wiellim podziwieniem Iubji vo fy» 
stid prsymroconé było. 

à; Cub Džiemiaty. 
| [re €złowiet/do cáPiey dufiney nedzedył przyfiedł/s wieltiep 
A rofpáciy / że iui o ftooim zbówieęniu / nádžieie byt vtráciť /. 
mowiac : 4e vGynti dobrenic mu polnoc nie mogły / gdyż fie 
pmieml bydź zobywatelow potspionych. Czego gdyfie Bios 
|goftówiony Alanus de Rupe dowieditał / sáras przyfiedł bo. 
niego / y rogmáitym nápominániem flow goracych / odrvodšiť: 
igo od oney defperócyey: Leg nie mogł nicfprówić. Aroz 
pmr 9 fobie / se dla tálich grzedzów fmoidy/ onego defpera=| : 
ta nie mogł vtotyfác / wiat drugich [udši sfoba ogenydp/ y. 
„pobożnych /ttorzy mutábie madrze wyrobiili / že vo miloóters] : 
Diu Bożym /3abnemu głowiętowi ná świecie watpit nie pos]: 
trzeba : aleg činadáremnie pracowali. Bedac tedy Ulan Bio. 
„gofiświony.wielta żałośćia ziety / żetego dźiłiego świerza / vo]- 
śieć/ dobrego rozumienia o mitogieroáiu Dánffim me mogł násl . 
gnóć/ ysówrzeć : śzwlafigó/ że letarftw zdrowych / do fercá 
fwoiego przypuśćić nięchćrał:  Wiecy modlitwa fie Hrdžiť: 
Ddal fie bo Rožáncá ówietego / máiac zá to/ że gdyby go był 
dhčlaťodmawiač/ mogłby bydź viwvolniony ob cat frogicy ror 
fpagy. „Przybedfy tedy do niego / rzecze mu: Baršo micie ial 
( bráčie mily ) že ná poradźie motey/ y orugid) (ubsi vgonydy 
przefłóć niedycef: že [ie modlitvámi brsybjif /.Pcoreby čie moz] | 
Sty rego kďotá defperócycymydźwignać.  Uznafše fie do te- 


698g EI 


P. Thomas 


93 > Daroda Xo$ántgo 
go/żeś Aátbolitiem ? V wierżygie o Játce Božey / że Siłą 
„może v fwolego Syná miłego? Odpowiemy on glowicb; žel. | 
wfiytto (prawi Jw towierse / geo vgy Roáčioť/ y o Dánniel | 
| |£Váricy tršymani/ žeieý voleltateft potega: bá y pamiatte mie: | 
tam o niey: Wzecje Błogofiówiony Alan: dynie tedne vie]. 
máta y bórzo łatwa / y Bogárodžicy wdźiegna: Odpowie | 
rofpagnit: Wcostábieno powiedz mi? Mszege Diiec Blogo 
|flawionp : Day fiewpifać Osligby flug Panny Ľárycy / 4 
60prawuy iey Wośaniec świety: Trzymam bowiem o tym/ śe | 
čia tá modlicwa wyfwobodśi od tego błedu twego. Leg on]. 
długo fie opierať / niedycac (ie tego nobożenfłwć podiać / ad]. | 
widy podługich namowóch/ zezwolił ná Bractwo / y odma! | 
wiát świeta moble zagat Potiltucedy mieślecy/ Ożiwna| | 
(ie wonym'głowietunalazłć obmiáná/ y w pobożnośći Cnádl. | 
wfyttich /Ptorsy go znali rozumienie ) wielti pofłepeł: fm onj 
nabosnieg Rošániec świecy odprawiał/ tymiwietpe pomnoże|. | 
nie ný cnotódy émictycb Erzewito fie wnim: á oná przebleta| | 
defperócya: wietwzóła/ y nátontec voniggona teft. — W 
| Cud Diiesigty. 
PE Ferdin: a Caftel, w żywocie ówietego Domimtó: Žel 
- w Ddryżubył sa gafi ówietego iDominitá/ ieden zacny we 
dle świata Pan/ ale pełen grzedjow/ a zwłafiga niecjyftości/| 
ttoratat go była opanowała / że dnina proébe / áni ná nápo| | 
minanie JAaplanfFie Obóć diat: Via cotego malšontá (Ete 
ra 30 trwie Nrolemfľicy pofta y patrzac/ wielce boląła/ à 
dhcac (ie ná msjuzemóćić cego/ żeinfydh patrzał / vmyflita td 
wsaiem na złość iemu/ wytróczyć 3 ftwotego ftánv, To gdy 
frófowliwa myśli / aliśći záraz wduthu zadywycona brdac/ 
obagy metipietielne/ttore/ rofFofinicy miegniecierpia, U ná: 
przod widáiáta! miáffomiettieg pościeli piece ogmifte/ w tto 


rych cubsolosnicy/ y ingiyfmowolnicy leželi: wiec ftráfini fimo 
OŇ TEUER 


SGioomó Cześć. 94]: 
'|towie/ wypupGdiacy 3 ogu (woich/ y 5 nofdrs/ y spagaeti / |: 
|| fimrodlince płomienie/ focemiogonámi y nogámi/ onych nedz- 

mtow /tá£ fbrepowali / 3e fie rugyć.nie mogli : Dotego miedź |. 
i|rofpalona lali v vftáid) /340ym trzyt / p wotánie/ y fietónie 
|miezmierne fiychać było. 21 prgečievmrzeč nie mogli/ dhoč fobie 
tegoáyayli. .YOibíialá też y meżowi fivoiemu.nágotománe 
| mieyfce 7 teéliby nie poprzeftať ftvoic) zbrodni: Sťoro przytdśie|. 
|Efobie oná Páni / záraz Pase fobie świetego Doniniťá zás] 
lotač/ yto/ conasercu miała/ y co widziała / boffategnie|: 
wypowie.: aš évoiety víalimfiy fie nad vtrapiona / poras|“ 
osi: y/ Aby Režániec ówiety obmatviata/ ażeby fis przytym 
„| opiełe Danny naswietgey pilnie oddawała: Do tego dati: 

iey fwoy Rožániec/. mowiac: áby go pod głowy (woiego meża 
|sawfettadła/ prse; dní piernaéčie, © > SEAT 
Vôsiavo fy od niego świeta poráde/ sáras stwielbim nabo-| | 
|šenfirvem obmamatviata Nosániec świety/ polecálac Bogáro: 
-]Ostcy to fwoie dzielo.: Dživvnarzeg / gdy pierwfegoOnić podło: 
[šyla on Rozóniec/ pod głowy meżć fiwoiego / záraz rzučiť fie 
[mu plac s oGuiego/y rzewno fis rofpłaławfiy/proślł żony (ior! 

icy / aby zaň Pana Bogó proéitá. Drugieysós nocy/ „gdyżd: 
fnat / zdało fie mu / že byť na fadźic Bożym radziewidżiał obo» 
-t0 śiedie wiele byabloro / ttorzy.nań fFarżyli przed fedżim/ 9 
tarónia 3niego 3abali/ ttorym widzeniem tot fie firmożyt / 
[B gdy fieoGudił/ zaraz przeprafałżone fwoie/óby mimo fie pu»|. 
jéčitá iego cudzołofiwa / obiecuiac poprawe napotym..Urzeciey | 
hocy /3á podfojeniem onego Xosáncá/ nád ieqo wiadomość / | 
|iefgeftrógnicyfe widzenie miał: bo zdało mu fie/ że do piettá 
|Baprowadzony był Zgdźiewidżiałtarania nágotemaneluosiom 
aclefnym : KTanretdcny bytná one metićieżtie / vo Erorych / 
[tat diugo był /dżgo 2Inyoticbens nich wybawit/ mowiac mu > 
te flotvá: Potrzeba (prámi ) abyś fig do Rožáncá świętego dał 
prác, zeby przez, bracia tego zgromadzenia , poctrzymał,czego ` 


Ggga  — przez | 


| 95. Ogtodd Rożdnegó 
| przez fii ótrżywiać nić možef?. Storofis že fmronego ftrófliwe: 
go portvat/ 3 voteléím żalem dawat fte winnym» ženie / obiecu:| 
fac żyć w malżenftwie przyfłoynie: iž (12 drudzy 3e mnie ( pról 
wi)budowdóćbsda. V záťaz noxe fwote obyczdie / y żywoc| 
zócał ob Spotwiedźi świetcy: iedky botoien bo swietego 
Domiňitá/ dať fie winnym Dánu Šogu/y dS Bractwó fis opi] 
fat/ goracoy nabośnie modłe ó: Rożancowa obpfávenioc, W 
dosiebolvvieť By8/ lubo sRrolénr) nco z Zbólażefiem : lubonó | 
. [iboy rie / dbo w'Orodze/ sówfie w retady (dych Rożóniec nosił/| 
| [po władzy itgo / fedir opowiadał / y wğythim do sálecal.| 
 |Dońiemótym záť Gásic / Don Bog oboie ftábo/ zóraztednegoł 
| [dnia oo iebie pobrał/ y nawiezne wefelefwoie wierne fiugi/) 
z ATócte fwolanamilfia sáproivabát: | 
Cud Jedenafty. 


P Thors || 
€ Goo; 


wayne iey rofłretu zadnego: tetas iednať ieficzem fie nić námy:| 
élif cobym miał ogynić . On sáé Žaťonniť widząc / że Túravm] | 
inatlániat fie 0o wióry  rádžiť mi, aby tem czafemi/ fiie fie] 
fefolusane / nánast fic Padiezzć / y S0romes fTfarecy / Gén oi | 
mcobmórit, Gdy tedy tab on niews mé beliberuie/ à prayié^| 
čiu wióry Ghrześćian(fBiey / wpadł w givaltowna do ťobe/ 
trora gowwednie y w nocy vftdwiczniebórzo trapitá / ý choć ná 
piltioéci Fedybovo nie (chodziło / remuiednáť nic lébáritvva me 
£zego gdy fis on Zatonmť dowićdźiał/ prapbev! 
7 béiige 


pomagały. 


iedina Cześć; [3 
|o niego / $ wżiawwfy otózya siega choroby /bofioiey mowy / 
|połazowat mu / iato Pan Bog ta doróbe/ chce qo do Siebie 
ipoćiatnać /á iółorzecj ieft niepodobna / áby byk zdrow rá čie: | 
[le siel ná thfio przes Chrzeft 6. wzdbrowiony mie bedźie. Dries 
toż C prawi ) mićy potężne priebésecosiécle DO wiaty Śmietcy / | 
ja polecay fie nąświcófey Pannie Larey, lora pusy Turcy | 
(macie w wielkiey dazótwośći, iow ná Geść 169 / Rożantcć| 
iświety/ dia (ie potym wpige Do Braćtwa ieg, £o adyvzynip / 
pemitiec obiecuce/ Že čiť Do zdťovviá pierwgegi przybrowadźi. 
Gbiecat chory/ y sárazbltá razy, ito mogł na džiei odist a volat 
moblitwe Wożańca swietego. Clie wyfto pitom tech orli/ 
Pic z chotoby sdrom / y Gerfiwy powftat: U zawoławfy fos 
bie onego Zadonmta/ 3 wielčiný placem, ý ráoóéciabsietomal 
mit/ žegodoftúžby $ modlitwy Claéwistfey Párinié Narg- 
ey nawiodł: Goy zá tým odpratwidniein iégo / bo zdrowia przy” 
Beo.  Przetcż prosit aby był nic odwłogńie odorsaóny. iatoż 
dano mu inne Paweł: nigdy potym 3ofłiego nie bylo flycbaé 7 
iedrio dźieti g$nienia / Blogoffawienfiwo Pórnie Przegyfłey/ 
że go ob stiedowiarfiiwa/ dO prawofiwey wióry: od dhoróby 
čieštičy / Do 3oromia / 34 Wogdncem ówistym ( wttorym fie 
dźiw mie zawpetorbał )przyprówdDźiła. 
Cuo Dwataftý: 

pi Wielebny Hiiec Jan de Los Santos ríáfegó Žaťohii 

że w Mursynikiey ziemi wfdhodniey C adžie Ewangelia ś. 
przej lat iedenaácie rozbiewał ) oriiludźte bátzo Ożiwniie Pocbáe 
ia fie m tey modlitwie ?Vožáncá Świetego | sá vym pod tytułerń 
liego/ Bośćioty bubuiac.  tTiedsy infymí/ y to świadczy / żel “ 
Rolu 15 90. przyfło było miele Fndyanów m táimtentray/ 
trorzy prsppátrujac fie procefayom Kożóncć ówiatego/ ynabó: 
žanftovu onego Bráctvvá/ przyieli wióre évoiéto,/ y vopifáli fie 
w poget Panny Przecyfłey, | 
Gggź Tos pie. i 


P,Thomas 


gynie / y (ťarbnice Ožívoncy pobożnosći/ do trorey zetuba? 
oWw/z 2 A 


OR Ogrodá X ožáneno : f. 


Toż pie ad Philippum fecundum Regem Hifpaniarum 
otomáe Gáóie on Biogofłówiony ciec Dominit : Sálázzár 
Bifłup / nó infulach Pbilippinad) názmányd): tato w tám- 
tych tráiacb (a [udzie nabożni / v tey modlitwie Wożańca é. 
U ofobliwie dále znač / tato dż 3 Chiny przviešdžála do tómtydy 
mteyfc / gofie fia potem bo miary Świetey nawracóle: ZA poros 


dem naboženíšmä JVojancowego. T: 


Cus Voyna(ty. A 
NY Ditórdyey / Bytá iedná białagłowa zacna/Etorafie była 
XY. vdółdza rofFofómi cielefnymy 34gym fivey fámilicy/ zá» 
xobitá ná wielka: nieflávoe: Všiebtorzy tedy:ludzie pohožmi / 
tvibsoc/ že fiebytá ná brsgbBa rofpufte /.5ápommawfy o sbá: 
wieniu dufe fwoiey/ puécilá / dživonie fie o nie fráfomáli! żeby 
marnie nie zgineła: y przetoż Gefto ia vpominali / aby miała 
przed oGymá/3 fimoy ftan /.9 wieczne zátrácenie / bla więltich 
fivoid) zbrodni : a miedzy infemi Aradżili iey / óby.fie bytá Dała 
wpifać do Bróctwa Możónca świetego / žeby Wożąniec.Ś.| 
náťážov džteň ná gesé Danny tYTárgey odprówowałA/ 0004] 
lac fieieyw opiete. Drsyietáoná te zdroma ráde ydo (Fuctuf- 
iasátas przymwiodła; a ledwie pogelá odmawiać Rožánier 8. 
nótychmiafł 3 fercá iey myśli plugówey światowe vítapity : 
lságym džirvita żywota iey odmiana naftapita, Bo srsucCivofy 
sétebie one fary £ofitomne / -Froryd) tu zbyrťomi zażywała / 
|wośtóła ná óig włosiennice ofiva /opafałó fietáncucbem želá: 
'angm / połarm iey moda /y dhlebem ocertlowany byt: LMidfto 
miebticgo toża / tvárdažiemia fis Pontentowálá. Cie wipo 
minamintyd ofirośći żyćiaiey/ Ptoremi Ciato foie beliBoctit 
bes przefłantu trapitá y vmartwiałć / opłatiwaiac 3 vnieléím 
żalem grzedby fwo:e. — Coludáte widzac/ Pánu Bogu šie! ob: 
dawali / że 3 oney arsefiniceiamney / vaynit fobie mybornena” 


Judie 


< 


NÁ r G T - 

| Sicdma Cześć. 99) 
fudśie biegli (potí żywó była ) áby byli ob niey zdrowa ráde w 
śawiedżtonym fuimnieniu gerpali:: 


m 


MZ intimi Zatonniťámi / ttorych świety Antoni Arch: 


fie/znalastw ntey barzo wiele blabovo / prsecivoto (ámemu ro: 
zumomi/ dopieroż żałować podał/ że fie dał vwieśćdo niey. 
Wiż przecie miał w obygáiu/ odmavoráť Nožániec świety: pro: 
śił cyńi goreqGey /3á ta oPasya Bonárodáice ) áby mogł stey 
ślepoty byojroybáviony : Dmyślił tedy idwnie 3 fwoia widra 
| CbrześćianfEa / vo Ecorey fie vrodźił/ przy wgycich fie ozmwäť 
|y émiáDciyé / 3e Curagnem bydi niechce. Doo ten gás bo tám» 
[tego miáftá/ przytachóli byli łupcy 3 Slorencyey / o Etoryd) 
gdy fiedowiedźjat / pravBebgy do nich / prosit ich s plágem 
wieltim/ áby mu zabit Satonny Dominika swietego fpramilt / 
 ddlivgyć. Co oni Zrbečia vaynilt/ wiedzac, že świetego 


Oye 


P 


wiał naboinie Rožáncowa moblitws bo U'Taéwistfey Dánny/ 
Iprofac / áby go przed Synem (woim namilšym rátomátá/ y w 
liego przedślewśśećiu vewierdźiłó,  Btówił fis potym obec 
- Ime Rrolowmi támtego miaftá / oświadcaiac [ie że on nieodej | 
miennym iefł Chrześćianinem y Zatonniłiem / y że déatwme| | 
mym fivoim Sabičte báť górdto/ bla wióry Cbryftufowey/ gdy 
fettá Vádbometotva bórzo głóródna/ plote? petna/ y bes fun? 
damentu rozumnego. Co iáto ffcro on tyran wfłyfat: rozghie: 
wawfý fie nań iddowićie /Easal gosáras yłómienować, Dore 
wmantybedac ná mieyfce śmierci naznágone / bliffo morsá: Dor | 
£lstnot/ y 3płacem wieltim / y 3 żalem ferdeGnym / 3togeflá 
wtoney pánny tYTáryey / swytła fwoia modlitwa A&odancowo 
prośił ( áby v Syná fwego sálacilá te iego Śmierć obrutma/ 
tora 3 wielła cbęćie cal podiač/ ná sngládzemetego ćieżtidh 
grzechow/ Eroremi Maieftat Boży zdprzawfiyfie widryś, 0- 
brážiť. Ramienomáli go potym Turcy barzo oťrutnie/ tát/tj 
predo ( iáfobrugi $. Szczepan )budbá Pánu Bogu oddał, i 
przytym iego mecenftwie / Dwie rzegy (ie prsycráfity diítv- 
ne. Yláprsod/ gdy Miaurowie po ómierći tego logo: 
iwionego Zintoniego/ dxcieli ciato iego fpalié / żadna miára tt- 
| gonie mogli botását / choć barzo wiele drew byli nótładli/ alej 
rem brtva one / ob ogniá chciały fie zópalić> sú 
ibruga/ wren gás byt tám w Tunéčie buptec ieben 3 Üleapor 
limga votdzociáťo 3 mielta fľrudja pomieniony Octet vinátl/| | 
mśtął tiltátamieni 3 trwawionych / dycac id) soba Do Pleape) | 
fim zawieść. Gody inžná morsu byt / powftalá ná moru bát-| | 
30 wieltó nówałność / tat / že iuż nie mielinábšicie s niey vy 
nióć : wfpomntať fobie iebnáť ten Eupiec o onych Pómieniód) / 
žere labáiato nadnie był położył w otraćie : zágym wpadło mu 
ná myśl / icéli Pán Bog tey burze/ nie bla cab letbiego výáno 
Rz, : JESUS. wópią 


- Siodma Cześć. | IOI 


wánia Biał príaepušči: ćić : VO fE tedy wyniofi ie ná gore/y Be 
gynił slub táti: à ieśli ró zdrowiu bedzie owolniony /00 tey fro- 
giey. nawólnośći wefpoł sbrugimi/ sátas fie mrocinásab do 2» 
fry aby pomienione taómienie dał oprámié w frebrne puzdró/ 
yy grobu Úeaenniá/ ná wiegna pómiatte pofławić. Dzie 
vona rzec bo wypowiedzenia; zaledwie to wymowił z drugimi, 
aąóra3 niebo fie voyiáóniát pocielo/ y morfEie nawalnośći v |. 
ftaty, Porodt fie tedy do Tunetu / y dawfy oprówić w fre 

, |bro one Eómienie / sływówiolie (I eczenńita onegofrwia / po: | 
fławitić vo Rośttele v Cbrseécián/ Ecorsy tán y DO tego ga- 
fil miiepłaia:/ gdzie tez był potbowány ten ćwiety Veaenniť. | 
Wolategom te biftorva tupołożęł/ a6ytóz0y obadył / istotá]: 
trot Koiántowa v Dáná Bogó w wielFicp wadze ieft ola]: 
ktorzy 3óprzycyho Panny Błogofiświoney nie dopuggazle| 
sginać główietowi nagrzegnieyfemiu: - i 


Cud Pisťnafty: 


WE Sránceey byli owady Dánowie / Etorsy dJiwnie fie tile 

rábái madżieli/ y głomnymi fobie byl nieprspiatiotmi/tát. | 
że y brub3p id) niesnajFómi y dorapámi /bórzo fie obrazóli» U 
botas wiele libái zacnych było / Ecorsy veilowali potoy v 3g0- 
6g miedzy mun vosnié nie mogli iednáť wto potr afić / dla id) 
$áiatr zenia nitamiečneno: sácyym tile tylo fobiemióiecnośći mza» 
iem plandrovsali y puftoByli/ ale y bário miele [bZi miedzy fo 
Ba trócilii — YOba! fie potyniieden nab Zatonniť/ nabożńy oo 
Danny CTástistfcý W vnodsich: Leg iż midžiať/ sena pers 
ftoássé mowy / choć barzo przeniłatace/ nic niedbáli/ proéit 
fato iednego' / tdt ý orugiego/ aby QXosanecóvietiy 0o Daring! 
Przeczyfłey c polecáiac fie fey w opieťe Jodprawiali: Vue voy]. 
mawialt fie mu 3teqo nabożenftwa / ale nabośniey pilno od- 

Miawiali ten Božániéť świcty, Potym trafiło fie7 że 1eden) 
drugiecjo w drodze potfał / natychmiaft, ialo fforo ná Śie poy, 

EE s i DODA DA SZEW RDA ŹÓĆ 


bb ávgeli/ 


t|ro2 ` $gtobá Rożónego | 


P.Alberini“ 
Jib. de Ro- 


$rsdli 7 oni Tygryfowych ánimufov lubjie / 3 wielkim podśi. 
jwieniem flug y Gelábsi obubmu ftron / ieden tu drugiemu 3 


deni fie obtápiáiac y cátutac/ y dfiwuiac fie (Eab im do tey zgody, 
przybto z tatiegjo trafuntu. Dolednátifie tedy sáras/ y ftoby 
1 fobie nagrodšili / a Pannie naświetfey ta Xo3áncowo modh 

|goracoflużyli: gdyśiey tylłote nagła odmiane ferc Eu fobie zá! 
iatrzonych 3awaśnionych sav fe przypifomáli, 


ROZD ZIAL IX. 


|Jóko prźez te modlite (i ktorzy na wieczne po- 
tępienie iść mieli, miłośierdźia Bożego dofiępuig. ` 


Cud piecw$y: 
Dy Dčiec świety Dominik w fersy wdłuż vobedy nabo! 


iebái. 4 KOŽ movvič.. 
| pominał do Spowiedśi. Zle głudemu prożno co m 
[Uto przečia wmowit weń / że ná ťažby ben Pámnie Prstavíšey 
| Rozániec ofidrował. Tym aáfem sábit gottoé / y iat beflya 


4 


Jiba w lebie pochowómy iefł. WOedwie lečie potym / trafiło) 

PR f že Blogo fiawiony Mciec tómtedy prsednodziť/ eis A 
niedáleťo grobuiego / glcevflyfiat : © Byde ibominitu / ^ 
tuy. . X14 on głos pofiedł tu grobowi/ tám stówarzyk ih dE 
| miecdgórniśiac/ poťazať fieim totr pomieniony / tymi fi a 
domego szett: TDiedz/ o Dominitu / $c Prze ades j 
Rosáncáévotetego/ 5 tym Bor wa: lecie żyie/ y tu bs ac). 
| Glaświetf a Panná Mórya poťazatá mi metly bat ati“: em 
E Hai 13 miebyty sáftugi ojáncá Świetego mA 
| |rócowóty. Tera: grzechow moich eoyfludjay me / Y rosg ye 
B RE 2 fenic 


wiełtim wefelem / yz twarza / y mowa tágodna pobiegł / wzar| 


ženftvvo to rogmnaáal ; Lotraiednego znágnéego aefto wj 


fiytarania/ttoróm| 


Sioóma Cześć. 103 
erii ich day. Co wgytło otrzymaw$y/stowu do grobu wfeot/' 
y feśliwego dud Dogu/ y iego Rodżiećielce oddať, 
| Cud (tory. 
Rvolefiwie Arrógoniey Dánná iebriá zacnego rodu imer 

W tieni Uletandró/ nátásanie Dominita éwieteqo/ ðo Prá. | 
ctwá Danny CTaświetfiey fie wpifóła. Úle rozmóite rozeriva: | 
nia tia fie máioc/ y siła aáfu ná ftroiád) tťátviac / Pfatcerzć 
tes afe obpráviáť zámidhymátá. YU tym mieście tedy orná 
imiesitatá / byli oway młodzićncy zacrivd) ródficow / ttorzy fte. 
nieg 5ótso záťodzáli/ cat; 4e ieden drugiemu zaz0toggac/ 4! 
zbytniego gniewu ná potebynet fie wyzwali. Dárrs ná pomfte 
Hojos WWgotet biegłoniom wypúščnofy / tal w śle mocno ls- 
pilámi údeťsyh/ że nedznicy ná [mwoley fiè nádžičl omyliwgy / 
obadivá fie fpolmié / to tvtelPi onym ľudši sgromatseniü po» 
sabiái Powinni id) / DánienPe pomieiiono / ido pizygyć| 
ne tego wfyttiego złego / niedługo potym barso poránili: Y 
tiedy Spówiedrita wołóć tat poránioma pogeľá / bóiac fie oð 
niey wydania / głowe véielt/ y w fłudniabliffa wrzucili. Rseg 
poriem viiqby ritefłychana: Blogoflárvióny émicty Dominiť 
ro wofytto wdudu widział / ybebac vpomniony 00 ZDodás 
rooficé/ potęm we to y piećdźieśiat OnidDo oney fłudnie przy: 
fedis a moca Dôža/ y tofTasaniem Blogofławisney Pźnńiy / 
$amoía Mey andry: W oro cudownie Unyotowie głowe ej 3 ftis 

Onie myn 'eśli / ná co sita lubsi páersálo; y potasatá fie żywa| 
_|opęctim y refe trem 3 niey śmieża plymetá, Btročivýy 
tedy oczy fmoie ná świetego Dominita/ rzecie : Cpowiebsi 
Oygeprofe tora odprówiwpy/ tlaświsty Sátrá. 
ment 5 wielkim nabośenftwem prsyielá: wielce YYT30voi świee 
temu Dźiełuiac / że ta do teď ów Bractwa przywiodł, Spy» 
tána/ co fie 3 nia po śmierci Dziśło: trsy rzecjy bárzo o ne 


powiedźiał : Cióprsod / że zaflugi Bractwa tego swis» 


bbba i tego/ 


P. Ala. & 
Alb. Cat. 


"in libro da 


Kofario, 


B. Alan. 8: 
Albe,Caft, 


Ogrodá Kożdnego/ 


tego / tál iey pomogły / iż w fimym punťčie śmierci otrayimár 
lá dar prówodźiwey ffrudby / Etorey nie málac/ fencencya wie: 
nega potepienia wśiaćbybyła muśiałą. Druga / żelało iey 
głowe včieto / fatani barzo ia firafyć y trapić pogeli/ ále ia 
przecyfła Danná ob wfeltiego ftrádbu wybómiłć /: 9 dO tego 
gáfu Ożiwnie żywa zoftatá. „Crzecia/ že dla tych /.Pcorsy fie 
twoli iey pozabiióli -y dla marnyd) firoiow zttoremi wielu 
zwiodłć / przez dwieście lat met cierpieć má: Tednať (ie (po: 
dźiewa / że prebsey bedźie mybawiona/.Dla zafług p vaefinc 
twa Bróciey Bogórodjice panny. Do bmu ontacb głowe do 
čiátá przyłożono/ y vciótwie pogrzebiono. XY? pietnaśćie dni 
potym poPasalá fis Dominitowi é mowiac: Pofidnóm ieft bo 
čiebie iDominitu/ oddu fi Ecorew ogniád) €zyfcowych goráia/ 
potornie profiac ćie'abyśnótasał rodzicom y prsptaciolom fy: 
ttih nas/3eby zmástyd) imióna dali wpifać bo Bróctwa Vos 
$áncá éwietego /3ebysaflugámiicb „y my 33ywemi prebacy 0o 
niebiefEich radośći wepły. Drsybáioc / že Swieći wgyfcyy Un: 
połowie Boży wielce fie 4 tego świetego Bractwóą ctefa / mic: 
novvičie že Bog Bycem/ áťišárya mátťa tego tef. Co vse 
zniťnetá wiegjnie Bzeólima oná dufá. ` 
uo Trzeci/ 

O Rotolátá Dánffiego/ 14.5.9. w Powiecie Jeliwácenffim/ / 

bytá icbná Panientó/ ttora barzo fie sátocbata vo Nojáncá 
6. odprávowániu. Tá zófu iebnego návotebsáé poflá przyis- 
čiot ftvoid) 3iebna fľužebna: tam „ro drodze wypadli nánie 
dwaywilcy barzo głodni /ysáras ie C nieftety) posatl. Tá/0 
ťtorey rzeG/ tuż w.pófcjece wilcze: bedac/ Błogofiaw: Dánny 
proéié /donieywołać/śluby Gynić /: pogelá/ žeby przynamničy 
iábo 00 fpomiebái y tommuntey przyść. Juš čiáto pofiarpánt/ 
iuż vonetrsnoéci potárgáne miáta /-goy luożie zevofiad fie bie 
, gólacy/ wilti obegnávofiy / oney bronili. Trzy dni pctym żyła |. 
` powicdź 


e R s BA il c —V. 


Gi -. 


Siodma Cześć dog 


ftotviebivaynilá/ y tommumia śrojeta przylełe. Potym par 


na naświecfa widomie fie iey połaząłó / bus ley vosielá/ y vo 


niebá sánicfta. 
EG Av 


;Cub Gwarty. 


; yy plo ysnatem mlobí£ieniágtá iednego flládbetnego y 


WV. w ftronad) Brabanciey/ttory choć wpytet swiáru fie byt 
oddat iednat nabożenftwo do Danny naświetfey miat/y.oney 
codzień Rožány wianet ofiarował. YO padł w chorobe / y. DO 
trefu przygedł. V Ady uż vmarły dlugo przes dźień leżał / ná- 
tych miáft ożył, ha éioftre Zatonnice/ttora przy nim śiedśiała / 
3ámolaropy to nieyrzetł: Siofiro / a tom fie wročit / rychło ťaž 
Aapłónaprzyśwóć. 35siwili fie wgyfcy/ przyżowia 3 éiedzá / 


|y s tvieltim wefelem ferbegnym iavonie fie przed wgyttimi (po: 
|wiedał/ mowiac: Porwanym był przed trybunał Cbryfłufow. 
[tam Batánitr3y ffargimá mie podáli /y iuż przećiw mnie Detrel 


miał być mydány: ále napoboinieyBà mátťá Cbryftufowa pro: 
sitá Syna fwego/ ábym byť. do ciała mrocony zá mieyfcepotu- 


|ty otrzymał. Sáras ftáto fie iáto prošitá, Jeden grze /3áEtory 
[pecepiony być miałem/byty Dzieśrećiny/Erorychem A áptanowt 


30sbryrol moich vymowat. Drugi/šem ztowarzyfiwem fwo 
im raz ryby nietcorym.Jatonnitom poťradť. Crzeći/ żem zboża 
ludi vbogid) na myśliftwie bedac Já ponich iejosac/ pfował. 
To gdy przed wpyttimmi powiedźiał /teden 3 tych ttorzy tam byli/ 
vzetl: 21 Gemużeś/ poviádá / zóten ofłdtni grzedy potepiony 


|Być miát/ ponieważefmy my go tobie 3 fczerego ferca byli cdpu 


ścili? Fa co on: Yine wafie to odpufczenie namniey oo sbá- 
mienta niepomogło / gdyż fluGniey mnie było fľody wam po- 
Nagrádzáč / niż wam brzyncde mnie odpuścić, Co rzetgy/ záraz 
nasnágyt nanagrode -prod onych 4 maietnośći fivoid) /y tat 

9m 3 fprawami rozvorzadšiwfy/ 3 nádžicia dobra w potoin 
dilmnym duda Danu Bogu oddať, ps 


(ITF A 


| 


| 


| 


| 


Cantip,l.2 


be- groda Rožánéno g 
Cud Piaty. | 
w 


e Cyftercyenffi Žatonniť wzádorvátiiú Weguty Załoń 
 Afwego / bárso był niedbátym/ icbsát Btonoftávotonty ans 
|mie/ 2Nojántec icy obpratouiac: piimie ftui$l. Cen vmávi, przed) 
- |trybufiał Szdśiego poftámiony / fadzony/ y w oiela offarjony, 
był. v gdy sáiego niesliczonegrzedzy/ €3e0$iá wieczney śmier- 
či fentencya nan fPózać gotował fie/ przybyła (imetnemu počie:. 
chá rtedznych / namitoerermeya Dánná y (Wacka Boża Má 
ryá/ y przyniożgywielta liczbe wieňcom Rožancú é. tasata ie 
"ná gali óby tupeons grzechow przeważyły/ sávieóic. le tab; 
wielła ćieżtość słośći bytá/ 3e podnieść fie niedóty. Cu nalad 
fEówga (Matta, do nog śiedzacemu na maiefłócievpaofy/ pror 
f£ Cig/ retta Dómiey Bynumoy/ byś mi tedne drogiey Erwie 
twoiey Erople Parowat/ żebym nia w[pomoc mogła tego vtri 
pionego głowieta, eSáagnat tedy namitoéiernieypy Sbawicid 
[vedená prośbe PY Tátti fmoleg / y wyčijnoť iedng troplé roit; 
| |przenaswiecfey rany:ttora panna Błogofławiona wśiawóy/ 

3 Rožancámi nó wage włożyła. Satym zaraz wpycta oná gro: 
mada grzechote/ talo med iáPi/ wzgóre [is podniojła. Lary 
leedyrzcttć bo dufe: dse / 4 nófego dobrodziepfšmá niezápo: 
minay, áw oftortustaťo máf żyćzofirożnie fobie poftepuy: ZMor 
ra závóg/ do čiatá fie wroćiwfię / ofra potute medbałjtwade 
| |aneomywóć/y w fluioie wybówićielki fwoiey gorocpym być 


podał, Cud Szofły. 


I Ben śnnertelnego grzechu ránaobráfon beboc/ avo pofu- 

| ty przyść nie mogac/ nedsňtiť vmávi. Dufé icgo gárči z wele 
lem w pietle pograśić iut (ie qocomáli. Anyotowie zaé (mutni 

| frafomáli fie Státie mebefpiegenftwo Suhe ofiey. Z oto/ gdy 
tu fmutet/ owbjie wejele / náťázto fia/ że on aľomieť potí żył / 

Gefio Błogofiawiona Páhrie Marya 2n yelffim géit pozdro” 
i wieniem 


Kij Fm II R I C I e 


 jwieniem / y bárgo byť wiey nabożenftwie goracym. Ľláco zás 
ias fálec bud: owieśli / á21npotevoie barzo fis wefelić pogeli : y 
oétoiábGálifie/je jabnym (pofobemwiegnie zginaćnie može / 
#torynabošnym byť do Panny prsenaówietfey. Lo y (tátofis. 


rocitá/ y grzech popelniony oftrym żyćiem nagródsójac fas- 
jóliwie potymsónieomylna pomaca Rodśićielti Bożey vmárt. 


ud Siodry: | 


INWY/SpomináP. Albertus Caftellanus de Rofario pifac/ © 


icbnym Satonnitu /ttory £áicstiem badac / bárso nabo«| - 


śnie XXosániec 6. odmawiał. Jednót 3 drugiev ftrony byt Erna: 
|brhy/oporny/ y. niepoflufny ftárkym fwoim. CTówiedśił go po» 


3adywycony był w duchu/y sápromábsony ná (ab Dan(Fi/ gôžie 
Jftoty ówiste/ y 3 Unvotámi/ y s Orugimi świetymi ftotace. Wis 
Bay tedy tam przed (ad przywiedziony byt/ ffáriyli naš byabli/ 


fprámy brugid) [ubsi/4e Bemral. pogárdzát Paptány, (Milczenie 
żałonne łamat/.y infie defettyiego / przećiweo ftánowi zaťonne. 


mu oflronafadzie onym obiarotáli. Zecz 3 drugicy firony Un» 
got Panfhi/.00 niegorzecz mowił, J3 wieledobrego czynił, á o» 
-Hobliwie / že R ożóniecś. nabožnie odpratviál/ y bfłówicznie. 


Cám gdy ná Bále (edšia Pazat sle (prawy iego zdobremi położyć | 
nalásto fie/ iż (praroy dobremnicyfia wage miały. Baczac fie tee 
dy nieborať w.wieltim niebejpieczenftwie/wpadło mu ma myśl/ 


(aby fie o rátuneť včieťi do Jirolovcey niebiefFiey / ttorey nabo- 


` Sisma Cześć, : 10713 


Bosá potmiartowóniem festencycy fadšieno /bufá do čiátá fis! . 
tym Dan Bog choroba gwattowna/ y bedac iuf wmtonaniu/| | 
wsdżiał Dáná Chryftufá ná máieftácie weltim/ ám ototo 21po:| - 


džiať tež ram y Bogárodáice w wietfey iófnośći nad fłońce. | ` 


fe nie byl pofłuSny fmwoim Drselosonym/ že pofadzał vporniej | 


Śnie R ożóniec odprawiał. Co gdy myśli/ gierwey niżelidetreti | 


à 


rog (Ogtobá Rożdnego / 
mr moy nahnlBý? weżrży ná prośbe moie / a vôžiel midédne tro. 
ple trwie twoiey prenadrożfey/abym.tegomego fluge/ (cdhoćći| 
bórżo grzefnego) w tey iego votelEiey potrzebić porótowóć mo. 

alá: Cla co iey Sedia odpowiedział: LWóctomoić / nie flugna, | 
abym twoiej prośbie wfšrétiaťi miał oGynić /przetoś włoż nál 
te Báte iedne Eropletriiemoiey/ iáto prágnief. Condy fis (kár)! 
lo/sáras wagi y čiešariť fovám sty: Zašonniká onego mie znác | | 
beto:bonievinná tremo £bryftufá Daná: prsev$ifplá vofiytto.|. | 
U goy ono Katanftivo narzetało na Bogarodśice/ že dla Bosón: f 
cawieluim 3retu godnýdy pictlévoybáwilá/bálá m d93wole 
nie/ áby onego Satonnitá dobre vbicomáli / dla: 3dlabsenia o- 
ny grzedhow / bla Etorydhimiat być potepiony: Drát fie ftá-| 
lo;. Ww tym gdy fia oná dufado čiátá voročiťá / znać było náj 
Giele świeże rany / váinosči bi Zotvánia byabel(Piego. Potym} 
w'onydj bolódh wieltidh trvválac prze: trzy dni/przyiatopy Sa]! 
Prómentóświete/ Panu:.Bogu nabożniedudyć oddať, Połażał| 
fie potym po” fwey śmierci iebnemu Zatonnikowi/ osnáymulac]. 
muy íáto ohobigowánie bytoťomputotváne za Czyśćieć/ y dla 
tegoż profło záraž Do nieba” iabo; (Foro Smart / zanieślony ift 
i Cud Ofiny:: 

WSE ieden Ócieć Ioannes Herolt w ťazaniu fvoini? | 
o niciátim Zaťonnítuj teory był Proturótoreni Zone | 
tuzachego/ pilnym vopratodšie oťoto dobr Ooczefnydh 7 ale mó-| 
teftáránie odufiy fwoiey miał, To tylło w nim fie dobrego náv. 
dowółsy is iletrot mimo Dttar) Dánny Błopofławisiney fiebl/ 
závofevtletnať/y pozdrówiół: ZinyelfFinrposorovétentiem móttej. 
Boża. Wiz przytómtym ZAlafitorze/ była rżeta dfebobá/ Abo 
ragey row'nienrały/ prze; ttorf onzuwytł bezdôzivolehia? ftar 
fyd (dogadzátac: fvym waófoóm) $Zlaftorá wydjofit. 
Drsetosras tv nocy wydhodzac wedle ztego zwyczaju z ZNafto? 
ra/ fedt piertvey o onego DDicarsá Danny naówietfey / y obs 
mommy: 


E,Diego: 


A 


Ň Siodmá Cześć. 109 
vitotvir fy Zdrowe Tárya/ (puścił fie z muru #lágrornego / y 
przyfedłdo pomienioney wody / &tora dhcac przebyć / vchębił 
ślądu 3wyGdynego /y pograżnał w głsbołośći onego rowu / d 
Oyabel go teš lepiey dordżył.- Przypźdlitedy Fátáni po one nes 
ozna dupe /óby ia zaprowóDźili ná wiegne meti; Z niewymo: 
wnego iebnáť miłośierożla Bożego/d :4 przygyna Bonárodii: 
cej zóbiegli im droge Unyołowie Panfcy / aby byli ta porátomá: 
li R tory táto (Foro zoczyli fótani/ wołali ná nie / mowiac: 
Cotu macieczynić? ra dufa náfa ieft/ wy prátvá naninieyfie: 
to doniey nie macie. 2 gdy miedzy nimi áltertácye trwały/ ná: 
tyd)miaft potazóła fie JArolotba niebiefťá w wieltiey iAfnośći / 
rzekła donid): Dlacegó wy sli dudhowietważycie fie te dufe. 
febleprsym ta Baár / ponieważ mnie włafnienależy +: bo niżeli i 
teh atorinit/ tcorego dufe rršpmačie/ wyfieots Elóftoru/mnie 
Ynyelflini posbroteienienrmprico pozorowił. Przeto; puśćcie 
ľa ušolnov á itéli mačie frzywde/ podźmiyk o Sedžiego: Cám 
przed fadem Chryftufá Pana bedacwieltie'y poważne przy gy- 
Hy dawóło ono Bátáriftwo na potepienie oriego Zaťonníťa 4 
swłafga 3e in fragranci erimine emárt. Leg Niattá Boże. 
prodiťá/ aby fedźia Soni iey vfocbány roffasat/ wrócić fie duty | 
Do ćtata / aby fpowieds mogt vayric pomieniony. Satonnit 
3 grzechów ftdoidy, Przentogłó prsyayna: Dáriny przegyftey. 
Dal oelret Chryftus Pany aby fie zaras dufa fpoilá:séiátem;á- 
by potute Gynił/y załował zá grzechy ce) ttore ná plác fadowy 
Oyabli przywodzili. y tál fieftáto.. Dn potym Zaťonniť bagac. 
3 iatiey roniey niebefpietzney/ zá przyczyna Danny błogofłówioe 
niey wyfedt, do fámey śmiierći dobrodźieyfiwo icy opowiedał / 
ýnaboznicý flużył | — à i 
-~ ROZ DZIAL XII. 

Jáko Bogárodzicy nie podoba frg , odprámiánie 
Rožáncá świętego «(pátevy niedbále, y mgrzechu.s — 
W. w 


mo 077 O©gtodd Rožánego/ 


sA 
Cb Diemfy. 1 
DRE "Hieronymus"Taix > že w iednym Rlaftorze Diel | 


cow AAartusoto / wo mieśćie Treucris, byt ieden 3a- 

fonniť/ ttory ná ťažby dáieň Rožániec ówiety ná gitáť 
tátti Bożey odpramiát, Leg iżmiał infe fivoie modlitwy 
y náboienfitva ofobne / ttergcb pilnował ; nie stata átrencvá/| | 
y żarliwośćia zrovťl-byť odmawiáč Wożdniec świecy. Do nitu 
málom téby gásie /bedac ná teg ówietey modlitwie / á ofpár 
fe ia obpraveuiac / vftyfy głos ieden bo Ślebie: Jeśli fobit 
( krawi )ágayf áby twoie nabożenfiwo Rożóncowe/było Aro | 
lowey niebiefFicy przyiemne/ nie ofiórupże iey Žložy fiscbey/y| | 
fprodhnidley : gdyż wieńca Rożónego nie miia 7 ieno 3 Boży 
świeżey. 24 tá tmoiń Ro3gó/ ánibármy / áni zópadzu mieć nit 
może, Zawfłydziwby fie on Zaťonniť / tym nápomnienie 
niebieffim / 103 nópótym 5 wietfa pilnośćia / 9 naboženítvvém 
eomarolat te świeta mobdlitws/naświetjicy Pannie Harley. 


Cub roty. 


j f£bná- bialagtomá nabośna / miálá (prá vo (Támebud)on 
(nym / Etcrego iefge 3 młodych lat zawie do tego wioblá/ 
áby naświetfey Dónnie goraco flużył/ iótoż Rožaniec światy 
ná geść ies nabožnie zmyťi był obmamiáč. Po śmierći máski 
fiwoiey/ bedac ingná wolnośći/odał fie zá fwowolnym towóry 
fiwoem. miodych lubši/ Btorsy mu dopomágáli onych pozeftá? 
łych porob4icád) móietnośći bogátych / ná zalotád) trawić: 
Jednak przecie nigdy nieopufczat tey ówietey modły 2ožánco! 
wey. Zváfito fie tedy gáfu iebnego/-ghy miał s fewoimi Łom:| | 
ponamibántietorváč/ niżeli náftoľ ieść dano / fedt bo fmego 
potolu / óby Rozániecátniety odprówił / przeb obrazem 20] | 
gárodiice. U odprówiwpy iedne cześć : wfłał/ y idac bo fiotuj | 

5 : fragotow | 


A — PU 


S S SNE 


Siobma Cześć. Uu 
Inagotowanego / poťaže fie Ďánné naświetfa pobalacmu ná 
fprofnep bárso prsyftáwce / ábo tálersu potraws náder dobra/ 
ytataiateon rad swytłiadóć, V rzege bonietto: Teds te po: | 
traws. Odpowie izy: D Páni molá swielła dyečia radbym iadt 
ten połarm ob Ciebie/ óle iná plugówym nagyniuiefi: nie mo: 
(qs mieć áppetytu żadnym (pofobenr bo niego Iá. co mul 
pánnanáéwietfa rgebla: Wiedzie o tym fynu mity/ że tatwo. Ť 
ia-modłs Rośanca éwietego / tej? rseg barzo dobra: [tez twe 
ferce fplugawieńe y safinrodzone/ (torem mi ofiaruieg fmoie |: 
habożsnfłwo / obegmute iey wfeláťa przyieminość. Drsetos | 
tefli dhcep./ áborm vodzieanie ob Ciebie totwoie naboścnftwo | 
pfziymowałazpotrzeba abyś zyčie fwowolnt opuscimfy/m cho: 
tad) swietych załodhał fie. Przyiatto napominiewie on mfodšie: |. 
miec s wielÉim wefeleni / y áras nieodwtognie wfyttim sbyc- 
tom walete pomiešiať/ fľužac pilio Żrolowcy niebiefkicy 43 Bo 
fteey. śmierótw € ub Ctscét. 

M omm AlaftorsepaánienfEimtYirifbarbtora wiel 

4m naboženítuvenr ( y pilnośćia Rožaniec święty obme! 
toiałó natóżdy Ośień. Potym slecony icy był od Zatonu ieders 
Brsab / óbo powinność tata / dlarbtorey (wego swycGaynego 
Bogóńcdówietego nie mogła s powinrta dtteńcya odprówióć 
9o Pánny naświecfiey/ iáto byłą swoytlá. 3 gdy tá? zťwvápli: 
wośćiate świeta modłe ná táiby Ośień odmariátá: pofasatá 
fie iey Gófiniedneggo JArolowanicbieffa/ y rzetłado niey te ffo» 
wód: Corto moja przypátruý fisdobrze/ avwayścy co movsif/ 
údy mała áttencca: maď m tey modlirevie, Porrsebá tedy ie> 
ślidycefi / áby terrtwoy Rožaniecbyž mi prsyiemny / żeby 41: 
ważenie y pilno go mowiłó. > 1 ieślić tego twoie jabámy/ 
niedopuficza / ábyé zupełny Zbosóniec odprámiátá powinna 

úttencýa /6dprawże tylko Gafite idre tey modlitwy Zábo co, ; 
bedziefi motá odprawić: iednót stálo piłnośćie / abyś omas; i 
jus $ółó 
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| I Z E OOE ER 
| góła to co mowić bedźieg : tátim bowiem fpofobem /y mniey 
Synowi moiemu bedźie przyjemny Rožániec świsty, 


ROZDZLAL XIII. i 


| Jako Pánná naświetfa nagradzatym ktorzyna- 
boznie Rožániec f. odmamiáia. i 


ub Dierwfy. 


| ^jfe Hieronymus Taxi. lib: 3. Cap: 52. 73 był ie. 
| den głowiet wielfimi cnotami przyozdobiony / á mie 
>54y infymi miál te przednieyfia / $e Żirolowey niebie» 

{iey pilnie flużyt / y Xosániec icy goraco obmawiál. VO fros 
ttim cásie iebnát 34 pobufiaeniem GórdnfEim/ „onega nato- 
 $enfiwó fwego nie tylto sániecbál / .ále też nim pogdrdzał/ntoe 
'toíac na fercu fwoim teflowa: 2.003 mic právci) cen Vot 
niec pomože? — Zto mi te práca moie y pilność w obprámiár 
niu iego codáienným nógrodśi? lepiey 3e fie ia vdam do infyd) 
‘modlitw / 3 trorydo wietfy pożyte bede -mogl mieć. (Gy 
to tedy on glomieť ná fercu fwym rosbierat/ nótycmiafi v: 
fiyfy głos dośiebie : «Dátrs C prawi) być był poberny /á 9: 
puść mysli wyfoło gornes bo táťid) medrtow cieżfy vpadeľ 
bywa. coż załrzym0e ztego naboženítvá fivego obnosif? 
Dôpomwieon głowie: Dla tego (prawi obydšilem fobie té 
„modlicwe / že cát dawno fľušac Dánnie naówiecjey ) 00 tego 
gófii $abney zaptáty nie widze, Agege mu on głos: Powiedz 

, mi gôšie fa twoi Brąćia ? Jzali nie pomórli čiebie żywego 
|zoftawiwfy ? nie pomnigźeon ogień, Ecery twoich faśiadow 
(domy przepyfneniedawno popaliť / twego áni rubył? nie po? 
mnif że twoi rowiennicy faśiedśi pomarli Zá ty strovoym DO 
| tych czófow ieftes ? Vpátruyže ieśli flufinie narzekaj má Bo 


zánik 


O IP QE O GRA RAA _ TE EE I [OT ZA AP Ja. ja x) 


^ «&iobma Cześć, am]. 


žániec świety/ iátoby6 s niego żadnego dobrodáievftrvá nicod: | | 


|niofl? 3 owfem vważay pilno/iáto LVáttá Boža flugom fwo- 
im nágrabsa / á podnieé twe oczy Eu niebu/y prsypatrs fie iáto 
:|napilniey. © podnicáfiy. ogy on atomic / obágy iatieó miey? 


fcebàrgo wyfotie á świetnebórzo náťtorym poťasaty fie pie” 


"| tnaśćie iáfnyd) zámťow záťáždy z nidh miał dżieśleć wież /.4bo 


baft potejnyh y ślignydh. <V gdy fie diimował tátiemu wi: 


| |ozeniu / zas znowu on głosdo stebievflyfy: Bacy (prawi) 
‘Ite pałacetofcowne ? MDiedsże otym/ že tym fa nagotowóane/ 


trorzy nabośnie RWożaniec émiety odprówuia ? 21 te pietnaście 


| ij2amtow nága piętnaście Dánftid) Modlitw /ábo Pacierzy: 


(Te báfty zá6 (Ptorych teft puttoráftá ) snaga fio piecosicéiot 


Zdrowych ariy. Drzetožtrvay w tym fwym naboženftvie 


„3 wielta potora/ózóło żoną Kotowá tvsab fie nie obrócay/ ie- 
sli támtego miegtónia vtráčié niecbceg. Poznał tedy on glo» 
;|toic? dopiero giota Fátánfkie /:y žatuiac błedu fwego / tonqzył 
| fote przed śiemśtećte w odprávomániu Nožáncá świetego / y 
.| potym dobra émierčia zfedł s tego smiátá do onych pálacové / 
|tcoremubyta Bogárodšicá poťazátá. 


ub Vptoty. 


yt iedenmłodśieniec / corp docac Dánu Bogu wolniey fłuej ` 
iyé / prsyiat Gábith. votebnym sácnym Satonie: Gdzie br. 


„|000/ miat od fwego miftrsá náute/4eby fie mizdzyinpymnabo: 


ženftvvem tocbát w fłużbie RrolomweyniebiefEicy / y zeby tey co: 
dźienna vacimoát Rożancem świetym oddawał. Drzdiať on 
Baľonniť zá wdźiecne tala prawode/yprzetoż zówfievśttował/ 


 |abyaóto nalepiey y nabożniey odmawiół modłe Rožáncá świg: 


tego. YOtrotbim potym aáéie gdy był ná modlitwie pomiee 


|hiency /potaże fie mu naśmietga Dánná/trsymáiac $ate bare! 


3otofitcira Zy fpyta gomowiac: 2 cbcef być odžiány to fa: 


ta roga ? Odpowie Satonnit: 3 owfer / nic mie na -éwiecte 


Jii 3 poesii | 


a7 Dngrodá Rożdnego/ 
PET E lu v Le Cm c i č 
fiieslivofeno podtáé nie moje/ ito gdybym miał to odźienie 
' zacne Azeaemu Arolota niebtefFa s poniewaś C prawi) iato 
. bage praghief tey pacy/trwayże vo tým nabojenftvoie JXojáncá 
| świżtego . 26 torzetpy / znibneła: zofławiw$y mu voielBa počiea 
ba na fercú: Trwał tedy on Zatonnić áy do fámep smierči/] 
'wpilnymó nabojrńymodomówianiu RWogónca ówistego /ódo| | 
‘fé gyniacfwey obietnicy Iitti Boża:/ gdy on vmierat /po-| 
| Pasalá fie mu? y pravodžiatá go ona fáto piedna/ y do niebázá! 
iprovátáiláná bántiet wiegny: i 
z Cud Treći: 
3 Dee Die Thomas Coffo de Rofario mirae. $osvo[bo/ 
JE minao iednym głowietu de Latona, Janie infieniem/bliffo] 
janata Prory praes miele lat: Bomárodáicy fłużył wi 
qiey Rożóncwotochónym  dnióżadnego nicopufaáiac/ ttorcgoli 
- by był nie miattey modły 6 odpramiáč: saczym go też Pan Do 
; bylweieltimicaotámi twna ówiccieprayosbobil. A gdy mú: uir 
; |bvcásprsefebt śmierći iego/pofasátá (ie mu Panna náštieť | 
ga teieltiey iáfitoóé y máieftacie. / EieBacgo w oney. čieztity|: | 
| [cborobie iego: z core go nawiedzenia Bogarovšice / táťaby ten, 
: |złowiet pocieche na teñ gas miał / ťášdy fis domyélič môže. | 
XUefelacfieteby y rábulac/ ńedzetego świata y vtrapiema CJI 
| jpuśćił / 606 wiecznego odpogzyntu saprowábseny eft. Hotu, 


m6 $ z 
4i Ľud cGwatty. | 
| Pit Heronymus Faxius lib. 3. cap 54. © jednży vbotiit 
Paftufce / Ecora máiac vbogiego ogcá/ trodhe omicctetjo PA 
| fátá: Lá panienbá miálá ten: świsty zmóyczay / i$ náťažde Świe” 
to, obbienfiy na chwile (wych owieget/ nówiedzała ieden pufty| | 
i | bośćioteł vw bliżgym leóie miedzy gorami / gdzie był obraz ^| | 
| ówietfjey Pánny áriey: rory oná bagac bárzo vbodi/ y meo 

) 


ETEM 
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„doadożony / báiwenie fie frófowóła/ 3e go nie mogła Gym-przyce| ` 
| sdobić. Przetoż gáfu iednego / prsypatruiac fie mupiino/rzege| | 
[fot bo.niego: © Brolowaniębieffa/ rábabym tenttvoy obras 
pictnie przyosdobiła: dle žemvboga/ trudno w to mogepotró-] 
| fic. Jednáťze bede (ie ftarátá / ábym čie mogła przycdźidć / ále 
nie infia fáto/ienoXXosáncem é-ato pozdrowieniem ZUnyelfkim. 
A rwálá tedy tá pánienťá w onym fwym przcháierosiečiu hieod: 
miennie/.dpodzac do onego Po&Ciottá puftego na tasdę dzie /ná: 
odprawiónie Noiáncá 6. Pannie błogofławioney. VVtrotťím 
góśie/pomołała ia Bogóro: do étebie: y gdy fie iu na śmierć| 
rosdhorowała/óboiuż tonátá/tráfito fig Oáivone widzenie Omie: | ` 
ma nafiym -Saťonniťom w ten fpofob: -Gdy fii przes on lás/ 
gosie pomieniony był Pośćiołeł, á bliffotamtego mteyfcabebac/| : 
deben znich. (nem wieltim smorzony / všiadfy vínať. 3Druqi|- 
išáó.nie dóleto ob niego obfiebfy / vélabt pod Orsevem/ y Pačie-| 
13e (ive obprátial, Co.gdy Gyni / dliśći obaciy mieta Procef 
fta Dánien bárzo.pieľnýd)/ para A pára fpiefno droga tu wéit: 
idacydh /á tażóa 3 nid) miiaiac/onego Zatonniťá pozdrawidła. 
JE cbwie te przemineły/natychmiafłorugie fis potasaly nybia- 
tyd) Gaciech iefcze pietnieyge nád pieťvofie / ymiidiąc tatże one : 
go Zatonnitá/ Gynily mu vtłon. Zátym 3áras trzećiwfiec Pá- 
nien niewypowiedźianie pisťnych/w Gáty Gerwono biate obrae 
ych nafłapił/ miedzy troremi Gľáz wieltim máieftátem ioná] 
Pánná bárzo śligna / przewyśgólac fwa vroda wfytte tego | 
Świętć pietność. 24 te wfiyttie panny / w ratach fwych miály > 
Može biale/ and głowóch jwych wiercebárso miffernie zrobio-| 
Hey omite. Tey tedy Pannie nayprzednieyficy / zabieżawogy ón 
Salenmt droge prosiť iey/ áby. mu pomiedśtatć / coby 340 
byla/ y doľadteorfaťi wieltie Panien pietnych 3 nia iba. Ato» 
temu tat odpowiedźiała: Jam ieft/ prawi, BrolowantebiejFa/ * 
Dreboromotá grzefnydy, Stora żadnego nieopufigau /.goy fis 
nA Ebay ps dol 


zniebá/ ' 


|| rr Ogrodá Rogdnego 
'aniebá/ á iba'semtia 96 iedney voši nie bárso dóletiey Zábym ná-|. | 
d |eviedáiťa moie flusebnice/Ecora'mi pilno flużyłć / na ťáždy Ośleń| | 
12Vožány miancť nabożhie odmavolátac, 2400 tego tót mis pie | | 
[lenie vbrátá? y Báta pietia przpodáiatá/ táto voidžif.. Te ftos| 
já fPoro wyrzebtá Danna naówistga/ zaraz snitnelá.Drspibíie] | 
| [tedy on Zaťohniť de [wego comarspBa/ y poiiába mico bo: 
! |pierexvibátat /nárámtým mieyfcu: leg y'onemu tos midženiel | 
' Jobiámione było. V przetoz 3 wielta twapliwośćia/puśćilifiso.| ' 
' [na droga przes lás/ tcoro:one niebieffie Panny sity fie téč. á| 
' |przygeogy00 wi / pytáli fie pilnoieśliby fie Pro naydował wi 
| [hie djorým? y zbiegótogy: prówiewgpytte wieś niermogli fiel 
"|dowiedśieć tegoy cego” fobie życzyfiiwidkieć: gdy iuż z oney wéil! 
twydpodsili zabiešy imiedzn'głowiet/Etory ná pytanie ich sáprosť 
wmáosit iedoniettorego domťubáriovbožu hneno/ goźieobagaj 
i onepáftupti ledwie nie na goleysiemilesaca/vboga tv právdziel| 
[wedle świócź dle prs tYTáieffátenr Bożyminóder bogóca:boj| 
iedwieco ftanstivo uforvády cámtey pánientisáliécirfie znowuj| 
»n orfát Panien: świecy 3 Rrolova: niebiefFa pobaie wo. |, 
[nep cbatupcevo $iemi sápábtey. YOiecy dtvorzárie niebiefcy Ut |. | 
! [pototeievvibstárni: byliy zvodšieaina bórzo melodya: zá gým onál, 
. |bugá Gtogoflawoionaobbiegtá ego čiál á/ á z Błogofiawiona|| 
| [Panna Do niebásápromdosoria eft: Tymobiávoitrtiem potym| 
: |oni'zatonnicyżwrótiwfyfiedo foyi JA onmentor niemniej |, 
 |famychśiebie/ iato y Orugich: wiernydh Bożych do nábožne ho | 
' |odprówowania Rožánca świetego geraco^y pilno/ z wieltim 
pożyttiem: zbawienia: lubsPiego vosbubsáli / y sá palali: rát/ że], 
ob dawnego gáfu: niebyťiráti potovo/ Do. tego Dracetvá? táto, 
gó tym cudem cudownymftół fiez. | 
uv Piaty: 
B vtieden mäietny plachóic( iábo wfpominaP. Hieronymus 
Taxius) ttory nabožnie Rožániec świety odmawiał/ Y 9- 
EO SU 
bieral 
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bieratfie v flużbie Bogárodzicebarzo pilnym. Ten ffaral fie 
oiebne Danne / áby ia byt mialzá małgonta: Lec oná iż podos! 
bno nie miálá woley zá magiść / niedyčialá prseftáč ná tego afr | 
fcbtácyey : 3 ego on voieltie ná fercu vrrapieme miał. Rá- 
dáil fie tedy iednemo Zdápláná załonnego / coby miał vo tey mie- 
rze Gynič/ trory muteráde dál s aby przez cały rotfłrzegł fie 
grzechu émicrteIneqo/ y žeby mó Páždy dáieň Dal obogiemu iát» 
muine, Do tegosebg Ówie gesci Rožáncá świetego tazdego 
dnia odmavniat/ ná ześć Brolotocy niebiefkicy. rsyiot one 
|porábg fládičie/ y gynitto wgycto / comubyt Aáplamnásná 
|a yt swieta odhota y nabożenfiwem. Gdyiuż rot tym iego 3d 
bawtóm sbártennym wyfiedť/ tráfito fiz mu / se iecbál przez ie: 
One puficza wielła / gośieteden Pufłelnit mietat: á tvfpomnia: 
topy fobie / tż tYgyś. rego ománie flucbał/ pogał fiefrafo- 
wać nie ponrału, Tiednať poflanomiť ná vmyśle/ iódhóć bo 
onego Duftelmtá/vtam w Posciele iego odprawić dwie geśći 
Rozancá á. TOHeDŤ tedy boonego ZAoectolá/ y záraz gdy (tvo 
iemobte pognie mowič/ pokaże fie mu Dánná naświstga (174. 
rya Brolowa Unys! Fa w wielÉim y iá(nym máleftátie. Przeze 
doniego : $rójnief fic prawi /że támtey pánny zážone mieć nie 
'|możej. powiedDsże mi / ieelioriánáb mie pietnieyfia iefi? (Dbpo 
wie on Głowie żątnego porownania nie máf. Rzege NIA 
tła Boża: Dilnuysetego feno nabożenftwa Nozáncá mego 
vłodhónego / áia potym przytde počte / y tvezmečie zloba na 
gody niediefkie U wtym zniťnetá. Trwal tedy ten flácbcic w 
tey fwey pobojnośći cały rot/ á potym rozchorowótwgy fie 
barzo lefta dhoroba/ widział JAroloma mebiefFa/Bcora poň we: 
[dle obietnice [mey przygła , y sfoba goto niebazápromádáitá. 
Luo zolty. 
p perfona nabožna (iótopige Hieron: Taxi.lib:3 capri) 
Sopráwuiac Nožaniec é. myélitá (obie/ ieśli tež ten 2Xosan:ec 


RR | 9 lis 


P Thomas 
A Coo, 


Dayrodá Rožáneno/ 

w cátiey wabseieft v Dogárobjice/ iato Dominitani dawala. 
2 to na fercumalac/ prebto 3ádbwycona była w duchu / yoba- 
Gy w niebie trote miafł barso wieltich.  Pierwfe było sbubo: 
„wane da / Ecore znagyto/ C iato 2Inyol powie: 
dział) wóielenie Syná Dožego/ yinne talemnice wejołe Ror 
žáncá ó 5. Potym obaczy drugie miafto/iefiac wyśfie/maiac pet- 
no Dátacom a£ámieni brogid) zbudowane / ánád nim byty my: 
rażone, tatemnice meti C gryftufa Dana. Trzečie miafto fefae 
|wyśfettorego mury barzoiófne yłogtowne były / anánimtá: 
jiemnice dhwólebne Rožanca 6. widać bylo. VÒ tyd) trzech: 
miaftadb/ y 1o Edsb on sofobna/ widział wielkie orfiaťi dworzan: 
iniebiefkich: 346 $ iebnego do drugiego byty pewne drabiny iá- 
|fne / poftorýd) wfteporali oniludzie / 3 nišieno miáfta do érze 
„Oniego/ áztego 345 DO naywyżfiego. © gdy fiebilno otym mio- 
iftom prsvpatruje / y voielPie mefelena (ercu guie / vzeblií iey Une 
iyotowie/ Ecorsy tám miegtali: Dotod) drabinach osicélaci/ ći 
|ochodza bo tycb miafł / Ecorsy Xosany wianet nabożnie odma. 
| vigia ná świecie. Y gdy ono widzenie snitnelo/ tym ztwiecfym 
| Inabosenfitmem te modłeś. pormientona perfona odprawomała, 
[bagac pemnie/ iatanagroba Danná btogoflateiona plaći ui 
tcorzynó Geść iey NRožaniec 6. mawia 


ZOZBZIAŁ XIV. 
O Śmiecach y Paciorkách R ožánego VZianká: 


Cud DiermBy. 


REM Danffiego/ 1515. wôsieň Vayáčienia Błogoflawio- 
ney Dánny / Bractwo Rožánca éwistego w mieście de 
Victoria naswanym/ w BRonwencie Zaťonu ZAóznodjiey: 
fFiego (tedy ffarymi byli loannes Diaz de Gouco> & Andr. 
de Azenya ) Vlagotowanio było érviece/ ále pic eat wiclt iato 
DERE E CO RE >= ligbé 
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fpodżiewane. YDztowfy bowiem fłarfiy ośm libr wofłu bis- 
łego/dalido rzamieśmita názwánego ZrzyBtofá de Aratia,žeby 
3 niego vrobiť świec 32. Jużbył Cliegpor éwictá onego/ prośie 
li gotedy żeby na ówietoidace / sgotował te robote / g0y3 tego 
było Botrzebá / žeby wfiyfcy Bračia świece mieli. UDsiawfy 


gnadóny mogł ebbáC. Y ag go ośmlibr odważył, iednak 4no- 
wu druga catże wielka wane tegoż wofFu nólasł. Zdziwił fie 
bdrzo cud ten obaczywfiy; Potymiednat wfyfcy posnali/ żeto 
Błogofió: Pónna fprawiła. Drobili tedy świec58 ystwważy: 
tofiy óByttie/ pułóstewiety libri wagi ich nálesl'. Zópalono ie 
w swieto ná Procefjya/y drugiego dniótatie/CtEtory był świe» 
tego Blaáciá) ná ?nniwerfar3 swygayny 3a Dračia smatła/y 
tia pogrzeb tedniey białeygiowy / tora była 3 tegoż Bractwa / 
niáawaney Garcia de Villaroel. 3 ág gorzały na ťyd) áťtad) 
publicznych / iebnat ich nie vbyto ledwie gwarta Geść: znowu 
ie cedy zważono gov uż cen cud poznali / y należionoże ważyły 
dziewieć libr y ćwierć. To wfytto ná świadectwo 7.0nid Lir 
rego vrzsdow Nie zapifano/ tegoż roku: przyczym był Biffup de 
Calahorra & de Gal zada, (w Etorego Biffubfiwie teft. to 
miafto Victoria) per Don Ioannem de Valafco. — "jeff y ten 
tub orsebo nie napifańy im Archiuio X depofito Gonueatus 
Sancti Dominici de Victoria. 

Cud wtoty. 


W/ Ems mieśćie Dittorya ňázmänom / XXoturs $6. Sitár: 

By ieden vo Bróctwie Noôžatica 6. chciał pofławić nád 

głowa obrazu évoietego świece/ttoraby gorzała votosba fobo- 

te we fYjfa o Dánnie Błogofławioney / y przes Salue Regina, 

ktora 2Incipbene wedle qoo atu spievala s wielkim nábosen: 

fiwam:; Położył cedy te świece S NEU lá y infe vofyfitie 
2 


 |tigbá Bráčiey potršebowata/ťtore tednať rosmnojonebyly nad 


świece | 


tzetmeśnie woľfE/ ftaral fie pilnośćia / żeby świece nócjas nás|. 


P. Thomaś 
jà Coffo 


| 
| 
| 


Ber.Luxé, 


Ber. Luxe. ; 


świece pierwey niż byty zaświecone na (fa / y na Salue. Do. 
tym znowu iezwóśył / chcac wiedzieć ieśli idy co obyło / tabo go] | 
rsały: vználásť / że rá wiele ważyło / iato y pierweynim byty] | 
żópaloiie. ©głojono ten cub/ y nápifano 3 wiela infyd) / Etore 
fie ftáty w cymze mieście / przy nabożenftwie Wożanca é 
Cud Trzeči: 
R Otu Dánffiego 1489. w ten zás Erorego powiat Arembut: 
genfti mfaac fie Ocfreru śmierći / ná iedne zacna ofode 
Gwilbelmá s Úremburgu w mieśćie TróletcanfEum vaynione: 
go/ nád obywótelómi 9 miáfty pobliż tego głownieyfiegobe-. 
dacemi / Płody wieltie czynili ogniem / 9 -miegem świa oftu | 
čienfiwvá /y nód.mtewinnyjm dotażniacz miedzy ánfiymi/ wio | 
(Fe iedne na gośćincu Dálemeníťim bedaca / Do Prorey człowieł 
ieden nabożny / Brąctmo Możanego wiónta Panny Błogofiń 
wioney trsymátocy/ miał jivoy domžaeť ogniem pottożyln a 
gdy ia do fetu pożarem znieśli że wgyttum : pačioregťi tyka 
dwoie/ttore to domu pomienionego Brátá byty / icone úťláne/j 
drugie Orzewidne fáme zoftáty / ytół catená nici Dawney ná- 
tósły fisiato były. Co gdy twpobsiwienie wieltie v wgytkih, 
jepte / nitomu tego cudu y mocy nie przypifowaliz teno naj 
| świetficy Dannie: Etorey przycym one [wole Zálojnia przygod8 
porugátac / ná pómiattetego / swycjay od onego Gzafi 401034 
limfiyfcy / v mali y wielcy pácioreaPi naświecfiey Pánny w tey 
Hiczbie / Écorey to Bractwo Rožáncá é. pżywa/nośić. Today 
Boje / áby y tych ttorsy to przegytóta/d0 tegoż zmygálu bwe 
tegoyfiużby naswietfey Panny pobutáto. 3 
Cud Bwatty. 

W Difáng w to ówiete Bróctwo ieren nabožny glowie! / Y 
| w nim Pánu Bogu yYlátcerego Biogoftamioncy pilnie 
y goraco fiużacy / ogniem potym (pot sinfymi nawiedzony / 
gdy domu fwego cbćieł bronić żone 3 dziećmi oEnem wyfadii-: 
Exe? why - 
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wfy/ á fam na iedno rámie pačioregti fobie zawdziawpy 3 ge 
ladnitami dwiema / ffogył do ognia/ aby (pržetu domowego 
mogł nie co ratować: wtym gdy go ogien ogarnal/ ópłomien 
napadłdoisby 3 bopufiGeniá Bożego / yon fam yoni iego po: 
mocnicy w ogniu zoftáli yzgowzeli. 21 gdy potym tiat Fubáno/ 
dżiwna rzeg mienaleśli nic voieceys teno Łośći popalone /á ono 
ramie cále cát iáto było pačioregťami obrecone: JAtoresa ofo: 
bliwa obrona naéwistfey Panny od ognia żadhowane było 7. 
aby zótym y buBnego zbawienia / tey efoby podogejnym ná: 
wiedzeniu pewnym znáťiem zofławóło/ y infydh naugyto táto 
rzecz dobra paćtoregłow tego Bractwa w Późdey przygodźie 
zóżywóć / afłużyć nabožnie Pónnie Błogofiświoney / Patron: 


ce ofoblimey 2Sosáncá Świetego. 


Cud Diaty. 


| R Olu 1565. ná wyfpie Trlándiey w Biftupfiwie de Corcy- 
a X conelon tv Danftwie Comitisde Lomon, £tory był Ra: 
[eboliť / w TDielti poft otoło śwista Zmartwyhwftania Dan. 
fďiego/ vroflobrsewo jedno na iednym wielbim polu / iato glo. 
wiet/wyfotie / barzo rożne ob wfyttich drzew / Etore fie w Eu: 
ropiasnaydwia. £7a iego gatešiad) miafło liścia było barzo wies] 
jle Wogancow / staťid) właśnie iabid) my zażywamy / nič ná 
Pcorycb były fübtelne á mocne/ tat/ że rożermać ie trudno było. 
Pantey tam Prowincyey iáto Racbolit ogłośił ten cud / y ro» 
jeflát. wielka liabecych Rozáncovo / po rožnyd) mieyfcad w. 
Cbrześćionftwie/ naémiábectuo 3e €bryftue Dan potwierdza| 
Rožanca émieteqo nabożenftwo/ à ©eretyti potepiá / Etorymi| 
fie onibrgydza. Pries ten cub zrozumieć možemy/ że Rožániec! 
świsty 1efł drzewo dytootá / y nie tylo Rátholiti w wierze. 
świetey/ y zwyGaiach dobrych vewierdza ;óle też ley y vydra: 
wia wpyckie Jeretyti / trorzytolwiet zarażeni beresya do tóiee| ` 
| mnic Rożancó świetego fiz vcietáia. 
MD 


At 3 


.Thomas 
A Coffe. 


RO Z- 


£. Alan. in 

fib. de Ro« 
fario» 

p.Aschan. 


p. Cornels 
Sneck. 


N Tebtorzy 3 Braciey Rožanca świetego pod przyślega st 
| 
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ROZDZIAŁ XV. 
Jako duffe ludz1 zmarłych zmak Czyfcowych, 
przez te modlitwebywaia mybamione 

Cyd DittvBy: 


| 5nali/ gdy ras pfałter; Btogoftamicncy Danny/ sa omar: 
ta Bračia 9 Sioftry obprawomalt/ widzieli že dufe niettorć 
na gotat fivoid) trzyżeczerwone miały / Ecore ich vpominaly/ 
żeby tych modlitw Zožahca świetego sa dupe w Csyfcu bebace 
ofiarować nie przefławali / tuvierdzacáe po ofierse YY38y ówięo 
tey lep&iego letarfiwa nie maio / na wybawienie fie 3 ognia 
prsesťrore żey one obmať wolnymi zofławfy/ do nieba whe 
bsily 3 wieltinr wefelem powiedały. 
Cud Dtoty. 

N "jebtora-vo Bolnie pobożna matrona dówno zniarta / po- 

tazałafie iedney przytaćiolce fobie Łochaney 3 dozwolenie 
Bożego / potornie iey profiac/ żeby imie ieydo Bractwa Ao 
žanca świstego wpifac dała: Spytana / gemubyttgo po 
ámierči potrzebowata / odpowiedziała: Dla niebtorýd) grzee 
how moich no świecie popełniony) / na pietnaścielat bo 0% 
gniow Czyfcowych fFasarta iefiem 7 ieśli w ligbe Braciey tych 
wpifana bede/ dla wieltiey wielkośći Wozancow / ttoteoni co 
dzien ofiaruia; bot po śmnerći predzey s mał cych wybaámiora 
bebe. — Przetoś pragnienie mote co predzey wyłonay / 434 mig 
'£át blugo Rožániec obprámuy /aż či fie drugi ras potage. D 
|Gyniłaonótót/ álič po pietnaftu dni vorećitá fie bufá/y évoiáb- 
gytá/ że pietnásčielát przeg moc Rožáncá ó, wpietnaśćiedm 
iey odmienione, Dzietuiactedy aney przgiačiotce fmoiey / DO 
dywaty niebieflicy geśliwie podmeślona iefł. 


ROZ 


Cicbmá Cześć. a 
-Soome mee. 
ROZD ZIAL XVI. 


Jako mowiacych nabožnie Rožaniec s. Panna na- 
świętfia przy śmierci wfpomaga. 


Cud pPierwBy. 


; W śifpaniey / była Pánientá imieniem Ľarya / ttora na 
: prośby/ y obietnice /.y dary pádboteciá iconego / co dzień 
triy Rozance / to ieff/ cały Pfałters 25togoftamioney Panny / 
tlecząc/ rece złożywfy / nábožnie obprawtala: ieden rano / 


71:21 


stym pedfy zá maż /ćwigeniategoś. nie opuécitá/ dlenábto/ 
Jtieby mogłó/ trzy oyfcipliny/ Cná táiba goftte piacosicéiot fie 
vázyzácináljac) aynilá, Do vilu lat /-o$ieétaci džiateť mát: 
| Po fie ftávofy / wpyctich-w obprámowániu tego 6. D(attersá / 
|pilnie čwigytá. Trafiło fie/ i$ tám ieben Theolog tazónie miát/ 
do ttorego pomienionaťľlárya potornie przyfłapiwfy/proślłóż 
jo iáta duchowna pocieche /żety fie stad w miłośći Bożey bór. 


|zenfFim/ te iey nautí dal: VTaprzod/ żeby oprocz małśonta/ nice 
|porzadna miłośćia żadnego nie miłowata. Druga žeby /potom- 
| fiwo fwoie/ y Gelabs w dobrym $pCiu ćwiczyła. Trzečtá/ áby w 
vgyntady mileéiernyd) pilnabyla. Czwarta/ áby prożnowa» 
nia g wielomofłwa iaf niepraviačioť fig firzegła. C7aofłateb/ 
|ieby iato naybarżiey acia tośćioł Boży / vorbátoc fie w nimna 
modlitwy / yrosmyślania.  Dopowiedziała mu białagłowa/ 
| Pew tym w$yttimzawfie pilna była: y nad to/tfiam/ powiada/ 
| |lefge iedne rzecz, iato mifiez0a tvbsiecino dla D. Boná: ále o 


fpofob 


B. Alan.ig / 
Jib: deRossa 
& Albet. 
Eeftell, 


žity zapalić mogła. Dotcor /4rozumiarefiy že tv ftanieieft mats] ` 


ton 
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fpofob żeby go tym wôžtegniey odprawowóć mogłó/ proéitá. 
Cá co on: powiers mi (ie tego/ o corto/diaco mi (ie bedie 40a: 
to/ fzerzeć poradze. Znowu białągłowć: QOdprówuie pisčdáie. 
śiatnice pfattersć Biogofiawioney Panny / ztroiáťa intencya 
vymažániem. YO pierwfiey/ fiawiam fobie przed oczy Dánne 
ťYTáryo/ y tásbe posbrowienie ZnyelfFie ná ześć przenaówiete 
fych głontowieyofiaruie. Dierwfe / fereuieg/ tory goraco 
Dáná Bogć mitovátá, Drugie ozomsttoremi ná Boga flobto 
patrzytó. Trzeći vom, Ecoremi 2InyelfPie pozdrowieme/ y na- 
ówietfiemowy Syná fwego fiyfálá. Ezwarte vftom/ ťroremí 
bárso wb$isgnie Syná Bożego cátomátá, y cá g infym, Cát 
moblac fie / guie żedźiwna pociecha 3 głontow Błogofławio 
ney Dánny / ná moie čiáto fie zlewa. Druga cGeść / ofráruiť) 
mece Jezisfa Páná náfego. VO niey vwašam Chryftu[á wtrzyśo: 
Iwónego/ y od wierzchu głowy poaynátac/ wtofom iego iedno| 
pozdrowienie Odie/ drugie ZXororiic Cierriowey. y trál jedno po-| 
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pracnaé wigefiey vofyttim pogať"opowiabáč. Lud pofpolity/ 
pravtliadem Glewictá tal powóżnego / goraco fie zapalił Pu 
chwale Rožáncá ówietego./ rát że po wpyttid) miey[cácb pożye 
tet vo fercád) lubstid) riabożenfiwo to fprówowóło.  Fásftá.| 
ee? Pánná BiogofiówionaDźierń zeáčiá iey obiatbilá / y 3 tego 
éiviátá w twieltiey 1[noéCi / 3 voieltim Anystow $$. orfabiem/ 
faeáliwa orig duże do błogoftawieńfiwa wie 3nego sápromá- 
báilá. Gu5 tory. | 
Ay eiiofirgw dyfiości światem pogdrdźiwgy / Żyły: 44 
hapominaniem Spomiedniťa fwego / vofiyt£ie fie ná gota: potoku 
če obpramorcánie Wożdńnca é. Ady nófłepowóło éwieto CIÁ“| nel. in lib. 
fodzenia Daňffieno / vbáty: vfność málac pemria/żenotwych/y| de Rofarie 
wietpych dobrodśicyftw od páná Bogá doftáč miały. Tenże | 
inowu Gćieć wdźień 6. eaepaná / piervofego meczeńnita 
Cbryfłufoweqgo / vpomnial idy/ żeby ná Dayfčiestie Biogofia: 
wiotice Daring, nowa iey Face 3 plaž gen ysámičiem na glowe 
vyrobily, á to prices odprawowónie Nožáncá é. Przywodzac SN] 
fiowa,tcore ZXo&cfot Boży 6 tey Pannie tu chwálke iey spietvá: 
Widźiałć ozdobna iákas gotebice zflgpuiaca nád źrzodła wod. kto. 
rej me myporvie džiána monia była zbyt ná átach iey: Y rvoterošiť| 
to žetá 63dobá pat była goracóść modlitw nópydyttore iey ofiá: 
titemy, Żebęie tedy do walenia Boqarodzice potežniey po» 
budził / Brooiaťi im 4600 obiecał pożytet. Klaprzod / opiefune, 
liwo Panny btogoflámioney / y Croyce przenaswietfšev: Przy- 
terii e taffe ú wpyckich Swistydh Bożyd / tego podobienfžmá 
zażywjy. © corti ( mowił ) Biebyby Ero robficielee voofie / Nás 
wytboD abo oczyfczenie do ZX6$ciofa fie gotuiaca / ncwemi y 
Aacnemi gatami bárom iU právdá niecylto tafEi v ley dofłatby: 
| laley vrobticom/ fynow/ydómowędh iey milośćby fobie ie- 
dnat ? Cla corie tot iefł/ gdy oOpowieDźiaty/ przydał: Daleto 
(tu bárá ey/ gdyj tá świeta robota Bat pannie Biogoflávotoncy/ 
£ II nie 
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} „nie cyito tey famey wdziegnabedźic/ ale y Bogu Wycu; Ecorego 
|efoblimsa corte sef: & onowi iego iednorodzonemu/ Brotego ieft 
oblubienico : Dudjowi <świetemu / Etorego iefł praybyttiem y 
pátacem : nacfiócet wfycłim obywatelom niebiefkimy trorych 
teft mótta. Drugi pożyceł 7 veéli my ia tób/ pomwieda/ przyoz00- 
bimy yvačimy/oná bedac tego vôžie Ha drogimi cnot ozdoba. 
minas przyozdobi. Toiego vpomnieníe z decia wypełniały 9:1 
bietníce Gebáiac. Eštárfia/ bárgo (ia wsrufipvofy co dáicň obolo 
teýrobory fie báwiac/ fate Pónnie Dlogoflámioney goromwá: 
Má: tegoż y śrzednia wefołopilnowałó, 24 namtodfa / ieBat 
iátoby rofpufłnicyfia bedac” też robote robiła ag niebbále: W 
oto 4 nieba zapłata/ nocy Dayfaenia Błogofiówioney Dán: 
ny/ gdy wgyttie (páty Arolowá niebiefľa do nich to voselbiey 
iófpośći przygła / máiac (oba świete Danienti ZVátbáravné y 
| Jagniepte / fátá iey fiowami 2InyelfFiego Dosorowienia + 
Zorewóś Tárgya offi petna, slotem báfrovványmi bramowó: 
nabyła. Przyfłapicogy tedy do ftórfiey rseblá- zdrowa badź 
corto/ wdzieczna ieftem pozdrowienia ob ciebie / Erorym teb mi 
fate zaoromwátá. Ddpomiedziala ona: © Pani wfielakiey 
chwały nagodnicyka / dofyć mam nałófce tmoiey / coó mi bálé 
yiefcze dóćróczyg. Dawfytcy tedy blogofláwieri(Tmo áobfc 
fy / prsyftopilg Ośieroice pomienione mowiac: Bads pozdro 
wiotta y ob nas šioftro nófia / boś y nas zdobilá/ gdyś te Pánie 
náfe zdobiła. y obfebfiy 3á Brolowa niebieffa snitnely, YOgor 
djine poťásátá fie Nártá Božá/ vo śleloney Fáčie vo prawdzie 
prssosbobtona / ále bež złota y iójnośći / gó te fáta úrzedniey 
éieftrze dzieti Gyniac: tora fmutnie odopowiedźiawy / (py? 
|tátá/ aemuby vo wietfey iafnośćiy wtomárzvftvvie Panien 
|świetych śiefirzefisiey połazała? rscbla P.YViáryá: Tél ieft/ © 
[corto / śle wtogtownieyfe mis fáty przyozdobiła / y (moin 
nabożenftwem te Dánienti zemna zmábiťá: Dna tedy #plá- 
gem oopufgenia profec poprawe obiecátá, Znovu po 99“ 


Hála. 


bime / namłodgey w podłep futience i3toby riiim worse / 
redna? od fpodtwiafna połazałafie/ y rsctlás Dcorbo/ vbrá> 
146 mie na Bayfagenie mcie/ przetożći Dżietuie. ttora záv ty 
ib$ivoy fiersetła : Pobľamči/ o Pam? fułiente nágotomátá / á 
śiofiry moje w*toftowne póty čie prsposbobily : Dopuść à 
|przedłuj żywota, bebe pilna iato vone? y nápotynvdyceť lepiey 
fiużyć. Potym widzenie znitneło : Spowiednitowi to záraz 
jopomtedsiaty ; mianowicie tá námtodfia z wieltim žaleny:/ Eco» 
vy dobra nadžicie mieć ieg Pažac/ do wittfey'pilnośći vpomnial. 
Do roľu“ nágotetealy fie snowy iálo pierwey nduczone były. 
Snowuteby w nocy Wcyfgenia Pánny Btonoftávvioncy / 
przygła naświstfia ĽVlátbá Boga z pomienieneni Pánnami / 
iw oney świetney Fáčie / iato fie bytá ftar bey przedrym poťazátá: 
|tofyttie trsemáloc w retácb fmoidy torony/ Ľázda fwoiey DA. 


fwo Syna mego; bo futro s«vielbirm wefelem oo niego wni- 


plete znowu Tátti Božaz Dánnámi prspftá / y onych w fé 


Ktoneteovac pan na wicti zgotomát, 
Cud Crzeci. —— 

ps ieden rsemieśnit / Etory Bractwo Xojáncaá éwicteqo 
przyiał / Dobrze fobie zd Cyri ysbówieniu fwemu obiecniác / 
-3e fie tafiep Pácronce mó opieke oddát: Zefło mu potym na 
gorowiu/ pzádiotzat sá gdy pomału ná éitád) flabieć pozół / 
| fius mu fie nóześćież tego átviátá brało ; geľáli vofiyfty tego 
|ftóenieg godžiny/ efoblimie fmutne matšontá iegos geládšia : 
O. 


_Gioóma Cześć. w nz 


Má Rzettá tedy D. ANlárya: Badście befpiegnemio Rrole- | 


dziećie: Atore gdy odpomiedšiáty / gotowe fercá náfe / o Paz] | 
ni/ gotówe ferca nófe / tofytto znitneło. Cłocy oney w cho.) | 
obe wpźdły/ Spomiebniťá wezwáty/ y widzenie powiedźić: | | 
wfiy „Dźieti 3d swiete ćwigerie ayntac: D bprámivfy tej i 


€y iófne prsvedšiátá. Zátym gdy dofonywały / épiemanie | 
InyelfFie fiyóanebyło: obs oblubienico Chryfłufowó/ weż | 


EX 


: Bern; 
kuxemy 


| 


1% Daroda Xo$ánego — 


y gdy iuz trsymáli nád nimówiece poświecona / y rozámvieco. 
na iáto nád tenśiacym: wtym cdetebnie febie/:3 eney prace 
tonánia fmego / y rzecze: Badście pewni namilgt mor, że fie 
|3 wómi iefcje bílé nie rozeyde / aniiutro/ óż w dzień dwale 
| bnego YOniebowśiećia Pónny ZVáriey Pótronti moiey / trorey 
iefiem Bratem ; ág niegodnym. © tat fie fłało/ 3 wielkim 
wfiyctidh podśiwieniem/ tat domowych :iałoy obcych Erorzy! 
go náwicosális abowiem ieficze fesč dni było do tego #vistá, 
Błogofłówioney Pánny / przez ttory gas zdało fie vofythim 
r3eG niepodotna/ áby táť dlugo mogł vočiele przetrwóć/ dla 
ocjywifłych znótow / rychley śmierci iego á ledwie nienátá: 
jbo godśine obiecuiacydh. U prsectemie pierweyw Danu Bo | 
gu sáfnal; áž iábo fobie obiecował / à iefcie w ten Gas / gdy 
z ránaná pacierze dzwoniono/ ticdy wfiyfcy ludzie Vás 
świetfa Pánne wedle sos galu posoravoidliy ducha 
fwego Pánu Bogu oddał. 


č a mms 
O GRODA 


ROZANEGO. 
Ofna Część, 
© Rožáncu nášwistBeno imienia TESV S. 


ROZDZIAL 1. 
O Przenaświetfym imieniu 1ESV 8. 


i wno pówiedżiano/ i$ o poważney tzecy| | 
lepicy sámilazeč / niżeli o niey máto mewić. tym 
tety imieniu JESVS przenaświetfym / ttore 00 
Bogó Dycá fwemu Synowidane/ ob Prorotow opewiedźić: 
{ne eo žrchányotá osnóytmicne/00 świetych Hpofłołow prze: 
powieddne/00 Pówić 6. resmáicie záleccné było / tto fie po- 
waży comcmic? > | 
Jefł to towiem ono Gmie / ttorepo Jzdiaf cediwał dla | Csp: zy; 
3b anwienia lutu ^jaráelffrego/ ná rozradcwónie y rozmejelenie 
w ztewieniu tego. Jeff to Jmie/ ottorego iófność yzapał/ |Cap: sz. 
tenie prorot proćjł, Tieft to Jmie/ Ptore renze ńewym y przee| 
bm nym nazywa. eft to Tr is ttore Meremiaf prerct miá- 
nue być oliwny m drzewem ctfitym/ pisfnym; vrcesógnym/ lema 
y osobnym. To iefł Jmie/ttore Ezechiel Prorot priena: | po 
fwutfymacwie, YU tym Timícniu batul Erorof tud u | Cip: 19i 
| Jfie rátcwal /ndáte 20103 y nce ératcesenego 22cgé jmie/ y 


LATI [w ego 


Cep: 66. 


Ep: Z 


"Cap: Le 


pat 34: 
Gant. E» 


Attor. 4» 
Joan r4 
Actor, + 


[2 Sc © grodá Nojónego / 
fámené Bogá poznawó. Totejł drie / Pec SSE 
SNS ; RSE torego trzeba toys 
wóć/ 0d tego Bro chcebyć sbdaałone into orl roro vo 
na. Co ieft Jmie / tore Nialádniaj: roro? flusme náber wiel 
(et eed reo miedzy narody. — Coteft fmie/ trore 
lmiałobęć obiómione / yżtymi áras / Ecorsy fi m tallemd 
li/iáto $Esoráe mowi. A fie Ay 
Otym Jmieniu (almiftá mowi te flomá: M ALE: 
. zbawienie tmoie ia ieftem. © tym Sálomon ep 
dáko oley mwylany Imię iego. Uná drigim mieyícu: Wieżę dli 
|bófsa namżcniepfa názyma Imię Pánfkie. To teft Jmic/ w bto- 
ps potrzeba zbówienie ocrzymóć /1áto Piotr s vgy. YD tymi, 
ábo przez to Jmiej gdy bedšiemy Bycá prośić o cotolwiet/ im 


|lwotó. Miało to mic nie nią byť barzo Ożiwne/ poniewa 
cióło é. Bernard mowi) od wieka iefł pev ; a 4 
W LOZU W lozedechu yy Syráchu przezuáczone > pod. wofyskich 
Świętych y mybranych Bożych błogofłiwione ? ^$mid to świktći jo 
| jm véciedb. ftóle fie miodem / a wfercu wdziegiia bármoníe. la 
To Jmis émiste ná Eptatt ofeiurorinego gore y foie iófitoś ftá 
wyodie/ gdy go przepowieddie : posila y Pármi/ gdygo nabo’ 
inie ná ferculudšie owaźdla: á maśći./ güy go 3 wióta ná ratu- leb 
net vosytodiav „mis pelne fiodłośći / cote ferce graefniedo) | * 
| głowietó/ gdy 5 guitdoy šáľute / vmiácnia: mię blogek | Pa 
wione, | — 


ZNN titm hine OK P Reo 
| Oma Cześć. 3.1 
rorey nadficie.  Vliechávše tedy to Jimis DanfPie bebsieblo- | 

qofláwione ná wieti. Lledo bedzie blogofláwione Słowo. | 
(lech bedziebłogofławiony Syn. Ľlied) bedšie blogoftáiony“ 
ke SVS, wttorymiż teft Bog Očiec, y Duch s. bedjie obnas 

Troycá przenaświętfa błogofławionó. Tied) fe temu TÍ mie+ 
imis niebiofá/ žiemia / y piebto Elániáta, — Ciecb vofiytto two. 

waenie to Drienáévoietfie Jmis wyflávia, — Cliecb fies toba/; 
© Nabożne Bractwo, do cbbamánia Gći temu świętemu Jmie- 

miu JES VS, wfytet świót/ ZArolomie žiemícy/ Aéioietá/ | 
Panowie / firárzy y młodśi / wgelti (fan / w$elta płeć / wfelti, 
wiet / żarliwie ságrseie y sápali. {lieh bluśnierfiwó / trzy» 

woprzyślefłwó/ złorzecjenfiwó/ w vśćiedh náfych nie pofło”| | 
da; áleráciey sied) iezyti náfe/ OżistGynienia / błogofławień: 
iwá hymny dowáty peľne/ mowia y opiewáic. CTiecbše redy 
maémistfe "jmis TES V S, Jmie Boże/wiezykódp/w véciedy/ 
w (ercádp náfyd) závfe badáie. 


ROZDZIAŁ II. 


© Poczatku tego Bráctmá Rożáńcá Imienia Pá- 
nú Iczufowego. 


A Bráctwá Rožáncá świetego / zá obide! 


wieniem Błogofławioney Dánny ĽVáviey / ob 6. Do! 


[4 Ogrooá Xojánego 
gie w JAroleftwie Gifpóńfkim / 44 powodem y pilnośćia / tál 
tego famiego : táto tež v drugidy /tegoż Zatonu pobożnych Dy 
com /roztrzewione było. 

Bo gdy ten Včlec voefpot 3drugimi/ corso mu tego zbó! 
wiennego džielá pomágáli bagył / iż miedzy Iuosmi £brześći, 
dnfFimi pomienione grzechy/s wietta obvása Boża/szpogorficnić 
geooliwym niewiernych / ó3dtrata sbávoiema voieanegobár 
30 fie były wsmogły/ yságeóctiy żórliwościa cc! Bożey/ypo 
mnożenia wióry ówietey z tubšieš yzbówienia buf ludzeich/ za 
palong barzo goracyni Gefłyny fym Razaniem ( gdyż byl) 
znáťomity wymowcá / y rozśiewóg fłowa Bożego ) nie mniej 
też /y nabożnymi modlitwami fwymi/ w ongm mieáčie pomie-| 
nionym przywiedł do tego obywatele / że obrzydziwfy fobie tel 
fprofne arsedby;á rostocbaufiy fie w Jmieniutym przenaówiet| 
#ym / Bractwo pod tymże tytułem przes pormenionego Dy 
pofłónowisne pravici / y drugid) fašiád Ítvydy otolignyd| 
przyEłddem fooytmy Do tátiegoš saromiábzenia pociagńeli. 

žágym Pan Bog pobłogofławił is po pPanfiwie Sifpán| 
(Eim te bluśnier ftra/ prayéi: gu 9 infe zGrodnie/ zá rostrzewie 
niem tego Bractwó/ po drugich mieyfcódh nie bes wiclfiey PO | 
ciecby / Daffersom HRośćista Bożego, niggóły /y vfłówały: | 

Czego gdy fie dowiedział onżacny Papież Pius Czwarty! 
to Bractwo Jmieniaá Paná "jesufomego w tamto Krol | 
(ivoie Gifpóń|Eim/ znagne posgthi w bufády ludstich czyniło! 
lsootadza 2 pôftolíťa / me tyltoie potwierdżić dhčial sale teásna 
toimitemi indúltárni y práyroiletámi prsyostobil / y vbegatli 
aby cymwietfa pobudte mieli Bráčia Jmienia Pana cfe 
wego / do wygładzenia grzechów pomtenionydy. ŻE 

2 gdy iui talarorośl minna /y do Erótowo MWłofiidh sánieslo- 
ná bylá/ wnet Dčiec 6. Piaty tamte (mego Ancecefforó /| | 

rá 


=: 


Ofmá Cześć. LY 


éü fivcy / iege y drugidy sielie | | 
Cepiépotym łafki co Bróctwo / po Grzegorzu Trzynaftom! 
Dápiesus náwet y po Zdleniensie Ofmym znágnie boznóło /| | 


y tefie nowymi prsyosoobili. : : 

|. 20 ij miettórzy 3 nieiátiegos nabojenftiwá / té nago winnice 
fobie przywłógcali : tat/ i$ pod Gós w iednym mieście tráfiato 
fie tilta talich Bractw / niebes wielkiey Ponfufiey nabosen 
firvá sstagaa pod gás: Clowero latá/ gdy £o cát zgromá: 
dynie sá D oytoolertiem Stolice 2Ipoftol(Fiey favole vbogácone 
tabożenfiwó/ odpráviať swytlo... Dla tegos Pius Drotg/ iro» 
igo saťazať/ vo Bulli (wey. Decet Romanum. 15 6 4. áby tego 
Bróctwó nie śmiał fobie met prspmwtafizáč / bes woh Zatonu 
świetego/ odepnutiac odpufty tym / ttorzyby moley iego dyčieli 
ipriéayé, C£opotym Grzegorz Crsynofty Papież potrvierdšiť/ 
ite ulli Alias pertečtis. 17 8.0, : 


ROZDZIAŁ lll. 
Czemu fie to Brácimo zomie Rożdńcem. 


„4%. EY lieto Bedctwo Beroto po Cbrsesción- 
ftwie Ersevoito / mie mieli icdnat Bračiá / y Sioftryj 
| pewnego fpofobu modlitwy / bo iední pewne Pfalnty: 
mówili / drudzy 346 pewnaliabe Dačierzy 3 Pozdrowieniem 
(nyelffim odprávotáli: 213 potym on flavony / a świacobli.| 
wego żywota Dčlec Jan Niko / Doktor y prowincyal if- 
Dáni wynalaft (pofob modlitwy ná trale Díattersa / y 
Koiáncá naówietfey Dánny Máriey / Ecory cabje Aosáncem 
hun ——— Na € oo NN 


Um m née 


16 — — Dgrodd Rožáneno 


naswał. Leg ieśliby #to cbéial wiedzieć / coby sac ten (Die 
byt/ &ory ten Rožániec stożył/ tedy mutrotPo pomwiem/ je był 
ten / &corege Dan Bod ý 3ááytootá/ y po śmierci cudámi odos 
bst.  Byłten/ttorego čiálo po śmierći praes trzydźleśći lat / 
: po žiemi badac / náležione ieft zupełne y cate / y świeże / iátoby 

(dopiero pvmérl —XOisc ieśli ma pocbwale gofpobors /gdy 34 
iegobosorem y pilnośćia / żiemia dále obficy pożytet: tedy y 
ten Oiiec ma stad wicltie zalecenie / i$ byt ŁYJifirzem vo mło: 
bych lecíed) bedacego / Świetego Ludwika Beltrónoó/ Upo 
ftctá Jndvanow náfego Zatonu: 

Cie mogła tedy / 00 cáticgo Dycá á. moblá być złożona/ ies 
dno świeta y zbówienna. Jałiieftten Zožániec mienia Pá- 
| iná Jezufowego, ttory on Dźielił nó trs» częśći, YO pier ben ge 
śći Bładł piećdźteśrat tych mier fiyťomw : lezufie Synu Bawidew, 
zmiłuy fignádemna.  XObrugieptatie piechźtesiat tych wier- 
fow : iezusie Názáreníki, Krolu Zydom[Ni zmiťuy fig nádemna. 
YO trzečicy tótże piećdźieśiat wierjjyłow: lezuśie, Synu Bo- 
|gá żywego „zmiťuy fig nademna. przydółac pewne medytócyj - 
| |do tego / p modlitwy nabożne. 

Potym sów trocłim ezóśle / on TWulti Bárdynat náfego 
Załonu/ Michael Bonellus Alexandrinus , fporsabiiuefy t€ 
'go Aotáincá é. trorfym fpofobem rosmyélánia/ ná tftalt Ro 
'$ónca Bogórodźice/vprośił » Blemenfa © fimego Papieżć/ & 
by cen fpofob nabojenfiwa/ pod tytułem Rožáncá naśnotetfe- 
go Jmienia Daná Jezufowego pattrierbsil, Coon s wielba 
[betio ápprobowat/ y cpm / Ecorzy go odmámiála /boyne D 
pufty /ciáto fie w Dźlewiatey aeeci potaje) nadał, — ; 

U gemuby tá modlicwó Datrerzem ábo Rožáncem / była 
ob pomienionego ©. Fána Mitona náswaná/ łatwie pegnác- 
Bå ieft pfatterzowi naświetfey Pónny LYTáryey podobny w 
tym : 33 iáto on zámyťa w fobie pultorafta Pozdrowienia 

= - Bye 


úingeúčieno a putnaecie Panjëid modlitw abs Dattersy / y 
troje Kredo: tát teš y wtym pulcoráftá razow wsymamy fe 
mienia przenaświstgego IESVS ztáťaž ligbo Datiersy/ y 
Zdrowych Ľáriy / y Bredo / táto fie námienito. 

Riegef/ á gemuż Wożóncem ma fiezwóć tá ĽTodfitvá y 


IBróctwo / gdyż to tylko nabożenfiwu Dlogofláotoney Dánny| 


|| 


|AFóręcy zda fid flużyć?  Clóto odpowiadam : Ts tábiny dos] | 


oben / przynaieży cem przymiódnet Wożdneć / mobliteoie Hrá. | 


detevá Pana Jesufowego > iátim y tómteniu Dfatteriooi Dáns| | 


ny KMarycy, €ámbouiemábáitiel na$/ 6 «E?Plefiáftefa ná. 
zywa fie Roia mowiac: laieflem kniáť RoZey, me dni miofay, 


ZydorvfFiego: Lamie[f Reža zupeľna: 2 fiugnie záifte miánuie 


fit Roza: bo zeby Emiár Rožány Gáfir wiojnę wyrofł/ trzeba |. 
Ronca námiebie / árrá semi Baepu. Gdy tedy cen tvoiát ozy] 
Imebieftiey miał wyrość/ przes vocieleme ntepoiete ná cym évoie- [ 
cie mial ná żiemi sá Matte naswietfia Panńe /á Dycá rol 


ky fiworzył widomeflońce )w niebie ob mietu. 


Chad to/ Rożarośćie dla ciepła flonegnego / Profę wieżeę : | 
lá Cbrgftue Pon / mecenawysfiego /ióło čieptem: nieiábim áf 
sóćmieniem Dubá á. iáťo rofa/ wżywocie Błogofłówioney | 
Panny (Móriey wficepiony iet. W prsyrovonywa fie tótże doj 


IRacpu Roży HierychuntfFiey/ Erory cudownie mżieł fiocý po- 
gote w Gierycho sá blogoflamienitwem celiseufá Drovotá, 
Dttorým pozepie pifie Bartholomeus Saligniceusiz ficzép tej 
[Rozy ief nifki, ma gátajki offre j bedacé y bármáiego blóda, á l- 
cie ielone iáko oliwne, zóś fam kmiát biały, ná kfiťatt fislkom 


białych, Praýdále B. Albertus Magnus (tato fis maż przed Gynt | 
iwfpomniało/ że krát tey Roży ma lifikow we.) - zemi qoy| 


Ecclef fe, 


| em ESSA ^ ^ b| mer, 
otrorgmtoicéie "fzdiag Droroť oporviedšiať/ mowiac: IWyni-| 
dźie roficzkáz korzenić tefJego: d kwiat žikorzeniá iegowyroście. | 
"Kate y w Pieśniach o fobie mowé: ľa kmiśz połny ieffem. á| 


Cantic Be 


4. Reg dv 


In deľoríp: 
Terra Sv 


[8 Datodá Rożdnego/ 

| Hietto pravpátrsy / tannie oba gy / 15 Panu Cbryfłufowi wtá. 
(neáci tey Rosy Zierybuntíkiey Ruia: Boco fie dotygzečnie 
fľoéči tego Baepu/ ása fie máto zmżył / gdy 3 niebá ná świdt 
fiapił  y čiáto na fie bedac Bogiem prsyiat?. Támren (acp 
ma gátaffibodace / poftre:a tegowfytet žymot prses 33. latá/ 
nedza/ alodem/žimnem/ prseélábewániem żydow (Pim; nawet 
froga émieréia; táto naoftrzeyfym čierniem śćiśniony byť. £t 
śćie támteqo drzewła ná tpráte oliwnych / žielone: Gym: fit 
znágy/ 4e Dan naf/ Ciáto drzewo oliwhe/ wedle Tieremiafá 
Prorołó) razvcGyniwfpy potoy miedzy Bogiem Dycem / á ná: 
"ura [udzťa / (gdyż oliwa ieft gnałiem połoiu ) sávfie nicob- 
nienny/áiclony /y ówieży.trma. Bladość cámtego ficiepu/ 
wyraża wielta miłość Sbáwicielá nágego Pu narodowi luDze 
*iemu/ nád Ptora wietfa być niady me może. Ciátoniec Pwiát 
ten Rozy nófey biały ieft dla głowiegenfiwa iego / Ecore be 
tadney zmósy zówfe było / iáto Dblubienic mowi: Zmilavá: 
zy moy ślicznobiaby iefł. U nátoniec / vofictie włafnośći Emiata 
Rożanego/ iato bórwó/twwonność moc / 9 pożyteł / w tey t 
lorsenaéwietfey Rožy SieryhuntfFiey barzo obficie náybuia 
ňe. 34gym /išten przymiónet Roścy/nófemu Pánu należy: 
flufnie fie też ta Hiodliemvá o Jmieniu Daná Tiezufórvým / má 
miónować Rozáncem á, pogotowiu y to Bractwo / Ecore tú 
modlite 2XXosáncá 8. odprámnie. 

U doteno /1$náwyifiy Dáfters Kościoła Bożego/ Zlemené 
©fmy/ w fwey BulliCum ficutaccepimus. 1598. die 2.Ferb. 
cen prsymiáneP pomienionemu nabożenftwu daie/ y ten tytul 
A o£áncá potwierdza. 

Dzieli fiezóś ten Rožániec ná tr3y Geáči/ iáto y D. Ľáricy. 
1, Pierwfia wefola 5 piačia tátemnic / iáto vo Rozáncu p. 1T 
2. Druga Smetnaz táb3es piaćia táleninic. 

3 Trzecia Chwalebna/ o plači táťše cótemnicádo rore wła” 
ROP im PAUZA AGA fnym, 


©fma Cześć. 9 
wo info mála fia zofpominóć trotto 7 iatom © fpofobie - 

trybem mála fie wfpomináé trotto / iátom o fpofo 
ARE Rozáncá Błogofłówioney Pánny tOarycy iófnie y 
feroto powiecofiál. 


ROZDZIAL Iv. 


O ffofobie mowienia Rožáncá Imienia Páná 
Iezufówego po Pol/Kuy po łacinie. 
ST V3 fie powieb$sidto/ że ten Dfalters ábo Ros) 


šániec zamyťa w fobie puttorafła wierfytoów:/ tv tro» 

rych to Jmie JE S V S gefło wfpominámy á o mitošier+ 

dźie prośimy. 3Dotego / piatnaéčie Dačiersy / y pistnaście Poz 
zdrowienia 2InyelfPiego. atroie Rredo. i 
2 położs wprzod fpofob PolfFi mowienia tey modlitwy Ro- 
jáncáé. Claprzo0 tedy prsesegnavofie fie / ( 3 cátabifposycye 
y áttencya/ iáťo fie o odprámomániu Rožáncá Panny tjáriey 
. jBTlawórry poriebitálo ) trzebó fie przyfpofobić do tey mo. 

„ Jdlitwy, 


PIERWSZA CZĘŚC WESOLA, 


"Mow Pačier z ieden. Pozdrowienie Anyel/kie, y Kredo, 
Potym mom. , 
Boże / weypzrzy fu tvfpomoseniu mems. 
Pánie pofpief fieturátantu memu. : 
.Sbwatá Dycu / y Synowi y Duchowi swistemu. 
: Játobyto ná pogatťu/ y teras/ y 3ávoBe/ y.ná uisti voictoto 


| 


Piermffa tåiemnicá, 
Wéielenie Syná Bożego w $ywot naświetgey 
Pánny Náryey, ; | 
Mow džiesie črázom ten wierf ,vmaziac fobie táie- 
Hmm mir 


| Dgtodó Xo£ánego 
muicg wcielenia Póń/kiego. 

r. Jeušie Synu Dawidow, Zmiłuy fienábe mna. 
ž. Jezusie Synu Dawidow/ Zmiluy fie nade mna; 
| 3. Jezusie Synu Dawidow/Zmiłuy (ie nade mna: 


4. Jezusie Synu Dawidowi Zmiluy fie nade mna, 
| g. Jezusie Synu Dawibow/ Zmiłuyfie nade mia.: 
| 6. Jezusie Syn Dawidow, Zmiłuy fi náde mna. 
4o T Zenušie Synu IDawidow/Zn:iluy fie náde mna: 
| || 8. Jezusie Synu Dawidow, Zmiłuy fie nade mnaw 
JÁ | 9. "Jezusie Syni Datvidow/ Zmituy fie nade mna. 
| ||. 10. Jezušie Synu Dawidow, Zmiłuy fis nádemna.. 
| Potym mom: Chwała Dycu/ y &ynowi/ y Dutboreť évictemu. 
| Zátobyto nápogettu/y teras; y sávosby/ y ná wictiwietow/) 
i Umen. | 


Potym mori Pacierz ieden, y Zdromg Márya. BE 
To ráki /pefob icf odprawowówia Režáncá $. tey ezeli Wefile| | | 
Druga raiemnica, tlówicozenie 8. S£iżbiety. | 

Mom znowu dźieślęć rézom ten Wierf, wmażdiac tg | 

_ fdiemnicę Nawiedzenia. M 

T. Jezušie Synu Dawidow / Zmitúv fie nábemno. áz do] 

| džiesiači przyidzief gdzie záraz mow Cywató Bycu/ y Syno 

| wizy Duthowiś. jabobylo nópogettu y terasy y zówśdy/y lá 
| wicłrwiełow/ Amen: - 

| - Potym Pacierz, iedensy Pozdrowienie Anyel/kies = | 

'Trzećia tdiemnicó; Várodzeniá Šyná Bozego 

| Moti dźiesięć rázom, także wważdiao Národzénie Pás/Kitn 

[ten Wierfo. idkopiermey. ; 25% p 

| Lo Žezučie Bynu Dawidow, Zmituy fte nádemna. 4Z dh 

die fiac rázov. potym Cbmatá Dycú/ y &ynowi/y Dido’ 
wi świeceńiu. _Jóto było na pogattu/ y córa3/ y sávoždý/ yná 

wictiwictow/ Ames. 3 

| Pacitr& 


Díma Cześć. 
Pačierz ieden, Zdrowaś Márya. — 
Czwarta tótemnica, : 
| Ofiárovánia €? ynd Bożegó. 
[Mom dźiewięćrózow tymże fpofabem naboženflmá tenże Wierf.! 
| 1. Jezusie Synu Dawidow /Zmiłuy fienademna. áž do 
dáiefiaci. Potym Chwałó Dycu/ y Bynowi/y Dudowi 6. ic. 
tata taiemnied, 
Znóle$ienie Dáná Jezufá w Kosciele. 

Mow d£iefigé rázom tene Wierftyk 
| 1. Jezusie Synu Dawidow: 8mituy fienábemno. áz do džie. > 
siatka rázy. Potym Chwała Oycu/s € ynowi/y Dudhowiś. Já- 
[obyto ná pogattu/ y teras/y závoždy ry ná wieti voteľomv / 2A me, 
Pačierz teden, Zdrowaś Márya, Kredo. - 


j 
| 
WTORA CZESC ZALOSNA | 
Piermffa TI diemnica, | 
#oólenie fie w Ogroycu / 3 ftrwówym potem. 
Rozmysláiac tę tálemnice mom dźiesięć vázom ten wierf. 
Jezusie CIśzarónfłi/ Brolu żydowf(Fi Zmiluvfie nádemna. | 
„Jesuśie CTózaranfFi/ Žšrolu żydowfFi/ Zmiłuy fie nádemna. 
A za d£iesiatym mierfiykiem mow. Chwała Dycu /y Synos 
wy Duchowi świetemu. Tato było ná pogarťu/y teraz/ 
) šávosdy/ y ná wietiwiełow/ men. 
Pačierz ieden. y Pozdrowienie Anyel/kie. 
Druga Tátemnicá  Bicsowánie. 
Mo dźieśięć rázom ten prmienicny mifa | 
Jesuśie Clásáránfhi/ Zrolu šydovefEi/ Zmituy fie nádemna: 
Chwała Dycu / y Bynowi/y IDudjowitétoietemuy 1c. | 
Pacitrz ieden, y Pozdrowienie Anyelfkie, | 


f2 ©gtoda Xo$ánego 
insni TT ME R R A O —-—-—-— ÀÀÁ—a| 
| Trzećia Tatemnica Desronowánie. 
| Mom džiesieé rázom ten pomieniony wierf., 
"fesuóie ClásáránfEi/ Arolu žydovofli/ Zmiłuy fie nádemna, 
€ bwalá Dycu/y Spron y Dudyowi émietemuy1ic. 
Pacierz; ieden, y Poždronsienie Anyel/Kie. 
Czwarta Iawmnicá. 
Džvigánie Aesy$á nd gore Xálvárya. 
Mot d£icfigé rázom ten pomieniony mierff. | 
Tezušie Clazárániti/ ZÁrolu $yoow(Ei/ Zmitisy fie nádernnáj 
Chwałó Gyci/y Synowi/ y Duchowi świętemu, ic. 
Pacierziedem, y Pozdrotvienie. Auyel/Kic. 
Prasa Taiemnicá .. Dłrzyżowónie. 
Mom d£iefigérázom ten pomienicuy wierfi. . | 
"jeasuéie CiágáránfEi/ Avolu$gbowfFi / Zmituy fis nábemo.] 
Chwała Bycuj y eynomi/» Dudowi émtetemu/16. 
Pacierz icdem y Pozdrowienie Anyel/Kie. 


Z 


Tu snaf miedźieć, im ieflitego Rožáncá nie wfytkiego oraz bg- 
| |d£ieft chciał odprámiáč ; dle po częśći tylko czájoní rożnych, z4-| 
| |wfieprzedkażdaczafika „mafivžynáť sá poczatku tego [pofibus ^ 
liaki fte przed czafika me[ola pokazał to iefł, trzebá mowić w4 
|przedieden Pačierz, Zdrowę Máryasy Kredo. 

potym: Boženocnrsy uw fpomożehiu memu/ ic. 

C bwatá Wycu/ 1€. 

Kec ieśli oraz wfytet R osániecten obpráwif mie tyzebá té 
go fpofobir ieno iato fie tu napifał, 


TRZECIA CZESC RADOSNAJ 
| Pierwfa Tátemnícá 

Chmalebne dmiectwychw(tdnie. 
Mem dżieśięć rázom ten wierf , rozmyśldjąc ábo wmażałać 14 V^ 
jemnicę 


"Ofmó Cześć — 


S iemmicę mefota. 
| Jentie Synu Boyógywego / Zmituý fis nádemna: 
A po džietviači nierfšykoné mew raz tjlko: Chwała Gyas? 
y Synowi Duchowi ówietemui: Tiátobyto ná pôčšettu / y 
ttra3/ y závošdv/ y ná wieti wiełow/ Zlinen. 
Palietz iedeuy y Pozdrognémie Anyefkie. 
Droga Táiewinieá — YC niebowftapienie. 
.. Mem d£iefigé rázom ten wierft. 
| Ježušie Synu Bogážymeno/ Zmituý fie iádeniia o 
| €bwalá Dycu/y Synowi/ y Duchowi Štwietemu te; 
Pacierz-iedew, y Pozdrowienie Anycl/kie. 
Trzečia Tóiemnicń, 
Sefiónie Duhdświetego: 
mc ., Moni dźieśięć rázom ten mierft- 
| Jauśie Synu Boga pego Zmituý fie iádemna: 


| €pwatá Oycu y Synowi/ y Dudhowi éwietemu/ xc. 
; Fačieť z iden, y Pozdrowienie Anyel/kie. 


Czwarta Táiemnicá, 
W niebowžiečie Dánny Máriey. 
|, Mowdźiesięćrózow teu wierf. 
| Tjeniéie Synu Bogó żywego / Zmituý fie náðemna: 
| €bwatá Dycu/ y Synowi/ y Duchowi émistemu: 16, 
Pacierz; ieden, y Pozdrowienie Anyel[Kie, 


Piata Táitmnicá. 


Mow diiefigé rázom ten wierf 
Vian Fezuśie 


ENEA ere menit ier E 
Om ame 1 L UN - 


Jezuáie Synu Dogážywego / $mituy.fie nadenna, 
Potym.odmowimfly džiesigť wierffom mom zako piermey. Chwa 
tá Dycu zy Synowi /y Dudhomi świętemu, Jato było na | 
pogattu / ytera3/ y sám3oy / y ná wieki mictow / Umer. 


Pacięrz ieden,y.Pozdrowienie Anyclfkie. 
KOZDZIAL V. 


| O odpuftách temu Bráctwu od Stolice Apoftol: || 
| Ę Jkiey nádánych. $ È 


D fEbwie fie to Bróctwó ná smiát pôťazáto/ 
závaz nawyśfy Dafters iue Czwarty dowiedjińwfy | 
(ie /-Aábie mieltie požycti $ niego miedzy volený mi Pozor | 
ośły / -nie tylo. je potwierbóil/ ále ie też voicitimi indultómi | 
przyosdobił: Tato ziego Dulle Łażdy ponać może. Pońim > 
Pius Piety / Grzegorz Trzynafły/ Zdiemens Dímy/y Páwel : 
Diaty/ Dapiejowie tos Bractwo odpufianu poogafili. 1j] 
1. Dlatychktórzy fig wpifnia dotego Braetmá, 
Ato (ie oyfpomicbawpy/ y naświecpy exatráment prsvía- | 
wfiy /ba fig vopifac dotego Dráctmoa/ otrzyma zupełny odpufł |. 
|przy przytećiu ; a drugi [djodzacz tego évolata: Grzegorz Trzy”, | 


1 


inafty/ 15.8 o. ZlemeneDfmy. 
2. Dlatych, ktorzy wdźięń Nomegolátá fa nabożni, 
 Atotolwiet wDfień Clowego lata / bedac w tym Bracttwić| | 
Iwopifány/voyfporoieca fie/y nadwalebnieę jp Zátránient pradie). 
| mie záprzy Officium Żośćielnym /dubo poránným /lubo #ál | 
Fiefporse y Romplečie per modum lubilei; obecnie badji | 
| | T7 ad 


Ofmá Czeáč. s : 
otrzyma zupelny: Odpuft? ttory pozwolił Plus Czwarty wo; 
Pulli faluatoris & Domini &c. 1 $64. iółi ná Sosiety“ rot, 
* lotrsyimátuáio ćy ttorzy vo Rsyinie Bośćieły nasnágone/ lube, : 
w micécic/ lubo tej 34 murami nawiedzólo. 
pe Bla tychy ktorzy w wtora Niedzielę Miefiatá (a 
wabożni 

Hrotolwiet z Bróctwą tego w VTiebšicle wtore LMieśiacź E 
bedzie fie fpowiedat y tommunitowóły á Páná 3ogá bedzie | 
proéit/ ozgode miedsy Pany ChrześćianfFimi/ o wyborzenienie | 
tacerfhwó/ o podwyżgenie ZVosciolé é, zupełny obpuft bierże. | i 

4. Blatych, ktorzy przy mfšy Brackiey w wtora Nie. 

2. s dźielę bymáia. A A 

| Atotolwiet w Ľ liedžicle wtoraprsy VI fy Bricłiep Bsdiie 
flucbáiac iey/ gdy śpiewana bywa /(ttorey Bracia y Gioftry 
flutbát povinní) obpuft otrzyma Dźleśieć lat, iáťo Pius IV. 
pozwolił. 4 Clemens VIII. bat feśćDźieślat bri vo Buli foo 
wy Cum ficut &c. - 

5: Dla tychy ktorzy blužniatych y przysiegáiacych ná- 

= __ pomimdia. 

Btotolwiet fwego bligniego / wedle Gafu y miéyfcá nápe» 
mni w mite&ci/ y feromnie/ áby nte blużnił / nie przyśiagał/ nie 
dlorsegyt / sótajdym rázem otrzyma obpuftu ftoðni / wedle! 
Pinfa Czwartego / w Bulli Saluatoris. U fieśćdzieśiot dní bel 
tigo 3a pozwolemem Blemčnfa Dfinego. 

- 2. €. DlaKázuod£iciom ták Zakonnycb iéko Swieckich; 

, torgbolwict Z snobéicia/babste miodł ludśie do przyjecia 
tego Bróctwa/ y dwoDśić / ob przyśiag / blużnierfiw /9 slo» 
tęezenftwa/dofłdie dżiesiećłac odpuftu/ de iniunéta (ibi poe- 
Ritencia. Pius Čswaýty w teyác Bullis 


Sinn z 


©grodó Rožánego 


4. Dla tych, ktorzy wgadzóla ludzie: i 
AAtoby fie mdał w ico nánie ludśt / prsecivoto fobie sáiatrso: 
Iny boftéie odpufłu gcertáicéórbni. 2l Blemens (my prsy- 
balóni fieáco£ieóiat. 
4. Dla tych, ktorzy ezef(wyrzadzáia Imieniu LE SYS. 
Žito fieuttoni na pomienienie imienia Jezus / bo órya/) 
boftapi odpuftu owóDgieććić oni. ai 
9. Dlatych KtorzyImig LE. SV S sabożnie sfpomindia. — 
Acotolwiet to przenaświstfe imie "Jezus/ nabožnie wipo 
mni,.otrzyma trzydźieśći Oni odpufłu. j 
3. -Dlatycb, ktorzy edmawidia ten Rožániec Imienia LE SVS. 
"RtoPolrvie? bedie nabożnie odmawiał ts imodlicwe 6, $u- 
pełnie/ otrsyma óiebm lat obpuftu Zlemensofiny. i 
ar. Dlatycb, ktorzy pięć Okarzow obchodzac nówiedzóia | 
i JAtotolwie? bedźie cbciál obdhoDśić pisc (Ditarsow / á przy? 
Łóźdymtleciac obmowi ( na prsyláo )3 Cześć wefotyd) die 


(sisé wier Row, lezufie Synu Damidow , Zwiłny fe nódemna.. 4 
A: 


potym Chmalá Oyen, y Synowi, y Ducbomi f. [ako była ná po: d 
U náťoniec ieden Pacierx y Zdromg Mórye. otrzyma Ovoteóčii 
Pniodpufłu. Beg ieślibym cámtym boáčiele nie było cat wiele 
ottársovo/ tedy przy ieonym toj odprówić moje. U ieéli bedáie 
ebéiál ydrugi ras /4bo też násdintrg obrbobsié (Dicarse / tedy 
| niech mowiwierfow Oiteóiet s €3sátibolc(ney/ v tósoego Ol. 
tarsá Iezufie Názárán/Ni, Krolu ZydemfKi, Zmiluy fig nademna 
| játofie inž rzetto. Tátácy 3 Trzečicy Czaáči „odprávoiť trz 
čiego dniá! ábo sá trzećim rázem / ieonego dnis obcbobsac: 
bosá Pajbymrásem/ to ieft/ 34 odmowieniem piedzieślać ty 
miergyfow /przytładdiac vonid po piači/ Chivaľá Gycu, y Syno- 
wi, y Dwcbowi świętemu. 1 &ko byľo dc. y pieć Pacierzyz Pozdro- 
mieniem Anyci/kim gtrzymaOwieście dni obpufin. Riemens 


©fmy pozwolił. 
p 


(D (ina Cześć. * ml 


|. Acotolmiet fie | 
prsyimomalt/ná wfiyttie śmiętć pietnascie tátemnic Rožancá 
jmienia Páná "Jezufowego /šupeľny obpuR, otrzyma. Ble) . 
[mens (my 1598. dniá 2: Lutego / postocliť. 
4. Dlatych, ktorzy vmierálac Imię LESVS.wzywiie, 
AAtoby4.tego ówiatózchodzac / 3átowal zá grzechy / y fpo-] : 
tiábal fis /.wiecy tommuniťowat: á ieśliby do:tego przyść 
nie mogł/sebywfły abo fercem fľrufonym /naboinie Jmienia 
przenaświstfiego Jezus vosytvat/ supelny obpuft/ pozwolony| | 
ob Blemenfá. D fimego otrzyma. : 
14. Dlatyčh,ktorzy ná [chadzkách Bráckich bymáie. Ja 
| Atotolwist-bediiena (chadzce powfedney / lubo ofobney / 
ltora Bractwo ztvyťlo miewát / lubo w tośćiele / Tubo Pápli: | - 
(y cegos Bractwa: otrzyma. odpujtu feécosicóiat Om / Ble- 
imens Dfmy:postvoliť. - m : 
19. Dla tych,ktorzy ná Proceffyách bywdia. 
Tym Alemeno (my dni feócbsicóiot obpuftu /. #torzy ná 
| [Bráctidh Procefipaď) bywáia/-pozvvolit. A 
16. Dlatych,ktorzý ide za naświętfiym Sákrámeniem, 
gdy go Kápľau mic fic do chorego. : 
AAtory 4 nabozenftwem „prowádfi našvvietfjy Eátráment 
do dyorego/ doftepuie dopujtu dni fescosieéiat. JAlemens viu 
17. Dlatyeb,ktorzy ná pogrzebnych Procellyách będa. 1: 
Postvoliť Alemens Dfíny tymttorzy dopogrzebu glowie- 
lávmáriego promabja/ odpujtu dni Beáctáiesiat. f 
AB. Dla tych ktorzy chorych nawiedzóia. 
Teyše Bráči v Ešioftrom/pozwala Zlemens © fmy ebpuftu 
dni feśćdfieśiat/-gdy chorych náwicbsaia. 
; riins DIA 


42. Dlatycb.ktorzy w fwigtátáigmnic Rożóneć Imie» 
mia LE SVS Ja nabóżmi. 


©grodd Rożdnego/ 
- 39 Pla tych, ktorzy sta: Proce[[yey beda m Niedzielg wto. || 
ra Miefiacá, d przySpomiedzi kommutikuia, i 
|. Btotolmiet żałuiaczć [we grzechy / fpomieda (ie id) /y to 
ffotu'pánffiego przyftepuie : á bedie na Droceffyey / Ecoro wi 
iw tora CFiedziele tiFieśiaca to Bractwo obpratviá / otrzyma 
supdiny odpuft, Grzegorz Trzpnafty w Bulli fwey Aliasfeli.| 
cis. 1580. dies. Septembris. i 
Tátiž odpuft zupełny poswotit Dáwet Piaty w Bulli (roig 
PiasChriftifidelium. &e. Anno. 612: die 29, Septembris 
Ale dyce/ aby či Dáná Boga prosili / o podrvyšenie JRościełóć. 
oznode Pánom Chričúčiánfťich / y o wytorzenienie Pácerfbwü 
U nietylo Dycowie úž. to Bractwo temi znáťoinítemi odpi 
fiśmiogónowali: ále tež y Zaton 6. príáviať ie bo vgeftnictwi 
vofyttisb dobr budjownyd) / Etore Bráčia y Sioftry Gynta pl 
vofvttini świecie miepłóiach / tá? / 13 fa vaeftniťámi Igy 
T. |pofłow / modlicw/0fcyplin/ yinnych ofirośći žytvorá sator | | 
tego. U te láffe otrzymało to Bractwo ob Dyca exerafi | 
| Awálli/ Generótó-nófego Zaťonu / Rob TYBO. Coprzdi 
|cymOrugi Déiec Generat Páveľ Conceftabilis ratże był poj 


ttoiezojit. 3 =" R 
1 ROZDZIAŁ VI. 


| Ce zá władza to Bracimo ma ňá etrzymónień| 
|| frycharzechom rozarzefšenie w džieň Nomegolátó: | 


PRVY Je9sac o tjm on vielti milośni€ tego, | | 
M | Brócewś Rozáncá Jmienia Dáná fesu(owego Piu 
2*7 Czwarty Papież, ióPo iegoprzodeł Leo IDźiebiatjj [i 
Dópież/ Bractwo osáncá- Claświetfey Panny tióryd|| li, 
snácnemi obpuftámi vbonáčiť. / y ná otrzymanie vosque 
Benia wielto: władza bal: Gliedpciat fie mudáť oposlrbiti 
Z ES D 


'Ofna Cześć. 19] 
w tym áfretčiey miłość /Etora Putemu Bróctwu waynaia» 
cemu fie/ dla poźyttu ludzrwiernych Chryfiufowych pałał. Ale! 
podobne Dôpufty y Jnoulty iemu nábamfy / podobna też wła»| 

103a narosgrzegenie tego pozwolił w Buli fmey Saluatoris. &c. | 
1564 tvybaney. 

| "Gośie dále rsolność osbemu 7 #tory ieft-w tym Bróctwie. 
rag'w rob/to iefl/ na CJowelóto:.śby fobie fpowiednita.obrał / 

]lubo Zatornita/ lubo infego Bópłana / od X. Biflupś dppro: 

|bowónego. A cemuDaie ta władza Dčiec 6. Jibedźte mogt 
tosarseByconego Bráta ábo Sioftraod wfeltiey latwy / y ob 
wfelatich fentencip/cen(ut./ 9 čaránia /-ob práreá/ lubo 00 ato: 

|wietó/ ábo ob obovejá záraz.: 3ótábatolwict ołózya ábo prsy- 

'|Gyba naznágonyd)/C by tyllo nie było z Erspwbo tercij) tábje, 

od wfiyttich grzedhow /by byty idto naywictfey nayíprofinieye 
fe / dhoćby BIfFyspowi/ abo fłolicy ApoftolfFicy zádbománebys, | 
ty4( oprog tych iednať/ #tore fia wv Dulli Coenx Domini tzee 

Jgoney zamyłaia ) kaznaczywBy mu sbawienna poťute. i 

| 0 tego./ badžšie mont onego odprzyšiag idttdbPolmieP / bes 
płody bliźniego / pod ślubow vwolnić sá ná inge dobre vým: 
Modmienić; oprog iednat tých ślubow / to sef? / drogi Tferozo- 

|limfliey /d0 6. Jatubá grobu /ydo grobu sé. Apoftotow Db»! - 
ttáy Párotá w Rzymie: tatie aniod ślubu gyftoáči / y Sato 
Iu / može wolnym vczynić, 

CI60 to / tenše Bčiec.s. posvoala temu Bractwu / 9 tazdee| 
mu zofobna Bratuy Sieftrze / 3 gdyby fie cráfito/ żeby byl dá- 
iyincerdikc/ abo ZRośćiot záťleso / ( podttory gás nie godji 
e mieć tY38y vo Bościęle )tedy to Bractwo / môže fwoie na: 

śsnfłwo awrocyftośćia zwyłła / ww dšieň tłowego látá ob 
Pietwfiego CTiefporu aż do Zachodu floficá / fámegos świeca / 
tato KJ je Žiasania, Cliefipory, odprámiáť. 

Do. tego/ pod tymże 7jnterbiltem, moga Bracia y Siofiry 


: Av votoký | 


Matth: 54 


: wwtera Ctiebiice Mitóiacá, T3 gg Bractiey/ ále gytáney tylej 
tramient przyłać. 


zółlaćiój zmárte 3 vGćiwośćia y pompa mierna“ mogli podjo. 


1 ičia/ piáťietoľovieť Tinterdiťty / bywała: 3áwiefone/ vosglebem| 
tego prigoieiu Papic(Fiego. „adj 


|Tákaieft tego Bractwa Rožáncá Imięnia l ESV SA 
í | Bráctwá łatwiey mogł vítrzcdz od bezbośnego dluśnierftwa / 


trzýioprayšieftivá / áby fie prayPasánic: Boże nie givalčito/ | 
lodžie Jmienia Pónftiego náberemnie brać záťázuie. Co y| 


zo: Darodá Xo$ánego/ 
toy ofobriegzofobno fludpát/ y ráz vo Miesiac naśtwiatfy GA. 
YTatonieć / poswolit aby Bróćiwy Siofiry/ pod ten gów 


wóć/ swlagá ieśli do tóliego Jncerditcu: nie dáli przyczyny. 
Detlóruiac to/żepod ten Gós tamtego áttu? záťazániay satlr | 


ROZDZIAŁ VII. 


R powinność. f | 

D (D Brdctwo Ola tego wptz00 Ciáťo (ie iti 
wfpomniało) wynáležione/ y poftánomioneteft /áby 
-przenaświstfemu: Jmieniu Bożemu! powinna gebt 

y vgćimość oddawana bytá; 2 potym / aby fie każdy 3 tego 


fám Zbárvičiel v tlJattheugó potwierdził / mowiac Am 
mam: powiadam nie przyfięgaycie zgołaydni przez mebo, bo thro 
nem Bożym icft ; áni per Ziemię, bo podnož Kiem iege nog ief: 

ániprzez miáfto Lerezolim[Kie » bo. to: miáflo wielkiego Kroláie]l 4 
áni przez głowę twoiç y bo. nie mozeff twego mof wbielić, áb | 
vezernič A niechay mowa mafó bedžie Yeft, seft: Nie, Nit 
2 bay to/ jc Pa3by. głowiet Chrześćian(B tego wfytkiego 
firscbs fig. powinien: iednáť żeby tego fpofobem łatwieybym 
doftapił/ miałby fie £óżdy fłoróć / ábo fie w tym sgromádzehm 
. éwieym 


(fma Cześć. Di 


| 


ówictym nóydował/ y niácy opífane powinnoáci y vfławy pile 

nie zádjomywat, = 

Práwá powinne / Etote Bracia y Clioftty má- 
ia w tym Brdctwiezżdhowić. 

Náprzod. Clie prsysiegáč / áni fatgywie záni teš prówdźiwie, 
bez potrzeby/ iedno gdyby zvrzedu nátasano przyślege /dla tá: 
tícy potrzeby/y to prawdziwie / á z vyčimeéčia ma fie obprá. 
miáč táťá przyśleqć, 

Drugó, Clie biużnić Dáná Bogá/ áni Swietych iengo, 

Trzecia, hie miánomáč Jmienia Bożego / áni Sowietyd) 
iego bes potrzeby v po prośnicy. 

Czmarta, Difmá á. w &árciecb nievśywać / dni go prspmie: 
fywóć do rzeczy nie pravítovnych, 

Piąta, Gofpaddrzettorzy w tym Bractwie [a / mála frogo 
przyłógsować/ tál fynom y cortom fmym/iółoteż y geládši/ Co- 
telo Etorych ftáránie mála) aby fteftrzenli blużnierfiwd/ y po: 
mienionyd) mow. Wiec yfirofowóć y Parác ie/ doy ten flá. 
radny grzedy wygłódzony był zdomot ich. Wieśliby fiesáó] | 
tráfito / żeby vflyBál bluśniacego / nad Ecorymby $adney mo- 
cy nie miał /tedy go powinien nópomnieć/ ale firomniey3 
miłośći Chrześćiónfkiey á dotego wedle mieyícá voáfu. 

Szofla, Cie złorzegyć / nie przeblinać / nie wfpominać imiee 
nia byabelffiego. UY te whyttie mowy/ nie Gynia Cieifego 
grzechuw Bracie y w Sieftrze / tego Bractwa Nožáncá Je 
mienia pónć "jesufovego/ iconoiáto y w tym / Etory w Brá- 
ctwie nte ieft. 

Siodma, Gdyby fie tráfito/ ttoremu s Bráctrvá wpásé w 
iatitolvvicť grzedh s wyścy ponrienionych/ tedy powinien /y ma 

Nieftáráč/ aby Dan(Fi gniew vblagal7 yma fám fobie poťute 
żabać/ ná przytład / abo lálmujne vbogiemu dáť ) Abo modli, 


| Doo twe | 


mA 
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| 22 Ogrodd Rožáneno 
ti. Danffas Dosdrovicniem ZInyel(Erm obmomiť. Ale efe- 
bliroie lepieg vagni gdy tegoż dniá poydzie bo Zodčictá / á pe. 
tletnonefiy / bedjie Dáná Boga o odpufaenie proéil / odpráe 
muiac Etoro gatte JAoiánego Wianta Vlaáwietficy Danny 
| EM órycy/abo step modlitwy Rożónca mienia Pana Jesufoe 
mego, żeby tym fpofobem mogł mieć iałie náperym pobámo» 
wanie w nałogu fwym, 


ROZ D 2141 VHI 
O Blu£nierflwie, 
e Diety Hieronym Dottor Aosciolá Soie 


go opifuje bľušnierffmo/ mowiacze ná tym sawifTo/gby 

tto Pánu Boquprzypifuie iáti defelt/ ábo cotmistpa/ 
grzedh óbo zbrodnia iate. W 6. Thomafsáó mowi że blusnier- 
|; fževo teft / gdy Pánu Bogu tto vemuleiego wfedymocncéi/ á 
bo rógeyvwłaca dobročitego / trora mu nalezy/ mowiac/ — 1» 
że Dan Bog nie ieft fprámiebluvv. 2. Ubo a mu to gło: 

wiel przypifuie / co fie vo nim nie. páyonie. Abo gdy ftmos 

irzeniu prgerotafaamvto/ co Bogu u 
la. Ubonaťonicc gdy eXwietym Dpiym gčivnlagamy. 
| Ten grzech ieft bárso fprofny y ćiepki/ y przerwyżga wgyttie 
1. | infe fivoia brsybtosCia: bo ten fám / nie tylko iałać pogárOg 
| | Bogu myrzadza / ále tež niesnosna mu gyni rayos... dla 
tegoz wolá/ ábo áffebt bluśnierce/ per diametrum, Ciáčo to 
zvvvtli mowić ) fprzećiwia fie Bogu/ aego ve infycb grzechad) 
nie vidžiemy. bostobfiey hcetróść / áleby rab bes obrazy Bee 
żey/ gdyby to być mogło. 2 bluśnierce Eazdego res/ nie infy 
iefł/ iedno aby Boga, obeliyt/ y fmoy 1ezył wypufiga/ óby mu 
powinna geść vrolott, 


Q(má Cześć. 23 || 
eft čie pti / bó ief piatnemniedowiśrftwa / Prore przodłu | Ž. 
lie prsed infemi draedbámii/ pdyš miebotviarftwo funbáment dus | 
i dyomortego budowónia máli/d świsty Thomaf mowi: že ieft| 
blužnierftvvo Cie fe / nád ntebowiárflmo s bo wfobie zamytw 
iátaé obyt: Boga na woli fwey/ Gego Vodánin nie ma. 
Priedpodár ten grzedy Ćieśtość Pácerftvá: bo Xserety? te rzez) | 
By mowio Bogu/ trore rozumie być prawoźiwe; dhociaż Go to | 
nie moie wymowić : Zle blužnieťcá o Bogu te rzegy mowi/ o 
ttorych pewnie wie żenie fa právpdáivce / y 3e fie mowić mie mo. | 
| 
t 


% 


go lusdati m bezptidimi. 
Drsemyspa y Ersyvoprsyéieftwo/Ecore dg barzo Dáná Bo | | 
[tá obraża C tato w drugim Rozdžiale powiemy ) ale blá 
(Hwo veieccys AU mois. CbomaB/se gorfarzea ieh biuśnić /| 
nižeh fatbywie prsyótegác/ bo ten cory Erzywo prsvéleqa/ niej 
mowi o Bogu $aoriey riegy falfgioes s dle na smiddectwo bie: | 
tye p. Bogó ege Elamfiwd /nie tab aby rosunnal/ ij og] | 
chce mu poéwiabaát fałfu/dle Yágey i mriema y fpobíiewa 
fic (że Bog mie połaże rzetelnym snatiem/iego Hámftbá/ Eco: 
fe on fałpywie przýšiedálac mowi. Žlle blúžnňieťca mowil 
[fath o Pánu Bogu gdy go niefprávoledhosym stem ic. sowie. 
TYinicgfy ieft grzech niejoboyfiwo / wedle Thezlogové niž 
bluinierffceo: dzociaż rzec ieft ciepła wziać tomu jywot. ; 
| Przedhodźibałwodbwaljiwo / bóbdłwócbwalcabierzeGóść | 
powińna Dain Boqu/ á bluśnierch właśnie go liy y fromoćh. 
Glótomiecz ten gred) przewyżfia ore złość 3eboroffa / = | 


ttorey Syná DBoženo ótrzyżowałi; BO oni ná ten gas go blizni- 

li/ frómoći./ göy go widźteli śmiertelnym vöogim pogárdzô: 

fiym : tle bluániercy iuż tetas go fromioca / gdy tuš teft nie erniers| | 

teins? y w niebie trpumpbulocyim. rafo świecy Uugufłyni. | 

mowi: Zydomie go ťaž okrżyżowali óbluźniercy tók wiele rizom 

iako częfło Bogá blužnia. a B= 
$002 Wo 


10, 
11. 


Leu. 24. 


A Reg. r». 


ludich, 12. 


4, mach 9, 


2,MAC; 15. 


Lib. z. A. 
pumi 


24 Dgrodń Rožáneno 


1) dotego blusniercá iefi gorpy / mjeh pits; bo ten Daná 
fwego niełafa/ á blužniercá Gtworce wego y dobrodšičiá 
fárpa gdy go bluśni. Dies gdy go Pan biie nie tafa/ áni fie 
kroni; á ten dhoć go Bog wfedimogacy nie rufia / przecie on 
Daná lafa fiwon iezytiem tópzurcym. 

Sa podobni pfom wściełłym / bo idbo pies wścietły gdy 
mu chleba dáta /Pafa zdrazyrete trora mu chleb podáte : tát 
y bluśniercy tego Pana Pa(áia / Etory im tab wielka lä fFe dále/ 
y taž gebattora dárow Dožyd) poiymáta /słorzega Dáná. 

podobni fa potepionym/ bo im toprzyzwoitą Boga bluśnić/ 
4 przetoż bluśniercy fa fynámi gartom fimi, 

Váboniec/ wfyttie grzechy wzgledem bluśnierftwa fo letfe/ 
y mnieyfe/ iáto Glofa fuper Ifaiam mowi. 

Pržetoš Dan Bog w ftárym Zaťonie faza! wfytkiemu [udo 
wi/ Pámienomác bluśnierce : Uley fam furomie tážich sbror 
dniow swytt byt láráć/ iáťo onego Cenádbergbá Zšrolá 24ffv- 
riyfFiego bluśniacego Jmie anfFies bo iedney nocy 2Inyol 
Božy/ pobił mu woy(Tá fto oómbsieólat ypieć tysiecy; námety 


|fámeno gdy 3 Ziemie $ydowfPiey včieťť / właśni fynowie zabili, 


Toż podłało y Solofernefá Getmóna/. Rrolá Ctábucbobe 
noforá wieltiego blušnierce / $e mu ona Páni é. łeb vciełą: 

Dla bluśnierftwa on Antyorb znieśiony ieft verzodem nieu, 
legonym. Clitdnor ztrzydźiefia y piafia tyśiscy porażony / 4 
iesyt iego poéictány ptaffwu rosrsucony. 

Ule przepietło fie blužnierffmvo / y onemu Gimonowi de 
Tornaco Doťtoromi Dáryffiemu( iáto pife Thomas Canti. 
pratenGs) ttory mowiac o potorse Chryftu fá Dáná / bezbožný 
blužniercá wyrżetł teflowó: Ze trzey byli,ktorzy fvymifektá: 
mi fwiát podbili, yofukóli:  Moiżef Zydy , Cbryftus Chrzefiá- 


lay, á Máchomet Turki s bo závaz ogy wywroćiwy sárytnat/ y 


pád ná jiemis/ y zdechł 
z YO Luce 


Ofma Cześć. 


W Luce mieóčie YOloffim był ieden bofterá/Btory przegrde 
why wfiytto wpadł wrofpág / aobágiymwBy obraż Dánny na» 
$wietfey/ woyricbl ona póla geba/ icdnofłowo blužničríFie do 
onego obrásá;bla czego sáras rosfłapiła fie žiemia / 93 dufa y 
3 čtálem wpadł do Pieblá / á dotego aá(u/ cám to micy(ce po: 
tósuia s Etotego iátié éiárayfty fmrob wychodśi. 


Swiety Grzegorz wfpomina / o iednym OfiecieCiu wopiaći| | Lib: 4: 
lecied) tyleo/ Etore fie nauczyło było ob rodšicovo bluśnić/ że zło» | | Pia: Cap: 
há oycow(Fiego było żywo 0 Garnych murzynow/ ( iało dáie: n 
cto mowiło ) do pictlá sániesione, 

Cyrillus swiety táBje pife / o jedným we Owunaście lečiechy/ | | m porc aa 
ttory gdy igráiac bluśnił & eieronymá / widomie ob Bátáná Is, Aug. 
wpofłóći murzyna porwany był/y nigdy fie potym nie poťazáť. 

Pife świecy Ludgerus, o dwu wieltich Dánád) átemie Sá-| | In Epi£ ad 
fľicy Clotbelinie/ y Dceonie : że gdy ráz vwłagóli świetemu Z 
Cwibertowi Biffupowi/ że nie mogt fiwego Rośćieła y miá- 
fió3 mocy id) vwolnić /sáras Clotbelín przed wpyctiemiolśnoł/ 

| [4 Occo mowe v ftuch firácit. 

Anie tylto Dan Bog Parse (ámydo bluśniercow / ále tež y| |Mag: Spez 

|Exem: dif: 


tych/ttorzytdh w domóch prsedyowytváia / iáto Gytámy o ie: 
bnym taramarsu w CTiemczech/ £tory táticb blużniercow prziye 
mował w bom/ y id) mow przetletych flucbát. Tráfito fie te. 
dygdy im winá dodawał / przed domem pormat go wicher 
wyfoło ná powietrze / á gdy go Bácáni niesli! zówołał fErufo- 
hym fercem. © Bože co fies moia dufa ftánie/ sárasoni ślidu- 

owie fpuścili go ná iedno pole mowiacDo niego: Byś bytte. 
go fłowó nie wymowił/ iugbyfiny čie byli zónieśliy z čiátem y 
3Oufa bo Dieblá. Ten potym z táfiey peregrinaciey niebefp.e« 
Gney ná poly syto bedac/ wroćiwfy fie opuścił ono rsemiofto/ 
la trorego wiegnie miół źginać: We roby wyligył ťaránia 
bluśniercow ? 


9. 


CZĘ Bo. 


Darodá Žiožáneno! 
| Rośćiotz4s Boży ná Concilium Láteraníť im poffánotil/ 
aby adnego bluśnierce nierozgrzefono / bez: voieltiey poťuty, 
| lufinus<efarsbluśniescom yie včináť bazal/ á swisty Lu. 

drviť Rrol SráncufPi iesyti vrzynač ; i 
Glawet y Turcy [ami brzydza fie blusnierftvoem / flo otym 
ifforyPowie pios ; 
|| &egáebymlepiey ten przed (profny wyvdśił/ potozetujpo: 
(oby blužnierítmwá. 
| fe Blušni ten/abluśniac śmiertelnie qrsefiy /Etoros vporw 
„ynódstośći émie oymowáć mfedomocenoséi Pánu Bogu/ mo - 
'wiac Bog tego nie może eaynic /ábým fie nie za máciť nad 
mom winowóyca + Dog nie može tego vgynić; ábyten/ á ten 
był bobry / á poboányac. : | 
2.  Bluśniten ttory niowiy že Sog. nie ieft fprawiedliwy/ 
inie iefł miłośleriy/ ac. REG (puścić: 
s - Bluśńi cehtrory mowi, že Dor ne moze grzedhów od- 
4. - Bluśni mowiac/że Dog ief przyzyna grzechu. ; 
|| sg. Bluśni ánábér grzepy/ttory przetlina Pana 220gá/ bó 
; |évvietycb ieffo: : : $ : > 
6. Blušni ten tto śmie moric teflowá/ 3€ ná wzgarde 
Bośa/ ábo nó złość Bogu to vypnie. — P 
7. Bluśnittory mowi/ že Bognie flufinie stym dále dobre 
ficmieć/ ádobrym śle; ábo že Boga gáni: y nárseta nań /3e 
| |dporoby/ vtifFi/ frafunti ná niego dopugca. 
(Fog. Blužniťtory slorseoy ftvey fonbiciey/ abo farmemu foo 
| |śćiw/ marzetálac ná prowidencya y opótrziość Boża. 
[o 9.  Bluśnittory mowi: że Dog le vaynit n ftworzyttych/! 
| trorych pofgta na wieczne potepienie/ iato Gurti ) Cacáry / Sy" 


dy, <Jeretykiy y mpe złe Chrześćianiy, l : 
10, Bluzní mototac/ že w Boga nie wierzy ábo ze (ie Zo: 


igá žáplera. : : va 
OTO ŽE vč A 

| u. Dwy | 
1 | 


| [lay obražála aieftat Boży /iáfo fis; przytłódow potazało. | - 


gp” En co przyśiega / bierze ná świńdectwo| : 
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ii.  Blugn mororac/ že wfyctie rseay ztráfuntu fie Ožieial : 
ma éwiecte/ádnics Opatrzności Bożey. 

12.  ŻBluśni/ Erory złorzegy godźine fweqo narodzenia / y] : 
fłworzenie Boże s ile ieft fłworzone od Pana Boga / bo iátoby 
fámego florcs slorsecyt. Chyba biedy fro słorzezy/ ábo 
prsetlina ff morsente / nie wsgledem że fhworgeniem ieft / to mo-| | 
Jie być grzech mnieyfiy. 
13. - Bluśni/ttory fitvorzeniu to przypifuie/.co Bogunale- 
By: iato gdy Głowiełowi przywłafiga / źe o .rzecgzódy przygłych 
(pefobem przyczdobionym może wiedśleć. Do tego fie blużniere 
lfttvá éciagáia one mowy/niech čie byábelmesmie abo porwis: 
jtabše wfpominónie Gefte imienia dyabel(Fiego/ doo žártem.| : 
] Ute bluśnierfiwa tabi miebsy foba mála porsadeť/ že ten! ` 
(itiey grzegy blužniac fámego Dáná Bogá / meli gdy bluśni| | 
Mątte Boja zad ceblužniac w čiešfy popádá grzed)/ nišeli] - 
gdy świetym gli pwłody / przečie iebnát bárso wfyfcy grze- 


ROZDZIAL 1X. 
O krzywoprzyśięfiwie, 


Páná Bogá iáťo tego /.Btoryieft nie omylna pramwba/| | 
y ma owfytłim wiadomość. Ságymtym fwiábes 
ttwem Bożym potwierdza fivoie mems/ áby iey wierzono. | 
U Omwoiato fie może Pan Bog bróć ná świadectwo / ieden | 
fofob ieft kiedy go wyróśnie na świńdectwo wołamy iáto tee) 
przed tcorym nicfie záťryc nie moje. ; i 
Drugi zá6 fpofob/Eieby go bierzemy ná smiádećtiwo w ftwor 


— g3eniu/, 


g? 


28 Daroda Ňožántno 
rzeniu /iáto gdy ludžie praes SŁwónyelia / prses świetydy/ przez 
niebo prsyéiegálo / bo naten Gáe nie Ewángelía / ani świe: 
[tých Z ani niebios fámyd) ná świadectwo biora/ ále famego| 
Boga: U w Ewangeliey blá tego / i4 tám obiaśnia fie pravobá 
| Boja / toż fie mao drugim ftworzeniu rozumieć, 
| gdyby Eto przyślegał przez ftworsenie biorac qo ná évoiá. 
dectwo/ śnie fámego Bogó/ pewnieby grzegył a nie ladája: 
tim grzechem : leg blusnierfivoem / ybałwocbwólftwem. 

Dla tego blužnierftovem/ że fiworzeniu to prsypifüie/ co fd. 
memu Bogu należy / to iefł/ być nieomylna prawda / y mieć| 
wiadomość rzegy wpyrtich. 

góśgrzepybółwochwalfiwem / iždále ześć ftworzeniu gdy| 
go ná świódectwobierse/ á fámemu Pánu Bogu/ Etoratyl: 
Po iemu famemu przynależy. 

Wiz Danu Bogu fe wiadome rseay przegłe/ niniesfe y przy 
głe/ dla tegoż dwa fa fpofoby prsyéiegi/ reden gdy fie Dan 
Bog ná świódectwo bierze / aby fie przegłe rzegy potwierdźi 
ty/ ábo ninieyfe / Etore fasatryte od fludhacjow. | 

Drugi záé / Etorym fie potuvierdzála rzegy / ttore obiecnieć 
my wczynić / Ecore fa závoárte w fercád) náfyd) / y podhodza 
| |swolinagey. 

Pierwfy fpofob sowie fie przysiega potwierdzóiacó/ ábru- 
gi/przyśiegć obietnic. 

Rzecze podobno, toćfienieqodźi niťomu przyślegóć? Vá 
to zświetym Thomafiem obpowiebám:ie godźi/bo przyśiegaiejł 
fprówa nabosenflwá ábo latryey/ y dla tegoż mowi pifmo 
świete: Będźief fig bał Páná Bogó twego, iemu bedžief fłużył 
á będżiefiprzez iego imię przysięgał : 

2 przygyne 308 tego że fie godzi przyślegóć / dále ówiety 
TBomafi mowiac: IZ ten Ktory przystezá, bierze ná fmiáde: 

ctipo Paná Bogá, dla potwierdzenia rzeczy tej, o ktorey mowi iato 


pewnej 


i 
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pewney y prayftoyney / gdyż iednd rzeg potwierdza fie mm 
druga /trora godnieyfia ieft/ y zacnieyfa. | Bdy tedy giomieť, 
przysiega przyżnawa Panu Bogu že ief? bórzo godnym/y pra- 
wda nieodmienny átym fpofobem obbaie iego vTaieftatomi) 
Geáč / y oacimoeC wyráobsa. 
jedno 06 Dobrev. práháieni/ trzech rseay potrzeba: UTápriob 
pramby/petym fpramwieduwośći, naoftótet y (abu/ to iefł / áby 
tamta rze byla pratvdžima/ przyfłopna y poGtima/ a Do tego 
potrzebna”. Gdyte trig ondicie vo przyśtedze nie nayduia fis/ 


.|sámfe zła muéi bds: to feff / aby to fatf przysiega / gdy bez 


potrzeby, dla rzeczy lettey'g niepóźytezney : á naťoniec / gdy 
przyśiega ore Hieugćiwa Vnieprávitovna: 
| Ucoby to bęłoy przysiegać nádáremnie/ abo niepotrzebnie / 
Frocłóć ťa detlaruie, Ten przyślegó nódaremnie/ Ecory falfy- 
wież ábo nierożmięślnie 7 3 niedefpiegeńjiwem przyślegi fatfy- 
meg przęśiega) aboo máta rzeg y nitgemna/ abo o niefpró- 
wiedliwa y ntepripffoytia. : > 3 
| Dieriwfy polod przyśtegi tałiey /iefż čiefťi / o báráiey Dáná 
Pouá obraza nad tebwainfe: gdyż przyśiegalac fałg/ vwlogy 
Gét Bogu, tátoby znać dalac/ że Bog prawdy nie shay ábo że 
thceświadocyć fatf: wsywdiac ia świadectwo (wego Fam. 
fiwa’ (wego Bogó/ abo iego fiworzenia: z 
VO tyd) 346 drugidy fpofobacb ( zówierać fie výprávodšie 
wieltá nteuatimost Boža ale ius nie rát ClefPa/ italo w pier: 
wfymifpofobie przyśicgi/iednał przecie śmiertelne fa, bo gwat 
ča priyťazanie Boże. Nie będzie? , prówi/ brał imienia Bożego 
nadaremnie. Chybóby fie nie pofirzegł ná ten gás w tym/šeoná 
przyśtegó ieft oóremnie / gegoby alias nievczynił/ gdyby fie był 
dobrze retolligował. 
Wracaiac fie tedy bo fał$ywey przyśiegi/ te łócinnicy 30teia 
periurium „4 Polącytrzywoprzyślefiwem: Etore wedle Świez 


PPP tego 


1130 Datodá Rożónego/ 
|ofwkanie drugiego , krory temu mierzy. 

r Ten grzech cát ciefti, ieft v fprofy / żeprzewyśfa mezo 
iborftmo/ Ciáto s. Thomafivay) botencozabiia Głowi:ta/ 
amalti przytazónie wtorey tablice: óletrsywoprzyślsźca grze” 
By przećiwto prsyťasániu tablice piervofey. 28 ten Erory prze» 


tablicy zámyťaia/ Ciesey grzegy / niželi gdyby arzefivt praecivote 
| siedmi/trore napifano ná wtorey tablicy. 21 tErsywoprzyśla: 
[ivo ma wtore mieyfce po balwocbwalfiwie :  gógym Čiažfe 
ieft; nád mne» 

2. iDotego. Tenttory fatfywie przysiega/(śwłafca przy 
vrszebšie ) nie przyfioynieDólerete (oie czártomi prsetletemu/ 
ttora fielube fE:ángeliey á. lubo Brucyfira/ abotego Fomu 
przyślega/ dotyťa/ $ potion nie šaluic zá (moie trzy moptsyéle 
ftivo/ poty onaretaieft Górtowfta. 

3. YOjytticinfe grzedpy bola fis rzeczy świecych/ć trzywo- 
przyšiežca fis id) nie boi/ ale śmiele fie ich dotyťa. 

4 Gliecyfty  niecnocy nie plobái na mieyfcu $. Atrzywo» 

|przyśleźca natóżdym miey[cu gotow grzepyć. 
5. Arsywoprzyśieżcódyce/ aby P. Bogó miano zá llamce/ 
gdy przes imieiego ofutawa ludzie. ù 

6. Úleánifambrabeť / doc náder tľamcá ieft/ pocvoicibia 

fvego falfiu przyśiega/ tylbo fámitrsymoprsyóiescy. 

7. Brzywoprzyśieżca vtraca pana Bogó/fprawiedliwość/ 
ywiare/ samyta fobie vtáčie bo nicbá: botát pfalmifte mo 
1 wi: Kto, práťvi/ wfłapi ná droge Pánfka ? abo kto flauie náiego 
mieyfen f. Ddpowiada : Nieminnych ręku: á ozyflezo fercá; tory 
| |nie przyfigaal názdrádžie [memu bliżniemu. ` Es 


| |fiwátavat/ gefto o cym Slftovycy pipa. ET1cosyinpemi Oro- 
| AE O NERVY WO ON fius 


tego Cbomafa/wft kłamfimem , potwierdzonym przyśięga y ná 


ftepnie piertfe troie prayťazániá Panftie/ Ecore fi: vopiervofey| 


"jótobysáé Pan Dog furowieten grzed) trzymoprzęśle 


Dfma Cześć. T M 


fiusw foy b Ašiegád) vofpomina: 74 gdy Msymiśnie/ gali Lib. es 
iednego / pofłali byli fodie Dofły/ má vfpotolenie rożnych lubst/. 

w iednęm miescie: dôžie ady 34 ślubem onych miegaan zoftás 

li/ wnet potym miebaánie wiare im słamatw$y /nieopatrznyh | 
posábiiali. an Bog ná obrzsdzenie onego grzechu / przepu/ | | 

śćił ná one mieBigány tstaśń wielka: J3 gdy dleb tanráli/ zá.| | 

tag trew sniego Cietlá: zwierzeta Domowe láffáme/ s wielta! | 


Prsywiode ia o Cbrześćiónach przytład iedeh dbodwó. Pi ha 
| Cap. 24% 


| CPPPA -—- = m 


i 


[to / aby był śćiety. 
|przygedł Do niego beabet/ opomiadálať nin < 
cuiac mu/3e go miałwybówić/ by tyleo fie mu by 
niers mu fłóteznie odpovviedšiať/ że gótowy był śmierć raqey 
pobiat/ dočia gul fie w ficey niewinnośći/ć niedpčiát fig mu 
oddámäť Gdy mu fátán nie mogł perfmadowóć/ anigo na te 
nómowić/ obiecat no iednat bez Pondycyey wybówić. y bat mu 
tóba inftrutcya.Gdy/prótwi przydźiej do fadu moro že iš prámá 
[nie vmniefi/ á proś o Droťuratora/#toryby ob čiebie niowił, Da. 
be ia tám/ prámi / vo modrým tapeluśle pod pierzem, prosiť 
Sedžiedo / áby mi dopuáčiť twoiey [prawy bronić. y tat fie 
fiało. Ľlázóiutrz przymiedžionoonego Solmersa do fabu / 3á-|- 
raż tež iego roturátor blifEo fłónaław táťiey gapce iato obies 
cat. Cám Solniers wedle iego náuti / prosił Senatu o Oredo- 
i vorntá/ iato nicéwoiabomiec/ á ofobliwie o támtego, Ecory w ťá- 
| pelufuftát. pozwolił faewie Senat YOnet dyabet / ito fuba 
„telnit/ miedzy infemibomobámi. fwemi / SolnievfPiey niewinie 
ności, prosí (au 7 áby tyd) preniedzy nátym á nátym miejfcu 
jv gofpobarsá ázat Futáč/ gdy ie cám/ prámi/ gofpodarz (dor 
| wał, Dm 3áó powiábal/ 3e onid nie wie/ przetlina fieprsytym 
y przysiega przed Senatem/á że fal zadáte profurator; (Farżyć 
iDyabel 346 3 wistfo inftáncya nalega/ aby zgoł fuťano pit? 
niebsy. A gofpobars powtarza przysiegi/ mowiac: CTiecb mie 
(prári)dyabet porwie/ teslim muiałich pieniedzy záprzať. 2 
byabel opuécivefy proturacya / porwałonego gojpobarsa pray 


iH fy: 


$ 


„ liefł/ že dbcac nie vie Grzefy śmiertelnie, 


| lod śmierci, grzefy. śmiertelnie. | 


us intencyey tego/ dla trorego przyśrega/ żwłafgć gdy mu 
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iwfęttich/ y onem 3 wieltimarsmotem/ y zfirachem niefły: 
ibanym miafła wfyttiego 73nimtyleciat/ y tam gozanicfi. 
|gdźie frzymoprzyśieżcy. fuvoie Pałace w pictle mála, 

Mec dofyć fie ius poťažato iato ten grzecb Ciefti/y przed 
Pánem Bogiem obrzydliwy : Zoftále / abym detlarowat (pos 
ifoby cey prsysieni nágánicnev. 

1. Jtory prayétegá fałfywie 7 wiedzac ábo rosimieiac / 
choćby też rzeg mała bytá /. choćby na wybówienie glomietá 


2. Ktory dla rzeczy niefprawiedliwey / nieprzyfłoyney / 
hochy. prawdd była /grzefy śmiertelnie bo bierze nadaremno 
imie Boie. ; 

3. Rrobezrosfadfu nagle právátená/ 3 niebefpiegenftwem | 
przyślegi falByuoey/ qvseBy śmiertelnie. : | 

4. Ato falf prapšiena/ choć nie wieżeby fatfzále i$ gotow 
icft prsyšiadz/ choćby o fatu wiedział / grzefy śmiertelnie. | 

7. Ato przyšísga pravode/ árosumie žefatf/. dyoč 3artem/ 
grzefy śmiertelnie. 

6. JAtoprsyéiega faf 3 niewiadomości bobrowolney / to 


7. Btoprzyślega rozmyślnie iábo-vsec przyfłogna vay- 
nié/ áná fercuinaczcy 'myśli/ to ieft/ że nie ma wolijey wypeł- 
nić/ grźegy śmiertelnie. 

„8. Ztoprsyéiegavaynié rzeG nieprzyfłoyna sto intencya 
abyia popełnił / ná przytła0 / aby co vtradł/ grzefiy Owoia”o 
smiertelnie. 

9. Ato przysiega nie Gynić tółiey nieprzyfłoyności/ró prsy. 
Hab /trááč/ á ná fercu otym myśli/y mawola cudze Ivac/omá 
troć grzeby śmiertelnie: Ede 

10. AAtoprsyéiega prawde / weble fivoiey mtencyey / Anie 


epp 3 3 036 


2 2.4: dy. 1 


ae 74 


34 — Ogroba Rožánezo 


[4 výzedu nałózuia brzyśiegóć/ Abo gdy (is (am ofiaruie ná przy. r 
| śizge / grzey Śmiertelnie. h 

yr. Bto przyśtega iáta rzeg pr3yffoyra väzvniť/ á potym ioy 1 
nie wypetm/ dhoćby p Pozdrowienie ZinyelfPie iedno obmomiť / p 
ábo pieniadz dać ubogiemiu/ gregy émiercelnie. | lev 

12. Atoznatogu przyśiega/ nic vpátruiac Gy právbá/gy| | [ni 
fal / co przysiega.  Cłóprzytład; gdy logo pytdia /ieóli tem]. | 

i lá tenieft v domu. á on odpowie zapewne / dot niewie: ieáli| | |gó 
| deft/ grzefiy śmiertelnie. 
13. Btoprzyśiega nie isť bobornuiábiego/ áby fis obázycyj 
jofirzegł 00 grzechu / á niezódhowuie tey przysiegi / ten/ pobil 
| tria otásya ropáťť w grzech, arsefiy smiertelnie. ! 

14. Ato przváteda niecynić láťicy vzeczý / Do Peorey- nie 
mašžadneno obowiastu / áby ta gymt/ iednat lepiey ia zynić/| || 6% 
nisclinie aynic/ grzeby śmiertelnie, Týabo ná prsytlab s gdy brol 11 $ 

| przyśiega niciéč Do Zaťonu á. ábo nie sódhowóć gyftoáči/ áj | 

| pźzygyna tego ieff/że gyni wfirec Duchowi é. y mácdonieniu | T 
iego : 3áciym / gdyby te przyślege złamał miesgrzey / iáto nie uh í 
śgrzepy gdyby cogácbowat, ZG jm 

15. AAto prsyótega idta vzdavaýniť /á watpi żeby ia vay br 
nil. ná prayeláb :tcory tupwiac [Heno pod prspéiega. obiecuit es 
robdváč pieniadze ná pévony ć348/ A wietzyy mnisma/ še temu liie; 
náten czós nie vesgni dofýc/ grzepy Śmiertelnie: T 
| 36. Ate právsiega dort zy mát fetret fodie powierzonego / fino 
á potym go wylawia/ tám göze fie go nie godzi o3naymiáé / hyni 
grzegy śmiertelnie. = z sa a ti 

17: Btotrugiego vo Przysiegi przywobźi, Ptoty gotów ift hidio 
fatbymie przysta03/ grzeby śmiertelnte* kán | 

18. JAtogfsyéiega mowiac že to left secs prámbiima/ 6 fim 
nie voíeo tym żeby tót bytóstáťo na przytład; gdyby Pto mowil W E 

ad kk ` z Ził 7e 
| pod ru 


pod przysiega že Anyot ief ałowietiem / niewiedzac Gy tół á 
bo nie cá ieft / grzeby śmiertelnie, 

19. Ato bes potrzeby / bes pożyctu iáPiego przysiega / choć 
prówodźiwie przysiega / y fprawiedliwie / arseBy DOD gás po- 
| |wfechnym grzechem, á pod Gáe ce śmiertelnie dla nałogu/ y 
| |niebefpiecienfttoá fatfywego prsysiegánia. 
|| €eteby (a fpofoby przyślag rozmaitych, Etoremi Dáná Boe 

Má obrášáta ludzie. 


ROZDZIAŁ X, 
O Zlerzeczef[lwie, | 


> En grzeh śmiettelny ieft / &volafnienátym 
zawifł / bliźniemu złorzeczyć / áborsegomiego / $ Eco 
rych może miec jati pošyteť / y wżygyć mu 3 gniewu / 
y snienawiści / iótiey choroby / Plopotu/ y toby. ^ YOprá 
Ivbfie£ pod gás fie godśi życzyć cboroby /y Ľaránia bliźniemu, 
ale fub ratione boni . to ieft / dlatego áby fie polepfyt / ábe 
Prelat śleczynić. Leg ten (pofob/ nie może fie zwóć słorze: 
Genftwem: bo ten #tory tat złorzegy / y 3yGy sley rzegy bli- 
śniemu/ wzgledem trefu przyfłoynego to gyni. U tat Ss- 
bilotoie storsecia / to ieft / rofPózuta / áby łotry ťarano y wie” 
> Tát y Bośćioł Boży / gdy wytlinaniepofiugne/zwytł 
pnić. ST 
„Elie godgi fie tedy infa intencya złorzeczyć bliániemu/ ále de 
Nidždiom/ wiátrom : Gófowi/ ile [a fiworzeniem Bożym: tál- 
ść amdyablu : bo choć iego mola prjevrotnaieft / dle náturá 
fámá dobrá, V dlatego v Jałuba é. ytómy /3e 6. Ľichál 
Archányot/ nie smiat dyablu złorsegyć/ ábo go blużnić/ dle tyl: 


to nu rsett : Unedbá Bog Yoffaie: 


glorie 


Ofma Cześć, 35, 


w 


ZE Ogrodá Kożódrego / 


Grego: 3. 
Dia:c, 1.5, 


Z zlorzeivť n nietieby on 6. Plorentiustym/ ttorzy m mu byli | 
(I'iicoswiebtia/ (mo Prorgm fie tochat) sesloéci sabili : 34 
iih og cieBta choroba fFarat/^ że précto pomarli: 
famey śmierći zawpe obłatiwał rego? żedla iego przeflectwa 
żeli 3 tego ówiató.- Trzeba fizbárzoftrzedz tey popedliwośći 
dozłorzeczenfiwa : bolátoby: satefe fľureť naftepuie/ iábo fie 
tego doé napatmamy. gradje bowiem: orvyd) opetancom 
tat wiele byma ? ieno že abo roDźice/ ábo tej infiy s gniewu yi 
niecierpliwośći storsecia: yprzetlinaia Orugich / s dtabľomiť 
obbaia// ttorsy w tym precto- im wygadzaia: 3 dopufigenia 
Pan(fFieqo. 
f Pietna: ále firafná Dárso: Tratebia/“ ťtorá fie tu niedalebo 
nas/ná &lofFubsiatá/opi(ute P. Martinus del Rio Societ:; lefu, 
mtenfense:  Szládičicieden/ saproéitná:obiao (iwých fabia: 
bom w Kliebžiele:: á išnie rycblo prsgiesosiáli ná banłiet / tto: 
ryiuibslgotomy/ rosgniematofy fie/ rzebt teftotva: Lliedi 
práyibo: fiy (cy diabli na ten obiad/ gdyzadnego z ludi nie máf. 


: Co voyrsebpy/ pofedł do 7AoéCiolá/ gdźie poli go cholera nie mi.i 
| nełazabawił (ie: Tymaáfembdo iego dworu przviedpáliiácyé 
` Garni náťoniád):“ 4s5ia0By3toni/ vofťazali flubse aby bieglto 


poriá/ápráymeltat go bo gości. Stuganapoty vmarły/ przy” 
bieżydo Rościołay bá: panu znać o gościach niewibangd): tto: 
ty nieviedzac co Gynić/ poradźi! fie Dlebana/ iatoby fobie miał 
3 tym diabelítovem. pofłapić. . Cenrostasat/ aby wfiyfty dO 
mowi ygeláds 3domu preg popli: £o gdy bárzo rádii vay. 
nili/ 4 vogbiegálac fig icden przed brugim/ sápomnieli o dziecie” 
tiu pánfFim vo ťolebce.  Dopieroż ona gerh piedieľna /wołóć/ 
vorsefaec/ trzyceć pogstá/ poťázutac fie 3 often onego patacu/ 
w rositiáttey poftači niedžmiedžicy /wilgey/ fociey/ y też (03! 
ťiey: á dotego trsymatac bufte pełne wina/ ypieczenie / y ryby. 
Vlótopatrgacon Szladhiic/ awfpomniawgy ňá Dáiecie 4e 
o KAZ ACE AZ Aes NOZ NIET a 
ge te 


O(má Cześć. - 37] 
ae bo Plebana. Ach mnie nedzňemu / co (ie cám s moim fgnem 
w ťolebce dziecie? 21 w tym ieden bánčiechiť polaze fie w ofnie | . 
trzymajac oneDźiećine w relu) iałobygo polásuiac.Dycu. On 
obawiáiac fie áby go idto nie vpuścit / obroći fie bo (rego 
wiernego flugi v 3 pľaiení rzege/ co tu Gynić? Odpowie mu 
fiuga- Pónie nie fráľuy fie/ poydeiado Domu wimie Dán» 
fFie/ á wesme fyn4 twego. Vôšiaťofy tedy ob Dlebaná 
błogoffówien(two/ fedt proffo do onego pofoiu / gosie Dyabli 
bóntietowóli/ á potlefnawfy przed izba polecát fie Pánu Bo. 
gu: potym voftánie y otworzy drzwi: áliáči obagy pełno farán» 
fiwów pofláčiád) rozmóitydy/ y weżowydh biegdiacydh po o» 
nym pałacu ztrzytiem wieltim Eu niemu / 3 tym firagnym gło- 
fm; Co tuten marobić? Ow nieborať wzymálac Dana Bo. 
gá/ ob Prorego pewnie miał pośiłet/ XXseae do onego Etory 
miał ono džiečie/ day migo: Dôpomie byabet pewnie go nies 
weśmieg : ále 10500 fwego Dáná nied) go odemnie bierze, fu: 
gá zatym rege: Jam tu ná DánfEim mieyfcuteras/ Ola te- 
goici te dźiecins w mie Pána Tiesufá Cbreftufá y moca iego 
biore; á viawfy go dobrze / wśiałgo sretu dyabelfFidh. Zd: 
Gym byti wieltie powftóły onego fatanfłwa. Troć nam 
(prawi sdrayco/ niecrioto / to dźlećie ; bo čie voseorsemy: A- 
le on flugá nic niedbóiac ná ich wołaniezdrowo voyfiebts dos 
mu / psantoft fyna 00 fwego Panas  Trwato potymtám to 
dyabelftvvo hilfá dniw onym dworze/ ále zás wyfło preg: tat 
że Dan 3 geladšia fwa wroćił fie násad do (wego mieftánia / 
áná potym byt offroinievBy m mowie fmoiey. 


ROZDZIAL XI. 
Olekórfiwich przeciwko bluźnierfimu, j krzymo- 


przystefimu. 
Qqq Jesli 


If Matth. 


| 


H 
| 


Bp o REAO —  —— 
s Esli okolo zdrowia niefpofobnego / luôšie 


pilne ftáránie zwytli Gynić/ y adnego letórftwa / tto: 
rymby fis fľábe Śiły porátomác mogly/ nie odpubaáia, 
Jato báleto pilnieyfe piegołowówie mamy mieć / gdy dhoro: 
be tata ná dufy náfey pofirsejemy. Wim wietga y niebee 
fotecznieyfia choroba beDźie / tym goracey ototo legeniaicy 34: 
biegóć trzebá ; miedzytymi dhorobamidufnymi ( iáto fie iui 
powiebáiato ) nacigi8e fa grzechy bluśnierfiwó y Erzywoprzy| 
śtefłmó: przetoj s gdyby fie przytrafiło (á day Danie Bože áby 
nigdy )bufy náfiey wpaść w ce dyorobe niebefpiegna / tabicy 
recepty trzeba dedźtevżywać, 
Clapr3oo / rostocdhóćfis w modlitwie świetey / y vo nábo 
żenftwie;bo gdy nag iesył baDźie fig zábawiát oloto chwały 
Bożey /Dánu Bogu gefto blogofláwiac / á ofiáre mobl fwo 


ich iemu nabožnie obbámáioc: látvvie fie pots m storsegenftwál|- | | 


bluimerfiwó / prsyšiegánia / výtrzedz bedšie mogł. 

Dryga receptó/ gefło oważóćy rozmyślóć fobie/ meomyl 
ny Sad Boży, ttory ná bluśnierce/ y frzymoprzyśleżce / prze 
#linátace barzo frogi bedzie. Bo ieśli z námntevfedo floma pro. 
inego / mamy Pánu 2Sogn ebbác códpunet ná Sadšie Bożym. 
fo tám bluśniercy y ingi zbrodmiowie ná ten gás Sedšiemiu 
odpomiedza? Jala wymowte ftoicb moto przyniofa ? Do: 
wieda swiety Chryzoftom/že nád inge či w pieble / Čiašfše po 
tep1enie mieć beda, 

Trzecie letárftvov/ obiecáť Dánu Bogu y poffónowić ná v- 
imgsle fio ým / firseds (ie pomienionýd) grzechów / poftánowi 
why fobieiátie ťaranie / Ptore ponośić bedźtej / teśli w Ecory] . | 
|grzedy wpódnief: á to aránie może być abo iátmuána/ Doft/ 
lubo tes nawiedzenie brorego Bościoła / pielgrzymowónie / dle 
| ifcipliny Z Guynośći/ y infe vayntibofyé ayntace, 

Czwarte letórfiwo / odmienić on [pofob fioorey złey mowy 
3 win- 


_ legna pobtátá: bobaieé miał tefiyrtodobre ic. 


s : PZRORZNIA : 
| Ofma Cześć. 3of 

lo tnfey toieft: Jeśliś przed tym movoit/ że miech praetets | 
wiótr abo def bedšie /teras mote te obrácay ná grzech, Ecc- 
ťy przetletym fiugnienóswać możef s Cátie ieshiógu sti Elać 
boday Cie to áto podłóło / teraz mow: bočáy čie (Frucha fer | 


Piate letórfłwo/pommieć ná émieré/nab ťtora nic peonier 
fego nie maf: o Pťorepndyby gtowiceť gefto myski/ pewni.. 
by tego doświśdczył co ĽYadrsec poiiedžia t e tey meditácie: | 
jśmierći práyfleyz — Pomnż, prátov ná efľáčnie rzeczy: á na 
ES nie zgvzeftyft. 
| Chefteletar[imo / záraz gdy fie twafi vpášť w te grzechy > 
pinim Bogiem fie poiebncé: tal przes firudpe y ial erdeczny, 
tato tež przes fpomiedź: śwista/ y prayiecie chwalebnego ciále 
Pánficgo/ Btore broni cd wfiego złego / a na pełma obficte 
dufe náfa wgeltim dobrem, LTatoniec/ fiaróć fie pilnie oto/ 
Abyś powinności Bractmd tego iáto nalepiey przefivzenať. 
MODLITWA 
Ey taflodgy Cbcy(te Jezu y namilošiernicy, 
By letóczu wyrbicb potomEow Adimo: 
wych/ Etotyé ná ten Świót 5 nieba sftapil / óbyś 
nápe čiszbie choroby śleczył. Droge cie cácsse duše 
thoie predťím do obrázy tu*ey/itsyEiem moim bár- 
3estániona/órogim bálfámem świetey fáffi fmo- 
ity zleczyć/óbym ia wednicy w nocy niodym nie 
myslit/ i ieno oodddwóniu hwdły imieniu twemu 
świetemu./ó žeby s vít moich sámBe (lychňé bylo 
| te fiowó: Niech bebsieimie Dánfie blogoftác 
wionend wiebi wieFow/ Amen, 


444 2 ROZ. 


40 Vgrodá Rožánego/ 
ROZDZIAL XII. 


| 
O nópominóniu bliźniego. abo o brárerskím firo- 
fomániu, 
Onieważ to ift powinność Drásdiey ly 
Sioftr tego Bráctmwa áby napomináli/ y ftroforvár 
li iato. náffromniey bluánierce / trzywoprzyśleśce /9 
ingych 3 tego (profnego Cechu: Cie 0d rzeczy sda mi fte bedžie/ 
gdy tu otym nápominániu trocbecotolwiet powiem /4eby tá 
gdy wiedźiał / ióto fie w fivey powinnośći ma poczumóć/ ola 
otrzymónić tat wieltidy darow Stolice Apoffolftiey/ 4 
woprzod dla roztrzewięnia «bwaly / - przenaówiesfiego Je 
mienia IESVS. j 
To tedy braterftie ftrofowanie left iebnym febarftvvem / tto 
rego všymwámy przećiwło arsecbowi brócerfFiemu : dle táť cen 
plafir pravtladač mamy / žeby bytá mitoéc/ firomność/ y ro- 
firopność/przy tym pobożnym y zbámienným Ožiele. 
(Ma być to náporninánie 3 miłośći : bo żadnego trefu infe 
gow fobienie ma / tylo áby fie Drát/ y bliźni poleppył. 


Mia byćz vtłódnościa: bo flomá lágobne y fPromne/ s mist] "| 


csáio fercá 2I0ámantowe: á oftre/ y pyfne/ mwzbudzáiac fivarg 
yvooyre. 

Crgebá też y roflropnoécibo tábiey (ptámy / prsefirsegáiac 
tego/ áby cátieffrofowante było wedle czafiz y mieyfcás bo nie 
ná táibym mieyfcu godái fie nápomináť blisnego. Táto ná- 
przyłiad / môže przełożonego napomnieć poddány/ álena ftro 
nie gosiebrugi nie badšie Ryfat/ toz fie oczóśie ma rozumieť, - 

C átíe zás nópomnienie y firofománie/ Erorgm fie ftáramy 
o polepenie náfego blisniego/ ieft vezyntiem miłośći ; bo 

nápo 


Jel goybyfimy go 3 niewoli Tátárfkicy wytupili wedle čiatá, 


„Jesnośćiómi/ grzegy áczeftotroč śmiertelnie /idto świsty Ju- 
|- Jguftyn mowi: deśli: prawi, bedžie niedbałym m firofowaniu 


[dle czófu p mieyfcá napominóć firofowóć ; swlafcsá gdy wie/ 


|Prówe w.nim/ gdy fivoy bład posiawa. 


©fma Cześć. 41 
]nápomnieniem rótuiemy bliżniego : jeft vczyntiem miłośier: 
[ôžia s bo fie fłóramy o wybáwienie nákegobrátá 3 niewoli grze: 
chowey: 7jeft vczyntiem wieltid) sáflugs bo miecey fobie zás 
fiuguiemy/ gdy brátá náfeno wybawiamy 3 nadzedufiney; nie 


Spytaf podobno / á Etoż pawinien. firofowóć bliźniego ? 
Ná toć cbpotviebam: aš teft przytazónie Chryfłufa Páná/ áby 
deben drugiego napominał y firofował/ wgyfcy tedy fa temu 
nópominaniu podlegli /9 dla tegoż.gdy Eco drugiego nie nápo 
mni / tiedy może y powinien firofować 4 powinnymi folis 


bliźniego, fiáieß fig gorftym nád tego ktory grzefty. Powiniente: 
dy tóżdy /blużniercow / przyśiególacyd) falfytvie /y nádáre: 
mnie złorzeczącydh / przetlinólacych s ofobliwie Gdy może we» 


śe (oim nápomnieniem može go ratować : bo inácsey ieśli 
nienápémni., ftónie fie dorfym náð blużnierce/ y Ersytvoprsy: 
śleżce: y wiecey: grzefy/y otrutnicy ym ieft/náb tego tory dos 
pufcza ob głodu vmtzeć vbogiemu: boten čiáto tráci cylto/ 
à on dufe. 

„Saiednáť pewne Ponbicye/ ttore wymowić moga glowie» 
tá od catiego firofowónia.  Tłaprzod / gdy tro bluśniac ábo 
Przyśiegójac nadaremnie /3áras fie fam obacsy y $álute/ iużeś 
ty wolén ob firofowónia onego człowietła ; boiuż toibfip po- 


„Druga/ gdy ty rozumieš dowodnie / że fwoim hópominóe 
nem nicnie fprátvif/ y owfem gorfym fie fłónie táti blużnierej 
(8/ y báršiey bluánič yzłorzeczyć bedfie/ nic nie syrzefyb iego 


hie nápomináiac/ ále ráczeg bedźie vezyneť mitośći/ gdy to 
firofowónie opuści$, | 


4443 Mei 


| 


| 
poprawi 3á napomniemem twoim: wprawdzieć mowi Na 
*| uarrus, że choćby nie było nádzicie áby fie polepbytblu» | 
ániercá snapomntenia/ przecie go trzeba firofować/ 
gdy może być / s týlto nie był ztady 


č dB od BO 43/1 


KROTKI SVMMARIP SZ 
Ogrodá Rozánego. 


Pierwfza. Część. 


© Modlitwie Xožincá ś. ábo Pfalterzá Vaz 
SwietBcy Dánny Všátycy, 

Te tta w fobie Rozdšiáty.. 
1. Co w fobie Rožániec f. zamyka. kártú r° 
| 2 O piermftym Autberze ymwynóleżcy tego Rožáncá. 3: 
3: Z ktorey okázycy to nabożęnfłmopowftał, 4| 
4. Czemu fig ti naboženftiva názytva F[alterzem P.Mórycy. 3, 
5. Czemu fig to nabeženftmo názytva Režáncem ábó Rožánym! 


Wiankiem. kártá 10, 
6. Czemu m Režáncu nafym puttoráftá Zdrowych Móriy dl. 
pramuiemy. kárta 13, 
7 Czemu fig tá Modlitmáma trzyczęści dzieli. 1j. 


8. Czemu [ig kážda Część tey Modlitwy, džieli ná pięćdźieśiat 
Zdromycb Máriy. kártá 17 

9. Czemu przed Pozdretvieniem AnyelfKim mprzod mowimy, 
Pánfka medlitmę ábo Pačierz. A czemu pięć Pačitrzy 

przy Mézdym pigédziesiatku Zdremycb Máriy? 19: 


Ie. O podžiale dziesiaci Pozdrowienia Awyelfkiego. 21: 
u, O liczbie pigtnafley, áko o piętnaście dziefiarkách Rožán- 
cá świętego. kártá 23. 

12 Oznáku Krzyżć f.od ktorego Režániec zátzynamy. — 24. 

V Czemu Kredo 4prflel/kie mervimy przy Rożóncu. 27.! 

| 14. © potvrarzániu Fozdrotvienia Anycifkiego. 38. j 
o r E E ER = 

U o 24: | 


EN“ E EE GREECE MN UE MEC EE Áo 
| 44 . CummatiuB Ogroba Rozánego: 
© zacnofét Pan/Kiey Modlitwy. 
16. O zacności Pozdrowienia Anyel/kiego, 
17. O zacnośći Modlitwy Rozáncá s, 39.| 
18. Cozáfkutki byty tey Modlitwy Rožáncá f. poki Bractwo 
nie vpódło. 39.) 
19. ZeKorońkć Pámy Máryey nie iefl Rožáncemi. 41.) 


liora Cześć Ogrodá Rożónego» 
© jpofobie mowienia Xo$áncé świętego. 


1e/li trze bá rozmy flánia mowiac tę Modlitwg. kártár. 
Z iákaž áttencya mafię odprátviáč Rožániec £. j 
lesliprzynamniey ludžiom vezonym , y do meditácyey [pofo. 
bnym „może fię ródźić, áby tę modlitwę odprówióli zro- 
zmyślaniem. kártá 4. 
láKo [ig ma ten Rožániec odmamiác. $ 
leśli Brácia y Sioflvy ga a nieodprawuiąc Rožáncá 4.9: 
Co rozumieć o chorycb.gdy nicodpramuia Roždncá f... io: 
lesli ten, ktory zpowinnośći dobrowolneys šáko fig rzekł, 
máiac mowić Rožániec, A nie mogac do tego przyść dla zá 
baw; lubo też dla choroby,zleč: drugiemu, áby zań tę mo- 
dlitwę odprawił, dofyć czyni powinności ? II 
Ie fli ten, ktory wprawdzie odmawia Rozániec sále powin 
nośći inftych tego Bráctmá nieodpramia, to iefl > že ná 
fchadzkách ná ádmoniciách, ná ProcefJyacb, y innych [prá | 
móch nie bywa, može doftapiť wfytkich odpufłow „po: 
zwolonych od Stolice Apoflol[Kiey Bráci y Sioftrom tego 
Bráctmá. 12. 
g. Tesh kroz Bróctwó,mowiac Rožániec f. raz m tydźień, 
względem tego,że ie fi w Bráctmo wpifany, dla duftapie- 
nia odpufłow nádánych mowiacym Rožány wianek. y dla 


wczefwi- 


| 
to Coo tych mamy rozumieć, ktorzy odpramuie Rožániec f, ái 


ti. A otych corożumieć mamy, ktorzy bedae powinni we 5rzo- 


ra láka cze sl nástvigrfšey Pánnie Máriey myrzadzac mamy, y col 
13. O pierw ym [pofobie monvicniá Rezáncá f. połócinie, — 21, | 


14, O fpofobie mowienia Režáncá f. po Poljku, | 
17. Otrzečim [pojobie Tacuym y krotkim odprawianiu Rožáncá «. | 


lO fpofobie rosmyslánia pietnoście táicmnic 3bá: 


1. Otdiemnicy wčielenia Syna Bożego, zá zwiaśłowaniem An- 
yola Gábrielá Pánny Máriey. kartó 1,] 
2. Otdiemnicy wefoley Nawiedzenia P. Máriey. ő | 
3. Otálemnicy Národzenia Pánfkiego« 12 | 
4. Otálemnicy Ofiárománia Pánfkiego. 17.| 
$. O táiemuicy Náležienia Pánfkiego m Kościele. 274 | 
6. Otáiemuicy Modlitwy VávfKiey w Ogroycu as. | | 
1 
h 


Gummóriug Ogrodá Rožáneno. 45 
wczefłnictwa tych dobr, ktore pochodza z mowienia tey mo: 
dlitmy od Bráctey po wfytkim świecie, może dofyćwczynić 
obligáciey mewienią Rożóneć Y. ktore ma, lubo to z pokuty, 
lube z iákie go ślubu, ták że mu nie potrzebá infycb Rozán. | 
com powtórzóć onego dniá tylko raz? 13 


ternata. toleftyzdrugim we[pot. 16. 


de, ábo Czwartek ( ná przykład) mowić Rezánicc €. Že go 
eráz, odprówić, dla iákich zábam fwych niemoga, podžreí-| 
nie qo odmawidią, to iefty rożnych godzin onego dnia, iesi 
dojić czynia? p 


uas ma wzludzać, żebyfmy iey nábožnie fłużyli, 18 
po Polfku także, 
Trzečia Cześć Ogrodá Rozánego. 


wienia nóBego/ zamtnionych w modlitwie 
K ožáncá 8. Dánny Elidtiep. 


Arr 


Ts 


Summóciug Ogrobá Xo$ánego. 


7. 
8. 


O tóiemnicy Biczowania Pánfkiegy. 

O Koronścyey.Pón/kiey. 

OProcejfycy Pánfkiey sá gorę Kálmáryey: 

O Krzyžu.y smierči Pánfkiey. 

O táiemnicy Zwártmycbwfldniá Pan/kiego. 
O táiemnicy av D senis PánfKiego. 
O ráiemnicy ZefľániaDuchá świętego. 
O Wniebuištapieniu Panny Máriey. 
O Gbwálebuey Koronáciey Pánny Máriey, 

Czwártá Cześć Ogrodá Rozánego. 
© Bróctwie Rożdncń $. 


O Imieniu ábo tytule Bráctmé. z 
leśli iákig infšc Bráctwá były przedtym, ekrom zoromádze- 
"mia Zakonnego» f. 

O zacności Bróctwa Rożónego Wiankó. ` 
Opoczatku tego Bractwa Rožáncá f. QW. 
Co záprzyczyny miał 4. Dominik że to Bráctmajtánoviť 19. 
Czym fig dowodźi, że f. Dominik to Bractmo poftanowit 21. 
Co zópierogótywy, ábo włafnośći tego Brácewá. 25. 
Ze to Bráctwo» nigdy fig nie oddžieláľo od Zakonu. — 25. 


. Ze to Bráctmo pokoy czyni miedzy ludźmi „y berczye tłumi.29 


Ze to Bráctmo od fwego poczatku,miało ieden przymianek 
z Zakonem świętym. —— $2 
Ze ztego Bractwa wiele infych Bróćtw zácnych po- 
mštáto, kártá 34. 

O pofig pku Bróctmą od roku 1221. á% do 1300. usa 


14» O dálfšym tego Bráetmá poffgpku od roku 1300. 62 do roku 


1350. 40. 


15. Onátvatleniý,y vpadku tego Brácttvá od roku 13 50, á% 


do roku 1404. ET 


O odyno 


Gummótiug Ogroda Nožánego. 4 


(X6.  Oodnomienia Bractwa Rozántá £ 9 
| ry lákie pržesládománie to Bráctmopouefilo'od luo; $6 
18... O obnemifkáchypotwárzách'tego Bráctivá, óe| 
To. Wiókim poftánomániu to Bróctmo było © Stolice Apostol- 
Jhicy odrokúr47Ô .áž dotego Czáfi, fz. 
leslito Bráctmo može być i infšym Kosčiele fundowáne, tá! 
: gdzie máftey Bráčiniť maf, 30. 
ar. Kromate Bráctmá pofłórawiać. 66. 
za,  Owpifówania zmyczáynym Bráčiy Siosfr do te Bráctivá:nz 
23. OProcejijúch Mieśięcznych tego Bráctmá. 20.1 E 
| 24! Jákie ma stáranie t» Bráctmo o vmarfev Bráciey. 87.|.* 
„25, Co zńpóżytek máigK śznodzieieyPromotozowie Bractwa: 9g 


__ Prata Gześć Ügrodá Rozánego. | 
. O OBpufżód rego Brdctwóy y o prsywileidcb. | | 
A. OOdpustách. Co iest odpust. rE 

Od Pusty Rezegulnenádáne Bráctmi. 

© Sráciáchy 

O úczefinictmie záffug Zákonu mftyt liege; 

OmiekRtorych Przymileideb tego Bráctniú, 

O poštánonsieniu Swiętó Rožáncá € 

Cozajóżytek nosić Kozániee przy fobies 

O poświeceniw Paciorkow , Siec y y Rois 


Szota (zest Ogrodź Rożánego. 
© rzadšiej Étory ma byc vo Bróctwie Rožáncá s. 


1. O Prefidencie ábo Proviotorzé tego Brácfivá. I. 
3 


prr x 


Summáru# Darooá Rożanego. 


O [pojobie cžyn ienia Proccffiy Miefięcznych, ták ed Bráciey 


| 
ps 
Zakouney, iáko od Bróctwa Rožáncá f 12. 
| s. OPerfinach ktore maia być obierane ná Prefidencya tego 
| Bráctivá. 17. 
6. © porfiechn m zaromadzeniu dla obierania Przeora. yin- 
fych vrzednikom Bráctmá, 17. 
7. . © pomfecbneypowinnośći Pánom Starfšych, 21. 
8. Co zdpewinnościeśi Páná Przeera, 23. 
9. - © powinności Páná Subprzeorá. 25. 
10.  Cozávrzad Konfermatorow. 26 
y  Opowinnośći Promiforá Otarzá, tamże. 
12. OPodfkárkim tego Bráctrvá, z; 
13. O powiunośći Prokuratorow. 28. 
14. O powinności V ifárzá. 19 
1g. O láhnw£nikách. 30 
16. O dwu Zákrsftyanách, támz e. 
| 17. Cezápominnosť ffugi Chorażegoy Koádiutorotv. 31. 
18. Ofpofobie ćwiczema fig w romyślaniu tálemnic męki od" 
kupicielá nafiego lezufa Chrystusá: Z ktorego Brácia Rom 
Záncá fpigregosná kazdy Pratekm Post mielki,maig Od. 
rawiác. $2. 
19 Ofpofobie odmawiania Rožáncá świętego Chorem, ábo śl. 
ternata m kaplicy Rožáncá f. 40 
] Siodma Część Ogrodá Rozánego. 
: © Cudách Xo$áncá $. 
| 1. láko Pan Bog karze tych, ktorzyprzefladuia Rožániec f. 1. 
| 2. láke Pán Bog przez. Rozániec f. niepľodným potomfiwo dá. 
ie, y od smiertelnego niebefpieczenftma białapieć mybatvia. 
| ; ná kárcie 14 
| láko 


rr MÀ M Ó— M —— 
Cummátriug Ogrodd Rožánego. 49. 
Z ——————— ———— i 

3. lákeludzie vmarliszá ta święta modlitwa bymaia do Zytvo- 

tá przymroceni. 18. 

4, láko tá modlitwą Rezáncá f. vwolňa ludzie odprzenaga- 

4 bánia fátanfkiego. 26. 
| | 5. láko zá Modlitwa Rožáncá świętegoludzie wchodzę znie- 
| befpieczenfimá. 39. 

6. láko Pán Bog przez, tę Modlitwę Rožáncá s. ludzie chore. do 

iermfego zdrowia przywraca. 64. 

7. lákoprzez Modlitsvg Rožáncá f. ludžie zábiči, lubo konáiae 

cy, abo tež flraceni: do Zymotá byli przymroceui. 72. 

8.  Tókot Modlitwa zátrvárdžiate fercá zmiękcza, vobyczáie 
przewrotne odmievin. (7c. 77: 

9. láko przez tę Modlitwę: ći ktorzy ná wieczne potępienieiść 

1|- ` mieli, miłosierdźia Bożego doflgpuia. 102. 
|| 10. láko Bogórodźicy nie podoba fig  odprawidwie Rožáncá $: o- 
| Jpółeyniedbałe -y w grzechu. 109. 
(|. dáko Pánná naświętfa nagradza tym, ktorzy nabożnie Ro- 
f žániec 5. odmawidia. 112. 
12. OČudách , ktore fiędźiały przy Stvietách y Pačiorkách po- 
święconych. 118, 

13. lákodufše zmórłych ludźi, zmak Czyfcomycb bymáia wybá. 
wione, zá ta modlitwa Rozáncá f. 122. 
14 láko tych ktorzy wabcżnie odmamiála Rožániec f. Pánná blo 
gofławiona mfpomaga przy fmierci. 125. 


Ofma Cześć Ogrodá Rozánego. 
© Xo$áncu naéwiitBego Imienia Jezus. 


Vo O Przenacmietftym Imiguiu1 E SV S. I, 
2 Opoczatku tego bráctmá imienia P. Iezufomegoe 3 

3. Czemu fig to Bracttvo zowie Režancem. 5: 
i rrr 3 Ofpofo- 


O fpofobiemomienia Rożanca f. Imienia Pahá Iez,ufonrego 
po Polfka ypo łacinie. 9. 
o-Odpuffácb temu Bráctwu świętemu od Stolice Apoftol 
fkiey nadanych. 14 
Co zá władza to Bractwome, nóotrzymanie rozgrucfe. 
nia wdźięn Nowego lata od fwycbgrzechow — 8) | 
€ Hókaieśttego Bráctmá Imienia IESV Spowinsość. zo: 
O Bluźnierfiwie: 20) 
OKrzymoprzysie flmiey 3r 
O-Zlirzeczenfimie. : 39 
O Lekśrfiwóch przecimkobluznienflmu ykrzywoprzyńę. 
fiwa. I 
Onápominániu bliżniego,ńbo vBráterfkim firofotvania 44), 


DziewiataCzęść Ogroda Rozánego. 
© Twierdzy, abo Báťtad) Ogrodárožánenoi] 


toicft o Bullád) Dápie(ticb/ nábánycb tat rá: 

ctwu Vásmietkey Dúnny G7órycy Aožánedo 

wiantó/ ióto tež Brócewu Rožáncá mienia 
jPóną Jezufowego. 


n 


| Ktore záraz zatym fummarin[fem per zzedkiem [iym wybifane fa. 


EEEE 


OGRODA 
ROZANEGO, 


Dziewiąta Część. 


 |Ozwierdzy ábo bafftách tego Ogrodu Rožánego ; 
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ALEX ANDER Dei & Apoftolice fedis gratia Epifcopus For- 


liuienfis ; cum plena Legati à latere poteftate per totam Germaniam 
Nuntius Apoftolicus. Vaiuetfis & fingulis Chrifti fidelibus; præ- 


| [Entes literas infpe&uris ; falutem in Domino fempiternám. Etfi 


gloriofos Curia cceleftis ciues fan&os videlicet ; &- ecclefias, & loca 
lacra; & laudabiles confraternitates , ad Dei gloriam & illorum ho- 
norem ereółas 8% inftitutas; -vehementi feruore & animi pietate 
venerari debemus; cum illorum patrociniis fZpeegeamus: tamem 
maxime fingulari deuotione Virgo Maria omni laude digniffima ex- 
colenda eft, cum  Iefus Chriftus. Dofninus nofter eius precibus fle- 
ďatur, imo vero omnibus illius petitionibus accedat. Propter 
quod fraternitates citis & loca pia Virginis hovori dicata, fumma 
affectione ; ingenti cura, & égregia Pietate compledti „immo veró 
ad id efficiendum obftri&i , senerari debemus; cum beatus ac de- 


totus Bernardus afirmét „ nibil-nos fine Virginis interceffione vale- 
i a R d 


4aa«% fe, nil 
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Virginis 
interceffi- 
one pihi 
poffumue 


dies, 


S. efta Be! | puisfeftiuitatibus Virginis , videlicet Amnunciationis, Vifitationis;| 
M. V. 199. | Affumptionis, Natiuitatis, & Purificationis, & in earum qualibet 


z ; 
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re nil promereri poffe fi eius | fuerimus auxilio deftituti : fed mis 
fere & abieśtć iacere, cum fine ipfa fa&um fit nihil. 

Quamobrem , vt laudabilis confrarernitas Rofarij Virginis fans 
Aifime , X in communicatione bonorum operum effafiflimse, per 
fratres Ordinis Predicatorum Colonienfium fub certis & quibu(dam 
regulis , ad laudem & gloriam Virginis, & multarüm animarum g- 
dificationem & falutem faluberrime inftituca ( immo vero refticura 
potius ac renouata, cumím variis hiftoriis legatur, illam à beato 


Rofrium [Dominico fuille predicaram;fed tem porum. neglectu intermiffam, 
pot B. | |& quafi deleram ) firmior & ftabilior exiftat, & in diesomninm ho: 
Dominicu. | minum confenfione propagetur, vt fratres in Chriíto ardentius con: 
„eta fraternitati Virginis adfcribi poftulent, cum fe viderint in dicta frater- 
Bitutam, | |"itate cceleftis gratie fru&ibus refedtos : ea propter nos fingulari Vit- 


ginis & eius Confraternitatis deuotione coramoti inquam volumus 
admitti, & adferibi perimus, & etiam fupplicationibus Sereniffimi 
Imperatoris Federici IlI. femper Augufti, eiufque precibus maxime 
inclinati, au&oritate Apoftolica nobis inbacparte conceffa appro: 
bamus, confirmamus, & ratificamus predictam confraternitatem, 
& de mifericordia Dei omnipotentis , & beatorum Apoftolorum Pe- 
tri & Pauliau&oritate confifi, omnibus & fingulis Chrifti fidelibus 
confratribus & fororibus di&a Confraternitatis, in quinque przez 


centum dies de indulgentia, & omni vice per fe, vel per alios Rola- 
rium Virginis, quod quinquagies falutationem Angelicam , & qui 
quagies Orationem Dominicam compledtitur , legerint vel legere fe- 
cerint, aut iu die Sabbati feriali , velfeftino, quaado Salue Regina 
canitur poft Completorium apud eofdem fratres Ordinis Prædicato- 


Pro Salue; [rum coram altari clementiffime Virginis, vbi praedicta Confraternr 


Regiua 401 |... n: z nr Ph epo t : AO 
dies indul. (tas inllituta eft , prefentes aftiterint : quadraginta dies de indulg 


[tia fingulis vicibus; quibus id fecerint , pro iniun&is fibi poenitentiis 

„ mifericorditer in Dominorelaxamus , przefentibus noftris literis. per“ 

petuo valituris. In quorum omnium & fingulorum fidem volumus 

prælentes noftras conceffionis litteras conferibi, & à noftro fecte- 

| terio pariter fubferibi, & maiori & oblongiori noftri figilli appen 
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fione muniri. Datum Colonis anno Dominice Incarnationis. MC 
CCCLXX VL Indi&ione IX. die X. menfis Martij. San&iffimi in 
Chrifto Patris & Domini Sixti diuina prouidentia Papa quarti, anno 
ejus quarto. | 


Giętus Czwarty/ pozvala śiedm lat odpu (fu mowiacym Ro- 
żóniec ś pewnych Gafów/ y tát wiele twadragen. 
IX TU S Epifcopus feruus feruorum Dei, ad perpetua(* rei 
S memoriam, P AsTO RIS #terni vices, meritis licet infüffici- 
entibusin terris gerentes, oues Dominici gregis nobis coelitus 
creditas , ad caulas falutis £ternee przeparandam fibi perennem glori- 
am indulgentiis; & remiffionibus feduło inuitamus , vt eo deuotius 
orationes altiffimo effundant, quo pet illas , ad alia pia opera, qua 
inhac mortali vita exercuerint, faciliàs attingere poterint premia fæ- 
licitatis eterna. > 
Cum itaque ficut accepimis in Ecclefia domus Ordinis Fratrum 
Predicatorum Colonienfis fit quadam Conftaternitas vtrinfgue fexus 
fidelium, de Rofario B. Vitginis nuncupata ad honorem Angelica 
falutationis inftirúta. Cuius confratres S Sorores tribus diebus cu- 
jusliber hebdomado: Orationem Dominicalem quindecim, & An- 
gelicam fálutationem C. & L. vicibus omnibus tribus diebus; eiuf- 
dem hebdomade ad honorem eiufdem Beate Virginis, iuxta ipfus 
Confraternitatis inftituta, dicere ćonfueuerunt. (.9uas quidém 
Orationes & Salutationes Rofarium appellant: ) Ac extra ciuitatem 
Colohienfem in aliis Cinitatibus, & locis fint cam plures. vtriusque 
fexus eiufdem Confraternitatis: Nos cupientes, vtipf, Confratres 
© Sorores, & fedulius, & deuotius predictis Orationibus intendant; | 
quo ex hoc dono exleftis gratie vberibus confpexerint fe refedtos ; 
deomnipotentis Deimifericordia , ac Beatorum Petri & Pauli Apo- 


pu o ŽE REED 


ftoloram eius authoritate confifi volumus & Apoftolicá authoritate 
ordinamus, quod omnes & finguli Confratres vtriufque fexus iftam 
Confratetnitatem predi&am —[eruantes ,. tám indi&ta ciuitate Colo- 
hienfi quam étiam alibi vbicnuque locorum nunt & pro tempore) 
txiftentes „vete počniténtés & confefhi qui Orationem Dominicam >: 

Salutationem Angelicam pt&di&to modo dixerint in fingulis, Nati- 


4 ááa a uitatis 


Vbid; Íge 
torum 


| 


7 annf pro 
Rof(ario 
indulgcat. 


147% Pot. 
Te 


Petracto- 
get. 


4 Darodá Ňožáneno/ | | 


uitatis, Annunciatíonis , Affumptionis eiufdem B. Maria Virginis; 
feftiuitatibus feptem annorum & totidem quadragenarum , de iniun-| 
&is fibi posnitentiis relaxationem habeant ; & confequantur prafeati- 
bus perpetuo duraturis &c. Nulliergo hominum liceat hanc paginam 
&cc, Datam Romz apud S. Petrum ; anno incarnationis Dominice 


CI5. CCCCIXXVIIL 3. Kal. Iun. Pontificatus noftri anno VII. 


Tenże Dapiei náinftaneyo Záátažečiá Brytánfficgo/ postwa: 
la zá 00 prówienie trzeciey geóći QXo3áncá 6. pieciat obpuftu/ 
y tat wiele Pvádrn zen. 

IXT V S Epifcopus feruus feruorum Dei, ad perpetuam rei me- 
moriam. EAQvm ex fidelium deuotionead Dei omnipoten: 

tis  & gloriofe Virginis Marie laudem & gloriam pie ordinata 

funt, vt firme permaneant, noflra approbationis robore folidamus; 
ac fideles ipfos ad deuotionisoperaexercenda indulgentiis & re mif- 
fiónibus líbenter inuitamus , vt exindereddantur diuinae gratiz aptio- 
tes maxime cum Catholicorum Principum id expofcit deuotio, & 
hoc confpicimus in Domino falubriteť expedire. Sane pro patte di- 
le&i filij nobilis viri Francifci Ducis, 8 dile&z in Chrifto filie nobi- 
[is mulieris Margarite , eius Conthoralis Daciffe Britannis, nobis 
fuit nuper propofitum, quod in Ducatu Britannie, & pluribus aliis 
locis crefcente fidelium deuotione ab aliquo tempore citra, innoua: 
tus eft certus modus fiue ritus orandi pius 8% deuotus, quietiam an: 
tiquis temporibus , à Chrifti fidelibus ia diuerfis mundi partibus ob- 
feruabatur: videlicet, quod quilibet volens eo modo orare, dicit 
q ualibet die ad honorem Dei, & Beatiffime Virginis Mariæ, & con- 
tra imminentia mundi pericula dicens Angelicam falutationem Auc 
Maria ,. quot funt Pfalmi in Pfalterio Dauidico: videlicet, centies 
quinquagies, fingulis decem falutationibus buiufmodi Orationem 
Domioicam femel preponendo. Et ifte ritus Gue modus orandi; 
PfalteriumV irginis Maria vulgariter nuncupatur. Vnde Dux & Du- 
ciffa praefati propter fingularem & finceram , quam ad ipfam Beatam 
Virginem Mariam gerunt deuotionem, cupiunt ritum fiue modum 
orandi predium ad obftruendum ora aliquorum detrahentinm , 
per fedem Apoftolicam approbari. Quare pro parte Ducis & Dacif- 


fe & 


OE PE ORZEC 
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re & aliorum fidelium plurimorum nobis fuit humiliter fupplica-' 
trim, quatenus ritum fiue modum orandi huiufmodi approbare , ali-: 
afque fuper pramiffis opportune providere de benignitate Apoftolica 
diguaremur. 

Nos igitur tám Ducis & Duciffe, quamaliorum ‘fidelium piam 
deuotionem in Chrifto habentiutn - commendantes, huiufmodi fup- 
plicationibus inclinati, przfatum Píalterium , fiue modum orandi 
predi&um, auctoritate Apofiolicateńore przfentium approbamus , 
illumque tolerandum fore, ac cunctis fidelibus eo modo orare debere, | 
& licetedecernimus & declaramus. Et vtomnes & finguli = 


fideles, ad deuotionis opera & pradido modo orandum co feruenti- 
usinducantur , quo exiude animarum fuarum facilius falutem con- 
fequi (perauerint, Vniuerfis & fingulis Chris fidelibus preefato mo- 
do orare volentibus, vbilibet exiftentibus. przfentibus & futuris, | 

pro qualibet vice, qua ficut premittitur oťauerint, pro qualibet| Pré vns 
quinquagena praefati Pfalterii quinque annos , & totidem suadrage-| quinqua- 
nas indulgentia mifericorditer in Domino relaxamus.  Prefentibus! 8enaquin- 
perpetuis faturis temporibus dúraturis. Non obftantibus canftiru-| queanni 
tionibus, & ordinationibus Apoftolicis, czeterifque contrariis p de indulg, 
bufcunque. Et quia difficile foret przfentes litteras ad fingula loca ;' pues qua- 
in quibus illis opus effet , &c. volumus , &c. quod tranfampto earum | ES 
manu duorum Notariorum alicuius Ecclefiaftice Curie fubícripto 
& fipillo alicuius przelati feuin dignitate ecclefiaftica  &c. fides de- 
turip omnibus & peromnia &c. Nulli ergo omnino hominum li- 
ceat hanc paginam noftre approbatienis , declarationis, & relaxatio- 
nis infrinpere, velei anlu temerario contraire. Siquis autem hoc 
attentare. przfumpferit , indignationem omnipotentis Dei „ac bea-|“ 

torum Petri & Pauli Apoftolorum eius fe nouerit ineurfurum, Dat. 

Rome apud fan&tum Petrum; Anno M. CCCCLXXIX. 4. idus Maij 479 PAP 
Pont.noftri anno oćtauo. 


Leo IDiicóiaty potwierdza obpufty ob Girtufa dóne/y in-| 
ných Eiffupowo / y pozwala mowiacym te moblitwe bfieóiec 
latobpuftu/ y tát wiele Evádrágen zá Pasdym rázem. 
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p RA tttm ———— 
EO Epilcopus feruus feruorum Dei, ad perpetuam rei me- 

L moriam. PAST ORIS grerní , qui vt humanum genus re- 
dimeret, inara crucis imolari non abnuit vices licet imme- 

riti gerentes in terris: id fu per teliqua cordis noftri vota potiffimum 
optamus, vt cunctos fideles, quos pretiofiffimi fanguinis fui afperfio- 
ne, Deo Patri reconciliari curauit ; quorumque regimen & guber- 
nationem nobis commifit; ad falubria pietatis opera, & praecipue 
ipfius paftoris , eiuffue beatiffimae ac femper Virginis intemerata gee 
 niericis apud ipfum pro nobis aduocate: cultum & deuotionis affe- 
i&um; quibus immarcefcibiles in colis Tbefauros recondere, & coe- 
Jeftis patria ciues effici poffint frequenter ipuitemus , & his quae pro- 
pterea prouide concefia füiffe percipimus , vt firma perpetuo , & illi- 
ibata perfiftant , cum à nohis praefertim per (zculares principes & a- 
lias perfonas nobis & Apoftolice fedi gratas & deuotas humiliter pe- 
titur, noftre approbationis & lnuocationis libenter adiicimus firmi- 
Itatem, pront ín Domino conipicimus falubriter expedire, - Sane 
[pro parte dile&orum filiorum Priorum & fratrum domus Pradicato- 
ruw Colonienfium s nuper exibita petitio continebat; quod olim 
|pront in hiftoriis legitur, à Sancto Dominico quzdam Confraterni- 
jtas vtriu(gue fexus idelium , de Rofario eiufdem Beate Marie Vit- 
{ginis nuncupata ad honorem Angelice falutationis inftituta, & in 
Riuerfis mundi partibus przdicata fuit, & fequentibus fignis. Sed 
[cum ipfa Confraternitas decuríu temporis fere neglecta fuiflet, & in 
obliuionem tranfifferačanno M.CCCCLXX V. | Ciuitas X diozecfis 
Colonienfis. grauibus bellis premeretur , eadem Confraternitas ad 
Hlaadem & honorem præfatæ Virginis, vt ciuitas & dioscelis predi- 
[ďa meritis & intercefficnibus eiufdem Virginis ab cis bellis liberare- 
tur , in Ecclefia di&a domus invocata; & de nono ipftituta fuit cum 


confraternitatis , tribus diebus cuiufliber hebdomada: , ad honorem 
i Dei & prafaue Virginis, ác contra imminentia mundi perieula le- 
erent coniunctim veldiuifimtoties Anpelicam falutationem , quot 
ifunt.Pfalmiin Pfalterio Datidico fingulis decem falutationibus hu- 
iufmodi, Orationem Dom: femel przeponendo, vt.modü orandi huiuf- 
"modi PGlterium, fiue Rofi eiufdem B. Virginis vulgariter appellata. 


Quam 


— 


certo modo orandi: videlicet ; guod Confratres & Sorores eiufdem] 


| 


Dśitwiard Cześć. - 
| Quam quidem confraternitatem indicta Ecclefia de nouo faltitu- 
Iram poftmodumi; bonz memorie Alexander Epifcopus Feroliuienfis 
tunc. Apoftolice fedis cum poteftate Legati delatere per totam: Ger- 
maniam Nuntius ; fingulari deuotione promotus, & fe in eadem 
"Confraternitate recipi atque conícribi volens & petens, ad preces cla- 
re memoriz Federici Tertii Romani Imperatoris au&toritate Apofto- 
lica approbauit , .confirmauit , & ratificauit , ac omnibus, & fingulis 
vtriutque fexus fidelibus dictse confraternitatis Confratribus & Con- 
fororibus, in fingulis quinque ipfius Beauffin e Marie Virginis przci- 
puis feftiuitatibus: feilicet Annunciationis, Vifitationis Aflumptio- 
nis, Natiuitatis, Purificationis, centum, Et quoties perfe vel ali- 
um dictum Rofarium legerent , vel legi facerent , ieu Sabbatis & fe- 
ftiuis diebus decantationi Salue Regina, quod polt Completorium , 
ia dicta Ecclefia eiufdem; beatiffima Virginis, vbi dičta confraterni- 
tas inftituta extitit, & quod ipfe Nuncius antea copfecrauerat can- 
tabatur , intereffent quadrapinta dies indulgentiarum conceffit. 

Et poft vero felicis recordatiogis Sixtus Papa Quartus przdecef- 
fornofter, acceptato per eum quod Confraternitas huiufmodi in di- 
da Ecclefia fic de nouo inftituta faerat, voluit & ordinauit , quod 
omnes & finguli confratres vtriufque fexus confraternitatem preedi- 
Stam feruantes: tam indi&a ciuitate Colonienfi; quam & alibi vbi- 
cuüqüe' locorum , tunc & pro tempore exiftentes ; verè poenitentes 
& confeffi , qui Orationem Dominicam ; & (alutationem Angelicam 
predictam; modo premiflo dicerent in fingulis , Natiuitatis, Annun- 
xiationis , Affumptionis eiufdem beatse Virginis Marie feftiuitatibus, 
Indulgentiam feptem annorum , & totidem quadragenarum confe- 
querentur: Et deinde fupplicationibus tunc Ducis & Duciffz Britá- 
nie inclinátus, prefatum  Plalterium; feu modum orandi eadem au- 
&oritate approbauit, illumque tólerandum fore: Accün&is fideli- 
bus eo modo orare licere decreuit, S declarauit: Ac vt omnes & 
finguli Chrifti Adeles id deuotionis opera, ad dictum modum oran- 
di, & frequentius inducerentur, vniuerfis & fingulis Chrifti fidelibus, 
modo predićto orare volentibus, vbilibet, ac runc & pro tempore, 
exiftentibus pro qualibet vice; qua fic vt premittitur orarent, pro qua- 
libet qainquagena praefati Pfalterii; quinque annos & totidem qua. | 
orly Seb te bud Jut o EA pA LIC A d ee 
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dragenas de iniunétis poenitentiis in Domino relaxauit, prout in ipfi- 
us Sixti pradecefforis litteris infuper confe&tis ; quas perpetuo durare 
ivoluit » plenius continetur. 

Et fucceffiuż pie memoria Innocentius Papa Odauus & przedecef- 
for nofter cum anno Domini M.CCCCLXXXII XIII. die menfis O- 
| (&obris quidam Bartholomaeus de comatiis de Bononia, tunc dici Or- 
Innocenti- dinis generalis Magifter, cum einidem ordinis Prouincialibus Capi- 
u 2. | tulum generalein alma vrbe celebraret + Bartholomei Generalis vi- 
| ue vocis oraculo omnibus qui cunc erant, & in futurum cffent de di- 
&a confraternitate & per hebdomadam dicerent Pfalterium Beata 
In víta ^ Marie Virginis huiufmodi plenariam omnium peccatorum fuorum 
In môrté remiffionem femel in vita, & femel in mortis articulo? ac etiam re- 
ceptis per literas ad beneficia di&iordinis non ad quatum „ fedde- 
Fees uotionis caula conceffit : de qua conceffione per literas T eftia onia- 
i les ipfius Bartholomei fui lecreti figilli feu (ignati yfualis imprefhone 
legatus munitas conftat.  Etinfupér feli. memo: Raymundus titeli lance 
roo dies | Marie Noue presbyter Cardinalis. tunc per Germaniam. diĝæ fedis 
legatus eifdem confratribus & confororibus , pro quolibet R olato 

Alijdiuer- centum dies iudulgentiarum perpetuo, & fimiliter plures-ac diuerfi 
fi Epifcops " locorum ordinarii finguli indulpentiam XL. dierum conceflerunt ; 
soci | ;prout etiam in Raymundi Cardinalis legati nec mon Alexandri Epi- 
scopi & Nuncij & ordinariorum huiufmodi , fingulis de fuper confe- 
(Ais literis dicitur plenius contineri. Cum autem ficut eadem peti- 
tio fubiungebat ; dile&us filius nobilis vir Ioannes Dux: -& dileg 
Inobis iu Chrifto filiz nobiles mulieres Maria ipfius | loannis Ducis 

jeonforalis ipfius -Duciffz Julianen. & morten. ac Sibilla Marcbio- 

nifa B randeburgenfis di&z Marie Ducifz genitrix, nec non dilećtus 
etiam filius Magifter Ioannes in Genulzel. prepofitus Ecclefiae fangi 
Viťtoris Xe, vt Colonienfis dicccefis literarum Apoltolicarum ma? 
foris prefidentie abbreuiator ; necnon notarius, fcriptor familiaris 

continuus commenfalis nofter ob fingularem & finceram quam? 
ipfam iotemeratam Virginem fuerunt deuotionem ; acdi&i Prior & 
Confrattes cupiant omnia & fingala przmifla etiam per nos approba- 
ri confirmati ; & innouari, - Quare pro parte tám loannis Ducis & 
[Maris Duciffz ac Sibylle Marchioniflz , rec non Ioannis prepolití , 


| MÀ 
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| 
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quam Prioris & fratrum Predicatorum mobis fuit humiliter fuppli- 
gatum,vt preemiffa omnia & fingula pro illorum fubfiftentia firmiori 
approbare, confirmare, & | innouare: aliafque in przemiffis opportu- 
ne prouidere de benignitate Apoftolica dignaremur. i 
Nos igitur piis votiseis in hac parte paterné annuentes , huiufmo- 
di fupplicationibus inclinati Auctoritate Apoftolica tenore priefenti- 
um Confraternitatem ac ritum fiue modum orandi huiufmodi, nec 
non omnes & fingulas indulgentias tàm per Sixtum , & Innocentium z 
predeceflores, quam Legatum Nuncium, & ordinarios preedi&tos yt semen In- 
przfertur concetías , & defuper confectas litteras, acomnia & fin- ie nate 
gula in eis contenta approbamus, confirmamus, & innou imus , ipfaf-- A desicug 
que indulgentias de nouo perpetuo concedimus, & vt Ioannes Dux |concedite 
& Maria Ducifla & Sibylla Marchioniľa,ac Ioannes Piepofitus, nec 
non Prior & fratres praefati , nec non omues & finguli alii Chrifti f- 
deles, ea deuotionis opera , & per dictum modum fiue ritum oran- 
di eo frequentius inducantur, quo exinde facilius animarum fuarú fa- 
lutem confequi fperauerint, de omn'potétis Dei mifericordia ac bea- 
torü Petri & Pauli Apoftolorum eius auctoritate confifi, Ioanni Duci, 
Mariæ Duciffz, Sibylle Marchioniflz, Ioanni Przpofito, Priori ac 


patribus Predicatoribus , & eorum fingulis ac vniuerfis, & Singulis 
aliifque vtriufque fexus Chrifti fidelibus di&z Confraternitatis on-! 
fratribus & confororibus vbilibet exiftentibus tàm prefentibus quam | 
futuris, verč posnitentibus & confefľis, feu confitendi propolitum! fro «m 
babentibus , qui ter in hebdomada di&um Rofarium deuor? oraue-| |d4080- 


rint, vt pie fertur , pro qualibet vice aliòs decem annos; & totidem! oean 
quadragenas de in iun&iseis pænitentiis mifericorditer in Domino! lannos -8c 
relaxamus : acquod omnes prz didli eorum & finguli in Pafcha refur- [tot quadr. 
tectionis, & feftinitaribus predictis, ac tribus diebus fingulis feftiui="" | paťcha 
tatum earundem praecedentibus cuicumque presbytero. domus Ordi-| ay opibus 
nis Prædicatorum fratrum profefforam per corum fingulos pro tem-. cafibus ab. 
pore eligendo peccata fua confiteri valeant, ipfequepresbytereorum _ foluendi 
confeffionibus diligenter auditis ipfos & eorum fingulos ab omnibus . Per folas 
& fingulis cxconimunicationibus aliifque ecclefiafticis fententiis, wie u 
cenfuris, Rz poenis à Iure vel áb homine quavis occafione vel caufa la- > aa 
tis & promulgatis, nec non facrilegiis, inceftibus , adulteriis gap : 
Lcx feas Boii cb didtur AWA ESR EE Ul 
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tentiatum ininnétarum , & diuinorum officiorum, 8z 'iciunioru 

"omiffionibus „aliifque eorum peccatis, criminibus, exceffibus, deli: 

[étis, & quantumcunque grauibus, & enormibusinfingulis etiam 
fedi Apoftolicz referuatis cafibus: ^ ( contentis in bulla fingulis anni | 

in die ccenz Domini legi confueta duntaxat exceptis) abfoluere, & 

[is pro commiffis poenitentiam falutarem iniungere , ac-iurament 

, quaecunque fine alicuius praeiudicio relaxare; & vota quacunque; 

( vltra marina , vifitationis liminum, beatorum Petri & Pauli pra 

torum „ac San&i Iacobi in Com poftella; nec nom Religionis & cafti 

tatis votis duntaxat exceptis) inalia pietatis opera libere poffit;ordi: 

marii & archidiaconiloci, ac Re&orum parochialium, 8 cuiufui 

alterius licentia de fuper minime requifita , quodque pro receptione , d 

con[criptione aliquorum confratrum fiue confororum in ditta Confraternite 

te nibul omnir temporale exigi debeat , fed fponte cblata duntaxi 

recipi poflint, perpetuo ftatuimus & ordinamus prafentibís s qu 

„q. | Hlatumgue effetum & in cis contenta , fub cuiufúis fimilium , & dif 

Ref lubi | Gmilidm indulgentiarum , facultatum, conceffionum, & gratianim 

Ryż reuocationibus; fufpenfionibus vel modificationibus etiam pro aom 

indulgen | lübilei& infauorem fabrice Bafilice principis Apoftolorum de vrbi 
tig indul | feuexpeditionis contra infideles vel alias quacunque de caufa perno 
geutias & fedem predictam nunc & pro tempore fa&is , nullatenus comprt 
Rofarií hendi , fed illis non obitantibus di&tis Chrifti fidelibus omnes fuffie 
impedire gari ipfofque illis gaudere , feu vti debere decernimus : perpetuis 
Połam: .| futuris temporibus duratucis , non obftantibus premiffis & conftitie 
Perpetuis| tionibas, & ordinationibus Apoftolicis , ceterifque contrariis qul 
mo bufcuague. Czteriim quia dificile foret przfentes litteras ad finguli 
guzxcnngue loea , in quibus expediens foret deferi volumus, &av 

&oritate prædi&a etiam decernimns z, quod earundem preefentinm 

litterarum tranfumptis manu vníus vel plurium notariorum pie 

blicoram fübfcriptione , & figillo alicuius prelati fen perfone in di- 

gnitate ecclefiaftica munitis: plena ac tanta fides adhibeatur & adhi- 

beri poffit & debeat in omnibus & per omnia ficut ipfis originalibus 

fi effent in iriediumexliibite vel dteafæ. Nulli ergo hominum liccat 

hanc paginam noftre confirmationis, conceffionis, & inhibitionis 

infringere , aut ei aufu temerario contraires — fi quis hoc attentare 
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prefumplerst, indignationem omnipotentis Dei, & beatorum Petri 
& Pauli Apoftolorum eius > fe noucrit incurfurnm:. Datum Rome ` 
apud Sandum Pezum „Anno incarnationis Dominice. M. D. XX. 
Pridie nonas octobris , . Pontificatus noftri anno OBauo. 


Riemens Biodiny /potwierdza obpufty fivoid) Antecefjorow, 
á ofobliwie Leoná Dzieśiatego Papieża. 
LEMENS Papa Séptimtis. Ad futuram rei memoriam. 
ETSI temporalium cura nos folicite angat , tanto accura- 
tius ac rem confiderationis extendere nos decet, quanto di- 
uina humanitas ; & perpetua temporalibus digniora cognofcimus. 
Confiderantes igitur, quam religioni noftræ falubre ac tru&uofum 
fuerit Rofarii inftitutum , quantaq; exinde prouemerint & quotidie 
prouenient bona , quamobrem tam clerici tum laici, tam maículi 
quam foemina ad tantum deuotionis feruorem deuenerint; quod De- 
us & ipfa Virgo, ad cuius honoremfuit originaliter inftiturum eof- 
dem non folum gratiis decorare verum etiam miraculis & fignis 
quam plurimis illuftrare non dedipnantur. Idcirco cum ad notiti- 
4m noftram deuenerint, quod dicti Rofarii Confratres, & Sororesà 
fe. re. Sixto Quarto, & Leone Decimo przdecefforibus noftris, ne 
dum confirmationem & augmentum; fed indulgentias quam plures ; 
& Priuilegianon immerito obtineremeruerint, provt per Apofto- 
licas litteras , in forma breuis expeditas; nobis manifeftiffime conftat. 
Nos igitur eorum veftigiis inherendo, motufimili- ac eodem de- 
uótionis affectu, diuinitus excitati, ditam Cenfraternitatem, Indul- 
gentias, & Priuilegia omnia, per predecefľores prefatos, eifdé fo- 
cietati quomodolibet concelfas, & čonceffa approbamus, čonfirma- 
mus, & roboramu:, firmim ac robur perpetuum habere volumus, & 
intendimus: Sed quoniam Sixtus in litteris predidtis, quashic pro. 
expreffis haberi SA IE , inftituendo confirmauit, quod dičti Ro- 
farii fratres, & fororesad coniequendas, & adipifcendas Indulgćtias, | Vndgdie 
praedictas integraliter obtinendas,. 8% preearumtali affecutione te- integrum 
nerentur, &cobligarentur femel in dieadbenorem Virginis inte- ^ Rofarium 
grum Pľalterium Beate Virginis perfeciffe; propter quod nonnulli. nd Z2 
maltitudine, ac negotiorum varietate jmpediti , hoc fibi dificilimum Mes f 
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"fore putantes, ab huiufmodi fzpius fetrahebántur , & in amore ac 
eorum deuotiónetepcícebant : af aperiendum igitur Ceelorum femi- 
tas, & vt fernentius inducantur, quo exinde facilius animarum (ba: 
rum falutem confequi fperauerint: Volumus & ordinamss; | quod 
fpacium vnius dici ad fpatium integrz hebdomada amplietur & dila- 
tetur , & quod in vna due, & vna vice fortaffe tenebantur, pro die, di- 
es pro vice, vicesaífignamus ; & nihil ominus illud idem confequan- 
tur, ac {i ritus antiquis integraliter feruaretur. 


Stationes. , qualibet ex dictis fratribus ; vbicunque exiftentibns , vifitando quin- 

fiue induf. que altaria cuiufcunque Ecclefie , velvmum aut dno, quinquiesfi 

vrbisRo« | quinque defuerint , eafdem indulgentias integraliter confequeretur, 

ma. ac fi omnes Alma vrbis ftationes peregrinańdo circumiret ; hoc idem 
auctoritate Apoftolica , tenore preeotium approbámus , & confir- 
mamus , 3c pro firmis & approbatis effe & haberi volumus, & de- 
cernimus. 

Etquianos decet San&orum Patrum Religionis & inftituta potiť: 
fimumampliare, fupra dictis ctiam addendo: Volumus quod cum 
przfatus Sixtus Quartus omnibus prarfent.bus , & futuris fupra no- 
mipatum Rofarium in tres partes dud diuidendo, 1. in tres quinqua- 
genas fingulis diebus pro qualibct quinquagena, quinque annos & to: 
tidem quadragenas mifericerditer relaxauerit , & ^ poftolica beni 
gnitate , vt przdicti Cofratres ad huiufmodi deuotionis opera fei- 
uentius inducantur „ prater huiufmodi indúľgentias , omnibus éon- 
fratribus & confororibus præditum Pfalterium modo expcfito, & 

P per nos cúceflo recitantibus: annos duos vere Indulgentiz concedi- 
ro vna P * E > w 5 TB a 
quisquage MUS conftitutionibus; & ordinationibus Avoftolicis, Synodalibus; 
na ad quin ceterifque in contrarium facientibus non obftantibus quibufcurique. 
qucannes; Erita motu proprio, ac ex certa animi deliberatione volumus, & 
duo addú- mandamus. Etcum abfolutione à cenfuris ad effectum predictori 
mir, Ś ira ^ & cum derogatione pores & indultorum quórumeungue , € 
quad 7. â- quod littera expediri poffint informa breuis, vel fub plumbo, 
rx prout dictis Confratribus videbitur oportunum. Dátum 
Komz; apud Sanctum Petrum; fub annulo pifcato- 
sis, octauo Idus Maii, adno vndecimo. 
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| Et quia Leo X. ordinando inftituit , ac benigne conceffit, quod| 
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: y brugid. 
AV LV S Papa Tertius. Ad futuram rei memoriam . RATIO- 
P nicongruit & conuenit honeftati, vt ea qu& de Rom. Pont. 
M. gratia prceeflerunt, licet eius fuperueniente obitu litter de- 
fuper expedita nom fuerint, fuum debitum fortiantut effe&unis Du- 
dum fiquidem ; cum ad notitiam felicis recordationis Clementis Pa- 
[pæ VII. praedeeefforis deueniffet. Quod dile&ti filii Confratres có- 
fraternitatis fub inuocatione Rofarii B. Maris Virginis ; in quibuf- 
iuis domibus Ordinis fratrum Predicatorum čationice inftitutz, A (i 
pie memoria Sixto Quarto , & Leone Decimó prédecefforibus no- 
ftris: Ne dum confirmationem eiufdem Confratetnitatie, & augm€-. 
tura, fed indulgentias quam plures, & priuilegia non immerito ob- 
tineremeruerant. Idem Cleňiens predeceffor eorundem przdecef- 
forum veftigiis inherendo;" ditos Confratres ; à quibufuis exeom-. | 
municationis , fufpenfionis & interdičti aliifque ecclefiafticis fenten-' l 
tiis, cenfuris & poenis, à inte vel ab homine quauis occafione vel cau- 
fa latis; fi quibus quomodclibet innodati exifterent; ad effe&um illa- 
rum duntaxat. Confequendum ;abíolueris & abfolutos fore cenfens 
fubdat : videlicet , o&auo idus Maii Pontificatus fui ano yndccimo; 
dictam Conftaternifatem ; ac Indulgentias & Priuilegia omnia per 
pradeceffores przfatos, & eidem Confraternitati quomodolibet có- 
cellas & cónceffa, Apoftolica auctoritate approbauit, čonfirmanit, 
& roborauit, & firmum fobur perpetuum habere voluit. | 
Et cum dictus Sixtus in fitis litteris, quas idem Clemens przdecef- 
for haberi - voluit proexpreffis, inftituendo confitmanificr ; quod 
prefati ytriufque fexus Confratres „ad confequendum & integraliter 
obtineridum przdictas indulgentias , pre carum totaliter affecutione 
tenerentur & obliparentur femel in die in honorem eiusdem B... Ma- 
rig Virginis integram illius Pfalterium perfeciffe : propter quod nô- 
nulli multituditie ac varietate necoťiorúm impediti, id fibi difficilli- 
mum fore putantes ab inpreffu dista Confraternitatis feu dicti Pfal- 
terii récitatione foepius retrahebantur , & in amore Chrifti, ac corum: 
deuotione tejefcebant. idem Clemens przdeceflof ad aperiéndam 
IURE eher E To Rote ; 
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ccelorum feimitas vt ipfi Confratres ad id feruemtius inducerentur, 
quo exinde facilius animarum fuarum falutem confequi iperarent, 
voluitacetiam ordinauit quod fpacium vnius dieiad Ípacium integre) 
ebdomade amplidretur, & dilatatetur ; & ad id ad quod in vna die 
| ja vaa vice fortaffe tenebaütur , pro d.e dies, & pro vice vices'afli- 
gnatit. Et nihilominus illud idem confequerentu: , ac fi ritus anti- 
"guus integraliter feruatus fuiffet: Cumq; idem Leo ordinando infti- 
Ituiffet, ac benigne conceffiffet, quod quilibet ex dictis confratribus 
vbicunqe exiftentibis;, vifitando quinque altaria , cuiufcanque Ec- 
clefiz „aut «num vel dio quinquies, fiquinque, decffent, eafdem in- 
dulgentias integraliter confequerentur, ac fi omnes alme Vrbis ftz- 
tiones peragendo cireuiffent, praefatus Clémens przdeceffor hoc idé 
dicta auctoritate Apoftolica fimiliter approbauit, & confirmauit , ac 
pro firmo & approbato haberi voluit, & decreuit. Ac idem Clemens 
pradeceffor fupradictis etiam addenda. 

Cum di&us Sixtus predeceffor omnibus przfęntibus, tunc & futu 
tis fupra nominatis confratribus Rofarium in tres partes « diuidendo; 
videlicet in tres quinquagenas fingulis dieb 9 pro qualibet quinquage" 
naquimqueannos, & totidem quadragenas indulgentiarum mileti- 
corditer relaxauiffet ex Apoftolica benignitate. vt fupradicti Confra+ 
tres ad huiufmodi deuotionisopera feruent/usindücerentur, prater 
huiufmodiindulgentias. Omnibus vtriulque fexus « Confratribus; 
Pfalterium praedictum modo fupradićto per eundem Clemétem pre 
deceffotem conceffum recitantibu-, annos duos vere indulpentie ea 
dem au&critate conceffit, Non obftantibus quibufuis conítitutioni- 
bus, & ordinationibus Apoftolicis, ceterifque contrariis quibuscim 
que: Neautem de abfolutione ; approbationibus „ confi rmationibus 
toboratione, voluntatibus, ordinatione, decreto, conceffione; & ali- 
is przmifłis, pro eo quod fuperillis di&i Clementis pradecefforis; 
eius füperüeniente obitu, littere confe&wnon fuerunt, valeatgilo- 
modolibethzfitari, ipfiqne Confratres illorum fruftrentur effedu: 
Volumus & fimiliter Apeftolicaau&oritate predicta decernimus, 
quod prafentes litterz ad probandum plene abfolutionem, appt oba: 
£iones, confirmationem; roborationem, voluntates , ordinationes; 
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decretum , & conceffgoaem , & alia predi&a ybique fufficiant , not 
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lad id probatiomis alterius adminiculum requiratur.” Datum Remye 
apud Sanctum Petrum fub annulo piícatoris die tertio Nouembris. 
M. D.XXXUII. Pontificatus neftri anno primo. 


guliug Trzeči/ tabźe wgytkie Jndulty pierwfie potwierdza, 
VLIV S Papa Tertius Dile&i filii falutem & Apoftolicam bene: 
ditionem.  SINCERJE. deuotionis affc&us, quo vnigeniti 
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ac San&z Romana E celefiz decorem proíequimini non immerito 
nos inducit, vt ea qua in veftri fauorem & fpiritualem confolatienem 
conceffa dicunt&r , noftre auctoritatis munimine roboremus. Hins 
eft, quod nos deuctis veftris in hac parte fupplicationibus mclinati 
omnia & fingula priuilegia, immunitates, facultates , conceffiones, 
indulta , & indulgentias, ac peccatorum remiffiones, vobis & Con- 
fraternitatibus veftris; tàm per felicis recordationis Sixtum Quar- 
tum , Leonem decimum, Clementem Septimum , Paulum Tertium, 
& alios Romanos Pontifices przdeceffores noftros , quàm nos & Se- 
dem Apoftolicam > feuilliuslegatosacalics Ecclefiarum | Prxlatos 3 
conceffas & factas, hec non cum omnibus X fingulis in eis contentis 
claufulis defüper confectas litteras illarum omnium veriores terres 
ac fi de verboad verbum infererentur prafentibus pro expreffis ha- 
bentes auétofitate Apoftelica tenore przfentium , cx certa fcientia 
approbamus , confirmamus & innouamus, illad; omnia perpetua fit^ 
mitatis robur obtinere, & inuiolabiliter obferuari debere decemig 
mus, fupplentes omnes & fingulos tam iuris quam facti. defectus „. ff, 
qui forfan interuenerint in eifdem ; acea omnia prout conceffa fue- 
runt vobis & illis fuffragari, vefque illis vti, potiri& gaudere poffe) 


bus, & Synadalibus conftitutionibus , & ordinátionibus , priuilegiis 
quoque , indultis & litteris Apoftolicis quibufuis  & fub quibufcuns 
que claufülis, & decretis etiam irritantibus, & alias quomodolibet 
etiam iteratis vicibus, conceffis apptobatis & innouatis. Quibus 
omnibus illorum veriores tenores , ac fi de verbo: ad verbum infere- 
terentuf , prefentibus pro fufficienter ex preffis & infertis habentes,il- 
lisálias infuo robere permanfuris hac vice duntaxat, karum ferie 
annan a e OE ZOO 


- fpceia- 


i 


| Defatus G 


aliqui elfe 
hic (upples 
tur, 


vificitib9 | 
capellam | 
Rofarii in- | 
dulgentiz.; 


i6 Vyrodá Rožánego! | 


fpccialiter, &expreffe derogamus, czrerifguc quibufcunque. Volu- 
mus autem, & dicta authoritate Apoftolica decernimus, quod præ- 
fentiwn literarum tranfumptis mánu alicuius Notarii publici fub- 
fcriptis , & figillo alicuius perfonein dignitate Ecelefiattica confti- 
tutz , feu curie Ecclefiaftice munitis eadein prorfus fides adhibeatur 
iniudicio, & extra qux eifdem prefentibus adhiberetur, fi forent ex- 
hibitæ velofteníz, Datum Roma apud San&um Petrum , fub annu- 
lopifcatoris, die 24. Augufti. M. D. LI. Pontificatus noftri anno 
fecundo. 


Pius Czwarty/ potwierbsátactábie pierwfie Bulle / poswalá 
obpuft zupełny tym Brorsy nawiedzdia Oltar w Rzymie vortá: 
fym Zośćielev tYjinerwy/ na tóżde świeto p. tYJaricy/ 
y ttorzy ná procesfiey bymáta. 1 

IVS Quartus Epifcopus, feruusferuorum Dei. Vniuerfis 
P Chrifti fidelibus przefentes litteras infpe&uris falutem & Apo- 
ftolicam benedićticnem. DVM przclara meritorum infi- 
gnia, quibus gloriofa Dei genitrix Maria ccelornm Regina quafi ma- 
tutinum fidus jýradiať , deuote confiderationis indagine contempla- 
mur, dignam quin potius debitum arbitramur, vt Capellas , & Cor- 
fraternitates in eius honorem erectas „ac conftitutas quibufuis fauo- 
ribus, & gratiis profequamur, vt etiam Chrifti fideles ad eandem 
gloriofam Virginem ardentius excolendam ac venerandam exciten- 
tur. Itaque - cum nobis innotanerit Capellam, & Confraternitatem 
Rofarij in honorem przfate Virginis in ede fant Marie fupra Mi- 
neruam, non fine magno fidei ad deuotionis augumento iam diu ere- 
&am effe, volentes Chrifti fideles ad cám pie deuotionisaffe&u donis 
quoque fpiritualibusanimare, de mifericordia omnipotentis Dei; 
ac Beatotum Petri & Pauli , eiufdem auctoritate confifi, omnibus ve- 
re poenitentibus & confeffis, vel firmum animum temporibo ftatatis 
confitendi habentibus , qui Capellam eiufdem Rofarii in di&a Eccle- 
fia fandte Marie fuper Mineruam conftitutam deuote vifitauerint 11 
feftiuitatibus , & folennitatibus eiufdem gloriofz Virginis : videli- 
cet Purificationis, Annunciationis, Vifitationis, Affumptionis, Na 
tiuitatis, Prefentationiš, & Conceptionis, à primis yefpetis víque 
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ad occafum folis feftinitatum huiufmodi vifitauerint' , vel proceffio- 
nemaffociauerint Plenariam omnium peccatorum fuorum indul- 
gentiam & remiffionem confequantur, mifericorditer elargimar in 
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Domino. Confirmantes nihilominus omnes & fingulas Indulgentias kge 
(non tamen plenarias ) 8€ przrogatiuas , fiue per alios fummos Pon-| |antecedć- 
tifices przdeceffores noftros , fiue alias quafcunque perfonas ab- eif-| |tium ine 
dem Pontificibus, facultatem habentes, fiue etiam per nofmetipfos| |dulgentia- 
Tum. 


eidem Capelle , fiue Confraternitati, alias concefas. Nulli ergo li- 
ceat hanc paginam noftre conceffiovis , ordinationis , & confirmatio- 
uis infringere, feutemerario aufu contrauenire. Si quis autem hoc 
attentare przfumpferit , indignationem omnipotentis Dei, ac bea-|- 
torum Petri & Pauli Apoftolorum eius fe nouerit incurfurum. Vo- 
lumus autem quod przfentium fola fignatúra fufficiat, & vbique fi- 
dem faciat. 


Pius Czwarty/ sótósuie brubowát (Dbrásom Rožáneno 
wiantá/ áž zá bosgwoleniem ob Drácorá Wzym(Fiego. 

IV S Papa Quartus, Motu proprio, &c. CVM ficut ac- 

p cepimus, quod venerabilis. Societas Gloriofz Virginis Marie 
de Rofariofuper Mineruam, fingulis menfibusin prima Do- 
minica menfis, Proceffionem folennem Confratrum di&e focietatis 
cum candelis & facibus accenfis in di&a Ecclefia, in honorem B.Ma- 
tie Virginis celebret, multafque candelasadaltare eiufdem Glorio- 
fe Virginis Marizacceudat , multaÁj alia pia opera exerceat, infi- 
dej & deuotionis Chrifti fidelium , Deipara deuotorum augmentum, 
& nihil eadem focietas poffideat inftabilibus, vel redditibus certis. 
Nosvolentes , vt di&a opera Dei; & eiufdem Gloriofe Virginis ma- 
rie cultus & deuotio crefcat, motufimili, & ex certa noftra fcientia 
Confratribus eiufdem focietatis , tenore prefentium concedimus, & 
gratiofe elargimur , vt figuras Rofarii, feu Rofarios imprimi confue- 
tos & folitos , nullus alius Bibliopola , Impreffor , vel quauis alia per- 
fona vbiquelocorum exiftens , quamuis auctoritate fungens, poffit aut 
yaleat quoqnomodo, vllo vnquam tempore imprimere , aut vendere; 
imprimi aut vendi facere di&os Rofarios , aut figuras prædi&as, nifi 
uje ten illa perfona , qux au&toritatem & poteftatem habnerit; illos; 
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| feu illas imprimeudi , vendendi, feu imprimi : aut vendi faciendi, 4 
Prioribus , & Camerario , ac Officialibus di&z focietatis Rofarij, ad 
hoc vt de ditis Impreffionibus, & figuris predictis impreffis, & quo- 
cunque tempore imprimendis , earumque pretio & valore poffit di- 
&a (ocietas facilius prefata pia & bona opera exercere: quod fi fa. 
j&um fuerit, eoipfo perfona Contraueniens, excommunicationis 
(maioris late fententie incurrat, à qua non poffit. abfolui abaliquo; 
'praterquam à nobis , nifi in mortis articulo, & etiam figuras imptef- 
[as amittat, dictequé focietati applicentur. Mandantes Reueren: 
'diffimo Alma Vrbis Vicario, acaliis ordinariis. fen eorum- Vicariis 
| vbilibet conftitutis, vt in premiffis di&a focietati faueant pariter © 
,affitant , premifad; inuiolabiliter fub diéta poena excommunicatio- 
|nis late fententiz co ipfo incurrende, & etiam amiflionis figurarum 
|obferuari faciant. In contrarium facientibus ron obftantibás qui- 
ibufcunque. Præmiffis conftitutionibus, & ordinationibus Apoftoli- 
cis, ftilopalarii cæterifque contrariis quibufcunque ; Volumts autem 
quod przefencis noftri motus proprii fola fignatura luffciat , & vbique 
tidem faciat, Regula Cancellarie in contrarium non obftante, Seba- 
iftiauss Matre publicus auctoritate Apoftoliea Notarius in. fidem 
Kask 


‘Dius piaty bále zupelný odpufš/ tym feorsy vo sien Zrviafto:| 
| waniá temmunituiac / obmowt Wożóniec y winfie 
| świeta, 
| IVS Papa Quintus, adfuturamrei memoriam. INIVN- 
P CT V M nobis d«fuper paftoralis officii debitüm nos excitat 
| & inducit, vt votisillis s per qua diwipus eultus in Ečelefi ; 
Capellis, & Oratoris que domus Dei & otatienes favt manuteneri 
& incrementum fufcipere ac inde Chrifti fidelium deuotio augeri & 
animarum falus. prouenire poffit libenter annuamus ac Ecclefias; 
Capellas , & Oratoria huiufmodi in quibus przfertim Confraternita: 
tes Sancti(fimi R ofatii beati, & gloriofa, femperque Virginis Marie 
& genitricis Domini noftri TRSY Chrifti ere&e comperianturfpe- 
cialibus gratiis libenter decoremus; vt illisalle&i Chrifti fideles ad 
feruentiorenidiuimam deuotionemznuitentur, Cim itaque, ficut. 
rr iur taii č 
acce- 
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accepimus dilectus filius Ftater Ambrofius Saluius de Balneolo Ordi- 
nis fratrum Praedicatorum Sacre Theologiz Profefforquem tam Ro-] | 
mz quam Neapoli , & pluribus aliis Italie ciuitatibus Verbum Euan- 
gelicum & facram paginam Chrifti fidelibus feruenti animo pradicaf- 
lefatis notum eft: — & cuius vitaexemplaris, & dočtrina & morum 
probitas apud no; vere comprobantur , diuino fpirità dućtus, & ob 
[pecialem quam ad eandem Beatam Mariam Virginem gerit deuotio- 
nem Confraternitates eiufdem fandtiflimi Rofarii in Ecclefiis , capel- 
lis,& Oratoriis huiufmodi erigere & inftituere defideret; Nos tàm piis 
& talutiferis ipfius Fratris Ambrofij votislibenter annuere, ipfumd; 
fpecialis gratie fauore profequi volentes ex certanoftra fcientia ej- 
dem Fratri Ambrofio , vrtin quibufais ciuitatibus, opidis , terris, & 
locis vbique exiftentibus ; in quibus & præfertim in terra Itri Gaie- 
tane dicecefis nullae adhue Capella & Confraternitatis fanctifimi Ro- 
farii ere&x reperiuntur, Confraternitates eiufdem fančtiffimi Rofa- 
rii; cum illatum Capellis fue Oratoriis, adinftar Confraternitatis 
Rofarii huiufmodi ere&z & inftitute Rome intemplo dius Mariæ 
fuper mineruam ad Dei ac eiufdem Beata Marie Virginis eius matris 
laudem & gloriam erigere & inftituere, acin didtis Capellis, fiue O- 
tatoriis Capellanum fine Capellanos idoneos ad ontum ameuibiles & 
per órdinarios approbandos , qui inibi in diuinis laudabiliter deferui-| 
ant libere , & licite polit & valeat plenam & liberam licentiam & 
facultatem au&toritate A poftolica tenore prefentium de fpecialis do-| 
ño gratize concedimiis & indulgemus, decernentes ipfas Capellas fiue) | 
Oratoria vnquam in beneficia Ecclefiaftica tårn Apoftolica quim or- 
dinaria, & alia quauis aučtoritate erigi non poffe neque debere; 8 
fic per quofcunqv e iudices fublataeis & eoram cuilibet quauis aliter 
iudicandi facult: teiidicari deberes irritum quoque & inane fi fecus 
fuper hisàquoquá quauis autoritate (cienter vcl ignoranter cońtige- 
ritattentari. 

Et vt Capelle. & Oratoria huiufmodi poftquam ere&a , & confe- 
(rata fuerint, indebita veneratione X habeantur, & Confratres ea- 
tundem Confraternitatum adillorum vifitationem; ac cosfeffiones 
& Euchariftie facramenta fu(cipiendum facilius imiteňtur, quoex 
hoc dono coeleftis gratiz vberius confpexeriat fe refe&os „de omnipo? 
v oo A RCK ode e iuo cos 
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EO ZA OE AE 
tentis Dej mifericordia „ae beatorum Petri & Pauli Apoftolorum eius 
an&oritate confili omnibus & fingulis vtriufque fexus Chrifti fideli- 
|bus confraternitatum buiuimodi Confratribus , qui corde, contrito 
| peccata fua confcffi fnerint, 8% laeratifimum Euchariftiee Sacramen- 
tum deuoté fumpferint, ac in diefefto Annunciationis eiufdem Bea. 
tæ Mariæ Virginis deuoté dictum Rofariú m tecitauerint , plenariam 
omnium peccatorum fuorum indulgentiam & remiffionem à poena 
quomodolibet debita auctoritate Apoftolica tenore prefentium mife- 
| ricorditer in Domino concedimus & tlargimur : tribus verd aliis e- 
iufdem Beate Mariæ feftiuitatibus, videlicet Affumptionis, Natiui- 
tatis , & Purificationis , quotiefcunque ipfi vtriufque fexus Coníra- 
tres predictum Rofarium ;. vt fupra deuote recitauerint ; decem an- 
nos & totidem quadragenas: reliquis verb. anni diebus quadraginta 


dies; & quoties nomen Domininoftri IESV Chriftis & eiufdem| 


|Beatze Maris Virginis matris fuz tám intus, quàm extra didum Ro- 
ifarium piè 8z deuoté nominauerint ; feuinuocauerimt, feptem dies 
de iniün&is poznirentiis, & debitis fibi pænis eiufdem au&oritate „č 
tenore etiam mifericorditer ia Domino relaxamus: quas quidem in- 
dulgentias fub quibusuis fufpenfionibus , teuocationibus , limitatio- 
nibus, fimilium vel deflimilium indulgentiarum etiam in fauorem 
iCraciatz fancte , & Fabrice Bafilicz Principis Apoftolorum de Vr- 
be saut expeditionis contra infideles , velalias pex nos & alíos Ro- 
manorum Pontifices przdeceffores ; & fuccefores noftros ,ac fedem 
Apoftolicam etiam motu proprio & ex certa fcientia; acde Apofto- 
lice poteftatis plenitudine, necnon confiftorialiter, & adquorum- 
uis inftantiam pro tempore fa&is nullatenus comprehenfas „ [ed fem- 

erab illis exceptas, & quoties illac emanabunt : toties ip priftinum 
ess reftitutas effe & cenferi debere & quas perpetuis. futuris rem- 
poribus duraturas decernimus. Non obftantibus quibufüis Apofto> 
ilicis ac ie Prouincialibus & Synodalibus conftitutionibus & ordina- 
(tionibus, nec non quarumuis Ecclefiarum etiam: iuramento confir- 
matione Apoftolica , vel quauis firmitate alia roboratis, ftatutis , & 
confuetudinibus, priuilegiis quoque iudultis & litteris Apoftolicis 
eiídem Ecclefiis & illarum prziulibus Capitulis Superioribus, & per- 


(onis fub quibulcunque tenoribus ; & formis, ae cum guibufuis elau- 
O r r M M 
: fulis 


"m |© 


| |tibus profequimur opportúnis ; eundem Prouincialem à quibufuis 
| |excommunicationis, lufpenfionis & interdi&i; aliifque Ecelefiafti- 


| ne vel caufa latis, fi quibus quotnodolibet innodatus exiftit , ad effe; 
M M qr M. i 
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falis, & decretis, quomodolibet conce(fis confirmatis, & innoua- 
tisquibus omnibus illorum tenores, ac fide verbo | ad verbum infe- 
rerentur, pra fentibus pro fufficienter expreffis habentes , illis alias m 
fao robore permanfuris hac vice duntaxat harum serie fpecialiter, & 
expreflż derogamus ; czterifque contrariis quibufcunque. Datum 
Rome apud Sau&um Petrum fub annulo piicatoris , die 14. Iunyj. 


M.D. LXVI. Pontificatus noftri anno primo. i 


Tenże Dapieš/ famemu tilto Oycu Generółowi dále volabsa/ 
pOrugim ob niego nóznógonym/ Bractwo Rožáňcá wig- 

tege pofłanowidć. | 

IVS Papa Quintus, Ad futarara rei memoriam. IN TER 

p defiderabilia cordis noftri „ illud intenfts defideriis affectamus ; 
vt fiogulotum Chrifti fidelium, quorum nobis ex commiffi Pa- 
ftoralis officiidebito cura imminet generalis. animarum falus proue- 
niat vade pia & falubría fidelium vota ad hoc tendentia + & alias ex 
quibus diuini cultas prouenit aigmentum pii patris affe&ione profe- 
guimuť z ac plenisfauoribus confouemtüs ; & vt optatum confequan= 
tur affedtum Chrifti fideles ipfos ad illa indulgentiis ; videlicet & pec- 
tatorüm remiffionibus libenter inuitamuss —Exlübita fao? nobis nú- 
per pro parte dile&i filii Magiftri Prouincialis Ordinis przdicatorum 
Prouinciz Neapolitan. petitio continebat: Quod cum dilc&us Fili- 
us Frater Ambrofius Saluiusloci de balaeolo Nurear. fiue alterius 
dioec; ad erigendum focietates fan&iffimi Rofarii in quibufcunque 
Ecclefifs per nos & fedem  Apoftolicam Ípecialiteť depiitatus fuerit ; 
fialiis huiasmodi facultas; preterquam eiufdem ordinis Magiftro Ge- 
nerali interdiceretur; & hocprofe&o diuerfis abufibus; quiinilla-' 


| |ram ere&iorie interuenire pollent fatis confulrum foret. Quare no- 


bis pro parte eiufdem Prouincialis fuit fupplicatum, vt fibiin pre-| 
miffis oportune prouidere de benignitate Apollolica dignaremur. 
Nos qui honeltis quorumlibet votis libenter aeriuimus , eáque fauo- 


1 


čis fententiis , cenfaris & poenis à iure vel ab bomine quauis occafio- 


| 
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Qum prafentium duntaxat confequendum harum ferie abfoluentes , 
& abfolutum fore eenlentes huiufmodi fupplicationibus inclinati au 
„Gtoritate Apoftolica per przfentes ftatuimus , quod nulli licitum exi. 
ftat , mipufque aliquis Capellam San&tiffimi Rofarii in quauis Eccle- 
fia fine loco eripere prater dictum generalenr , ant ab eo deputatos ac 
prafatum Ambrofium, minufque aliquis confrater feuvir fiue mulier 
aliquid eidem locietati pro illiusingrefu veľ alia quanis de caufa per- 
foluere, acfinguli Confratres ad guafuis proceffionesaccedere, 8% 
in quibus corpora defunčtorum ad fepeliendum deferuntur, sum eo: 
rum i-figniis cuiufuis etiam fuperioris lieentia defuper minime re- 

uifita, etiam abfque aliquo confcientiz fcrupulo, & ceplurarum 
Ecclefiafticarum incurfu poflint, & valeant, feu eorum quilibet pof 
fit & valeat. 

Diftrictius inhibentes quibufuis, ne eofdem Generalem feu depu- 
tandos, & Ambrofium fuper eredione, & inftitutione focietatum 
huiufmodi in quibufcunque ciuitatibus, terris, & locis, factis & fa- 
ciendis, neque eofdem Confratres fuper exercitio piorum operum 
& profe ad procefüiones feu inceffu cum figno eorum aut disti Gigni 
delatione moleftare, perturbare , aut inquietareaudeant, nec debe 
ant; quinimó Generali, Deputatis; & Ambrofio praefatis in premif- 
fis auxilium, confilium , vel fanotem praebeant, 

Nosenim omnes premiffis contrauenientes indulgentiis; & pec 
catorum remifionibus eis conceffis priuamus, & priuatos effe; ác 
indignos effici, & quicquid fecus fuper his A quoquam quauis audto- 
ritatefcienter vel ignoranter contipérit attentari, & irritum & inane 
decernimus, 

Potlremó vero, vt animiarum Chrifti fidelium; praefertim ex ali- 
qua focietate huiafimodi ere&arum , fen pereügdem Ambrofium eri- 
geńdarum exiftentigm , & eandem focietatem ingredi volentium:; 
quieti & fpintuali confolationi falubrius confalatur , & ad illam vbi- 
cunque cretam Chrifti fideles ipfi accedentes eo feruentiores % 

[promptiores reddantur , quo fedono coeleftis gratie decoratos fenfe- 
[rint, deomnipotentis Dei mifericordia ; ac beatorum Petri ŚĆ Pauli 
| Apoftolorum aučtoritate confi , Chrifti fidelibus prefatis de di&a 


i | focietate , vt prefertur inftitata vel inftituenda exiftenribus, vt omnes 


— 


k 
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& fingulas indulgentias & | peccatorum remiffones , tàm per tíos; 
quam quofcunque alios Romanos Pontifices xo praefertim Leonem 
Papam Decimum predeceflores noíiros conceflas qonfequańtur & 

confequi poffint, auctoritate 8% tenorepredidtis mifericorditer in 
Domino concedimus, S indulgemus : illaíás non nift in Ecclefiissin 

quibus, vt profertur , eadem focietas . inflitutaerit ; praeterquam in 

cafu fumma neceffitatis & infirmitate. grandi feu detentiorie carče- 
rum; imquibus &alio inloco confequi poffint: obleruando tamen 
illa omnia, qua in di&tis indulgentiis continentur confequi poffe 
decernimüs, amnefgue & fingulas pereundem Ambrofium , fiue 
Generalem , aut deputandos prafatos auctoritate noftra: modo tamen. 
fupradi&o conceffas confirmamus & approbamus. | Non obftantibus| 
conftitutionibus & ordinationibus Apoltolicis y extetifque contra-| 
riis guibuľeungue. "Datum Rome apud Santum Petrum fub ansolo 
pifcatorisdie 28. M.D.LX VIII. Pontificatus noftri anno quarto 


Genie Diet érotety batzo boyrit obpufiy čo tey Buli dáte. 
p ly S Papa Duinus; Ad perpetuam tei memoriam« € O N- 


SVEVER VN T Komagi Pontifices , & alii fan&i Pdtres! 

pradeceflores noftri cum bellis corporalibus vel fpiritualibis] 
premerentur, autaliis vexationibus tentarentur; quo faciliusabii- 
lis euaderent ; & tranquillitatem adepti, Deo quietius & feruentius 
inferuirent , & vacarent ; diuinam openiimploraré , 8: Saü&orum 
fuffragia per fupplicationes, feu per litanias. depofcere ;. ac“ oculos 
cum Dauideinmoptesleuare, certa fpe confidentes inde illis auxilia 
affutura: quorum exemplo addu&us, & Spiritu fan&to;- vt pie cre- 
ditur afflatus- beatus Dominicus Ordinis Fratrum - Predicatorum 
au&or ( cuius iuftitutum & regulam cam in minoribuseffemus ; ex=| 
pref profeffi (umts ) fimili qua nunc temporis occafione; quo BER 
gentium herefis partes Galliatum & Iralize mifer? graflabatnu» Č tam 
multos exczcauerat fecularés, vt in Domini Sacerdos & Clericos 
fzuiffimefurerent: leuans in colum oculos , $-ontem illum glorio- 
fe Virginis Marie alm Dei genitricis , q4% germine fuo tortuofi fer- 
pesti caput obtriuit , & cun&as haréles fola interemit, ac benedictio 
tu&u ejus ventris mundum primi parentis lapfu damnatum: faluauit 
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= NOE ZONE RM LIEBE S MEI I 
& dequo fine humanis manibus abfciffus eft lapis ille , qui ligno per- 
cuffus gratiarum aquas affluentes produxit , refpiciens; modum fa- 
cilem, | 6 omnibus peruium , ac admodum pium orandi , & precan- 
di Deum, Rofarium feu Pfalterium eiufdem Beatz Marie Virginis 
nuncupatum, quo eadem beatiffima Virgo, falutatione Angelica 
centies & quinquagefies , ad numerum Dauidici Pfalterii nn 
& oratione Dominica ad quamlibet decimam cum certis me itatio-|- 
Bibus, totam eiufdem Domini noftri IESV Chrifti vitam detion-|: 
ftrantibus , interpofita veneratur, excogitauits excogitatum per fan- 
do: Romanes Eccleficé partes propagauit , orandique modo proædi&o 
per affeclas B. Dominici, fratres videlicet Ordinis prozdičti , diuułga- 
to & à nonnullisaccepto, coeperunt Chrifti fideles his meditationi- 
bus accenfi , his precibus inflammati , in alios viros repente mutari, 
hoerefum tenebra remitti, & lux Catholicz fidci aperiri ; & ad hanc 
orandi formam pro locorum diuerfitate fodalitates per Fratres eiuf- 
demordinisadhoc A fuis fuperioribus legitime deputatos inftitui; 
& Confratres in čis defcribi. 

Nos quoque illorum proedecefforum veftigia fequentes militantes 
hanc Ecclefiam diuinitus nobis cómmiffam his temporibus tot hære- 
fibus agitatam , tot bellis, prauifque hominum moribus ácrociter 
vexatam & afflitamcernentes lachrymabundos , fed fpei plenos ocu- 
ilos in montem illum vnde omne auxilium; prouenit, leuamus , & fin: 
| gulos Chrifti fideles ad mile faciendum benignein Domino horta- 
mur, & monemus : ytque facilius modus ille ab omnibus cum ea; 
quadecet deuotione, & mentis religionifque Chriftiane fincerità- 
ite ampledtatur  authoritatis noftre partes quantum nobis ex alto con: 
ceditur , fauorabiliter, impartientes: modum orandi & precandi 
jpredi&tum > omniaque, & fingula indulta, jndulgentias, peccato- 
‘tuia remiffiones , relaxationes , immunitates , priuilegia ; & alias gra- 
tias per «sofcunque Romanos Pontifices predeceffores noftros; &di- 
Az fedis, & iam de latere legatos ac alios Apoftolica ad id au&erita- 
tefuffultos, iwxta precandi modum pradi&um orantibus , & Con- 
fraternitatibus feu Sodalitativue fub di&o R.ofario inftitutis, &cilla- 
rum Ecclefiis fea altaribus , aut Capellaniis vel Confratribus, ać So- 
dalibus , tám motu proprio ; & ex certa fcientia „fiue ip genere, velia 


fpecie) 
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ES OI S AED CZY 
r fpecie guám/alias quomodclibet; etiam pluries cónceffa', confirma- 
fa. ta & innouata ; quorum omnium & fingulorum tenores & compen- 
n- | dia , præfentibus haberi volumus Pro expreffis & infertis ; cadem ali 
BL dłoritate harum ferie perpetuo confirmamus; & approbamus, ac illis 
ca | perpetuæ, & jnuiolabilis firmitatis robur adiicimus. | 
aj | Nec non potiori pro cautela premifła omnia eifdem modo & for- 
0- | ma , quibus conceffa reperiuntur , etiam perpetuo innouamus ac o- 
nl | mnibus & fingulis Chrifti fidelibus vtriufque fexus Confratribus per, 
n dile&os filios modernos, & pro tempore exiftentes fratres Ordinis 
Yo priedičti infuis, & tàm per eos Deu ed alios Sacerdotes , etiam in 
a| | |aliisEcclcfis à dilecto filio etiam moderno & pro tempore exiftente 
i| |  |ipfusordinisgenerali Magiftro, veleius Vicario duntaxat deputa- 
i, tos, in huiufmodi fodalitatem feu Confraternitatem R ofarii receptis 
nc & defcriptis: Ecclefias, altaria & capellas huiufmodi vifitantibus, 
f: aec non Dco preces iuxta Rofarii modum proedićtum effundentibus , 
(c quod omnibus & fingulis indultis , Un cen » peccatorum remif- 
fionibus relaxationibus & priuilegiis & aliis gratiis praefatis frui, vti, 
«| | |potiri, & gaudere, nec non eifdem Confraternitatibns, feu Sodalita- 
e| | |tibus quod illarum ad id deputati Confratres omnia & fingula obla- 
er tiones & legata , feu donationes, aut alias quouis modo fine in tefta- 
je mento, fine in codicillis, autalia vltima vel inter vimos voluntate „| 
A illisreljcta , & erogata quecunque quotcunque & qualiacunque , e-' 
a tiam fi fpeciali nota digna fint , percipere ,exigere , leuare, & in có- 
1j |fraternitatam huiufmodi pios vfus conuertere , etiam ordinarii loci, 
i- ant cuiufuie alterius licentia defuper minime petita, libere & licite 
ne poffint. 
di Et infuper quo quifque ad fe numero Confratrum prafaterum ag- 
g- gregandum promptior & alacrior fiat: de omnipotentis Dei miferi- 
a- cordia ac beatorum Petri & Pauli Apoftolorum eiufdem auctoritate: 


confifi, omnibus & fingulis Cófratribus predictis,per deputatos præ-] 

dictos defcriptis , verè poenitentibus & confeffis qui prima vice qua | 

Infer prifaerínt, fanctiffimum Euchariftie Sacramentum in iig 

Ecclefiá feu capella di&tz Confraternitatis perceperint , & vnam al- 

tem quinquagenam R ofarii recitauerint ; & pro tranquillitate fanćte 

matris Ecclefize orauerint, nec non qui in mortis articule conftituti 
—————M—————— 
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o 
falutaris poenitentis & viatici facramento muniti fuerint , plenati- 
am omnium peccatorum fuorum indulgentiam 8% remiffiohem mife- 
ricorditer in Domino concedimus & żle, : 

Qui vero in die Refürre&ionis Domini noftri l E SV Chrifti, & 
| Aununciationis & Aflamptionis eiufdem Beatz Marie prefatum Eu- 
 chariftie Sacramentum Íumpferint  & partem Rofarii , vt prefertur, 

recitauerint, decemannos & totidem quadragenas. Eifdem autem 

"Confratribus, qui in reliquis Domivi noftri IESV Chrifti, & Beate 
Marie Virginis przfatorum feftis diebus, in quibus facra ipfius Ro: 
farii myfteria recenfentur, vnam faltem Rofarii quinquagenam re- 
citauerint, necnon aliis omnibus & fingulis vtriufque fexus Chrifli 
fidelibus etiam non Confratribus , qui in ciufdem Rofarii proceffione, 

[gue menfe quolibet fieri confuenit deuote interfuerint, & pariter 

|Confratribus przfatis, quiiplum Rofarium integrum qualibet heb- 

'domada deuote recitauerint , feptem annos & totidem quadraDenas 
de iniun&is fibi poenitentiis etiam in Domino mifericorditer tela- 

, Xamüs 

| Decernentes Confratres & alios prafatos á quoquam defuper mo- 
Jeftari, Prefentelque litteras de fubreptionis vel obreptionis „Aut nul- 
litatis, aliouč vitio, autintentionis noftre defen notari, argti, 
velimpugnari , & fub quibufuis fimilium vel diffiailium. gratiarum 
renocationibus , alterationibus ; * limitatioribus + fufpenfionibus; 
ľaúraliis contrariis difpofitionibus comprehendi non poffe ; fed quo- 

ties ilz emananerint, toties in priftintm 6 validiffimum ftatum re- 

ftituas, & de nouo etiam fub pofteriore data per ipfos deputatos 

Confratres eligenda conceffas ac perpetua validas & efficaces effe; X 

fore ; fuofque plenariós & integros effectus fortirj debere; & ita per 

quofcunque Iudices & Cómiffarios quauis au&oritate fungentes etiá 
caufarum Palatii Apoftolici Auditores, & San& Romang Ecclefie 
|Cardinales, fublata eis & eorum cuilibet quauis aliter judicandi & 

[interpretandi facultate & au&oritate, iudicari & definiri debere: ae 

ex tunc irtitum & inanc, fi fecus fuper bis quoquam quauis aučto- 

Iritate, fcienter vel ignoranter contigerit attentari. Non obftanti- 

| bus quibufuis Apoftolicis, acin prouincialibus & Synodalibus con- 


ciliis „editis, generalibus vel fpecialibus conftitutionibus & ordina- 
| a r M MÀ 


! tionibus 
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tionibus, ac Cancellarie Apoftolicz regulis editis & edendis , czte- 


i 
| 
rifque contrariis quibufcunque. Volumus autem qued preefentium | 

tranfumptis manu alicuius Notarii publici fübícriptis , & figillo ali- | 7 
i 


cuius perfonz- in Ecclefia dignitate conftitutæ munitis eadem | 
prorfuę fides tám in iudicio quàm extra adhibeatur , que przlenti- 

bus litteris adhiberetur „(i forent exhibitz vel oftenfe. Datum Ro- 

me apud Sanctum Petrum fub annulo pifcatoris, diedecimo feptimo 

Septembris. M.D.L XIX: Pontificatus noftrianno quarto. 


Grzegorz Trżynafły w tey Pulli poftánatoiá święto A oióám 
ch świetego/ wzgledem zmycieffivaťtore Cbrscécianie ná 
morsu 3 Curfor etrsymali. 

REGORIVS PapaXHI. Ad perpetuam rej memori- 
(3 am. MONET Apoftolus in omnibus gratias agere, mo- 

nent quoque facrarumlitterarum hiftoria: infignia Dei be- 
neficia, tum vtei, àquoacceptafünt, merite referantur gratize ,| x 
tum vt fideles , quibus collata funt, illarum memores ad diuinum cul- 
tum magis indies excitentur , folennibus annuis feftiuitatibus cele- 
branda effe: quod cum multoties inftitutum fuerit, tum vero maxi- 
me, cum Deus Patrum noftrorum populum fuum à feruitute ZEgy- 
ptiaca per manum fortem liberauit. Nos itgqüe, qi non minoraj 
beneficia quoridie A Deo Optimo Maximo accipimus, inter que illud 
finguiariffimum fuperiore anno ab ineffabili ipfius ‘clementia bonis. 
conceffum fuit, vt Turearüm claffis & numero longe fuperior, & proe- | 
teritis elata victoriis, à Cbriftianorum claffein virtute Domini Dei! 
Sabaoth decertante , die feptimo O&obris, non longe à Corinthíaco 
finu penitus denicta 
fum populum Chriftianumac impiiffimi Tyranni faucibus ; ~ & dini- 
no munere ereptum fuiffe; inficiari nemo poteft: A poftoli precepto 
parere, 8: fanstorum Patrum exempla fequi volentes, vt buius ip- 
gentiffimi beneficii anniuerfaria habeatur memoria, infituege d 
no decernimus. Quia verd preces ad Deum oblat: p OH d 
illius confpećtum afcendant , quo dignioribus j«cetcefloribus ZE BE PIO. 
aliquo orandi modo offeruntur, memores beatum Don inicuni otdi-, 
nis Predicatorum inftitutorem „cu & Gallia, & Italia à penniciofís 


00002 preme-| 


; & quaffatafuerit ; qua nempe victoria vpiuer-, | 
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Officium 
Rofariiex 
diplomate 


premeretur hærefibus , ad iram Dei placandam , & beatiffime Virgi- 
nis interceffionem im plorandam »piitlimum illum orandi modum in- 
ftituiffe, quod Rofarium, fiue Pfalterium Beatiffia:c Virginis nuncu. 
patur : animaduertentes quoque eadem die feptima , que tunc fuit di« 
es Dominica prima di&i mefis Odtobris, Fraternitates omnes fub di- 
étiRofarii nuncupatione militantes, per vniuerfum orbem iüxta ea- 
Irumlaüdábilia inftituta, & confuetudines, proceffionaliter ince- 
dentes,pias ad Deum preces effudiffe,guas per interceffionem Bea- 
tifime Virginis, ad di&am vi&oriam confequendam multum pro- 
fuiffe pie credendum eft: opere precium nos fa&uros effe exiftima- 
uimus ,fiad tanta victoris coelitus procul dubio conceffz memoriá 
conferuandam,& ad gratias Deo, & beatiffime Virgini agendas Fe- 
ftum folenne fub nuncupatione Rofariiin prima Dominica menfis 
O&obris fingulis annis celebrandum inftituerimus. Quocirca motu 
proprio, & de Apoftolice poteftatis plenitudine, ad laudem Dei, 
& Domini noftri lefu Chrifti; eiulá: gloriofæ Virginis Matris, teno- 
re przfentium decernimus,vt de cztero perpetuis E uris temporibus; 
qualibet prima die Dominica menfis O&obris;per vninerfi orbis pat- 
tes, in his videlicet Ecclefiis, inguibus Altare vel Capella Rolarii 
fuerit, ab omnibus & fingulis vtriufque fexus Chrifti fidelibus, Fe- 
ftum folenne fub nuncupatione Rofarii predicti fub duplici maieri 
officio, ad inftar aliarum folennium feftiuitatum celebretur, & fan- 
&ificetur, eademque die officium de beatiffima Virgine nouć lećtio- 
num more Ecclefiaftice perfoluatur , & recitetur, 

Decernentes przfentes , qvas perpetuo valere volumus , nulle vn- 
quam tempore de fubreptionis , vel obreptionis , aut nullitatis, feu 
alio vitio „vel intentionis noftrze, aut alio defectu notari, argui, vel 
impugnari poffe: Jed plenarios effe&us fortiri debere,& ita per quof- 
cunque iudices quauis. auctoritate fungentes , etiam caufarum Palatii 
Apoftolici Auditores , & Sanéte Roman: Ecclefiz Cardinales, fub- 
là.««. & eorum cuilibet quauis aliter iudicandi , & interpretandi 
facultate; c« anétoritate, iudicati, & interpretari, & definiri debere: 
ac ex nunc irritum č< inane, fi fecns fuperiis à quoquam quauis au- 
&oriate Ícienter, vel ignoranter contigerit attentari, contrariis qui- 
bufcunque non obftantibus. Volumus autem, quod przfentium 


— 


tranfume 
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tanh umptis manualieuius Notarii publici fübícriptis: & fipillo alie! 
cuius perfonæsn dignitate Ecclefiaítica conftitute munitis, eadem 
eadem prorfus fides tàm in iudicio; quam extra adhibeatur , qua præ- 
fentibus litteris adhiberentur , fi forentexhibite, vel ofteníz. Datum 
Rome apud San&um Petrum füb annulo Pifcatoris „die primo Apri- 
lis; M-D.EL XXIII. Pontificatus noftri anno primo. 


Tenże pozvvalá odpufł zupelny / nótógda CIiedśtele pierwfa| 
Basdego Ľíficélaca/ y na pewnie śwista Danny 
naświecgey 1. do Zremony. 
NIVERSIS, & fingulis- vtriufque. fexus Confratribus 
V nunc, & protempore exiftentibus Confraternitatis Rofarií, 
gloriofifime Virginis Marie in Ecclefia Sancti Dominici Fra 
trum Ordinis predicatorum Cremonerfium canonice inftitute; fa~; 
lutem & Apoftolicam benedictionem : Adaugendam veflram bene=| 
di&ionem & animarum Veftrarum salutem caleftibus Bccleftz the-| 
fauris „pia charitate intenti vobisoninibus , & fingulis verè poeniten- 
tibus, & confeffis, ac communicatis, qui in prima Dominica cuiusli- 
bet menfis , nec non in fingulis feftiuitatibus eiufdem Beata Virginis: 
Mariæ altare ipfius Rofarií in dicta Ecclefia fitum fingulis annis vifi-| 
taueritis , & quilibet;veftrum vifitaneriť , 8čibi pro Chriftianerum] 
Principum concordia , & vnione , ac hærefum extirpatione, fandtzá z! 
Matris Ecclefix exaltatione pias ad Deum preces effuderitis, & guili- 
bet veftrum effuderit , plenariam omnium , & fingulorum veftrorum: 
peccatorum indulgentiam, & remiffionem mifericorditer in Domi- 
no concedimus; & elargimur , contrariis non obftantibus quibufcun- 
que. Datum Romz , apud San&um Perrum , fub annulo pifcatoris, 
die 12. Martii, 1577. Pontificatus noftri anno quinto, 


2. Do Krymu tenie. | 

REGORIVS PapaXLII. Ad perpetuam rei memoriam. 

C EXPONI nobis nuper fecerunt dilećti filii . Confratres 
Confraternitatis Rofarii in Ecclefia Beate Marie fuper Mi- 

neruam de Vrbe | canonict inftitute, quod iph: mandato noftro per 
litteras in ferma breuis {ub datum 17. Aprilis, M.D.LXXIII. Do- 


000 3 minicam 
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minicam primam O&obris annuatim ob memoriam Naualis: Vi&o- 
|rie à Chriftianis contra Turcas per Dei opem & auxilium adeprz , for 
llenniter celebrare folent; propterea nobis humiliter fupplicari fece- 
lrunt yt tama eos , quàm alios Chrifli fideles dies huiufmodi folenni 
ritu celebrantes, . aliquo fpirituali munere profequi de benignitate A- 
poftolica dignaremur..  Nosigicurad augendam fidelium - deuotio- 


nem & animarum falutem ceeleftibus Ecclefie tbefauris pia charitate| | | 
intenti huiufmodi fupplicationibus inclinatis Omnibus & fingu| | © 
lis vtriufque fexus Chrifti idelibus verè poenitentibus 8e confeflis, | 
qui eandem Ecclefiam dicta Dominica fecunda primis vefperis vfque 
ad occafum Solis eiufdem Dominice finguhs annis in perpetuum de: 
woté vifitauerint , & ibi pro Chriftianorum Principum concordia & 
vnione, acherefüm extirpatione fan&zque Matris Ecclefix exalta- | 
tione ; pias ad Deum preces effuderint, plenariam omnium & lipgü- 
lorum peccatorum fuorüm indulgentiam & remiffionem mifericordi- : 
tér iù Domino concedimňs , & elargimur. Datum Romz ; apud San- é 
&um Petrum , fub annulo pifcatoris , die 1. Octobris, M.D.LXXVH. 1 
Pontificatus noftriannofexto. ^ — | Já 
t 
3 Do Bononicytenże, i 
REGORIVS Papa XIII: Vniuerfs & fingulis vtriufque| | JE 
Ci fexus Confratribus nunc, & protempore exiflenribus Cone P 
fraternitatis Rofarii gloriofiffime Virginis Marie in Capella B 
Familie de Guidottis; fita in EccleGa Domus 5. Dominici Ordinis d 
Fratrum Praedicatorum Bonon. Canonicć inflituta , falutem & Apo* g 
ftolicam benedičtionem.“ AD angerdam veftram deuotionem, & d 
animarum falürem cceleftibas Ecclefix thefauris pia charitate intenti, ke 
vobisomnibus, & fingulis poeniteritibus, S conteffis ac Sanctiffima fi 
communione refe&is, qui fingulis annis folenni proceffioni prima t 
Dominica cuiuslibet menfis in di&a Ecclefia celebrandæ 10terfueri- n 
tis, & dičtam Capellam deuote vifitareritis, & ibi pro Chriftjanorum P 
Principim concordia; & vnione, dcherefum extirpatione, Sandtzs| | |X 
que matris E cclefize exaltatione pias ad Deum preces effuderitis; nec > 
non in fingulis Feltiuitatibus eiufdem Beate Marie Virginis eandem " 


Capellam pariter vifitaueritis > 8% vt prefertur, orgueritis, quo die 


-~ pradi- 


3+ 


dem menfis tranflatz (int, & elfe cenfeantur, Datum Rome , apud 
Sanum Petrum, fubannulo pilcatoris, die 24. Odtobris, M. p. 
LX XV 1I. Pontificatus noftri anno fexto. 


4 Do Dáptey tenie. 
REGORIVS PapaX1IL Ad futuram rei memoriam 
(5 CVM ficut accepimus. 1n Ecclefia domus .San&à Thome 
Fratrum ôrdinis Sancti, Dominici Papien. Confraternitas 
San&iffimi Rofarii Beate Mariæ femper Virginis, que ibi Capellam, 
& Altare nouiter edificare , & erigere fecerunt; rite inftituta exiftat; 
Nos yt ea maioratn dies fúfcipiat incrementa, & animarum Chrifti 
fidelium {aluti vberius confulatur , Capellam, & Altare ditæ Confra- 
tribus die , quo dictam Rofarii Capellam „feu Altare vifitauerint, & 


ibi pro Chriftianorum Principum concordia, & vnione, acherefum 
extirpatione, Sandaque matris Ecclefie exaltatione pias ad Deum 
[preces effuderint; centum dies ; & qui proceffioni per eos debitis 


idiebus facienda interfuerint, eamque affociauerint, etiam centum 


dies: necnon qui ad affociandum ipfius San& iffimi Rofarii vexillum; 


quahdo corpora mortuorum Confratrum ad fepulturam | deferuntur; 
juerint, & anniuerlariis pro animabus defunctorum Confratrum ce, 
lebrandis „interfuerint, & ibi; vt prefertur „vel alis orauerint , aut in= 
firmos confratres , eos ad ecclefiaftica Sacramenta capienda adhor- 
rando, vifitauerint , centum pariter dies de iniundtis eis, feu aliàs quo- 
modolibet debitis poenitentiis mifericorditer in Domino | relaxamus. 
Propterea tam di&is Confratribus, quam omňibus aliis vtriufque fe-| 
xus Chrifti fidelibus vert poenitentibus , & confeffis , ac Sandliffima! 
tommunióne refectis , qui capellam , feu Altare diśte | Confraternita- 
tis in tertia Aprilis, & prima O&obris menfium Dominicis, pri- | 
ae na Z a 


mais 
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mis vefperis viqte ad occafum folis dierum huiufmodi fingulis annis 
deuct vifitauerint; & ibi, vt profertur , orauerint, quo die predicte 
rum id fecerint; plenariam omnium peccatorum fuorum indulgenti- 
am & remiffionem tenore przfentium concedimus : Contrariis non 
obftantibus quibufcunque, Przfentibus pro Confratribus perpetuo, 

ro non Confratribus vero, didam Capellam, fcu altare, vt prefertur, 
vifitantibus „ad Decennium duntaxat valituris. Datum Rome, apud 
San&um Petrum , fub annulo pifcatoris, die 3. Ianuarii, M.D.LXX, 
V I1 IIT. Pontificatus noftri anno feptimo. 


Do Prowinciey WiymfFiey tenze, 
REGORTVS Papa X111. Vniuerfis & fingulis vttiufý: 
(3 fexus Confratribus Confraternitatem San&iffimi Rofarii 
gloriofifime Virginis Mariz in Ecclefiis domorum. Fratrum 
Predicatorum Prouinciz Romana rite inftitutorum , nunc & pro 
tempore exiftentibus ; falutem & Apoftolicam benedićtionem. AD 
augendam denoticnem veftram & animarum falutem coeleftibus Ec- 
clefiz thefauris pia charitate intenti , vobis omnibus & fingulis, qui 
vérè poenitentes & confeffiin prima Dominica cuiuslibet menfis , in 
di&is Ecelefiis feu earum qualibet fanctiffimum Euchariftise Sacra- 
mentum & denote fumpferitis , & quilibet veftrum fumpferit ; & ibi 
pro pacejnter Chriftianos Principes conferuanda , ac herefum extir« 
patione, fanéteď: matris Ecclefie exaltatione, piasad Deum preces 
effuderitis, & effuderit, plenariam omnium peccatorum veftrorum 
[indulgentiam & remiffionem mifericorditer in Domino concedimus, 
| quam infirmis quoque dictarum Confraternitatum , quiad eafdem 
Ecclefias; feu earum quamlibet accedere nequiuerint, domi fue, præ- 
inia peccatorum confeffione ; ac Sanfiffitna communione ante deuo+ 
tam aliguam imaginem Rofarium, feu coronam, aut feptem Pľalmos, 
qui legere fciunt deuote recitantibus, fufiragari poffe volumus. 
Contrariis non obftantibus quibufcunque przfentibus 
perpetuo valituris. Datum Rome, apud Sancti Pe- 
trum; fub annulo pifcatoris,die 29. Augufti ; 
M.D. LXXIX. Pontificatus noftri 


anno octauo 
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6... Tenże Oliec évoiety ná ónicaiemnic Rožánca 6. posiala 
supełny odpuft. 21 do cego wgyckie odopufły / ttore Stolica Me 
pofiolfkaoała / pdate wdnemu mieyfcu; wfiyctiey Bróćicy 
tego Bractwa vôšiela/áby oczejinitami id) byli: 
REGORIVS Papa XIII. "Vniuerfis Chrifti fidelibus præ- 
G fentes litteras inipečtúrisfalútem:8< Apoftolicam- benedi- 
čtionem. PASTORIS zterni, qui non vult mortem ; 
fed conuerfionem peccatoris,vices, licet imn erití gerentes in Terris, 
cunctos Chrifti fideles praefertim piis Sodalitatibus ad charitatis , & 
miiericerdie opera exercenda {ub gleriofiffimz Virginis Marie no- 
mine, & vexillo infitutisadictiptosad deuotionis finceritatem erga 
Saluatorem , & Dominum noftrum Iefum Chriftum , cui proipfisab 
etertta morte redimendis inara Crucis immolato , nulla condigna re- 
uerentis, nullufque fatis congruus honor vlla ratione poffet vnquam 
exhiberi , peramplius augendam , indulgentiis videlicet , & paccato- 
rum remiffionibus libenter inuitamus , vt exinde fuorum abolita ma- 
cula delictorum promiffe redemptionis fructum facilius confequi, & 
ad fempiternz głorie Beatitudinem faliciter peruenire mereantur: 
Itaque de omnipotentis Dei mifericordia; ac beatorum Petri & Pauli 
Apoftolorum eius au&oritate confifi ; ac fupplicationibus dilečti filii 
Antonii de Seufa Procuratoris , & Vicarii generali totius Ordinis fra- 
trum Predicatorum hac in parte inclinati , omnibus, & fingulis vtri- 
ufque fexus Confratribus Confraternitatis Rofarii vbicunque exiften-| 
tibus vere poenitentibus , confeffis, ac communicantibus > qui Ca-! 
peliam Rofarii iis diebus , quibus fefta myfteriorum eiufdem Rofárii 
celebrantur, deuote vifitanerint , quique Proceffioni, que prima 
Dominica cuiuslibet menfis fieri folet, interfuerint , plenariam o- 
mnium peccatorym forum indulgentiam, remitfionem autoritate 
Apoftolica tenore præfentium cóncedimus, & elargimur, necnon 
omnes & fingulasIndulgentias, & peccatorum remiffiones concef- 
fasalicai , vel aliquibus eiufdem Rofarii Confrattibus fpecialiter „vel 
generaliter , & in futurum concedendas , omnibus aliis Confraterni- 
tatibus ejufdem Rofarii, vbicunque illz fint communicamus , ac 
Communicątis effe declaramus. — Volumusaütem , quod prefentium 


Z eec tranfum., 
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tranfümptis etiam impreffis ; mani alicuius Notarii publiei fabferi- 
ptis,- & figillo alicuius perfone ip dipnitate Ecelefialtica eonftitute 
munitis; eadem proríus fides adhibeatur qu£ ipfisoriginalibus lit- 
teris adbiberetur „(i forent exhibitae ; vel oftenie. Datum Rome , a- 
pud Sanétum Petrum , fub annulo pifcatoris; die g- Maij. M.M.L 
XXXI. Pontificatus noftri anno nono. 


Tenże Papiez pozwala ) iż gosie vo corem mieście Alafrorná. 
figo Zaton zatładafie/ garaz y Bracrwo Dojoncáó, | 
Przy mim mabyc, 

G REGÓRIVŚ Papa XIII. Venerabilis frater, fen dile-] 


= 


&efili, falutem , & Apoftolicam benedi&tionem. DVDVM| 
figaidem pra parte dileftorum flioram Ioannis Antoni; | 
"Framontani, Toannis Antonii de Bonito , Bablii Campanilis , Santoli| 
Pandolphi , & Dominici etiam T ramońtanii Ciuitatis Sealen. Regni | 
Néapolitani officialium Confraternitatis Rolarii Beate Marie Virgin | 
nisin diéta ciuitate rit& inflitute, & reliquorum. Confiatrum eint. | 
„dem Confraternitatis nobis expofito ; quod cum ipfi exponentes ma- | 
simam habüiffent , & haberent deuotioncm ad predium Rofarium; 
& cuperent illud habere iñ cadem Civitate, ac propterea Venerabili: | 
frati Ambrofio Epilcopo Neritonenfi- cui fe. re. Pius Papa Quintus 
przdecefior nofter, vt afferebatúr ipfüro Refárium concedendi , 8% 
„elargiendi facultatem concefierat kumiliter fupplican.fieoc, vtbuiuť: 
'modi Rofepum illis , dilteque Confratérnitsti concedere vellet prze 
fatus Ambrofius Epifcopus ipforum exponentium  deuotioni & fup- 
plicationibüs motus eifdem exponentibus dide Cońfraternicatis 
Confratribus tunc & pro tempore exiflentibus praefatum | Rolarium| 
in eadem Ciuirate & in Ecclefia Sande Mariæ s feu S. Martiani de 
Poritána nüncupata eiufdem Ciuitatis y iuxta facultatem, & aucteri- 
taterb fibi conccffam fub cértis mcdo& forma tunc expreffis per quof- 
dam fub die videlieet xviii. menfis. Aprilis anni M, D.L XXIII. gra-| 
tiofe conceflerat quodque dum ipfi exponentes ae Copfraternitatem 
Rofarii huiufmodi ordinandam neceffaria compararent, & nopnulla 
jam tunc comparauiffest. Dile&us filius Aleyfius Ordinis Fratrum 
Predicatorum Capellanus in quadam Capella Sante Marie Annun- 


i ciate 


r o E dn 
pro br b M ' Ry A O b p GA Ai 


SB ESD 


Ee Gas AG 


luj 


fa mm n hd A Z 


| iDiiewiata Cześć, 35, 
leiate præfatæ ciuitatis per te frater Epifcope deputatus, & dilečtus | 
filius loannes Antonius Neftorus eiuídem Ciuitatis Scalenfis nnlla fa, 
&amentionedegratiapereoídem exponentes vt prafertur ab ipfo 
Ambrofio Epifcepo prius obtenta fraudulenter ditum Rofarium ab | 
eodem Ambrofio Epifcopo pro di&a Capella obtinuerant , feu potius 
extorferant , eaque fraude cognita ipfi exponentes ad cundem Am- 
rofium Epifcopum recurlum habuerant , acre tota illi expofita ipfe 


Ambrofius Epilcopus de veritate ;. & infta ezponentium caufa infor- 
! 


matus per alias luas patentes literas tibi frater Epifcope direćtas de- 
clarauerat gratiam pereum di&lisexponentibus conceffanivalidam 
illam vero que per cundem Aloyfium fuerat obtenta nullam & fub- 
reptitiam fore & efie».prout etiam in pafterioribus literis huiufmodr 

fub die vigefiwa prima menfis Augufti tunc proxime preteriti , fupet 
quibus pofterioribus {iteris etiam vt frater Epifcope tuur decretum 

iub die vigefima tertia eiufdem menfis Augufliinterpofueras, & in 
[eadem expofitione ľubiunčto, quod'dum ipli exponentes pro eorum 
[deuotione vellent omnia prefataad effectum perducere poftea repe- 

| rerant. Te frater Epifcot e nefciebatur ex qua caufa mandaffe dile&o 
| lálio Alfonfo Marzo peores ipforum exponentjum  Capellano fub 
pocna excommunicationis , ne vellet amplius fe inttomittere in pu- , 
blicatione prefati Rofarii. & proptereaipfi exponentes pró opportu- 
no lüper hoc iuftitiz remedio ad venerabile fratrem Archiepifco- 
pum Amalpbitanum vti Metropolitánum per viam grauaminis recur- 
fam habuerant, & ipfe Archiepifcopus recognitis & reuifis eorum 
literis fuo definitino  deereto pofteriorem - gratiam nullam effe decla- 
| raüerat , & propterea pro parte eorundem exponentium cupientium y 
| lyrafferebact (tantibus przmiffisà nobis ditum Rofarfum etiam non 
| lobftantibus. Quod ín prafata ciuitate Domus dicti Ordinis Fratrum, 
Predicatorum conftrueretur obtinere, & vt fidclium denotio, 8% 
cultus diuinus fublatis fcandalis & impedimentis. quibuslibet feruen>| 
tius augeretur, BZ trefceret , nobis humiliter fupplicato , quatenns fi- 
bi in premiflis opportune prouidere debenignitate A poftolica di- 
|gnaremur. | 
Noshuiufmodi füpplicationibustuncinclinati, Rofarium przefa-| 
tum eidem Confraternitati denouo per alias foftras in Gmili forma | 
ece 2 i breues 


36 Dgeobá Rožánego/ 


A s O 
breues literas perpetuo conceffimus , ipfofqué z A di&e Con- 
| fraternitatis Contrátres tunc & pro tempore exiftantes fuper przmif- 
fis per praefatos , feu quofcunquealios quauis. auctoritate Pee 
libet perturbari , inquietari vel impediti non poffe neque debere de- 
| erenimus certis tunc defuper deputatis - executorialibus prout in fin- 


| n litteris przfatis plenius continetur. Cum autem ficut diledil. 


lii prior, & fratres domus fáti&e Mariæ de Rofario alias de Griptis, 
(yt Annunciate hodie fanctiffimi Rofarii nuncupate Scalenfis, di&i 
Ordinis , ać Confratres Confraternitatis eiufdem Rofarii poftmodum 
inEcclefia di&a domus inftitute nobis nuper exponi fecerunt Toan- 
(nes Antonius Tramontanus, loannes Antonius de Bonito, & alii 
exponentes primo dicti callidetacuerunt ; quod modus orandi in di- 
&kis noftris literis expreffus Rofarium Beate Marie Virginis nunci- 
!patustanguám% DiuoDominico didi Ordinis fundatore inuentus 
exiftebat: & erat peculiaris ipfius Ordinis , & ybi aliqua domus eif- 
Idem Ordinis reperiebatur, in eifdem duntaxat conftitui folebat, & 
| quatenus per prius in alio loco conftitutus reperirctur ftatim domo 
| di&i Ordinis in eodem loco erecta ad eandem domuin, & illius Eccle- 
fiam iplo iure & de fato cenferetur translatus , quodque quamplures 
pii & die beat Virginis deu:tis viri dicte Ciuitatis ex nobiltoribo 
ob denotionem quam erga beatam Virginem , & modum orandi , ac 
religionem huiufmodi gerebant domum przfatam & illius Ecclefiam 
fab didta inuocatione San&z Marie deRofario alias de Griptis & 
| Annunciate in dicta Ciuirate erexerant , & aučtoritate Superiorum 
in dica Ecclefia dictus modus orandi, & confraternitas dicti Rofarii 
'"Ymaiori numero , & nobilitate virorum di&e Ciniratis inftitutus, & 
inftitara fufpe&iue reperiebantnt, & eadem de caufa prefatus: Am- 
ibrofius Epifcopus ftatim quod domus dićti Ordinis in di&a Ciuitate 
[Scalenfi etedta fine conftru2a fuerat Rofarium , fiue modum orandi 
przmiffum in di&a Ecclefia Santi Martiani de pontana » vbi diceba- 
túr conceffum reuocauerat. Ettibi frater Epifcope, quatenus in Ec- 
clefia domu: huiufinodi didum Rofarium fiue modum orandi publi- 
cari faceres: Etiam ne publicaretur in Ecclefia Sancti Martiani,inhi- 
beres refcripferat: Tuque frater Epifcope literis Ambrofii huiusmo- 
direceptis mandaueras, & inhibueras primo dičtis exponentibus,& 
Noii K SA PWRC moii i 
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przfato M phonfo illorumafferto Capellano iuxta di&arum pofterio- 
rum litterarum formam -& tenorem à quaordinatione; fiue inhibi, 
tione Ioannes Antonius Tramontanus & alii exponentes primodiĝi , 

vt dicebatar appellauerant, & per viam appellationis fiue alias ad pra-| 
fatum Archiepifcopum | Amalphitanenien; Metropolitanus recut- 

fum habuerant, & abeo fiue illius Vicario confratribus fecundo dida 

Confraternitatis , & priore ac fratribus prefatis: non auditis” neque 

citatis quoddam decretum extorfčrant, per quod vt dicebatur decla- 

rauerat didum Rofarium fiue modum orandi indicta Ecclefia. Sandi: 
Martiani fuifle & effe legitime inftitutum : quod tamen decretum &! 
illius effe&um Confratribus fecundo dicte Confraternitatis ; ac prio- 

re & fratribus praefatis poftea auditis reuccauerat fine fuspenderát 

& loanni Antonio Tramontano „ acalite exponentibus primodiśtis ;' 
nec non praefato Alphonfoafierto Capellano inbubuerae, fe fab poe-| 
na cxcommunicationis auderent ditum Rofarium fiue modüm oras- 
di in di&a Ecclefia San&i Martiani ;publicarefeucelebrare,& cum 
di&us Alphonfus . Capellanus iu difienfionem populi di&a - Ciuitatis s! 
& non modicum fcandalum ; acípretum di&a inhibitionis Rofari-| 
um , fiue modum orandi huiufmodi in di&a Ecclefia San&i Martiani] 
publicaffet , ditus Atchiepifcopus Metropolitanus illum carcerari fe-| 
cerat , exponentefque primo dićti cum non poffent alio modo obtine- 
re eorum intentionem fuggeffione dičti Alphonfiafferti Capellani ta. 
citis ptemi(fis prefatas noftrasliterasnon minus fübreptitié , quam 
obreptitič vxtorferint, & poftea coram Venerabili fratre Epifcopo! 
Minorem vnoex executoribus in eifdem -noftris literis deputatis! 
Confratres fecundo dićtee Confraternitatis, ac priorem & fratres prz-| 
di&os citauerint , & infpretum fignature noftre, adquam expo-j 
nentes fecundo dide. Confraternitatis recurfum habuerant protefta- 

tionibus defuper pro parte ipforum: exponentium fiue Confratrum| 
fecundo di&« Confraternitatis , ac prioris & fratrum huiufmodi fa-! 
is, non attentis & non vifis eorum iuribus affertam fententiam de-| 
daratoriam protulerit, illamque poftmodum non obftante appella- 

tione per ipfos exponentes fiue Confratres. fecundo ditta Confrater- | 
bitatis , & priorem ac fratres ab eadem fententia canquam nulla , ini-| 
qua  & attemtata ad.nos & fedem Apoftolicam interpofita confirma- | 
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uerit precepdens appellationem przfatam non debere čis concedi 
cum in canon eflctexpreífa caufa, 8% ficut eadem pofterior expofitio 
fnbiungebat Rofarium , figemodus orandi huiufmodi legitime & | 
[Canonice in Ecclefia diéte domus inflitutum, feu inftitutus , ac pe: | 
guliare, feu peculiaris: didi ordinis exiftat vt przfertur > nec conlue- | 
Hit, neque expediat faluti animarum, quod dug Confraternitatesin 

modo orandi adfint in eadem Ciuitate: que primodiste exponentes | 
callide tacuerant, quodque pro certo babetur quod & pramilla ex- | 
preffient nos práfatas noftras literas non ` conceffiffemus ; eo quod r 
hacoccafione populus deuenit in difenionem , & exinde oriri polfent 

plura fcandala , di&ad afferta declaratoria Epifcopi Miporen.in fpree 

tum fignaturz noftre lata füerint ; iidem. Confratres - fecúndo dičta 
Confraternitatis ac prior 8% fratres nobis humiliter fupplicari fecerunt A 
quatenus in premillis opportune prouidere de benignitate A poftolica 
dignaremur. Nomigitur qui pacem & quietem animarum , falutem 
&dclium quorumlibet finceris defideriis affectamus ; & fcandalis , ne 
veniant quantum cum.Deo poffumus libenter obuiamus , fraternita- 
|ti tug frater Epilcope feu  difcretioni tuefiji Vic arieper prefenies |-H 
committimus ,& mandamus , guatenus Confraternitatem Rofariiinj | || 
{di&a Ecclefia San&i Martiani , vt alferitur ere&am. & inftitutam ad | 
lRcclefiam domus Ordinis Predicatorum Buiufmodí anćtoritate po- | 
ftra praedicta transferas & illam Confraternitati nouiter erecta , & in- 
ftitutæ in Ecclefia domus huiufmodi vnias ac in eadem Ecclefia præ- 
fatz domus duntaxat publicare mandes, & facias illiufque publicas 
tionem fiue celebrationem in Ecclefia Sancti Martiani etiam fub cen- 
furis && poenis pecuniariis arbitrio tuoimponendis&  applicandis in- 
hibeas „nec non ab illius celebratione, & publicatione abftineri faci- 
as , COgas & compellas. Nos enim tibi omnes & fingulos , quos duos 
fuit in decreto, fiue fequutione citationis. vigore przfentium decer- 
nen. nominandos etiam per editum publicum, conftituto fummariè 
extrajudicialiter de non tuto acceffu citandi, ac illis , 8% aliis atiam 
prout onus fuerint etiam per fimile edi&um inbibendi in obedientes | 
cenfuras & poenas iplas incurriffe declaraudas , ipfafque cenfuras, & 

5 aggrauandi , necnon auxilium brachii fecularis inuocandi; 8%! 
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decim Ecelefiafticum apponendi , & quecunque mandata defu- | 
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per epportuna decernen di. Nec neń qvicquid in præmiffis decretie- 
itis exequendis; ceteraque omnia & fingula in pra miflis & horum fin- 
| gulis guomodolibet neceffaria „vel alias opportuna faciendi; decer- 
nendi.; & exfequendi plenam potekatem, & facultatem | Apoftolica 
| au&oritate tenore przientium concedimus; © elargimur, nonob- 
„ftantibus przmiffis ; necnon felicis recordationis Bonifacii Pape 
,Octaui predecefloris noftri de vna; 8x Concilii generalis de dhabus 
dicti dummodo vitares quis vigore prefentium ad ludicium non tra- 
lhatur; & aliis conftitutionibus ; & ordinationibus Apoftolicis, nec 
non ftilo Palatii czterifque contrariis quibufcunque. Datum Roms, 
apud Sanctum Petrum fub annulo pifcatoris, die prima Augufti , M. 
D.LXXV, Pontificatus noftri anno quarto. ` 
Sixtus Papa V. dd perpetuam vei pnesmeyiam ; 

V M ineffabilia meritorum infignia ; quibus Dei geni- 
D trix Beata Virgo Maria Regina coœlorum gloriofa fedibus præ- 

lata fydereis , tanquam flellamatutima prærutilat, deuote 
jconfiderasionis indagine perferutamur, © intra arcana pectoris re- 
jolaimus , quod ipfa; vt pote mater mifericordix „mater gratie, & 
| pietatis ; humani generis amica, & confolatrix , pro falute fidelium „I 
[qui deliétorum culpa pregrauantur  fedula exoratrix, & peraigil adi 
Kegem; quem genuit y- & maternisla&auit; vberius intercedit, di- 
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| Sz altaribus canonice inftitute , earumque confratres , ac forores „A 
quam plurimis, & praefertim felicis recordationis Ioanne xxii. & Vr- 
| bano ili. ac Sixte etiam iiii. necnon Innocentio viii. & Alexandrovi] | 
ac lulio ii. & Leone x. ac Adriano ví. ść Clemente vii. & Paulo iii, 
pe Iulio etiam iii. ac Paulo iiii,& Pio etiam žili. ac Pio v. & poftremo 
|Gregorio xiii. Romanis Pontificibus predecefforibus noftris, ac non- 
nullis fedis Apoftolicz cum poteftate Legati delatere — INunciis ne 
dum confirmationem-& augmentum earundem. confraterniťatura, 
fed etiam indulgentias ; ac priuilegia, & indulta merito obtinere me. 
Iruerint. Nos dictorum przedecefforum veftigiis inhxreudo, ac eodé; 
quo ipfi predeceffores noftri deuotionis affectu diuinitus -excitati; 
nec non dilecti filii noftri Michaelis tituli Beate Mariæ fuper Miner- 
uam presbyteri. Cardinalis. Alexandrini noncupati fupplicationibus 
inclinati; fingularum litterarum praedictarum tenores, & formas 
przfentibus pro fufficienter expreffis , & infertis habentes, omnia X | 
fingula priuilegia immunitates , & exemptiones, concefliones, indul- 
ta, indulgentias, etiam plenarias,& peccatorum ret: iffiones;ac re | 
laxationesomnibus & fingulis -Confraternitatibus dićti Rofariiybi-| | 
cunque terrarum: canonice inftitutis , carimgnie confratribus „ & fo- 
orbus tam per dićtós predeceffores noftros , -& fedem prd. &am , j 
feu illius Nuncios cum poteftate legati delatere, concefia , clargita, : 
& confirmata „ac cuih omnibus, & fingulis in eis contentis claufulis E 
defuper confe&tas literas praedi&as ;& vius vócis oraculo , aut alias] | | 
quomodolibetemanatas, auctoritate Apoftolica tenore przlentium [ 
nzvociso-| Perpetuo confirmamus ; é approbamus > illaque omnia & fingula, | 
raculo in.| prout per ipfos pra deceffores noftros,& alios predićtosconcefłafue-| | | 
dulg ema! funt ,perpetue firmitatis robur obtinere , ac inuiolabiliter obfervari 
mate per-| debere decernimus , omnefque & fingulos tam iuris, quam facti defe- 
petuis 9-77 Bus, fiqui forfan interaenerint, in cifdem fupplemus. > Et potis- 
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| 

firmentuľ | ri ro cautela omoes & fingulas indulgentias etiam plenarias,& pec-| | i 
temporib? — ^ coram remiffiones ,acrelaxationes , exemptiones , fačult.tes ceit-| | i 
vbióy lo- ceffiones ; aliaque priuilegia > & indulta pradica omnibus & fzagaliś [ 
cam | C infraternitatibus dicti Rofarii in quibufuis Ecclefiis & capelli: » AC i 
| altaribus vbicunque terrarum canonicć ere&is earumque Confratri- 


bus & fororibus, net non óficialibus & minifttis eifdem modo & 
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forma, quibus per eofdem preedeceffores noftros, xdid e fedis Nun- 
cios concefla fuerunt, : dicta auctoritate Apoftolica de nouo concedi- 
'mus, & innousmus „ac omnibus & finzulis Confraternitatum Rofá- 
|rii hunufmodi confratribus & fororibus, nunc & pro tempore exiften: 
tibus fuffragari-debere , eolgue illis perpetuo vti potiri, & gaudere 
(poffe decernimus, & declaramus. Et infuper, vtomnibus & fingu- 
lis dietiordinis fratribus per Magiftrum & Vicarium generales dicti 
Ordinis Predicatorum , & eorum quemlibet protempore deputan- 
dis , in quibufuis Ciuitatibus, Oppidis, Terris; & locis vbicunque 
exiftentibus , vt in eorundem Praedicatorum; velaliorum ordinum, 
monafteriorum, [eu domorum Ecclefiis,Capellis , & Oratoris; & e- 
tiam in fecularibusEcclefiis, im quibus nulle Confraternitates eiut 
dem Rolarii adhuc erecte exiftunt, de fuperiorum & ordinariorum 
licentia confraternitate eiufdem fanttiffimi Rofarii, ad Dei, & eiuf- 
dem Beate Virginis ludem, & gloriam erigere, 8: inftituere libere 
& licité poffiat , & valeant, plenam & liberam licentiam & faculta- 
tem diéta Apoftolica autoritate , tenore prefentiunr concedimus , 
ac poftquam eredz fuerint „vt omnibus & fingulis priuilegiis, indul- 
tis , facultatibus, exemptionibus, immunitatibus, conceffionibus , 
indulgentiis etiam plenariis, & peccatorum remiffionibus , ac rela- 
xationibus , & gratiis quibufuis aliis eiutdem Rofarii Confraternita- 
tibus, earumque confratribus, ac fotoribus per predidłos, & quof- 
cunquealios Romanos Pontifices, etiam predecefores noftros, ac 
etiam nos & fedem predictam, eiufque Nuncios , & eriam de latere 
legatos bačtenús quomodolibet coneeffis , ac concedendis, & qui- 
bus confraternitates huiufmodi, earumque confratres & forores qno- 
modolibet vtuntur , potiuntur , 8% gaudent; acvti , potiri; & gaudere 
"oterunt quomodolibet in futurum pariformiter, & eque principa- 
litef in omnibus & per emnia , ac perinde, ac fi illis fpecialiter & ex- 
preffe „ac nominatim conceffa fuilfent , vti ; potiri , & gauderelibere 

& licite poffint pariter concedimus , & adaleli : ac priuilegia in- 
dulta, facultates , exemptiones, immunitates , conce(Dones ; indel- 
gentias etiam plenarias, vt profertur, conceffas , & concefľa, ad ipfas 

Confraternitates erigendas , illarumque eonfrattes, & forores pro! 
tempore exiftentes perpetuo extendimus ;& amplianus. Vt aj 
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per fratres dcputandos huiufmodi erigendarum , eafdem confraterni- 
| rates ingredi yolentfum fpirituali confolationi per amplius confula- 
|tuć» de omnipotentis Dei mifericordia , ac beatorum Petri & Pauli 
| Apoftolorum eius auctoritate confifi, omnibus & fingulis vtriufque 
| fexus confratribus (ingularum confraternitatum Rofarii huiufmodi; 
| tdm hačtenus ere&arum , quàm inpofterum erigendaram vt prafer- 
tür , vbicunque nunc & pro tempore exiftentibus, & indietis Con- 
Ifraternitatibus pro tempore delcriptis, & defcribendis , itineranti- 
|bus , vel nauigantibus, acferuientibus totum Rofarium; infirmis 
|yero , aut alias legitime impeditis tertiam eius partem , deüuoté reci- 
tantibus „nec non temporibus debitis  & ab Ecclefia ftatutis , confi- 
tendi , & communicandi firmum propofitum babentibus , qui Capel- 
ilam Beata Marie Rofarii in Ecclefia ipfius beate Mariæ fupra Miner- 
uam de Vrbe eiutdem Ordinis Predicatorum inftitutam veľ alias Ec- 
| clefias, feu Capellas vbicunque dicta. Confraterniras canonice funda- 
ta fuerit , iis diebus , quibus tefta myfteriorum eiufdem - Rofarii ele- 
brantur vifitare, & pročeffioni , quz prima Dominica cuiuslibet mê- 
fis fieri folet , intereffe non poterint , plenariam omnium peccatorum 
fuorumindulgentiam , & remiffionem au&oritate.& tenore praedictis 
concedimus, & elargimur: illisque omnes & finpulas indulgentias, 
& peccatorum remifliones etiam plenarias aliis confratribus & foro- 
‘ribus ; capellas feu Ecclefias Rofarii haiufmodi dictis diebus vifitanti- 
bus , ac dictae proceffioni intereffentibus , fpecialiter vel generaliter 
conceífas , & in futurum concedendas, in'omnibus & per omnia per: 
| inde ac fi dictas capellas feu EccleGas didis diebus perfonaliter vifita- 
tent , ŚC proceffionibus huiufmodi intereffent , au&oritate & tenore 
| praedi&tis commuhicamus, ac cemmuuicatas effe fpecialiter vel gene- 
raliter decernimus & declaramus. | Quia veto difficile foret przfen- 
|tes literas ad fingula queecunqueloca, iu quibus expediens foree, de-| 
| ferri volumus > & eiiam Apoftolica auctoritate przdicta decernimus > 
lanod earum tranfumptis etiam „imprefis & manu alicuius notarii 
| publici fubferiptis ,& figillo alicuius perfonæ in dignitate Ecclefiatti- 
caconlitutz, fen curie Eceleliallica munigis , eadem prorfus fides 
adhibeatur ín iudicio &c extra, queipfis prefentibus adhiberetur fi 
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forent exhibitz , vel oftenfz. - Non obftantibus conftitutioribus, & 
ordinationibus Apoftelicis , ceterifque contrariis quibufeunqtie.Da- 
tuna Rome apud Sanctum Petrum , iub annulo pifcacoris „die 30, Ia- | 
nuarii 1586, Pontificatus noftri anno primo. 


Clemens Papa V 11 I. Ad pepetsam vei euemoriám. 

VM ineffabilia meritorum iofipnia, quibus Dei genitrix 

Beata Virgo Maria Regina coclorum , gloriofa fedibus. Prz- 

lata Sydereis tanquam fella matutina -prerutilat devote 
confiderationiš indagine perfcrutamur, & inira arcana pecoris fte- 
uoluimus , quod ipfa vt pote Mater miféricordiz, mater gratia & pie- 
tatis, humani generis amica, & confolatrix pro falute fidelium, qui 
deličtorum Cuba przgrauantur ,fedulaexoratrix & peruigil ad Re- 
gem; quem genuit , & maternis lačtanit vberibus intercedit „dignum, 
quim potius debitum arbitramur, vt Ecclefias & Capellas ac Confra- 
ternitates in eius honorem ereśtas, & inftitutas gratiofis remiffionum 
profequamur impendiis, acindulpentiarum muneribus decoremus 
Cum itaque ficut accepimus, in Sacrofancta Trinitatis Ecclefia Cra- 
couienfi , vna pia vtriufque fexus Chrifti fidelium Archiconfraterni- 
tas fub inuocatione San&tiffimi Rofarii à plurimis annis Canonicz in- 
flituta , & nuper per dile&uln filium fratrem Abrábamií Bzouium Ma- 
gifirum ftudii Cracouien. Ordinis Fratrum Pradicatorum reformata 
at; ad inftar Florentiffimarum Italie. Confraternitatum additis mul- 
tis Chriftianz pietatis exercitiis exornata exiftat , quae in diuerfis cha- 
ritatis operibus hadenus confueuitfeexercere. Nos, vt Atchicon- 
fraternitasipľa , maiora in dies fufcipiąt incrementa; deomnipotea- 
tis Dei mifericordia, acbeatorum Petri & Pauli Apoftolorum eius 
auctoritate confifi , & deuotionisaffcétu diuinitus excitati  fupplica-| 
tioni quoque pro parte prafati Patris Fratris Abraham nobis fuper| 
boc humiliter porredtis inclinati; Archiconfraternitatem præfatam, 
vt prafertur inftitutam , & reformatam „ ac exornatám , auctoritate: 
Apoftolicatenore preleatium confirmamus, & approbamus, & pet“ 
petuz firmitatis robur adiicimus omneíque tàm iuris, quàm facti. 
defetus fi qui in eifdem , interüenerint fupplemns ; ac omnibus viri- 
ufque fexus Chrifti fidelibus , qui de cxtero, vere poenitentes , & cone, 
| 
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feli, acSan&iffims communione refečti, di&am Archiconfra- 
ternitatem ingredientur , die primo eorum ingrefus, Plenariam ; ac 
tàmiamdeícriptis, quam in futurum iu didta Archiconfraternitate 
deícribentibus Confratribus, fi pariter veré posnitentes & confeffi, 
Sacraque communione refe&i , Nomen IESV ore, fipotuerint , fin 
autem corde in eorum mortis articulo piè inuocauerint , fimiliter ple- 
nariam , ac tàm Confrátribus , quàm non C onfratribus vtriufque fe- 
aus Chrifti fidelibus , qui poenitentes če confeffi, San&tiffmoque Eu- 
chariftize Sacramento refe&ti,dictam Ecclefiam Sá&tiffimz Trinitatis, 
& Capellam (eu altare diéte Archiconfraternitatis, in Annunciatio- 
nis; & Affumptionis Beatifiine Mariæ Virginis Feftis diebus , à pri- 
mis Vefperis víquead occafum jolis. feftiuitatum  huinfmodi fingulis 
aunisdeuote vifitauerint, & ibi pro Cbriftianorum Principum con: 
cordia ,Herefum extirpatione, Santa que Matris E.cclefize exaltatio- 
ne pias ad Deum pieces effuderint , quo die preefatorum id egerint; 

lénam fimiliter omnium peccarorum fuorum Indulgentiam, % re? 
miffionem mifericorditer in Domino concedimus. Praterca omni 
bus didte Archiconfratres Confratribus verè ponitent. bus, & con- 
fells ; qui praedictam Ecclefiam, Capellam feu Altaie dice Archi- 
Confraternitatis, in Purificationis ; Vzfitaticnis, Natiuiratis , Prelen- 
tationis, Conceptionis Be t.fime Marie Virginis ac Sanctif mi Ro- 
fari: feftis diebus, à primis Vefperis,vt przfertur vifitauerint, & ora- 
uerint, a. ProcefBones cum Sanctiffisio Sacramento ibidem in eifdem 
feis diebus de licentia Ordinarii faciendas piè alfôciauerint ; feptem 
annos ,& totidem Quadragenas de iniunčtis eis , feu alias qaorumli- 
ber debitis p»enitentiis in forma Ecclefiz confueta relaxamus. Prate- 
rea iis, qui panpcres hofpitio BEER ; vel pacem cum inimicis 
propriis vclalrerius con pofuerint leu con poni fecerint , vel procu- 
rauerint , nec non etiam qu corpora defunctorum , tàm confratrum , 
quàm alioram ad fep'ilch'um affociauerint , vcl qua(cunque alias Pro- 
ceffiones , chminfigniis Sandiffimi Rofarit & Beatiffime Marie Vir- 
ginis decenter, & honorificentiffimé ornatis per ipfam Archiconfra- 
tern tatem , de licentia fimiliter Ordinarii faciendas, dictumque fan- 
&iffivu m Euehafi Sacramentum, Am ia Proceflionibus quam 
ad infirmos aut alas vbicunque &-quomodecunque pro tempore 
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deferretur , eomamitati fuerint „ant Campanz ad id figno date femel 
Orationem Dominieam , & Salutatienem Angelicam pro animabus 
defunétoram diétse Archicenfratermitatis recitauerint ; aut detijuta 
aliquem ad viam falutis rédisxcrint , & ignorantes precepta ea , qua 
ad falutem funt docuerint, aut quedeunque aliud pietatis vel chari- 
tatis opus exercuerint , toties pro quolibet przemifiorum operum Se- 
xaginta dies , de iniunčtis vt fupra relaxamus.  Przefentibus pro con- 
fratribus dicte Archiconfraternitatis perpetub, pro aliis verd non 
confratribus ad Decennium à die publicationis przientium inchoan- 
do duntaxat valituris. Velumusautem quod fi alias Chrifti delibus 
præmiffa peragentibus aliquam aliam Indulgentiam perpetuo velad 
tempus nondum elapfum duraturam concefferimus , prafentes nullae 
fint. Datum Rome , apud San&um Petrum , fub annulo pifcatoris ; 
die 18. Nouembris , M. D. C. Pontificatus noftri anno nono. | 


Claudius Rangonus Comes Dei © A 


dis gratia Epifcopus Regi Č Princeps, necnon Sančti/fimi D. Ne 
Clementis , dinino prouidentia Papa Očtavi » affifiens ac prelatus 
domefir us prod, eodem Sanétiffimo eiu[4, Sancta fede , ad Serenif:| 
imum Stzifmuadum Polonie, Suetied, Regem > totum, Polonie. 
Regnum proumcias terras; dominia s G loca quecung, illi fubiebta. 
cum facultatikus , legati de latere Nuncius. 
NIVERSIS & fingulis Chrifti fidelibus prefentes infpe- 
| / &uris, lecturis > patiter & audituris ; falutem in Domine fem- 
piternam & finceram in Chrifto charitatem. Nuper nobis! 
pro parte Admodum Reuerendi Patris Miniftri Alberti Sæcouii Pro-, 
uincialis per totum predictum Poloniz Regnum Ordinis Pradicate-! 
rum , nairatum fuit, A fummisPontificibus preceffiones -cum San-| 
€iffimo Corporis Chrifti Sacramehte, cum Indulgentiis pro quibusli- 
bet Beate Marix Virginis, nec non Patrenorum ordinis prefati feftis 
fimiliter primo & fecundo cuiuslibet Menfis die Dominico , in quibg 
ciuldem Beata Mariæ Virginis, Rofarii, & Nominislefu focietatum | 
folennitates refpetine Aba ,_in nonnullis dictorum fuorúm 
Ordinis & pronincie Ecclefiis conceffas fuiffe, proceffiones vt! 
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vtimur iuffimus & fecimus impreffione muniri. 
in Palatio noftra folite refidentiz , die 19- O&tobris, Anno Domini; 
1602. 


Paulus Papa V. Ad perpeinam vei memoviame 

V. M ficut accepimus in diuerfis Ecclefiis Regni Polonig, 
C sonnullz pie vrriufgue fexus Chrifti fidelium Conftaternis 

tates fub inuoeatione Sanctiffimi Rofarii, nom tamen Cx ho“ 
minibus vnius (pecialis artis Canonicz inftitute exiftant, gizindi+ 
uerfis piis charitatis, & pietatis oneribus fefe sonfueuerint exercere 
Nos vt Copfraternitates huiufmodi maiorain dies fufcipiant, incre- 
menta „de omnipoténtis Dei mifericordia „ac beatorum Apoftolorum 
Petri & Pauli eius auctoritate confi „omnibus vtriufque fexus Chri- 
fti fidelibus, qui aliquam di&arum Confraternitatum de cetero in- 
gredientur , die primo eorum ingreffus fi verè poenitentes & confelfi 
Sana&tiffimum Euchariftie Sacramentum fumpferint, plenáriať,ac etiá 
ipfipunc& pro tempore defcribendis, quamiam Covfratribus, 
in cuiuslibet eorum mortis articulo fi pariter vere poenitentes & COR- | 
feffi Sacraque. communione refedti , vel quatenus id facere neguiue- 
rint,faltem contriti NomenIESV ore fi poterint, fin autem corde 
deüote inuocauerint , etiam plenariam. Nec non omnibus vtriufque| 
fexus Chrifti fidelibus , etiam vere poenitentibüs & confeffis ,. 4€ Sa-| 
cra communione refećtis , qui Ecclefiam feu Oratorium vel Capellam. 
alicuius ex ditis Confraternitatibus, in prima Dominica Odobris |. 
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qua Sandtiffimi Rofarii celebrari confueuit X prirais Vefperis vigue 


ad occafumi folis, eiufdem diei fingulis annis deuote vifitamerint, & | n efò 
ibi pro Chriftianoram Principum concordia, Harefum exticpatione Reüril ví. 
ac Sande Matris Ecclefia exaltátione pias ad Deum preces effuderint, | fitantibus 

ac proeeffionem in eodem die à di&is Cenfratribus per vrbium & op- |espeliam& 
pidorum maiores Plateas fieri fulitam pie affociauerint, quo ad Con- procefíto- 
fratres praefatos plenariam fimiliter omnium peccatorum doom in-- jM Per pla- 
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dulgentiam & remifionem mifericorditer in Domino concedimus; 

quo ad alios verb non Confratres decem annos , & totidem quadrage- 

nas de iniunétis eis ,. feu alias quomodoliber debitis. poenitentiis in- 

forma confueta E cclefiz relaxamus. - Infuper: eitdem Confratribus: 
tantuni, fimiliter poenitentibus , & confeflis, aeSacra communione 
refeétis , qui in fingulis Feriis fextis Quadragefima exercitia pietatis 

Chriftiana cum meditationibus paffionis Chrifti & difciplinis ( qua 

| vt accepimus in eifdem diebus per diétos. Confratres vfque ad copio- 
fam fanguinis effufionem magna cum populiedificatione, & Hare- 
ticorum conuerfione peragi confueuerunt ) abfoluerint , aut Miffae 

| Cantate de Paffione Domini „ante SS. Euchariftiz Sacramentum fa- 
| per altaria maiora Ecelefiarumearundem Confraternitatum , ab Or- 
[tu Solis vfque ad occafum expofitumin iifdem Feriis fextis Quadra- 
| gefime interfuerint , nec non iis qui preceffionem in feto Affumptio- 
nsBeare Mariæ Virginis, per vrbium & oppidorum maiores plateas 
prout in fefto Sanimi Rofarii , fieri folitam deuote affocianerint , 
| & ibi yt vrzfertur.orauerint , quo die predi&oram id egerint „decem 
launos, & totidem quadrademas vt preefertur relaxamus. Quoties 
vero przefati Confratres Miffis, & aliisdininis Officiis quouis anni 
tempore in Ecclefiis feu Orateriis» vel Capellis di&arum Confrater- 
Initatum celcbrandis & przfertim officio Beate Marix Virginis fingu- 
lis dicbus Dominicis , & feftiuis per ditos Conftatres recitando , vel 
I Lytaniis fingulis diebus Sabbati poft completorium, ibidem decan- 
tandis interfuerint ; aut Pauperes hofpitio fufceperint ; vel pacem cum! 
inimicis propriis feu alterius compoluerint, vel componi fecerint : 
feu procuranerint , necnon etiam qui eorpora defunctorum tam Con-| 
fratrum , quàm aliorum ad fepulchrum affociauerint vel San&iffimum 
„Euchariftie Sacramentumad | infirmos aut alias vbicuuque & que- 


Feriis fex- 
„tis qüadras 
Miffs de 
paff, 


Proceffie 
per plateas 
in fefte 
Affump. 
& Ref. 

10 annos 


Litanig di 
ebus fabba- 
tinis poft 
Compl. 


alia epera 
pia 6c.dies 


| modocund; 


menfis cu-! 


iueliber 


[48 Dgrodd Ňožánego! 
Ran UU E qm ; 
| modoeunqse pro tempere defertur „commitati fuerint; aut fi ad liec 
impediti Campanza id figao dato femel Orationem Dominicam, 8t 
Salutationem Angelicam dixerint, aut demum quodcunque aliud 
piesatis vel charitatis opuscxercuerint ; toties pro quolibet prazdicto- 
rum operum lexaginta dies de iajun&is feualiis vt fupra, relaxamus 
rafentibus , pro Confratribus perpetuo pro aliis vero non confratri- 
bas ad decennium valituris: — Vt autem præfentes litere ad fingula 
quaque loca opportuna facilius deferantur, volumus quod earum 
traniumptis etiam impreffis, manu alicuius Notarii publici fubfcri- 
pris & figilloalicuiús perfonz in dignitate Ecclefiaftica conftitute| 
munitis ,- eadem prorfus fidesadhibeatur, que præ (entibus eifdem 
adhiberetur, fi forent exhibitze vel oftenfe. Datum Rome, apud Si- 
Aum Petram  fub annulo pifeatoris,die 13. Aprilis, Anno Domini 
M.DC.VI. Pontificatds noftri anno primo. 
Paulus Papa V. Ad perpetuam vei memoriam, 
IORVM hominum Contraternitates , przfertina Deipare 
p Jirginis Mariæ nomine ac patrocinio confpicuas præcipuis 


fpiritualium gratiarum muneribus infignimus: vt gratiis hu- 
iufmodi Chrifti fideles; im dies magis ad eiufdem Virginis cul- 
tui & venerationem inuitemur. Proinde volentes Nos Confra- 
tefnirates canonice inftitutas , fub inuocatione eiu(dem Beatiffi- 
mæ Virginis Marie Rofarii in quacunque mündi parte exiften- 
tes, ac dilećtos filios illius Confratres, & conforores que ficut 
accepimus Dominica prima menfis cuiuslibet Chrifti fidelium fre- 
uentia celebrem ac folenaema proccffionem ex eorum Ecclefiis Ca- 
pellis,vel oratoriis, ad Virginis eiufdem commemorationem pie pera- | 
gere folent: fpeciali aliquo munere decorare , fapplicatienibus qucd; 
dileaifilii Marci de Martenifio, totius Ordinis San&i Dominici pro-| 
curatoris generalis, nobis fuper hoc humiliter porredis inclinati > 
omnibus conf'atribus & confororibus di&armm Confraternitatum | 
uer poznitentibus & confefľis, ac Sacra communione refedtis, qui 
redid z proceffioni ipfa prima Dominica cuiuslibet menfis, in qua- 
libet ex ipforá Ecclefiis;capellis, vel oratoriis peragende interfuerint. 
& pro Chriftianorum principum concordia, hzrefum extirpatione,ac 
Sancte : 
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Sancta Mattis Ecclefiz exaltatione , pias ad Deum preces effuderint, 
Plerariam omnium peccatorum fuorum indulgentiam, & remiffio- | 
| 


nem mifericorditer in Domino concedimus;prefentibus perpetuis fi- 
turis temporibus duraturis.- Datum Rome, apud Sančtum Marcum; 


| [abannulo pifcatoris , die 15. Aprilis, Anno Domini 1608, Ponti! | 


Bcatus noftri anno tertio. 


Paulus Papa V. Ad perpetuam Rei memoriam: 

V M olimfzlicis recordationis. Clemens Papa VIII. prz-, 

dece(for nofter, ad tollendos non nullos abufus » qui in commu- 

nicandis Indulgentiis Pruilegiis > Confraternitatibus ( dum! 
erigebantur , inftituebantur, feuaggregabanturà fuperioribus Ordi- 
ium, Religionum & inftitutorum, nec non ab officialibus Archi- 
confraternitatum, &-congregationum , refpe&tiue irrepferant, per fu- 

im perpetuo valituram conftitutionem, inter cetera decreuiffet ; yt o- 

mnes Confraternitates nouas erečtionum , inftitutionum , & aggrega- 
tionum formas, quibus none etiam indulgentie concedebantur , & 

|. fconceffa reuocabantur ; ab Apoftolica fede acciperent, infra certum 
|. |cempustuncexprefium, prout in eiufdem Clementis literis plenius 

continetur. 

Nos in executionem di&z conftitutionis , & mentis predicti Cle- 
mentis przdecefforis cum pluribus Confrateraitatibus fratrum con- 
fraternitatis San&iffimi Rofarii , in Ecclefia San&z Mariæ fuper Mi- 
neruatn , nonas indulgentias & priuilegia concedentes, antea concef- 
fas reuocauimus: inter quas etiam fnpplicationibus "dilectorum f- 
liorum officialium, & Confratrum Praedicatorum de vrbe inclinati, 
tam diéta“ confraternitati, quàm omnibus aliis confraternitatibus 
eiufdem San&i(fimi Rofarii omnes, & quafcunque alias indulgenti- 
asà Romanis Pontificibus predecefforibus noftris eifdem confra- 

| [ternitatibus conceffas reuocantes ; certas alias nouas indulgentias;qui» 
bus in pofterum vterentur conceffimus, & indulfimus, prout inno- 
ftris in fimili forma breuis de fuper confectis; literis plenius etiam 
continetur. 

Cum autem ficut dile&tus filius Auguftinus Galaminius Magifter, 
generalis , di&i Ordinis Praedicatorum occafione Capituli generalis 
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Rome nuper celebrati nomine complurium diuerfarum nationum, 
'eiufdem San&iffimi Rofarii Confraternitatum nobis nuper expofuit | 
quod cum ipfis Confraternitatibus przdi&is minime fopplicantibus, 
[ted nefcientibus & nihil tale . prorfus cogitantibus ; quippequi di&i 
San&iffimi Rofarii Confraternitates dum canonice in(tituuntur ,in- 
dulgentiarum communicatione minime indigeant: Sed ipfo jure vi- 
gore Priuilegiorum Apoltolicorumillas nancifcantur huiufmodi no- 
ua conceffio ; & reuocatio Indulgentiarum impetrata fuerit: Idcir- 
co nobis humiliter fupplicari fecerunt, vt defuper prouidere beni- 
gnitate Apoftolica dignaremur. 

Nos igitur qui iultis & piis fidelium votis annuere , pro muneris 
noftri debito tenemur , ipfum generalem. Magiftrum, & Confratres 
predičtos, à quibufuis excommunicationis , fufpenfionis, & interdi- 
&i aliifque Ecclefiafticis fententiis , ceafuris , & poenis „A iure vel ab 
homine quauis occafione , vel caufa latis: fi quibus- quomodolibet 
innodati exiftunt ; ad effectum prefentium duntaxat con leguendum ; 
harum ferie abfolntos fore cenfentes , illofó; fpecialibus fauoribus , & 
gratiis profequi volentes , eorundem fupplicationibus inclinati literas |. 
noftraspradičtas , quarum tenorem pradentibus haberi volumus pro 
„expreffo z harum ferie ad terminos iuris reducimus , nec non confra- 
ternitatisomnibus vbiquelocorum exiftentibns canonice tamen in- 
Ritutis San&iffimi Rohri huiufmodi» vt iifdem indulgentiisà Roma- 
nis Pontificibus predecefforibusnoftris conceffis, prout ante dicas 
'noftras literas, & non aliis vtebantur & paudebót; vti frui, & gaudere 
libere & licite valeant; ac illis fuffragentur in omnibus , & per omnia 
perindeac fi dičtee litere non emaoaffent;concedimus, & indulgemus: 
| Nonobftantibus premiffis, ac conftitutionibus & ordinationibus 
Apoftolicis , nec non regula noftra de non concedendis indulgentiis , 
ad inftar czterifque contrariis quibufcanque. Volumus autem quod|- 
przfentium tranfumptis , manu alicujus Notarii publici fubfcriptis 
& figillo per fonz in dignitate Ecclefiaftica conftitutse munitis eadem 

rorfus fides adhibeatur, que ptefentibus adhiberetur, fi forent exhi- 
bitze vel oftenfe. Datum Rome, apud San&um Marcum fub annulo 
pifcatoris „die 20. Septembris, Anno Domini ,' 1608, Pontificatus 
noftri anno quarto. 


"ML 


Dšiewiatá Cześć - $ 


BVLIESE, 


Pro  Archiconfraternitate — Nominis 


IES V: 


Pius Papa 1111. 
P IV S Epifcopus feruus feruorum Dei. Vniuerfis Chrifti fide- 


libus przfentes literas infpe&uris . Salutem & Apoftolicam be- 

nediétionem. Saluatoris & Domini noftri IESV Chrifti 
Dei pátris vnigeniti, qui pro redemptione generis humani de fummo 
codlorum folio, ad huius mundi infima defcendere, & carnem nofirá 
ex vtero virgineo aflúmere, acpoft peractum ad noftraminftructio- 
nem buius vite curlum, inara Crucis pretium exoluere dignatus eft ; 
vices licet immeriti gerentes in terris, gregemá; Dominicum noftre 
curz diuinitus comimiffum ad vitam lucis zterne perduci cupientes , 
iuxta creditum nobis Apoftolice feruitutis officium, fideles cunctos 
quorum merita pro demeritis penitus funtimparia ad mala euitanda, 
verague & folida bona amplexanda , ac altiffimi viam ingrediendum , 
fpiritualibus muneribus , indulgentiis videlicet, & peccatorum remif- 
fionibus frequenter inuitamus , vt fideles ipfi per deuotionis fincerita- 
tem & bonorum operum exercitium , abolita fuorum delictorum, 
macula, diuine gratiae promerendz reddantur aptiores. Cum itaque 
ficut accepimus, dudum diledus filius Didacus de Uidtoria, Frater. 
Conuentus San&i Pauli Búrgen. Ordinis Fratrum Predicatorum , e- 
gregius verbi Dei praedicator, zelo diuini Nominis permotus ad ca-i 
uendos iuramentorum, & blafphemiarum abufus, vnam faluberri- 
mam confraternitatem fub vocabulo nominis" Dei inftitui curauerit, 
cuius confratrum partes potiffimum effent, certa euam regula fuper, 
hoc compofita, omni diligentia cauere, ne vel ipfi velalii coram eis. 
aliquo modo nifi ob caufam grauiffimam iurarent, & contrafacien=| 
tes modeľté admonerent, & qua confraternitate in diuerfis ciuitati-| 
bus, & oppidis Hifpaniarum rite inftituta , & recepta, quam plurimi 
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iChrifti fideles fe illi conferibi fecerint, quorum opera , & ftudio bla- 
|fphemiz atque periuria, &aliasillicita iuramenta prohibeantur. 
Cumque eiufdem confraternitatis falutaris fru&us vbique fit mamfe- 
ftus , Venerabiles fratres noftri Epifcopi partium illarum eam quibus 
poffunt fauoribus promoueant . Nos vt dicta confraternitas in maio- 
rifemper reuerentia habeatur „vt Chrifti fideles eo libentius illam in- 
grediantur , quo ipfa amplioribus decorata 1piritualium gratiarum 
donis , & Apoftolicis fuerit fuffulta priuilegiis, de omnipotentis Dei 
mifericordia,ac beatorum Petri & Pauli Apoftolorum , eius au&to- 
ritate conffi, omnibus & fingulis ditæ confraternitatis vbiuis terra- 
rum, & locorum , nunc & pro tempore diffufe, vtriufque fexus con- 
fratribus inilla nunc, & pro tempore delcriptis ; vbilibet conftitutis ; 
fnie iub eiufdem eonfraternitatis regula prius edita , fide fub alia fimi- 
li comprehendatur; qui verè poenitentes, & confelfi die fefto Circum- 
cifionis D. N. IESV Chrifti annis fingulis ; in perpetuum, Sacı ofan- 
&um Euchariftie Sacramentum fufceperint, & folennitati per ipfam 
confraternitatem in dicto die fefto vbiuis locorum, pro tempore cele- 
brari folite,in toto vel in parte interfuerint , quoties id egerint, toti- 
es pro quolibetdiefefto huiufinodi plenariam omnium , 8c fingulo- 
rum , ac quorumcunque peccatorum fuorumindulgentiam „remiffio- 
nem , & abfolutionem , prońt in anno Jubilei Ecclefias alma Vrbis, 8: 
extra illius muros ad id deputatas vifitantibus concedi folet, auétori- 
tate Apoftolica tenore przfentium concedimus; & elargimur. Illis 
vero di&z confraternitatis confratribus , qui qualibet prima die Do- 
minica cuiufque menfistotiusauni , fimiliter in perpetuum, admif 


r, Domi-| fam , quam ipfi confratres audire tenentur , audiendam comuenerint ; 


quotiefcunque id cgerint decem annos, qui vero temere iurantem, 
'autalias diuinum nomen blafphemantem, modefte & charitatiue, 
| guandocting ie admonucrint , pro qualibet vice centum dies, & cui- 
‘cunque verbi Dei przdicatori fzculari Vel cuiufuis Ordinis regulari 
"qui Chrifti fideles vt à juramentorum abufibus caucant , & hanc dicte 
" confraternitatis regalam ample&antur hortatus fuerit, decem annos; 
de iniun&is fibi. poznitentiis in forma Ecclefiz confueta , mifericordi- 
ter in Domino relaxamus. Etvtipfi confratres di&a indulpenti 
plenarie Deo propitio facilius efficiantur participesillis, & eorum 
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fingulis, indulgentiam huiufmodi confequi volentibus , vt di&o die|. cefeffarii 
feto Cireumcifionis occurrente, quofcuuque fibi bene vifos idoneos! | fzculares 
| presbyteros feculares, vel cuiufuis ordinis regulares per ordinarium | 
| loci approbandos >infuos poffint eligere confetfores ; qui confeffioni- | 
bus ipforum diligenter auditiseos & eorum quemlibet ab omni, & | 
quacunque excommunicationis , etiam maioris, &cabomnibus. & | 
quibufuis aliis Ecclefiafticis fententiis, cenfuris , & poenis „A iure vel 
ab homine „aut mixtim , quauis occafione vel caufa latis, faluo tamen | 
inre tertii, necnonab omnibus, & fingulis eorum peccatis, crimi- 
| nibus , exceffibus, & delictis quantumcunque grauibus & enormibg, 
etiam locorum ordinariis, ac Sedi Apoftolice referuatis, preterquam 
in Bulla die Coen: Domini legi confueta contentis, dicta autoritate 
Apoftolica abfoluere, eifque pro cemmiffis. penitentiam falutarem 
| iniungere. Ac vota quacunque (Hierofolymitano, vifitationis Limi- 
num beatorum Apoftolorum Petri & Pauli predictorum de vrbe , ac; 
lacobiin Compoftella, necnon caftitatis , religionis votis dunta- 
xat exceptis ) in alia pieratis opera commutare valeant , fimiliter au- 
| (toritate , & tenore praemiffis perpetuo concedimus, & indulgemus. 
[Mandantes vniuerfis & fingulis, venerabilibus fratribus neftris Pa- 
| 'triarchis , Archiepifcopis, & Epifcopis;ac dile&is filiis ceteris Eccle- 
fiarum Prxlatis , & locorum ordinariis, vbilibet conftitutis ; eorumd; | 
generalibus in fpiritualibus Vicariis & Oficialibus,guod vbi: & qua- 
jdo opus fuerit, ac quoties pro confratrum predi&orum parte fuerint 
requifiti ; eidem confraternitati predi&z pro poffe faueant, fauora- 
| biliter affiftant , & illam promouere procurent. Prefentibus, quas 
nunquam etiam per nos aut alios Romanos Pont. fucceffores noftros, 
velíedem prefatam ,autalios quofcunque quomodolibet reuocari; 
fufpendi , limitari , reduci; modificariaut eis in aliquo derogari poffe, 
neque fub cuiufuisillarum aut fimilium vel diffimilium indulgentia- 
rum & gratiarum reuocationibus, fufpenfionibus , alterationibus ; | 
modificationibus „limitationibus, derogationibus, autaliis contrariis | 
difpofitionibns „in genere „vel fpecie , per nos velfucceffores noftros ; 
(aut fedem præfatos , feu quofuis alios, & quibufcunque etiá vrgentif- 
|fimis , & necelfariis caufis , eriam pro fabrica Bafilice Principis Apo-| 
ftolorum de vrbe, Cruciata fancta;vel expeditione contra infideles eti- 
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am ad Imperatoris, Regum Reginarum, Ducum, Principum, vel alio- 
rum inftantiam feu eorüm contemplatione , veletiam Motu proprio R 
& ex certa fcientia „ac alias quomodolibet canonice vel de fačto nunc, 
& pro tempore ,impofitis, & faftis, vllatenus vnquam comprehenfas, 
fed (emper ab illis exceptas , & quoties illa emanabunt toties in prilli- 
num , & validiffimü (tatum reftitutas , & de nouo concefľas fore ac cê- 
feri decernimus , perpetuis futuris temporibus duraturis, Volumus 
autem quod fi aliqua alia indulgentia fuerit pernosia aliquo loco el: 
dem confraternitati conceffa , przfentes quoad locum huiufmodi nul- 
le fint. Datum Rome apud Sån&tum Petrum, Anoo incarnationis 
Dominice M. D.LXIIII.Idib. Aprilis, Pontificat. noftri anno quinto. 


Pius Papa 1111. 


D perpetuam rej memoriam , &c. (Et quibufdam interpo- 

A fitisfic de verbo ad verbum fubiungitur ) Vt autem ipfi con- 

fratres maiorem à nobis gratiam reportaffe letentur. Eifdem 

confefforibus confratribus iuramenta quelibet fine alterius praeiudicio 

relaxare, Et praterea eidem confraternitati ,illiu(Á: confratribus, ac 

*Ecclefiis, Capellis , & Altaribus eiufdem, vbilibet conftitutis, quod 
quocunque tempore cuiufuis interdicti , 6c ceffationis à diuinis , víde- 

| licet ,dičto diefefto Circumcifionis à primis Vefperis víquead occa- 

fum foliseig(dem diei iaclufiue Vefperz , Miffa; aliaque diuina officia 

Tempore | in ipfius confraternitatis Ecclefiis , Altaribus, ac Capellis, folenniter 
interdiéti | & publice celebrari, qualibet vero prima die Dominica cuiuslibet 


poffune menfis priuati confratres priuatam eorum Miffam ex eiufdem confra- 
miaa ternitatis ínftituto celebrari folitam celebrari facere , illique intereffe, 
Monr Acinfuper femel in menfe Dominicum Corpus fufcipere. Et quoties 


aliquem vel aliquos ex ipfis Confratribus quocunque cempore interdi- 
Ai , feu ceffationisà diuinis huiufmodi, mori contigerit, dummode 
caufam non dederit interdito , eorum cadauera cum moderata pom- 
pa fepelirilibere, & licite valeant: & interim interdita, & ceffatio- 
nes X diuinis huiufmodi quecunque (int, ad effetum pramiffum o- 
moino fufpendantur , & fufpenfa effe cenfeantur , auctoritate Apofto- 
líca tenore przefentium concedimus , & indulgemus &c, ( & nonnul- 
lis interpofitis fubditur.) Volumus aytem ne eonfratres ipfi quod abfit, 
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propter huiufmodi gratiam reddantur procliniores adillicita come 
mittenda; quod fi à Gnceritate fidei, & nitate San&z Romanz Ec- 
cleíig ac obedientia, & deuotione noftris , vel fuccefforam noftrorum 
Romanorum Pontificum canonice intranfium deftiterint , aut confi- 
dentia ejufdem gratie aliqua commiferint gratia, & litere quoad eli- 
gendum cosfefforem huiufinodi illis nullatenus fuffragantur. Datum 
Rome apud Sanctum Petrum fub annulo pifcatoris, die decima ter. 
tia Aprilis , M.LXIIII. Pontificatus noftri anno quinto, 
Pius Papa V. 
D perpetuam rei memoriam. Decet. Romanum Pontificem 
A equi, & bonilupremum alfertorem ita cuncta prouido fuo 
iudicio difcutere, vt & fcandalis qubuslibet obuietur, & ea 
quz in diuini nominis gloriam funt ftabilita , votiuum fufeipiant in- 
'crementum, Accepimus fanenuper,quod licet fociecas fan&itfi. Nom. 
Dei fiue iuramentorum originem ; & ortum habuerit ab ordine Pra. 
dicatortim , eo quod ab eiufdem ordinis profefforibus fuerit inftituta 
& aucta; nec non interuenta dile&orum filiorum "fratrum di&ti ordi- 
nis multe indulgemtiz z aliaque priuilegia & fauores di&æ focietati ab 
Apoftolica fede fuerint cencelfa, tamen multi Clerici, & Parochi in 
fuis Ecclefiis ditam focietatem erigere ftudent, ita vt aliquando fint 
plures in eadem Ciuitate Societates , feu Confraternitates diét inuo- 
cationis nominis Dei z. feu iuramentorum, in diminutionem obíeruá- 
tie , & deuotionis , qua ex frequentia conuenientium oriri folet, & 
non fine aliqua confufione ; quz ob prefatam caufam in die Circum- 
[gifionis Domini, quando feftum pradi&z focietatis , feu Confraterni- 
‘tatis celebrari debet , accidere confüeuit. Nosin pramiffis pro noftri 


Paftoralis officii debito opportune przuidere volentes Motu proprio, 


non adalicuius nóbis fuper hoc oblate petitionis inftantiam, fed ex 
!mera deliberatione; & ex certa fcientia noftris, ac de Apoftolice pote- 
ftatis plenitudine. Quod in ciuitatibus , oppidis , & locis totius orbis 
‘Chriftiani , in quibus fuerint Ecclefis Ordinis Predicatorum , ibi tan- 
tum, videlicet in huiufmodi Ciuitaribus ; oppidis; & locis, & 1n didis 
Eeclefiis Predicátorum duntaxat , dictafocietas, feu Confraternitas 
erigi poffit , nec deinceps noua Societas feu Confraternitas huiufmodi 
v cae OC ROEE ZEK SŠ S 
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inftituatur in Ciuitatibus , oppidis , aut locis , in quibus non fuerit di- 
&icrdinis domus , aut in finitimis Ecelefiis , abfque licentia Prioris 
Prouincialis , fen Conuentualis di&i ordinis, in cuius diltrictu fita 
fuerit Ecclefia, in qua dicta Confraternitas , feu focietas elt, vel erit 
erigenda: Quod fi fecus factum fuerit confratres. taliter admiffi di- 
&s Confraternitatis, fea focietatisindulgentias non  confequantut 
necfauoribus, autpriuilegiis gaudeant > que confratribus legitime 
adícriptis per fedem praefatam conceduntur; Apoftolica au&tor:tate, 
tenore przfentium perpetuo ftatuimus , & ordinamus, acetjam di- 
ftricius , inhibemus , ficque volumus & precipimus. Et nihilominus 
dile&is filiis conferuatoribus disti ordinis per preefentes Motu fiwih 
mandamus , vt contradictores , feu attent;n.es ; auctoritate moflra 
prohibeant yac eriam per cenfuras Ecelefiaflicas aliafque poenas etiam 
pecuniarias, ac cetera juris, & facti remedia opportuna, appellatione 
poftpofita, compefcant  8č reprimat, fuper quibas illis facultatem; 
poteftatem , & auctoritatem eifdem auctoritate; & tenore concedi- 
mus, Ść impartimur. Decernentes prelentes literas de fubreptio- 
nis, vel obreptionis vitio, aut intentionis noftre , vel guopiamalio 
defectu notari , vel impugnari „feu alias quomodolibet infringi > vel 
retra&ari nullatenus vnquam poffe , fed eas femper validas, & effica- 
ces exiftere , fuofque plenarios effe&us fortiri, & obtinere „nec non 
ab omnibus ; quos ille concernunt inuiolabiliter perpetuo obferuarí, 
ficque in preemiffis ab oranibus cenferi, & ita per quofcunque iudices, 
& commiffarios ; etiam S. R.E. Cardinales, ac Palatii noftri Apofto- 
lici caufarum Auditores, fublataeis & eorum cuilibet quauisaliter 
iudicandi & interpretandi facnltate, & auctorirate , iudicari , definiri 
debere , irritum quoque & inane fi fecus fuper bis à quoquam © quauis 
auctoritate fcienter , vel ignoranter contigerit attétari. Non obftan- 
[tibus præmiffis, ac fel. record. Bonifacii Papz VIII. predeceforisno- 
ftri de via , & Concilii generalis de duabus dietis dummodo vltra 
tres ad iudicium vigore praefentium non trabatur , & aliis Apoftolicis 
|conftitutionibus & ordinationibus. Nec non diśti ordinis iuramenti 
confirmatione A poftolica , vel qua vis firmitate alía roboratis ftatutis; 
& confuetudinibus , priuilegiis quoque indultis, & literis Apoftoli- 
cis fub quibufcunque tenoribus & formis, ac cum quibufuis etiam 
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derogatotiarum detogatociis, aliifque efficacioribus,& in folitis clau- 
fulis, etiam motu, & Icientia fimilibus etiam orakon „acalias 
ia contrarium quomodolibet conceffis approbatis & innouaus , qui- 
bus omnibus etiamfi de illis eorum «m tous tenoribus fpecialis fpeci- 
fica indiuidua , & exprefla mentio habenda, aut aliqua alia exquifita 
forma ad hoc feruáuda foret, tenores huiufmodi, ac fide verbo «| 
verbum nibil penitus omiffo , -& forma in illis tradita obferuata infe-| 
rerentur przetentibus pro expreffis habentes ihis alias in fuo robare, 
perwanfuris hac vice duntaxat fpecialiter & exprefle derogam:s con-, 
trariisquibufcunque. Aut f aliquibus comreuniter, veldiuifim à 
predicta fit fedeindultum ; quod interd: , füípendi ; vel excommu- 
nicari non poffint per literas Apoftolicas non facientes plenam & ex- 
p'effam , acde verbo ad verbum deindulto huiufmodi mentionem. 
Ceterum quia difficile foret prefentes literas ad fingula queque loca 
vbineceffarium fuerit deferre, volumus quod illarum tranfumptis 
manualicuius notarii publici fubferiptis, i in figillo alicuius perfong in 
dignitate Ecelefiaftica conftitutae munitis eadem prorfus fides in iudi- 
cio, & extra adhibeatur que przefentibusadhiberetur fi forent exhi- 
bitz vel cftenfæ. Datum Rome apud SaatumPetrum | fub annulo 
pilcatoris, die 21, Iunii. 1571. Pontificatus nollri anno fexto. 


Gregorius Papa XIII, 


REGORIVS Papa. Ad perpetuam rei memoriam , &c. 
( J Alias per felicis recordationis Pium Papam Quartum prz- 

decedens noftrum accepto, quod in Burgenfi, & pluribus 
aliis Hifpaniarum ciuitatibus, & aliislocis vna faluberrima confrater- 
nitas fub vocabulo Sanétif. Nominis Deiioftituta erat; cuius côfratrú 
partes potiffimú eflent diligenter cauere,ne ipfi;vcl alii corá eis aliquo 
modo nifi ob caufam graaiffimá iurarent, & contrafacientes modefté 
admonerent ; quodque ipfi confraternitati, plurimi Chrifti fideles fe 
confcribi fecerant quorum opera & ftudio „blafphemie, periuria, 8% 


alia illicita iuramenta prohibebantur , dictus & pradecetfor omnibus 

& fingulis dide confraternitatis vbiuis terrarum pro tempore diffufae 

vtriufque fexus Confratribus in illa pro tempore defcriptis, quivere, 

„| poenitentes , & confeffi die feto Circumcifionis Domini Noftri IESV! 
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Chrifti , annis ngalis facratiffimum E ucharifti 2 Sacramentum fufej" 
perent , & folennitati per ipfam confraternitatem dičto die fefto vb;- 
uis locorum pro tempere celebrari folite in toto vel in pane intere f- 
fent , quoties id agerent , toties pro quelibet die feko. huiufmodi p it- 
nariam omnium peccatorum fuorum indulgentiam | & remiffionc m 
conceffit; illis vero dida confraternitatis confratribus qui qualibet 
primadie Dominica cuinfque menfis totins anni ad Miffam quam ipfi 
confratres audiretenerentur audiendam conuenirent , quotiefcunque 
id agerent, decemannos ; qui verb temere iurantem , aut alias diui- 
num nomen blafphemantem , modefté & charitatiuč admoberent ; 
pro qualibet vice centum dies ; & cuicunque pradicatorí verbi Dei 
feculavi , vel cuiufüis ordinis regulari , qui Chrifti fideles vt à juramen- 
torum abufibus cauerent; & hanc ditæ confraternitatis regulam 
ample&erentur , hortatus foret, decem annos de eis iniunétis poeni- 
tentiis mifericorditer in Domino relaxauit. Necnon ipfis confrátri 
bus, vt di&o.die Circumcifionis quofcunque fibi beneuiíos & idoneos 

resbyteros fzculares , vel cuiufuis ordinis regulares perordinarium 
bá approbandos in fuos poflent eligere confeflores , qui confeffioni- 
bus eorum diligenter auditis eos, & eorum quemlibet ab omni & gua- 
cunque excommunícationis ctiam maioris, & aliis fententiis ; cenfu- 
ris > & poenis „A iure vel ab homine „aut mixtim, quauis occafione, vel 
caufa latis , [ {aluo tamen iure tertii] necnon omnibus péccatis ,. cri- 
minibus , exceffibus , & delidtis quantumcunque grauibus, & enormi- 
bus, etiam locorum ordinariis & Sedi Apoftolicz releruatis [ preter- 
quam in Bulla die Coen: Domini legi confueta contentis ] abfoluere 
acvota quecunque , Hierofolymitano , Vifitationis liminum beato- 
rum Apoftolorum Petri & Pauli predičtorum de Vrbe , ac lacobiím] ~ 
Compoftella, nee non caftitatis, & Religionis votis duntaxat exceptis, 
in alia pietatis opera commutare valerent ; conceffit. Preterea cidem 
Confefforibus , vt ipfis confratribus iuramenta quglibet , fine alterius 
preiudiciorelaxare. Nec mon eidem confraternitati, illiu(gueconfra- 
tribus, ac Ecelefiis, Capellis, & Altaribus eifdem vbilibet conftirutis.; 

uod quocznque temporé cuiufuis interdićti & ceffationis à diuinis ; 
videlieet di&o die fefto Circumcifionis à primis Vefperis vfque ad o€- 
cafum folis eiufdem diei iuclufiue Vefpere  Miffz, aliaque diuina offi- 
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gia inEcclefiis, Altaribus , & Capellis predictis, folenniter 8x publi- 
cè celebrari, qualibet verd primadie Dominica cuiuslibet meníis præ- 
dii confratres priuatam eorum Miffam ex eiufdem confraternitatis 
inftituto celebrari folitam; celebrari facere , illique interefie, ae femel 
in menfe Dominicum Corpus fumere, & quoties aliquem, feu aliquos 
exipfis confratribus quocunque tempore interdicti, feu ceffationis à 
diuinighuiusmodi mori contingeret, dummodo caufam nondediflet 
interdicto ecrum cadauera eum moderata pompa fepelirí libere & li- 
cite valerent, & interim interdicta & ceffationes à diuinis huiufmodi 
quacunque effent ad effectum przmiffum omnino fufpenderentur , & 
fufpenfa e(Te cenferentur, indulfir. Et deinde piz memoria Pius Papa 
V. etiam przdecefłor nofter , quod in ciuitatibus oppidis & locis toti- 
us orbis Chriftiani, in quibus forent Ecclefie Ordinis Predicatorum , 
duntaxat di&a focietas feu confraternitaserigi poffit, necdeinceps 
noua focietas, feu confraternitas huiufmodi anftituereturin ciuitati- 
bus, oppidis , & locis in quibus nonforetdi&iordinis domus, autin 
finitimis Ecclefiis abfque licentia Prieris Prouincialis, feu Cenuen- 
tualis dicti Ordinis, iu cuius di&ri&u fitaforet Ecclefia, inqua dicta 
confraternitas effe velforet erigenda, quod fi fecus fatum fuiffet, 
confratres taliter admi, dićtz confrateraitatis indulgentias nen con- 
fequerentur , aec fanoribus aut priuilegiis gauderent , qua confratri- 
bus legitime adícriptis per fedem Apoftolicam concederentur, Motu 
papio ftatuit, & ordinauit, prout in diuerfis literis dictorum przde- 
cefforum défüper confe&is plenius continetur, Quare pro partedile- 
&orum filiorum confratrum confraternitatis Sanctifimi Nominis 
Dei in Ecclefia Beate Marie fupra Mineruam de Vrbe canonice infti- 
tute, nobisfuit humiliter fapplicatum , quatenus literis predi&is 
robur Apoftolice confirmationisadiieere , aliaíqueim pramiffis opz 
portune puouidere de benignitate Apoftolica dignaremur. INos igitur 
di&os confratres à quibufuis excommunicationis  füfpenfionis; & in- 
terdi&i aliifque Ecclefiafticis fententiis cenfüris,& poenis à iure, vel 
abhomine quauis occafione vel caufa latis, fi quis quomodolibet 
innodati exiftunt , ad effe&um praefentium duntaxat. confequendum 
batum ferie abfoluentes 8% abfolutos fore cenfentes ; Nec non tenores 
didaramliterarum prafentibus pro expreffis habente: huiufmodi 
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fupplicationibus inclinati , literis predi&is ac omnibus & fingulis it | 
his contentis Apoftolica au&oritate tenore tefentium ex certa noftra. 
fcientia robur Apoftolice confirmationis aliücinmus illafque apptoba- 
mus ść confirmamus. Vtautem Cbriftifideles eelibentius dictam 
confraternitatem in ditta Eeclefia beate: Mariæ fuper mineruam infi- 
tutam ingrediantur quo exinde dono czleftis gratiz confpexerint fe 
vberius effe refectos, de omnipotentis Dei Mifericordia, ac beatorum 
Petri & Pauli Apoftolorum eius auctoritate confifi,omnibus & fingu- 
lis vtriufque fexus Chrifti fidelibus , qui vere poenitentes , & confeffi, 
ac Sacra communione refecti ; didam confraternitatem ingredientut, 
in die primi illorum ingreffusac in mortis articulo plenariam emnium 
& fingulorum peccatorum fuorum indulgentiam & remiffionem A- 
poftolica au&oritate tenore przefentium elargimur. Nonobítantibus 
quibufuis conftitutionibus, & ordinationibus Apoftolicis, ac omni- 
bus illis , que in dičtis literis expreffum eft non obflare, cæterifque 
contrariis quibufcuoque. Czterum quia difficile foret przelentes litte- 
ras ad fingula quæque loca vbi necefle fuerit deferre. Velumus quod 
illarum tranfumptis manu alicuius Notarii publici fubfcriptis & figil- 
lo alicuius perfone indignitate Ecclefiaftica conftitutæ monitis ea- 
dem prorfu: tides in iudicio & extra adhibeatur , quie præfentibusad- 
hiberetur £ forent exhibitæ veloftenfe. Datum Rome apud ganétü 
Petrum fab annulo Pifcatoris, die g Iulii, M D.LXXX. Pontifica- 
tus noftri anno nono. 


Gregorius Papa XII. 


D perpetuam reí memoriam, Alias fel. rec. Pius Papa TIT. præ- 

A deceffor nofter , vt confraternitas nominis Dei nuncupata ma- 
4 iori femper reuerentia haberetur, & Chrifti fideles illam liben- 
tius ingrederentur,plurimis fpiritualium gratiarum donis infigniuit;& 
inter cateraomnibus , & fingulis di&æ confreternitatis ybiuis locorü 
tunc, & pro tempore diffulz vtriufque fexus confratribus ia illa tunc; 
& protempore defcriptis, qualibet prima die Dominica cniufcun- 
que menfis totius anni in perpetuum ad miffam , quam ipfi confratres 
audire tenentur , audiendam conuenirent , quotiescunque id agerent > 
decem annos de iniunÁis eis poenitentiis in forma Ecclefie confiieta 


| CET miferi- 
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mifericorditer in domino relaxauit, prout in eiuídem Pii predeceffo- 
ris literis plenius continetur, Cnm autem , ficut accepimus, maior 
pars ciuitatum, & oppidorum Dominica prima menfis ob folennita- 
tem Rofarii impedita lit; Nos huie incommodo prouidere volen:es, 
di&z millæ celebrationem ex prima in fecundam ; vel aliam , quotiós 
in di&a fecunda legitimum aliquod adfuerit impedimentum , cuiusli- 
bet menfis Dominicam; Apoftolica auctoritate tenore przfentium vna 
cum relaxatione poenitentiatum , vt przfertur , perpetuo transferi- 

j mus, ac translatam efle decernimus. Præterea omnibus X fingulis 

confratribus przzdićtis , qui proceffioni folenni per eos femel in menfe 

celebranda vert poenitentes , & confeffi, ac fanctiffima Communione 

refecti deuote interfuerint , & ibi pro paceinter Chriftianos principes 
conferuanda ac bercfum extirpatione, fanctaeque matris Ecclefia ex- 
altatione pias ad Deum preces effuderint plenariam omnium pecea- 
torum fuorum indulgentiam , & remiffionem mifericorditer in Do- 
mino perpetuo concedimus, & elargimur. — Contrariis non obftanti- 
busquibuicunque. Datum Rome apud S. Petrum fub annulo Pifca- 
toris „die 5. Seprembris. M.D.LXXX. Pontificatus noftrianno nono 

Gregorius Papa Xill. 


D futuramreimemoriam. Aliasfe. rec. Pius Papa quartus 


A przdecefłor nofter vtriufque fexus Confratribus Confraterni- vis Pa 

tatis Nominis Dei , nunc & profempore vbilibet exiftentibus| |12. e 

| qui vere poenitentes & confeffi die fefto Circumcifionis Domini noftri| | Triduum 

| IESV- Chrifli annis fingulisin perpetuum SacrofanStum Euchariftig| in ` fefte 

| Sacramentum füfciperent > & folennitati per ipfam Confraternitatem| | Cite&cifie 

| in di&o die fefto vbiuis locorum pro tempore celebrari folite in toto rosie? 
velin parte intereffent, plenariam omfium peccatorum fuorum in- TA OE 


dulgentiam, & remiffionem conceffir, prout in literis defuper confe- 
Ais plenius continetur, Cum autem ficut pro parte dile&orum filio- 
rum Prouincialium & Fratrum ordinis Predicatorum Prouincianum 
totius Hispaniz nobis fuit expofitum , eiufdem Confraternitatis con- 
fratres in ipfis Prouinciis ob temporis breuitatemnon poffint omnes 
€odem dic Circumcifionis peccata confiteri. Propterea nobis humili- 
terfüpplicari fecerunt , vt plustemporis ad id peragendum concedere | 
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di&um feftum -Circumcifionis per tres dies peccata fua confeffi fae- 
rint, vel in di&o Fefto Circamcibonis „S San&iffimo Euchariftie Sa- 
eramento defedti » ipforum Ecclefiam deuotevifirauerint, Śzibidem| T 
pre paceinter Chriftianos Principes cgnferuanda , ad herefum extire l i 
patione , San&zque Matris Ecclefiz exalrarione pias ad Deum preces, — | 
effuderint, vt eandemmet indulgentiam in didi pii przdecefforislitez + 
teris coneellam confequantur au&oritate Apoftolica tenore przfenti- 
amconcedimus, & indulgemms« Volumusautemquod prefentium 
traufümptis etiam impreffis manu alicuius Notarii publici fubfcriptis, 
& figillo petfonz indignitate Ecclefiaftica conftitutz munitis eadem 
vbique fdesadhibeatur , que ipfis przfentibus adhiberetur fi forent 
exhibitz vel oftenfze. Datum Tufčili, fub annulo Pifcatoris „die X XII 
Septembris , 1582. Pentificatus noftri anno duodecimo, 


a. peb 1. Glemens PP. VUI. Ad perpetua rei memoriam. 
ik dee V M ficut accepimusin diuerfis Ecelefiis Chriftiané Rei 

, annos. ( publicz au&oritare Apoftolica, per Fratres Ordinis Predica- 
Altaria torum fundata fit Cenfraterhitas Nominis Dei, & Rofarium 
200, dies.| [quoddam ad maiorem Chrifti fidelium denotjonem, & Fidei Catho- 


licz augmentum , & blafphemiæ, aliorumd; vitiorum extirpationem 
ad, inuentum; quod quidem per Fratres einfdem Ordinis Praedicatorú, 
quotidiead gloriam & laudem Dei diuulgatur, vt Confratres Diuini 
Nominis excellentias & Myfteria contemplari. & meditari facilius 
poffit.  Nosid ipfam feruentius atque deuotius in dies fieri eupien- 
tes precibus quoque Uenerabilis Fratris nori Michaelis,Epifcopi Al- 
bani Cárdinalis Alexandrini nuncupáti, diti Ordinis Praedicatorum 
Prote&oris , humiliter nobis fuper hoc porre&is inclinati, de omnipo- 
tentis Dei mifericordia, ac Beatorum Apoftolorum Petri & Pauli auz 
&oritate , confifi omnibus di&doe Societatis Confratribus pradidum 
Rofarium deuote recitantibus qualibet vice feptem annos. Vifitanti* 
ibus antem quinque Altaria , fue quinquies vnum deuoteý: dicentibus, 
pro Myfteriis gaudiofis decem vicibus , IEfu Gli Dauid, miferere meis 
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cum verficulo „Gloria Patri & Filio , v(que ad finem, adiunpendo fin- 


lis, vnut Pater nofter, Aue Maria, &c. Vel alia vice pro Myfteriis 
Padionie Chrifti Domini ňofšti , decem vicibus , Iefu Nazarene Rex 
Iudeorum , miferere mei, cum verficulo, Gloria Patti & Filio „vt fa- 
praadiungendo fingulis , Pater nofter, Aue Maria, &c. Velalia více 
pro Myfteriis gloriofis decem vicibus, Ielu Fili Dei vini miferere mei, 
cum verficulo , Gloria Patri, &Filio &c. adiunpendo fingulis , Pater 
nofter, &c. Aue Mafia; &c. Confeguuntur Indulgentias Zoe. dies 
de iniunétis eis panitentiis. Przterea iifdem omnibus quindecem 
Myfteriorum Nominis Deifeftiuitatibus veré poenttentibus & con- 
feffis,ac Sacra communione refeśtis , qualibet die earum Feftiuitatum 
lenariam. Necnon omnibus & fingulis. Confratribus, quo die in 
lora przdiste Confraternitatis Rofarii in domibus Fratrum Predicá- 
torum defcribentur, & in corum cuiuslibet mortis articulo verè por 
nitentibus & confefíis , ac Sacra communionetefedtis , velfiid facere 
nequiuerint faltem verè contritis, ac Nomen IESV ore vel corde pie 
ipuocantibus, plenariam fimiliter omnium peccatorum fitozum in- 
dulgentiam milericorditef in Domino concedimus, Preterea quoti- 
es dininis Officiis aut cońgregationibus publicis vel priuatis in Ecele- 
fja feu in Capella vel Oratorio di&a Confraternitatis celebrandis, ac 


| Proceffionibus per eafdem Confraternitates de licentia Ordinarioruja 


faciendisinterfuerint, Sandtiffimum Sacramentum , dum ad infirmos 
defertur „religiofe comitati fuerint , mortuos ad Ecelefiafticá fepultu- 
ra affociauerint infirmos vifitauerint pacem inter inimicos cópofüe- 
rint, aut aliud pietatis opus peregerint , 6o. dies de iniun&is eis posni- 
tentiis , quoad Fratres perpetuo , quo ad non confratres ad decennium 
valituris. Datum Rome ; 1598. dic 2, Febr. Ponti: veto fui Anno ^ 


Paulus Papa V. 


D perpetuam rei memoriam. Pias Chrifti fidelium Confrater- 
A. mitates, ad pietatis & Chriftianz charitatis opera exercenda ,' 

canonice inftitutas, vt in eorundem operum exercitio quoti- 
die magis confoueantur » fpiritualibus muneribus , indulgentiis vide» 
licet, „82 peceatorumremiffionibus nen prætermittimus inuitare, | 


prout ia Domino confpicimus falubriser ezpedire. Cumitague, &-| 
s ne 


— 
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cut accepimus, dile&i filii Confratres Confraternitatum in Ecclefiis | 2 
Fratrum Ordinis Predicatorum vbique canonice ub inuocatione, ^ 
Nominis JESV inftitutarum , exantiguo ipfarum Confraternitatum 
inftituto fecunda Dominica cuiuslibet menfis folennem proceffionem 
peragerefoleant. Nos ipfas Confraternitates, -quibus certas In- 
dulgentias , & peccatorum remiffiones per alias noftras literas in hu: 
iufmedi forma breuis expeditas olim concetfimus , ampliori dono de- 
corari volentes , ac literarum predictarum tenores przefentibus pra 
expreffis habentes , De omnipotentis Dei milericordia , ac Beatorum 
Petri & Pauli Apoftolorum eius auctoritate „confifi , omnibus, & finz 
gulis vtriufque fexus Chrifti fidelibus in aliqua ex di&is Confraterni- 
tatibus vbid; in Ecclefiis Fratrum. Praedicatorum Ordinis huiufmodi 
canonice inftitutis, nunc defcriptis, & pro tempore defcribendis verš 
poenitentibus, & confeffis ac Sacra communione refectis, qui procef: 
fioni fectinda Dominica cuiuslibet menfis , vt prefertuť, pet dictas có- 
fraternitates celebrari folite, deuote interfuerint; & pro 5. Matris Ec- 
clefiz exaltatione , herefumextirpatione, ac Chriftianorum Princi- 
pum concordia , pias ad Deumpreces effuderint , plenariam omnium 
peccatorum fuorum Indulgentiam , ac remiffionem , mifericorditer 
in Domino concedimus, & elárgimur. Contrariis non obftantibus 
quibufcunque. Veľumus autem , vt fi alias Chrifti fidelibus in di&is 
Confraternitatibus, feualiqua earum defcriptis , preemilľa peragenti- 
bus ,aliquamaliam Indulgentiam perpetuo,  vcladtempus noudum 
elapfum duraturam concefferimus , illa nulla ft. Datum Romz 
apud Sanctum Marcum fub annulo Pifcatoris, die 28. 
Septembris, 1612. Pontificatus noflri 
anno octauo. 
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